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Az olvasóhoz!
A római polgárisait világ erkölcsei megszomoritottak egy 

időben néhány istenfélő lelket. Kiköltöztek tehát belőle, jóté
konyabbnak találván az enyészetet, melyben annyi morál rej
lik, az életnél, melynek mécse még csak a romlott szívnek ég.

Két század múltával ezen világ halomra döntetett. Nagy
szerű rom az egész. A néptelenülő világgal szemközt The- 
bais mindig népesebb lesz. Előállanak a 1 aurák (körben 
emelt gunyhó-csoport, mindegyik külön remete-lakóval). Lau
rákból kolostorok (cocnobiumok), kolostorokból szerzetes ren
dek (több zárda közös főnök és szabály alatt egyesítve) ke
letkeznek. így jött létre az intézmény, mely sivár, örömtelen 
életmód, rideg és szigorú erkölcsök s látnoki lelckfenség im- 
posant jelensége által megkérlelve, aztán a polgárisodás mü
veihez szoktatva a romboló elemeket, a mai messze előhaladt 
keresztény hatalom- s mivcltscgnck veté meg alapját.

A mai alakulások eredete fel visz tehát oda , hol az égő 
homok-puszta barlang-nyílásánál, egy ókorbeli sírbolt-üregben, 
vagy tropicus növény árnyékában, majd egy kopár magaslaton 
emelkedő szürkés szirtcsucson, a viharban bolygó szellemektől 
környezve, első ízben álmodá az első remete azt a más világot, 
melyet lelke kívánt, s a melybe már nem hitt.
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A természet-búvár nem vet meg semmi legkisebb tüne
ményt vagy tárgyat, mclylycl vizsgálódó szeme a nagy min- 
denségben találkozik. A legegyszerűbb moh- , s legparányibb 
rovar- és ázalékoknak megvannak az ő kiváncsi s tudós kém
lelőik, s épen nem mondhatni, hogy buvárlataik eredménye 
nem érdekelné a nagy közönséget.

Mennyivel több mindennél a lélek, az eszmék székhelye, 
a gondolatok és érzések anyja, a vágyak bölcsője, — meg- 
közelithetlen egyszerű kis atom, teremtője mégis, s mozgatója 
a történeti esemény-világnak ’. Belső mivolta és élete minden 
más előtt tárgya volt a költők magasabb divinatioja- és a böl
csek észleléseinek. Érzékeink és szenvedélyeink régiek mint 
maga az ember, s mégis mindig újak s mindig érdekesek. A 
hány egyén, annyi árnyalat , a hány külön helyzet s viszony, 
annyifélekép módosult cselek vény. Egy s ugyanazon napsugár, 
mely mindig uj életet fejt ki, s melynek színgazdagsága soha 
kimerítve nem lesz. A drama és regény nem tarthat tőle, hogy 
tárgy hiányában fogna valaha meghalni: a sir, melybe az 
utolsó élettárs az utolsó ember hamvait takaritandja el, hihe
tőleg még több költői varázst gyakorland lelkére, semmint 
rejtélyes bübájjal hathatott rá egykor, az élet reggelén, az 
első gyermekágy.

A történet az első öntudatnál veszi eredetét. A lélek 
már megfigyelt első mozzanata adott léteit az első történeti 
ténynek. S a mód, melylyel a lelkűnkben majd szende esti 
szellő gyanánt jelentkező, majd hirtelen zugó vészviharként 
kivillanó gondolatok, érzések és vágyak, a külvilágba lépnek, 
létesítendők ott a miriadnyi tüneményeket és képleteket, 
melyek a történet anyagát teszik, — a történet-nyomozásnak 
valamint legtanulságosabb , úgy minden bizonynyal legvonzóbb 
és érdekesebb tárgya is egyszersmind.
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A történet - nyomozás ezen szakába tartozik a jelen 
munka is.

A prémontréiek ugyan, akkor jöttek már, midőn az állam
társadalmi alakulások Europaszerte organicus alakot vettek 
fel. Az egy normann népet kivéve , mely még mindig merész 
kalandokban találta örömét , a többi népek máj* helyet foglal
tak azon határokon belől, melyek közt őket csekély módosítá
sokkal mainap találjuk. Azonban még akkor is elég korán 
jöttek, hogy a már fejlődő, de még mindig szilaj ifjú mellett 
hivatást teljesítsenek, melynek betöltése a rokon elődök összes 
szellemerejének azon módon kifejtését igényelte.

Kit az eszme és történet összefüggésének rejtélye érde
kel : azt talán jelen életrajz is érdekelni foghat. A lélek akar; 
az anyag engedelmeskedik: c tanulsághoz, úgy hiszszük, elég 
számmal szolgáltat adatot a prémontréi rend is.





AJÁNLÓ LEVÉL.

NAGYMÉLTÓSÁGU ÉS FÖTLSZTELENDÖ
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AZ EGRI FŐMEGYE ÉRSEKÉNEK, Ő CS. KIR. APOSTOLI FELSÉGE VAL. 
BELSŐ TITKOS TANÁCSOSÁNAK, A JELES SZENT-ISTVÁN-REND NAGY
KERESZTESÉNEK, HEVES ÉS KÖZÉPSZOLNOK T. E. VÁRMEGYÉK ÖRÖ
KÖS FŐISPÁNJÁNAK, A MAGYAR TUDOMÁNYOS AKADÉMIA IGAZGATÓ

TAGJÁNAK, MÉLY TISZTELETTEL.

Kegyelmes Uram!
Méltóztatott meg engedni, hogy „Tör fene fi Tanuk

Hiány ofiÍC czim alatt ezen első kötettel megindított irodal
mi vállalatomat, Kxcellentiádnak ajánlva, bocsáthassam közre.

Excellentiád, ki hosszú papi pályáján maga is igen
sokat foglalkozott tollal, s föpásztori gondoskodását mindenre, 
mi által embertársainkra hatni lehet, folyvást szereti kiter
jeszteni, az irodalmi tevékenységet 
•nélkül. Az ifjú tehetségeket buzdítani,

nem hagyhatta, figyelem 
az érdemeseket kitün

tetni s megjutalmazni, nem mulasztotta el. Anyagi áldozato
kat sem kiméit, hahogy arról volt szó, hogy valamely jónak 
talált s jótékony hatást ígérő munka lásson napvilágot. Mióta 
az egri erseki székén ül, a lyceumi nyomda sohasem volt fog
lalkozás nélkül. Mint a világirodalom ismerője, egyszerűéi 
többször önmaga jelelte ki a müveket, mely eket magyar nyelv
re áttenni, vagg hazai szükségeinkhez alkalmazva átdolgozni 



.9 kiadni kellene. így vezette be hazánkba első a kátékat, 
melyek most, miután a közfigyelmet vájok irányozta, két rend
beli recensio szerint ugyan, de az egész országban használat
ban vannak. így fordíttatta le Ma r t c n Kourád ,,11 élig i o 
Fa n kö ny v éIF, mely ma már minden középtanodában 
iskolai kézikönyvül vagyon elfogadva. így hívta fel a figyel
met Cantu Caesar ,,VilágtÖrténetéré', melynek első négy 
kötetét önköltségén fovdíttatta le. — X keresztény eszmék 
es élet neveles-oktatási fontosságát méltányolva, az ezen ér
demben felszólalt Gaume nagy figyelmet keltett, és termé
keny eszmecserére alkalmat szolgáltatott müvét, az antik 
classictsmus egy edural kodás a ellen, azonnal, a mint megjelent. 
érthető ezélzatossággal, II o m ér s Q u l n t í l i á n müveivel 
majdnem egyszerre, magyar fordításban, adta ki, s nem so
kai a öröme volt, látnia, hogy nem csak az elemi, hanem 
a közép-oktatás is némely keresztény tanszakmákkal (egyházi 
történet es liturgíka.) szaporittatott, s nincs messze az idő, 
melyben a bdiha es egyházi írók isgymnasiuniaínkban olvas
tatni, az egyetemben pedig félettök széptan-bölcsészeti fejte
getések tartatni fognak. >8 kétségkívül ezen magasabb szem
pont is vezérelhette Excellentiádat, midőn Ká l.dy biblia
fordításának, a magyar nyelv mai előli (dudásának megje
lelő átdolgozását tervbe vette , s tetemes fáradság- és áldo
zatokkal végrehajtotta...

■s mely papi vagy világi férfin az országnak fordult, 
valaha valamely irodalmi szüleményével Excellentiádhoz, s 
nem nyert, volna, szellemi és anyagi támogatást ? Sokan az 
összes nyomtatási költségekben részesüllek, — megfelelő. segély 
nélkül senki nem távozott. Bizonyságot tehetnek róla mind
annyian, kiknek szerencséjük volt, Excellentiád közelébe jut
hatni , hogy ámbár mindig is az volt főpásztori törekvése, 
ho9!/ ^gyetlen-egy érezlietöleg jelentkező társadalmi szükséget 
s< hagyjon vigasztalás nélkül, következőleg atyai ápolása alá 



tartozó minden érdeknek jusson. ki dúsnak éjjen, nem nem 
mondható érseki javadalmából a megfelelő rész. — a tudo
mányt és irodalmat mégis azzal tüntette ki. hogy több készség
gel. bensőbb érdekeltséggel és tisztább örömmel soha semmire 
sem áldozott, mint a. mikor ezen mivelödési tényezők előmoz
dítása forgott szóban, I járttal' azt. többi közt, a- hazafiul lel
kesedés azon szép napjaiban, midőn különbség nélkül, kicsi
nyek és nagyok, a Magyar-Tudományos-Akadémiára és Er
délyi Múzeumra adakoztunk.

Ily előzmények után szinte természetes volt, hogy miután 
jelen kötet mintegy felét elkészít ettem, s úgy Ítélvén, hogy ta
lán megérdemelné a, sajtót (szerzőknek ily praesumtiót meg 
kell bocsátani), kiadó után kezdettem szétnézni. — én is 
Txcellentiáidra vetem tekintetem, és 'nem csalatkoztam : mert 
Txcellentiáid egyszerű tiszteletteljes jelentésemre, a munkának 
kinyomatását érseki lyceumi nyomdájában késedelem nélkül 
elrendelni rnéltóztatott.

A mely kegyességéért, midőn mélyen érzett hálámat és 
koszönetemet ezennel az egész közönség előtt nyilvánosan kife
jezem, magamat és jelen szülöttemet kegyeibe és pártfogásába 
ezentúl is ajánlva, mély tisztelettel öröklők.

Excellentiádn ak
 oct. 11. 1866.

alázatos káplánja 

a szerző.
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A szerzetesrendi intézmények Nyugaton.

Ámbár bizonyos, hogy a szerzetes élet sz. Benedek 
korszaka előtt sem volt nyugaton ismeretlen, sőt az ak
kori keresztény világ e részbeli minden tartományaiban 
szépen el vala terjedve, — legalább az egykorú történet
írók följegyezték, hogy t o u r s i sz. M á r t o n temetésén 
2000 barátnál több képezte a halotti kíséretet: mégis, te 
kiütve hogy sz. Ben edek volt az, ki valamint sz. Va
zul keleten, úgy ő nyugaton a szétszórt egyeseket testü
letbe összegyűjtötte, ezt á tahi-nős közszabálylyal ellátta, 
különösen szerzetesnek való felavatásul a szerzetes fosra- 
dalom ünnepélyes letételét behozta, — nem tévedünk, ha 
a szerzetes élet tulajdonképeni megalapítójául nyugaton sz. 
Benedeket tartjuk. ]) Idők folytával uj meg' uj szerzetes 
családokat látunk keletkezni, melyeknek szabályai egy
mástól ugyan sokféleképen eltérnek, de a rokonságot, ösz- 
szetartozást, egységet köztük és a szent-benedeki intéz
mény közt a figyelmes olvasó első pillanatra könnyén felis
meri. Az átalános feladattal ugyanis, melyet a szerzetes 
rendeknek betölteni kell, s mely abban áll: hogy a ke
resztény tökéletesség eszményét Istenhez való felemelke
dés, az igazság nyomozása, a legmagasztosabb eszmék 
világába elmerülés, önismeret, magán való uralkodás s 
minden földi ingei' és szenvedélyek legyőzése által életpél-

') L. llelyot, Mist. des ord. Monastiq. 1. köt. 1. rész, XV1L s köv. fej. 
V. köt. IV. rész I. s köv. fej. — Krhard: „Glória Sanctissinn Protoparentis Be- 
ncdicti in terris adornata44 czimu munkájának „S. Bonedictus sacrac monastices 
giande I iototypon“,. nMundi Xaufragantis Noachus*4, „Proreta*4, „Oceidentis In- 
staurator“ stb. §-ait.
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dában lehetőleg előállítsák, —a szerzetesélet nagy mesterei 
keleten úgy, mint nyugaton még egy más alárendelt, de a 
keresztény miveltség és polgárosodás tekintetében végte
lenül fontos hivatást is kötöttek Össze: tudnillik a korról 
korra felmerülő szükségek és kívánalmak kielégítésére, 
illetőleg elhárítására irányuló gyakorlati életmun
kásságot. Minthogy pedig a korszakok életszükségei 
különbözők, és előre nem láthatók: úgy történt, hogy 
ugyanazon-egy szerzetes testület ezek szolgálatjára előre 
nem készülhetett, s tán rá hajlama sem volt; míg viszont 
az egyházban mindig találtattak egyesek, kik az uj pályára 
hivatást éreztek magukban, sőt lelkesedéssel voltak iránta. 
Mi vala tehát természetesebb, mint hogy az uj szükség uj 
harczosokat találva, alkalmat adjon uj egyházi testületek, 
szerzetes rendek felállítására; melyekben az ős szabály 
csak annyiban változott, mennyiben azt a beállott uj szük
ség magával hozta, s a megkülönböztethetés igényelte.

Hozzájárul: hogy nincs oly emberi intézmény a föld 
kerekségén, mely idők folytával, különböző viszonyok és 
befolyások hatása alatt, kisebb-nagyobb változásnak, sőt 
hanyatlásnak nem volna kitéve. A hatás, melyet az alkotó 
hős tanítványaira s fiaira gyakorolt, hasonlókig a tó tük
rébe dobott kő okozta hullámrezg’éshez, tér — s időbeni 
terjedése aranyához, képest gyengül s többször végkép 
elenyészik. S midőn közben-közben az ős szellemnek ezen 
lankadása a benczéknél is beállott, s egykori hősies tevé
kenységüket megzsibasztotta, — az istenes férfiak, kiket 
épen ily időkre tartott fen a gondviselés, s kik a rend 
egykori bámulatos munkásságát csak úgy, mint koruk 
kiáltó lelki érdekeit igen jól ismerték, — ezen hanyatlás
ban csak ösztönt találtak, hogy vagy a régi intézményt 
tespedésébol, ha lehet, módosított alakban is, kiragadják *, 
vagy rokon kebleket keresve, s ezekkel egyesülve külön 
uj intézetet alapítsanak. Mely tekintetnél fogva világ'os, 
hogy az egyházban úgy a reformok, valamint uj szerzetes 
1 Z 1 /'* • sem volt, s nem is lesz soha vég
kép befejezve.

Kiváltságos nagy lelkek tulajdona, szellemeikkel oly- 
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kép tölteni be azon társas kis világot, melyet eredetileg 
magák köré gyűjtöttek, hogy az az idő és tér távolságaival 
daczolva századokon át mindig ébren legyen, s folytassa 
hódításait; s még ha közben-közben lankadni találna is, 
erejét mindannyiszor újból összeszedni, s a testületet egy
kori buzgóságának színvonalára visszaállítani bírja. S a 
sub iacoi remete, C a s s i n o alapitója, személyiségének 
nagyságát, szellemének rendkívüli erejét semmi nem hir
deti oly fennen, mint épen azon történeti tény, hogy szer
zetes müvét egy ezredév romokat romra halmozott viszon
tagságai összerontani nem bírták. 'Létele első korszakában 
keresztényesitve Európa legtöbb, s polgárosítva valamen
nyi népeit s országait, szerzett dusgazdagság ölében ő is 
lankadott, hanyatlott, romlásnak indult többször: de az 
ősi szellemből mindig megtudott kebelében őrizni annyi 
életerőt, hogy az elharapózott romlottságból, vagv népeket 
és országokat ért erőszakos felforgatás és dulások okozta 
romok alól a még megmenthetőt kiragadva s egyesítve, 
számára menhelyet keressen és vívjon ki —- az eredeti 
rendeltetésnek újabb ténynyel, dicsőséggel és sükerreli 
folytatására. Bizonyság erre C1 u g n y , a szent M ó r r ó 1 
czimzett gyülekezet, s legújabban S o 1 e s m e s J).

A nagy ősi példány ezen jelessége és életrevalósága 
tanúskodik a szent-benedeki intézmény alapeszméjének 
benső igazsaga, s ennek helyes lélektani szervezése mellett, 
és okul szolgált, hogy minden későbbi szerzet-reformátorok 
s alapítók ezen példányképet tartották szemök előtt, mi
dőn külön testületök számára a megfelelő rendi szabályo
kat írták.

Jegyzetek az I. §-h oz.
1. Sz. Benedek szül. 480-ban, -j- 543-ban. Első ifjúsága azon 

korba esik, midőn az ostgóthok nagy királya Theodorik. 
0 d o a cert legyőzve, Rómában a békét egyidőre helyreállította, 
s mind ő, mind pedig leánya , A m a 1 a s u n t h a a rómaiakkal

L. az I. és II. jegyzetet a szakasz után. 



nagy kegyességgel bánt, különösen a tudományt és művészetet az 
akkori feldúlt társadalmi viszonyok közt a lehetőségig pártolás alá 
vette. így történt, hogy sz. Benedeket szülei Rómába küldhet
ték tanulás és kiképzés végett. R ó m a, melyet már T h e o d o- 
r i k előtt a v i s i g ó t h o k , vandalok és h e r u 1 o k elpusz
títottak és kiraboltak , a jelen helyzetét egykori nagysága- és 
dicsőségével összevető fogékony kebleknek sok tanulságos anya
got nyújtott az Isten örök igazsága és a földi dolgok múlandósága 
fölötti elmélkedésre. A Vaticani sz. Péter-egyház papjai, sze
meiket a pusztán álló és ékeitől megfosztott C a p i t o 1 i u m r a 
szegezve, zengték a mysticus dallamokat sz. János titkos jele
néseiből. A római nép szomorú maradványának ezen hangulata 
valószínűleg befolyással volt a tanulmányait az örökvárosban foly
tató sz. Benedek rögtöni eltökélésére. Egy napon ugyanis, leküzd
ve a keblében jelentkezni kezdő ifjúsági örömek iránti hajlamát, 
melyek emléke még remeteségében is üldözte, hirtelen elhagyta 
Rómát s a subiacoi hegyek vadon bérczei közt vonta meg magát, 
mint remete. Itt tartózkodott ö azontúl állandóan mindaddig, mig 
szerzetes rendjének megalapítása végett a San Germano 
felett fekvő Cas sino hegy magaslatára át nem költözött. Azóta 
Subiaco történeti s egyszersmind kegyeleti nevezetesség lett. 
Az olaszországi utas ritkán mellőzi, hogy e helyet s annak híres 
barlangját, melyben sz. Benedek megvonult, fel ne keresse. Egy 
ily utazónak e helyröli következő megjegyzését elég érdekesnek 
találom, hogy azt ide igtassam: „A feldulás és romlás ezen szín
helyének" (Roma és környékének) „egyik ismeretlen és vadon 
szögletében, az Anio folyam azon völgyében, mely felett a 
Kopasz hegység emelkedik, néhány mérföldnyire Rómától, 
már képződében volt ez idötájban a mii, mely a mindenfelől tá
tongó enyészettel szemközt a jövendőnek annyi nagy és szép 
csiráit rejtette magában. Egy fiatal ember sziklaüregbe megvo 
nulva, s báránybőrrel fedve, melyben a vadászok nem egyszer 
vad állatnak vélték, egy intézménynek vető meg alapját, mely 
békéltető coloniáit messzebb világtájakra vala elszállítandó, sem
mint a harczias Róma légiói egykor elérhettek, s már eddig is 
több időt élt, mint maga ezen Róma. Sz. Benedek barlangja szom
szédságában emelkedett egykor Nero császár egyik nyári laka, 

melyben ezen kényur közel volt hozzá, hogy a mennykő által 
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agyonüttessék, mint a mely P h i 1 o s t r a t u s szerint a kezében 
tartott pokálra csapott le. Két monostor örökíti mai napig a szent 
patriarcha subiacoi emlékezetét. Az, mely testvéréről, sz. Scho- 
1 a s t i c á-ról czimeztetik , több korbeli emlékeket őriz kebelé
ben a convent, mely a 8-ik század táján újból átalakít
tatott, maga sz. Benedek által lön sz. Cosraas és Damian 
tiszteletére alapítva. Az imádság és vezeklés ezen menedékhelyén 
némely, kétségkívül Ner o említett villájának romjai közt felfede
zett bacbikus mümaradványokat láthatni, melyek amannak orgi
áit juttatják eszünkbe. Valamivel távolabb látható a másik mo
nostor, miként madárfészek függve a hegynek oldalán, s érintve 
a sziklaüreget, mely a nyugati szerzetes rendek bölcsőjéül szolgált. 
Ezen barlang nyílásánál üldögélt egykor az Isten embere, köny
vében vagy a jövőben olvasva, a nélkül, hogy akár az ég sassaira, 
akár a föld feldúlóira figyelne, midőn a régi világ körülötte ösz- 
szeroskada.

II. C 1 u g n y fekszik Francziaországban M a c o n táján. 
Midőn a 9-ik század vége felé a benczéknél a szerzetes fegyelem 
annyira megszűnt, hogy egy névtelen iró tanúsága szerint az 
intézet alapitója által adott rendi szabály szinte ismeretlen volt, 
— Bern o, sz. O d o, M a j o 1, 0 d i 1 o , Hugó, clugnyi egy
másután következett apátoknak sikerült az ősi fegyelmet ezen 
apátságban visszaállítani, s azt a feledékenységből annyira kie
melni, hogy ahhoz számos más kolostorok Franczia-, Olasz-, Spa
nyol-, Német- és Lengyelországban önkényt visszatérnének ; s egy 
század folytán más uj, egész Palaestináig terjedő alapítványok 
felállításával már 2000-re menne azon kolostorok száma, melyek 
a visszaállított ősi szabály fegyelme alatt Clugnyból mint főhely- 
lől kőimanyoztattak. A Hugó apát alatt tartott átalános rendi 
gyülekezetben nem kevesebb, mint 3000 szerzetes volt jelen 
Clugnyban. Ezen apátság három pápát (II. Urbán, VII. Ger
gely, II. P as c a 1), jó számmal bibornokot, érseket, püspököt, 
és számos jeles, úgy születés, mint erény és tudomány által kitű
nő férfiút, s a tiszteletre méltónak (Venerabilisnek) czimzett P é- 
t e r t, adta a kath. világnak. II. Gelas pápa IV. Henrik 
elől futva, itt keresett menedéket, s lelte halálát és sírját. IV.

*) Ger b e t, Esquisse do Romé chréticnno I köt. I fej. 4ő— G 
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Incze pápa a lyoni egyetemes zsinatot bevégezvén, 1245-ben 
látogatásával tisztelte meg azt, az antiochiai és konstantinápolyi 
pátriárkák, 12 bibornok, 15 érsek és számos püspökök kíséreté
ben. Megjelentek ugyanakkor ide ő szentsége tiszteletére a fran
kok királya, szent Lajos, neje és anyja, li- és leánytestvére, 
Arragonia és Castilia fejedelmei, a konstantinápolyi császár, 
Burgund herczege, s számos nagy urak kíséreteikkel. „Bizonysá
gul szolgáljon ez —jegyzi meg Helyot —a clugnyi apátsági épü
let egykori fénye és nagyságáról, mely 1562-ben a calvinisták 
által részben leromboltatott, de fenmaradt részének terjedelme 
még mindig olyan, hogy nagysága által bámulatunkat költi fel. 
Temploma legnagyobb egész Francziaországban . . . Könyvtára, 
mely kéziratairól híres (1800 darabon fölül találtatott benne 
codex, mind szerzetesei által másolva), szintén elpusztíttatott. 
Ezen apátságban vette kezdetét a Mindenhalottak napjának 
templomi megtartása sz. Odilo apát alatt, ki 1049-ben visitatio 
alkalmával, Soiivignyben halt meg. Clugny több századon 
át, lehet mondani, központja volt a keresztény úgy egyházi, mint 
politikai életnek. Ma romjaiban fekszik, a nagy forradalom ezt 
sem kímélte meg.

A szent M ó r r ó 1 czimzett sz. benedeki gyülekezet D i d i e r 
de la Cour saint-vannesi prior kezdeményezésének köszöni 
eredetét, ki az általa az Ősi szabályhozi visszatérésre nagy nehe
zen megnyert két apátságbeli szerzeteseket egy különváltban 
egyesítette, melyben az eredeti sz. benedeki szabályt visszaállí
totta. VIII. Kelemen pápa a reformot 1604-ben helyeselvén, 
hozzá több kolostorok csatlakoztak, melyek 1618-ban átalános 
iendi gyűlést tartván elhatározták, hogy sz. Mór, sz. Benedek 
tanítványa nevéről külön sz. benedeki családban akarnak egye
sülni, s a „sz. Mórról czimzett gyülekezet^ czimét 
vették föl. Richelie u pártfogása folytán intézetük csakhamar 
180 apátságra és conventualis priorságra szaporodott. A rend 
egyetemes főnöke Párisban székelt. E gyülekezetből kerültek 
ki: M a b i 11 o n, M o n t f a u c o n, R u i n a r t, T h u i 11 i e r, M a r- 
tene, Durand, d’Achery, le Nourry, és más tudósok nagy 
számmal.

') V. köt. TV. rész, XVIII. fej. 46. 1.
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A szent benedeki intézmény Francziaországban a legújabb 
időben a solesmesi családban éledt fel, s Don Pitra és 
Guérangér tudós munkálatai folytán tette magát a kér. világ
ban ismeretessé. Ezen családrai tekintettel Írja a subiacoi 
remeteség meglátogatása alkalmából Gerbet: „Subiacónak 
ezen a kereszténységre nézve oly érdekes emlékezete ránk fran- 
cziákra nézve, inár nem birt más, hanem az egyszerű történet 
érdekével, mióta (a benedeki rend a forradalom által erőszakosan 
kiirtatván) az semmi élő hazai intézménynyel többé kapcsolatban 
nem állt. Hála az égnek, ma ezen kegyeletes emlékek feleleve
nítitek, midőn azon helyzetben vagyunk, hogy maga ezen barlang 
küszöbéről üdvözölhetjük reményeinkkel az ifjú apátságot Soles- 
mesben. Ha a századnak nehézségei, melyben intézetüket njból 
megnyitották, némileg rémüléssel töltötték is el az ifjoncz bencze- 
szerzeteseket, eszökbe fogják juttatni, hogy a vallási Francziaor- 
szág, daczára a áldásoknak, miket szenvedett, még is kevésbbé 
van elpusztítva, semmint vala a 6-ik században azon tartomány, 
melynek völgyei- és hegységeire alapítójuk lobogójukat kitűzte.“ ’)

]) Gerbet i. h.



Sz, Norbert kora.

Sz. Norbert, életkora IV. II e n r i k, V. H e n r i k és 
II. Lotbar német császárok, II. Pascal, II. Grelas, 
II. Calixt, II. Honor és II. Incze pápák; és Kál
in. á n, II. I s t v á n, II. Bél a magyar királyok idejére esik.

E korbeli történeti jelenségek sorában kettő főleg az, 
mely a felvett tárgyhoz képest figyelmünket tüzetesen 
igénybe veszi; tudnillik a kettős törekvés: a hanyatló 
szerzetesi fegyelmet visszaállítani, s a még' fenmaradt po
gány maradványokat Európa területén térit és utján el
enyésztetek

Némely irók, tekintve a szerzetes rendek történetében 
°iy gyakori reformátor! vállalkozásokat és törekvéseket, 
nem minden káröröm nélkül jegyezték meg: hogy ezen 
intézetek története tulajdonképen egy gonosz körpályában 
mozog. „A keletkező rendek buzgósága megnyeri a hívek 
bizalmat; ezek adományaik- és alapítványaikkal vélik 
megszilárdítani a jót, mely azokban oly nagy mértékben 
mutatkozik. Ámde az így szerzett vagyon csakhamar bő
séget szül, ez pedig a fegyelem romlását vonja maga után. 
A fegyelem hanyatlása a reformátor! óhajokat tolja előtér
be ; a reformatio uj rendeket állít elő, ezek ugyanazon ok
nál fogva uj adományok- és alapitványokra tesznek szert; 
ezen adományok és alapítványok ismét bőséget, ez uj 
romlást, ez pedig újra a reformatio szükségét idézi elő, és 
igy tovább mindig ugyanazon egy kör. l)

’) L. Pragmatischo Geschichte dér Vornehmsten Mönchsorden, Leipzig, 
1774. I. köt. Vorrede, XXXVI. 1.
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Ezen történeti jelenségből azonban, melyet különben 
minden kivételek mellett (például a jezsuitáknál, kiknél már 
csak a híres : „aut sint, ut sunt, aut non sint'” szerint is a job
bítás szüksége eddig épen nem mutatkozott, tagadni nem 
akarunk, mi épen ellenkező tanulságot vonunk ki annál, me
lyet szerzőhöz hasonló írók amabból következtetni akarnak.

E történeti tény ugyanis minden ellenmondás fölébe 
emeli azon igazságot: hogy a. szerzetesrendi intézmények 
alapeszméje és azon alapuló rendi szabály és szervezet 
igen helyes és igen jó; mert minden szerzetesrend addig, 
mig e szabályt megtartotta , az emberiség bizalmával és 
kegyeletével találkozott, tiszteletét bírta, virágzott és gya
rapodott, s önkörében a tökéletesedés útját követve, a világ
ban is sok jót és hasznosat mi veit.: a vadon természet csak 
úgy, mint a szilaj erkölcsök felett fensőbb polgárosító és 
hóditó hatalmat gyakorolt. Ha pedig a. rendi szabályt 
elhagyta, s feslettségnek engedte át magát, azonnal kitűnt, 
hogy minden gazdaság s egyéb világi eszközök sem vol
tak elég erős fegyverek arra, hogy őt a végelpusztulás -— 
ellen biztosítsak. Ezen intézetek eme viszontagságaiban 
szintúgy, mint a legnagyobb birodalmak és dynastiák tör
téneteiben az örök erkölcsi rend azon souverain fel- 
sőbbségc és hatalma mutatkozik, mely se m m i oly h a- 
t a 1 m a t, semmi oly társaságot meg nem túr, 
melynek kebelébe a bűn és r o mlo t ts ág fész
ke 11 e be m a g á t ; s vagy semmivé lesz , vagy ha erre 
még van idő, javulnia és az erkölcsi alaphoz visszatérnie 
kell. A franczia régi monarchiát kétségkívül nem annyira 
az álbölcsek doctrinái, semmint feslett, a közlelkismeretet 
botránykoztató erkölcsei buktatták meg.

S ha egyrészről az említett történeti jelenség’ ellen
re ondhatlanul a szerzetesrendi alapeszme helyessége s 
jótékonysága mellett tanúskodik; másrészt a reformátor! 
törekvések csak azt bizonyítják, hogy az egyházban a 
megváltás szelleme folyvást cl es munkálkodik. AJLeg’men- 
tem a mi elveszett, kiemelni az örvényből, a mi megbukott, 
s tökéletesíteni azt, a mi az életnek visszaadatott,  ez a 
megváltás nagy feladata; s mi nem minden önérzet nélkül
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mondhatjuk: hogy az erre való törekvés és ennek megfe
lelő lelki erő a kath. egyházban soha nem hiányzott, mint 
azt többi közt a fenforgó példában, a szerzetes élet terén 
minden korban sűrűn előfordult reformátor! törekvések is 
napnál világosabban bizonyítják. A megváltás s tökélete
sítés ezen mindig munkás, mindig törekvő s örök éber 
szellemében rejlik a. kér. társadalom haladásának, világ- 
felsőbbségének s mindig megújuló, mindig megifjodó ele
venségének titka.

A reformált, vagy egészen újból megalkotott szerzetes 
testületeknek, már csak azon oknál fogva is, mert a fenál- 
lóktól elkülönzött családot képeztek, külön letelepedési 
hely után kellett nézniek; s mivel épen a szigor és sanya- 
ruság volt az, mi által az önmegtagadásban példát kellett 
kortársaiknak adniok: természetes, hogy a mit e tekintet
ben korábbi életnemtársaik tettek, abban ők is feltűn
ni, s ha lehet, elődjeiket még felül is múlni igyekeztek ; 
tehát-a legzordonabb, legvadabb, legelhagyottabb puszta
vidékeket keresték fel, s vadvizes, s terméketlen sivár szik
latájakon vonták meg magukat, melyeket az ártalmas 
kigőzölgések, s undorító mérges csúszó állatok sokasága 
miatt kerültek az emberek, s nekik lecsapolni, megtiszti- 
tani, megmivelni, termékenynyé tenni, szelíd növényekkel, 
virágokkal, gyümölcs- s egyéb hasznos fákkal beültetni 
kellett. Egy kis iínaház kis tornyocskájával, melyből kis 
harang hivó szózata terül el, a legkietlenebb vidéknek is, 
nem tudom, mi elevenséget kölcsönöz; az emberek szere
tik a remeteségek kápolnáit felkeresni, s némi részvéttel, 
csudálkozással töltetnek el azok hős lakói iránt. Adomá
nyaikból a kis imaház csakhamar templommá, a szerzetesi 
magán cellák kolostorra alakulnak át. A templom rendes 
bucsulatogató sz. helylyé lesz, melyet sikátorok, házikók, 
majd állandó áruboltok, gunyhók környeznek: a magány 
pusztája észrevétlenül népesedik, s jól megmivclt, virágzó, 
regényes vidékké válik, mely körül minden felől majorsá
gok, falvak, városok emelkednek. A lakosság a központ
ban templomot és iskolát talál; t e m p 1 o m o t, 
melyben az isteni tisztelet fénynyel és buzgósággal végez



11

tetik, hangzik az Isten igéje, a szentségek kiszolgáltatnak; 
— és iskolát, melyben gyermekeik oktatást nyernek. 
A szerzetesek telepi tvényeiket híresebbé s keresettebbé 
teendők, szent ereklyéket és emlékeket gyűjtenek, azokat 
templomjokban oltárok felett és alatt elhelyezik, az oltáro
kat farag vány okkal, oszlopokkal, szobrokkal, képekkel dí
szítik fel, s ekként zárdáikat a művészet, szépizlés, költői 
ihlet mintegy csarnokaivá varázsolják ; melyekben a nél
külözéseknek kitett művész örömest megvonni, s olykor
olykor egy-egy, később világhíressé lett remeket hágy 
hátra, csendes menedékhelyének emlékét mintegy megörö
kítendő. Az iskola, istenitisztelet szükségképen olvasásra, 
könyvekkel! foglalkozásra utal; a belőlök imádkozó és 
tanuló szerzetesek ezek becsét csakhamar felismerik, a 
gyűjtéshez s leíráshoz fognak; a könyvekkel ismereteik 
is szaporodnak, a könyvtárak székhelyein tudósok és írók 
képződnek, kik a kor minden kérdéseiben tárgyalólag 
részt vesznek, s különösen koruk és helyi családjuk viszon
tagságait feljegyzik, naplókban s a történetíróra oly fontos 
és vonzó krónikákban örökítik. A más családbeli társaik
kal való vetélkedés még fokozza a tudományok- és isme
retekben! előhaladás természetes ösztönét; ujonczaikat na
gyobb kiképzés végett a kor híressé lett iskoláiba, egye
temeibe küldik, s majd maguk nyitnak székhelyükön ily 
tudós iskolát, majd kiképzett tagjaik számára szereznek a 
már másutt virágzókban egyes tanszékeket, egy iránt hat
ván ki e szerint úgy a természet, mint az e m b e r, úgy 
az anya g, miként a szellem mivelődésére.

Minden fájdalmunk mellett tehát, melyet az ősi inté
zetek hanyatlása felett érzünk, csak áldanunk kell a gond
viselést , mely a romlottságtól! iszonyt keblünkbe oltá, 
s az erkölcsi érzületet készteté, hogy jobbítás czéljából uj 
szerzetes intézetekről gondoskodjék; melyek a mivelődést 
nemcsak folytatták, hanem mindinkább tovább és tovább 
el- és kiterjesztették; midőn pedig a mutatkozó korszüksé
gek szerint még egyes külön czélok tüzetes betöltése, pél
dául betegek, öregek, szegények ápolása, utazók védelme, 
foglyok megváltása, kisdedek tanítása, nyilvános oktatás. 



missiók, elitéltek és megesett vagy fajtalan életű szemé
lyek megtérítése, a kereszténységnek a hitetlenek beroha- 
násai elleni védelmezése, stb. végett keletkeztek, egy rész
ről a kér. jótékonyság azon rendszerét hozták létre, mely
hez a jelen előhaladt korszak vajmi kevéssel járult; más 
részről pedig a lovagiasság azon szellemét fejtették ki, 
mely a becsületet az életnek mindig eleibe tévé, s az erőst 
a gyöngének védelmére épen ezen becsület sérthetetlen 
szentsége alatt kötelezte.

Már hogy sz. Norbert korában mind a javitás szük
ségét élénken érezték, mind pedig egyéb társadalmi oly 
szükségek is mutatkoztak, melyek kielégítést, illetőleg or
voslást követeltek, ha erről a történeti adatok nem tanús
kodnának is, maga azon tény elég világosan szólna : hogy 
épen az ő kora volt a legtermékenyebb uj szerzetes intéz
mények létrehozásában, melyek sorában az általa létreho
zott p r é m o n t r é i n kívül, szabad legyen csak a c i s t er
ei t á k a t, c a r m e 1 i t á k a t, c a r t h a u s i a k a t, trini- 
tariusokat, s z. - fer enez i ek e t, s z. - do m onko si- 
a k a t s a három lovagrendet, a j o h a n n i t á k a t, t e m p- 
1 a r i u s o k a t és a német r e n d v i t é z e k e t, mint kitü- 
nőbbeket kiemelnünk.

Mi a Norbert korában mutatkozott ama másik 
történeti jelenséget illeti, mely az Európa területén még' 
fenlevő pogány maradványok megtérítésére irányzott tevé
kenységben nyilvánult, — előre kell bocsátanunk: hogy 
ez időtájban Európa összes népei már felvették volt a ke
resztény hitet, miszerint a hitapostoloknak már nem a 
térítés maga, mint inkább annak megállapítása, megszilár
dítása xolt nehéz és feláldozásteljes feladatuk, főleg azon 
nemzeteknél, melyek mint a s c a n d i n a v népek (d á n o k, 
svédek és normannok), a szláv népek (horvá
ti! ok, szerbek, karanthánok, morvák, csehek, 
^Gli^yolek, ruthenek, bolgárok, oroszok, w e n- 
dek) és m a gy ar o k csupán a közelmúltban (a 10-ik és 
11 ik szazadban) vették fel a keresztény hitet. A pogány 

’) Lásd a II, jegyz,



emlékek, hagyományok, hitregék és szokások iránti kegye
let, vonzalom és hajlam a keresztség felvétele után i.s még 
sokáig tartotta fel magát, s idő kellett hozzá, míg a törvények 
oltalma alatt működő papságnak sükcrült a kereszténység 
szellemével annyira áthatni ezen nemzeteket, hogy a pogány
ságba való visszaesés már erkölcsileg is lehetetlenné vált.

Az európai népek ezen már keresztény családjában 
sz. Norbert idején még a szláv népek egy törzse, az éjszaki 
Németország' tájait elfoglalva tartott w e n d e k s más éjszaki 
rokonaik képeztek kivételt; mert habár I. Henrik és
I. Ottó német császárok által legyőzettek, s ennek folytán 
megtéritésök czéljából tartományaikban több püspöki szé
kek (a havelbergi 946-ban, a br adenburg'i 949- 
ben, a mei széni 955-ben: továbbá a mersebursri, 
zeitzi és oldenburgi (a mely utóbbiak közöl 
Zeitz 1029-ben Na u mb u rgb a, O 1 d e n b u rg 1164- 
ben Lü b eckb e tétetett át) alapittattak, s a ham b ur gi 
alá helyezett Oldenburg kivételével mind a 968 körül ala- 

, pitott mag deburgi érsekség, mint metropoliticus szék 
alárendeltettek is 9 : mégis, mihelyest csak idejét és alkalmát 
látták, a német uralmat s vele a keresztény hitet lerázhatni, 
ezt felhasználni, a keresztény papokat legyilkolni, a temp
lomokat elpusztítani, s Németország tartományaiba, neve
zetesen Sz ászországba, Thuringia- és Fran co
li i á b a öldökölve és pusztítva berontani el nem mulasztották. 
Világos példája ennek kér. apostoluk és nagy jótevőjük, 
Grottschalknak szomorú esete. A wend népek e 
tájakon külön fejedelmek alatt álló több törzsre voltak 
felosztva : a s z o r b o k az E 1 b a és S a a 1. a 1 a u s i t z o k 
vagy wi Íz ok az Elba és Odera közti, az obotri- 
ták a mecklenburgi tájt tárták elfoglalva. 2) Az obotri- 
t a k és lausitzok 98b. táján M i s t e w o i fejedelem alatt 
fellázadtak, a templomokat lerontották, a papokat vagy

’) Ennek volt alárendelve a 966-ban Mi oczy slav és neje Domb ro w- 
s k a áltál alapított p o s e n i püspökség- is, világos ezélzatossággal a német befo
lyásnak e tájakon erkölcsi utón is szükségesnek talált szilárdítása- és terjesztésére.

•) Ősi vallásukról 1. az I. jegyz.
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megölték vagy elkergették, s igy a keresztény hitet ismét 
odahagyták. Gottschalk, Miste woinak unokája, be
látva a veszedelmet, mely a kér. hit elleni ezen támadások 
miatt nemzetét elébb-utóbb érni fogja, igyekezetét oda 
fordította, hogy a kér. hitet köztük visszaállítsa, mi vég'bol 
köztök a m e c k 1 e n b u r g i és ratzeburgi, az o 1- 
d e n b u r g i v a 1 együtt a hamburgi érsekségnek alárendelt 
püspöki székeket alapitá, s oly sikeresen működött, hogy a 
hitegység aegise alatta wendnemzet összes törzseit és bir
tokait politikailag' is egyetlen nagy és hatalmas országgá 
egyesítette 1047-ben. Azonban 19 évre rá, midőn már 
minden megszilárdultnak, s az ország’ jövője biztosítottnak 
látszott, fanatikus lázadás tört ki, melyben Go ttschalk 
60 áldozó pap társaságában vértanúi halált szenvedett, 
János mecklenburgi püspök pedig elfogatván, Rethrá- 
ban Radagast ősi istenség' oltáránál mintegy engesz
telő áldozatként felkonczoltatott. A keresztények üldözése 
egész Hamburg- és Schleswigig terjedt.

A. mar kér esz tény nyé lett népek jól tudták , úgy ma
guk mint más idegen népek példájából, hogy a mely nép 
a keresztény hitet felvette, az — úgy szólván — a polgá- 
i osult népek sorába lépett, a kalandor, rablás- és pusztitás- 
tassal jáió kitörésekkel lassankint felhagyott, falvak- és 
vaiosokban temploma és tűzhelyei körül telepedett, fölmi- 
veléshez látott, gyermekeit nevelte, iskolákat és tanintéze
teket állított, szóval a b é k e m a 1 a s z t j a i i r á n t f o g é- 
konynyá Ion. Sz. Norbert idején a normannok és 
es magyarok kalandjai és pusztításai még fris emlékezetben 
voltak, s így ig'en természetes volt, hogy a szomszéd kér. 
népek és fejedelmeik, kik tőlük annyit szenvedtek, s kiktől 
a rajtok ismételve vett győzelem után is még*  mindig ret
tegtek, egész készséggel istápolták a hittérítők buzgóságát, 
kik vértanuságra is készen, megtérítésükre vállalkoztak. 
Egyelőre az apostoli férfiak önvállalkozási szellemből min
den egyéb, támasz nélkül, kivéve hogy a legtöbb esetben 
a pápák ajánló leveleivel láttattak el az illető népek feje
delmeihez !), hatottak be ezek országába s hirdették a kér. 

’) L. a III. jegyz.
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hitet. így indult el s z. Ágoston Angliába, s z. Boni- 
fácz Németországba, sz. Anschar a scandinávokhoz, 
Pili grin passaui püspök hazánkba, s később a tatárok 
beütésekor a sz.-ferencziek ezen kóbor népcsalád körébe. 
Az első kísérletet nem mindig követte az óhajtott siker, a 
buzgó apostolok többnyire vértanúi halált szenvedtek; de 
a kísérlet ismételtetvén (mert az előd kegyetlen sorsa távol 
hogy elremitette volna a hitbajnokokat, inkább vállal
kozásra éleszté), a pogány valláshozi fanatikus ragaszko
dást annyira mennyire megrendítette, egyes követőkre és 
pártfogókra is talált, kiknek segítségével az utód, elődje 
munkáját mindig*  több és több eredménynyel tovább foly
tathatta. A normannok közt még vérengző küzdelemben 
állott a csírázni kezdő kereszténység az ősi pogánysággal. 
Hoko norvég fejedelemnek, ki a nép gyülekezetében a 
keiesztseg felvételét javaslatba hozta, a. nép még*  mindig' 
azt válaszolta : „hogy az uj Isten sem viseltethetik hozzá 
bizalommal, midőn látja, hogy a régi isteneket oly köny- 
nyen elhagyja. “ S mégis, midőn majdnem egy századdal 
előbb (861-ben) Is lan d a normannok által felfedeztetett, 
épen a még csak térítés alatt levő, nagyobb részt pog'ány 
Norvégia volt az, melyből már is hittérítők jelentek 
meg e szigeten, s 1000-ik év táján, midőn e sziget a lakos
ság ünnepélyes gyülekezetében a keresztény hitet felvette,

találjuk, hogy innen már Gr ő ni and o t is megtérí
tették volt. Az európaiak nem kevéssé bámultak, midőn e 
tájt felfedezvén, benne kér. templomok s kolostorok nyo
maira találtak, melyek fenállását Hani Miklós normann 
gályakapitány már 1280-ban jelentette, >)

Ezen térítési kezdeményezések támogatásául történt, 
hogy a szomszéd kér. fejedelmek közel a határokhoz, de 
még saját területökön püspökségeket és kolostorokat ala
pítottak, részint hogy az ifjú kér. ültetvények innen min
dig uj ápolókkal láttassanak el, részint pedig, mert a hatá
rokon elkerülhetlen lévén az érintkezés , a szomszéd po-

l) Grosses uud vollst. Geographisch- und Kritisches Lexicon B ruzen la 
Ma rtiniéro után németül Lipcsében, 1746. V. Rész. Grönland.
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gány népek fiainak alkalom nyujtassék a kér. isteni 
tisztelet s jótékony intézeteik megismerésére. Ez ok
ból tervezd már Nagy-Kár oly a hamburgi püspök
séget. Országának egyik tengerpartjáról látva a normannok 
repülő gályáit, megdöbbent, s a magához intézett azon 
kérdésből: hogy ha ezen nép ezt még az ő életében meri 
tenni, mire nem bátorodhatok az fel, ha őt egyszer az 
Isten az életből kiszólitotta ? a veszélynek sejtelme, s ebből 
e nép megtérítésének gondolata villant fel lelkében, s a 
hamburgi érsekség létre jött. Ugyanily czélból alapiták 
később a német császárságban! utódai a magdeburgi 
érsekséget is, s terjesztették ki innen a premontrei 
rendi alapítványok, mint megannyi Ilit várak azon lán- 
czolatát, mely a wend népnyakasságát lassanként megtörte, 
sa kér. téritői tevékenységet egész Rigáig kiterjesztette.

Jegyzetek a II. §-h o z.
I. A szláv népek mythologiája nem hasonlítható ugyan sem 

a görögök, sem a scandinav népekéihez: mindamellett elég gaz
dag és érdekes, hogy a tudósok és összehasonlító nyelvészet 
figyelmét magára vonja. A szláv népek mythicus költeményeit 
legjobban állította össze Hanusch „Die Wissenschaft des 
schlavischen Mythus im weitesten, den altpreuszisch-lithauischen 
Mythus umfassenden Sinne“ czirnü munkájában. Szerinte a szláv 
népek az istenséget illető felfogásaikban szintén dualismusnak 
hódoltak, s jó és iosz istenben, a jó és rosznak egymással örök 
haiczban lévő kútfejében hittek; a jó istenséget fehér istennek 
(Bielobog), a loszat feketének (C érni bog) nevezték el. E 
hiedelemben tehát a régi persa és parthus népekkel, különösen a 
magyar néppel is osztoztak. Hittek azonkívül Peru n-ban, vagyis 
a villám és mennykő istenében, mely hiedelmük a görög Ju pi
te i i el e szeiint lokonságban állott. Ezen istenségnek emlékét 
a szláv népeknél számos, kivált átkozódási mondat napjainkig 
en artja. Schiwa és L a d o, az egyik az élet, a másik a szép

ség es szerelem istennője volt. Radegast (a vendégszeretet, 
istene) tiszteltetek R h e t r á b a n, a háromfejü T r i g ] a 11 S t e t- 



ti n ben, a négy fejű Swantenit Anconában. A jog 
istenének, Prawo-nak hétfő volt a heti napja. Hittek jó és rósz 
lelkekben, s isteneiknek cmbcráldozattal is hódoltak. Az ind szo
kás, hogy a feleség férje holttctemével megégettessék, nálok is 
divatozott. Mythologiájok ezen rövid vázlata is eléggé mutatja, 
hogy a szláv népek számos, különösen ásiabcli népekkel sokféle 
éri ntk ezésbc n állhatták.

II. A szent-ferencziek és domonkosiak, mint kolduló szer
zetesek, a többi szerzetektől abban különböztek : hogy mig ezek 
a szegénység fogadalmát csupán az egyénre terjesztették ki, a 
szerzetet magát mint testületet pedig birtok-képességgel ruházták 
föl, azalatt a szent-ferencziek és domonkosiak a szerzetet testü
letileg is a szegénység alá foglalták, azt akarván : hogy kizárólag a 
hívek esetleges szeretet-adományaiból, vagyis alamizsnából élje
nek. Innen a „koldul ó“ elnevezés. A szentbenedekiek után s a 
jezsuiták előtt kétségkívül ezen két rend volt az európai kér. tár
sadalomra legtöbb befolyással, mig népszerűségben, melyet a 
szentferencziek máig megtartottak, mindakettöt felülmúlták. A 
domonkosiaknak a vérengzésre fajult ínquisitio később sokat ár
tott a közvéleményben. Különben ez utóbbiaknak köszöni a kö
zépkori társadalom legnagyobb lángelméjét, aq uin oi s z. T a- 
m a s b a n. B o n a v e n t u r a és a scót Duns a ferencziek dicső
ségei. Mindakét rend merész missioi vállalkozások által is tün
tette ki magát.

végett induló missionariusoknak 
adni. Ezen ajánló leveleket meg-

III. Említettük, hogy a 
megtérítésének megkísérlése 
ajánló leveleket szoktak volt 
vizsgálva úgy találtuk, hogy 
kizáiolag krisztus-helyettesi minőségben, mint az egész emberi
ség a a a lendelt pásztorai, de mégis a nemzetközi azon jog szem- 
pon jabol indultak ki, mely szerint az idegen fejedelmek és népek 
küldöttjeinek személye még a barbároknál is sérthetetlen volt E 
tény is bizonyítja, hogy a pápák mint a keresztény népek feie 
delim főnőkéi voltak már ekkor ismeretesek az egész világon 
Ezen ajanló levelek olvasása rendkívül érdekes. S ez okbóHie 
lyen találjuk ezek közöl azt, melylyel IV. Incze pápa 1245-ben a 
ferenczieket a hazánkat elpusztító tatárokhoz küldő, e helyen 
majdnem egész terjedelmében közleni. Nevezetes az, nemcsak
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azért mert az akkori idők bölcsészeti s theologiai eruditióját 
épen nem csekélylcndő mértékben tünteti ícl, hanem még inkább 
azon okból, hogy tekintve a fogalmak és előadás bölcseleti ma
gasztosságát, miként tehették fel a pápák, hogy az azokban fog
lalt legfcllengzöbb s ugyanekként előadott tant ezen tudatlan vad 
népek meg fogják érteni. Az ajánló levelet kiadta T h e i n e r a 
„M onumenta Historica H u n g a r i a e“ czimü oklevél-gyüj - 
teményben s következőleg hangzik: „Dei patris benignitas 
humani generis casum, quod primi hominis culpa corruerat, ineffa- 
hili respiciens pietate, ac illum, quem diabolica prostrarat invidia 
suggestione dolosa, volens ex caritate nimia misericorditer repa- 
rare, filium suum Unigenitum consubstantialem sibi de coeli ex- 
celso solio misit ad infimum mundi soluni, qui praeelectae virginis 
utero Sancti Spiritus opcrationc conceptus, ct ibi veste carnis 
humanae indutus, indeque postmodum clausa maternae porta 
virginitatis egressus, cunctis visibilem se ostendit. Humana enim 
natura, cum esset rationalis, e r a t a e t c r n a v c r i t a t e, t a m- 
q u a m o p t i m o s u o c i b o p a s c e n d a, séd poena pcccati mór- 
talibus detenta vinculis ad hoc est diminutionis redacta, ut per 
conjecturas rerum visibilium ad intelligenda invisibilia niteretur. 
C i b u s (igitur) rationalis c r e a t u r a c i p s i u s c o n d i t o r 
factus est visibilis habitu nostro, non suae commutatione na- 
turae, ut visibilia sectantes ad s e i n v i s i b i 1 e m, factus visi
bilis revocaret, salubribus hominem institutis informans, viamque 
vitae ipsis perfecte, indice doctrina demontrans, dignatus est post 
sacrae conversationis exempla et evangelicae instructionís eloquia 
sub diiae crucis supplicio mortem páti, ut poenali vitae praesentis 
fine poenam mortis perpetuae, quam protoplasti posteritas ipsius 
incurrerat transgressione, finiret, et de amaro mortis suae calice 
temporalis hauriret homo vitae dulcedinem sempiternae. M e dia
tor e m namque inter nos et Deum,et mortalitatem opor- 
tuit habere transeuntem et b e a t i t u d i n e ni perma- 
n.e Pei id, quod transit, c o n g r u e r e t m o r i t u r i s,
et ad id quod permanet, ex mortuis nos transferret. Pro humani 
ergo redemphone generis se hőstiam exhibens, illud, suae salutis 
oste piostrato, de opprobrio servitutis eripuit ad glóriám libéria-

’) I. köt. 198 1.



19

tis, supernae sibi pátriáé ostiurn reserando; et demum resurgens 
a mortuis, ac coelum ascendens vicarium sibi rcliquit in terris," 
ele- O tehát; a pápa, IV. Inc z c, mint amaz isteni közbenjáró 
helyeitcse hozzájok (a talárokhoz) küldi portugalliai Lőrinczet és 
testvéreit; hogy ükét Krisztus tanáról bővebben hallgassák meg; 
küldi pedig épen ezeket; mert olyanoknak találja; kik c külde
tésre tudományuk-; erkölcseik- s ügyességüknél fogva legalkal
masabbak; más egyházi praelat usokat és egyéb hatalmasokat kész 
lévén hozzájok küldeni; ha tudná; hogy ezek nekik kedvesebbek 
lesznek; és tőlök több sikert lehetne remélni. Kívánja egyúttal; 
hogy ugyanezen testvéreket „p r o divina et nostra r e vé
ré n t i a i m o p o t i u s nos in i p s i sC£ jól fogadják; velők be
csületesen bánjanak; őket szabad visszajöhetési conductussal el
lássák, stb. Egy más, ugyanazon tatár népek egyeteméhez inté
zett küldöttsége által felhívja emezeket : adnák okát, mi inditá 
őket arra, hogy a népeket kiirtsák, és tudósítsák, mit szándé
koznak tenni jövendőben, stb. Már a mi az idézett ajánlólevélben 
oly bámulatos rövidséggel, oly szabatosan, oly kimeritőleg előa
dott keresztény a 1 a p h i 11 a n o k a t illeti: nincs benne kétség, 
részünkről meg vagyunk róla győződve, hogy azok amaz ásiai né
peknek, melyek a keleti ind, chinai, tibeti hitrege-költészetben 
jártasak voltak, nem voltak épen érthetetlenek. Ok, kik a keleti 
doctrinákat az istenség sokféle transformatiojáról, a jó és rósz 
szellemekről, a bűn által okozott testi és lelki romlásról, a vezek- 
lés, bünbánat és önsanyargatás által elérhető tökélyről, a bűnök
nek áitatlanok önfeláldozása s szenvedése által történhető meg
váltásáról stb. ismerték, ezen előadást csak is világosnak talál
hattak, s alkalmat vehettek a keresztény tannak ezen eltorzított 
tanokkali összehasonlítása folytán amannak magasb becse s igaz
sága íelol meggyőződni. H u c híres franczia missionarius, ki nem 
oly igen régen ismételve bejárta Chinát és Tibetet, említi a chi
nai szokást, mely szerint meg van engedve, hogy halálra ítélt bű
nös felfogadhat mást, ki helyette a halálos büntetést kiállja. S 
valóban mindig találkoznak olyanok, kik szegény családink te-

,------ ---- uuiguKdL eiszanjaK. r. szokás alapja nem lehet
más, mmt azon felsőbb hiedelem : hogy a bűn substitutio által adott 
elcgtéte! utján megváltható, s az emberiség is az ö megváltását, 

üncink bocsanatját, az isteni igazság megengesztelését csak is
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ezen az utón érheti el, ha csak az nincs az Isten szándékában, 
hogy az egész bűnös nemet egyetemesen kiirtsa.

A IV. Incze által a tatár népekhez igazított s fennebb em
lített 2-ik küldöttséget illetőleg, P e t r u s M at t h a c i sz. L a j o s 
franczia király viselt dolgainak Írója azt jegyzetté fel: hogy IV. 
Incze ezen küldöttséggel a domonkosiakat bizta meg, kik 
Bathu khánhoz érkezvén, a pápa nevében azon kérdést intézték 
hozzá: mily vallása legyen, és mi okból indít hadat a kereszté
nyek ellen? Kiknek Bathu azt válaszolá: hogy ő keresztény, 
mit ha a pápa nem találna elhinni, mondanák meg neki a kül
dérek: jöjjön maga, s győződjék meg személyesen. A küldérek 
sürgetvén: ha tehát keresztény, miért kegyetlenkedik annyira, 
minden mértéket meghaladólag, a keresztényeken, miután Krisz
tus első parancsolatjában a felebaráti szeretetet és emberséget 
hagyta meg követőinek? Bathu válaszolá: „Őseinek és 
neki Istentől van meghagyva, hogy a bűnös em
bereken válogatás nélkül b á r m e 11 y valláson 
vagy felek ezeten legyenek, bosszút álljanak/4 ’) 
Ugyanazon mystikus indok, melyre a Bathu előtt mintegy nyolez 
századdal Rómára tört barbar fejedelmek, mint Genseric s 
Atilla, szintén hivatkoztak. Úgy látszik, hogy a római hatalom 
ellenségei egykoi ezen ó-testamentomi doctrinával fanatizálták 
kelet baibái népeit, hogy önbizalmat s bátorságot keltsenek ben- 
nök, midőn ősi fészkeikből kimozdulva nyugolnak indultak, Ró
mát s birodalmát elpusztitandók. Isten, úgy mond, kezetekbe adta 
őt, a fertelmes Babylont, mely a népek vérét szíttá,... gonosz
ságainak mértéke megtelt,... ne féljetek, ti vagytok az Isten os
tora az ő megfenyítésére. E hagyomány az említettek szerint 
életben volt tehát meg Bathu khán idejében,átment a törökökre 
is, kik azt átalán minden keresztény népre alkalmazták.

!) Sigis.
1637. p. 54—5.

F e r r a r i u s, De rebus Ung. Provinciáé ord. praed. V i e n n a e



III.

Szerzetes kanonokok ’).

Az egyház nagy doctora, sz. Ágoston, hyppoi 
püspök, miután Milánóban meg'keresztelkedve , hazájába 
Afrikába visszatért, születéshelyén, T a gasta kisded nu- 
midiai városban, hol egykor első ifjúságában grammatica 
tanára volt, vonult meg; s eladván minden örökségét, s 
értékét a szegények közt elosztván, nehány tanítványai- s 
követőivel atyjának már eladott egyik földbirtokán ma
gányba zárkózott, hol az egyptomi s más, az „egyház 
er kölesei ről“ irt jeles munkájában oly igen magasz
talt remeték példájára, a világtól távol, elmélkedésben, 
tanulásban, önsanyargatásban és jócselekedetek mivelésé- 
ben valódi szerzetesként majdnem egész három évet töl
tött i). Később 391-ben a hyppoi püspöki egyház áldó zá
rává szenteltetvén fel, hogy ezen egyháznak, eme minősé
gében szolgálatában maradhasson, a kolostori életet 
azonban mégis folytathassa, Valér akkori hyppoi püs
pöktől egy, a templomhoz közel fekvő kertet kapott aján
dékba, melyben kolostorát a tagastainak példájára felállí
totta. Alypius, Evodius, Severus, kik vele köze
lebbi istenes lelkirokonságban álltak, mesterüket Tagas- 
tából ide is követték. Hihetőleg többi tagastai társai is úgy, 
hogX ezen telep ez alkalommal abbahagyatnék. Hyppoi 
kolostorában találjuk életirój át, Possidoniust is. E ko
lostorban az egyházi élet minden irányban nagy kifejlődést

*) Canonici Regulares.
l’ossidonius, in Vita s. Aug. c. 111. Vő. Vita S. Aug. ex eius 

potissunuin seriptis concinuata, Edit. Migne, Patrol, tóin, XXXII. Oper S Ausr t 
I. 1. I. c, VH. U, 1, Hl, c, ÍJ, r • • ©• • 
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nyert; benne számos, tudomány- és életszentségről híres 
férfiak nyertek kiképezést. Tagjai közöl tizen különböző 
püspöki székekre emeltettek, s az intézetnek hírét nemcsak 
messze terjesztették el, hanem azt nyert megyéikbe is át
ültették. Ezek példáját követték másolás sz. Ágoston 
ezen intézménye az akkor ismert nyugati kér. világ' majd
nem minden tartományában, különösen Olaszországban és 
Galliában csakhamar nagy elterjedést nyert i). Később tör
tént, hogy egyes, életszentségről s tudományról elhiresedett 
remetékhez többen csatlakozva, remete-társaságot kezdet
tek képezni. Ezek, hogy valami családi életrenddel bírjanak, 
sz. Ágoston kolostori szabályát hozták be. így keletkeztek 
az ágostoni remete-szerzetesek , kiknek nyugaton létező 
különféle gyülekezeteit kilencz századdal később IV. In c z e 
pápa egyetlen rend-gyülekezetbe, sz. Ágoston szabálya 
alatt ugyan, de a h á r m a s f o g a d a 1 o m tüzetes behozá
sa mellett foglalta össze; nem akarván többé, hogy amint 
magát 1244-ben jan. 17-éről e tárgyban kiadott bullájá
ban kifejezé, pásztor nélkül maradjanak, s vezető nélkül 
a nyájak nyomain idestova tévelyegjenek 2 *).

Midőn sz. Ágoston 396-ban hyppoi püspökké lett, 
belátta, hogy ezen állasában az elettel és társadalommal 
gyakoribb érintkezésbe kell jönnie, s így kolostorában a 
a házi rend és csend megzavarása nélkül maradnia alig 
lehetne. Hogy mégis a kolostori közös életet egészen ne 
nélkülözze, de papjainak java tekintetéből is elhatározta , 
hogy az egyházához tartozó papi személyzet, az áldozárok, 
diaconok és aldiaconok a püspöki lakban vele együtt egy 
fedél alatt lakjanak , s élelemmel és ruházattal a közösből 
láttassanak el. Ez életrend behozatalánál szeme előtt lebegett 
az első keresztények példája J eruzsalemben, kik az „Apó s- 

íxi c^e^ehedetei<f tanúsága szerint minden tulaj
donról szabad akaratból lemondottak, s minden vagyonu
kat eladva s értékét az apostolok lábaihoz téve, velők 
együtt az így összehozott közös adományból éltek. A 

2 Hol 8 * f m 1 S’ U‘ °- C‘ V' ~ Vita ex scn> conc- L ni- IV. et. V.
) ír el yo 1, III. kót. III. rész. II. s köv. fej.
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közös élet szabálya tehát elvben itt is az volt, a mi az 
általa alapított kolostorban, tudnillik a tulajdonról való 
lemondás és közös elláttatás. Csupán a házi rend külön
bözött, mint ezt a bizonyos kötelmek betöltésével járó 
papi foglalkozás természete megkívánta. A. sz. püspököt 
ezen életrend behozatalában több más püspöktársai is 
utánozták, s papjaikat az általa saját lakában felállított 
szabály szerint közös életmódra szorították ])«

Kezdetben a püspökségek úgy templomi mint sze
mélyzeti szükségletei a hívek önkénytes adományai-, és a 
belépett papok hozományaiból elégi ttettek ki. Később 
ezen szükségletek fedezésére a kér. fejedelmek és nagyok 
által állandó birtokok és alapítványok jelöltettek ki; a 
püspöki javak a templomok és szolgáló papok javaitól 
elkülönöztettek, s a püspöki székhelyen szolgáló papok 
gyülekezete helyébe káptalanok léptek. S e káptalanok 
tagjainak Ion aztán kizárólagos tulajdona a „kanonok0 
elnevezés, a görög' szótól „kanon" szabály, mintegy az 
egyházi szabályok szerint élők; habár a görög szó lajst
romot, név-es tárgyjegyzéket, és azon mértéket is jelenti, 
mely a közösből kínek-kinek járadékul volt megállapítva: 
miszerint kanonokoknak azok is hivattathattak, kik vala
mely püspöki szék szolgálati jegyzékébe (anyakönyvébe) 
voltak bevezetve, s járadékaikat megszabott mértékben 
(portio canonica) a közösből nyerték.

A sz. Ágoston által behozott papi közös élet példája 
számos utánzókra talált ugyan ; azt azonban akár egyete
mesen behozni, akár állandóan fentartani, az intézmény 
minden ajánlatosság'a s czélszerüség'e mellett sem sikerült. 
Nevezetesen a káptalanok tagjait, a szorosan vett kanono
kokat óhajtották volna több püspökök, zsinatok és pápák 
ily közös életre, ha mindjárt engedékenyebb szabályok 
alatt, szorítani; s habár sz. C h r o d e g'a n g*  metzi püs
pöknek a közös életelvre fektetett eme reformot sikerült is 
káptalanában 760. táján behoznia: daczára annak, hogy 
ezen intézkedés foganatbavételét az ajtatosnak nevezett 

*) Possidoni u s, c. XXV. Vita ex serip. 1. IV, c. II.
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Lajos császár az aacheni zsinaton 816-ban, II. Miklós 
pápa pedig a romaiban 1059-ben, részükről is sürgették: 
a példa még sem vált átalános-állandóvá; sőt miután már 
873-ban Günther kölni érsek a székesegyház birtokait 
a kanonokok közt felosztotta, s az osztály szerint minden 
egyesnek külön birtokrészt, mintegy javadalmat jelölt ki : 
a székes káptalanok eljöttnek hivék az időt, hogy a közös 
élet szabálya alól magukat egy szer-ininden korra felszaba
dítsák. Kik a közös életmódot sz. Ágoston példájával 
sürgették, elfelejtették, hogy a sz. püspök papjaival maga 
is együtt lakott, velők ugyanazon asztalnál étkezett, ugyan
azon anyagból készült papi ruhát viselt., s személyére 
csak úgy mint ők semmi elkülönített vagyontulajdonnal 
nem birt.

A közös élet terhét ekként lerázó, s épen azért „ vilá
gi “-aknak elnevezett kanonokok ellenében, a buzgó egy
házi férfiak sokáig nem szűntek meg egyesítési törekvéseik 
ei vényesitésén fáradozni j a küzdelem folyt épen azon mó
don, mint az a szerzetes rendeknél történik, midőn hanyat
lóban lévén reformatorok támadnak, s szabály szerint 
icfoimalt testületeket hoznak létre. Ks az ennek folytán a 
szabályos közös életrendet megtartó vagy elfogadó kano
nokok, hogy ama „v i 1 ag i“-aktól megkülönböztessenek, 
„szei z e t e s (reguláris) „k a n o n o k o k “-nak lőnek el
nevezve ; s majd szent A g o s tón, majd sz. B e n e d e k , 
majd sz. C h r o d e g a n g, emezek s az egyház rendeletéiből, 
szentatyák müveiből stb. összeállított szabályához, helyen- 
kmt nemi módosítás- és megtoldásokkal tartották ma»’U- 
kat; img nem II. InczQ pápa az 1139-ben tartott laterani 
zsinaton megparancsolta. hogy valamennyi kanonoki 
testületek jövendőre sz. Ágoston szabályát fogadják el 
Jobb alapítók és gyülekezetek ezen szabályt a hármas 
Ogadakim ünnepélyes letétélével (professio religiosa so- 
lemmsj összekötvén, az eredetileg csupán egyházi gyüleke- 
Z<. C •' ,8Zerzedsrendi intézménynyé szerencsé
én cupcz • c ci*  leiknek is szabályszerű példás életmódjuk 

') H C ly o t, H. köt. II. r. 2-ik fej.
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annyi elismeréssel találkozott, hogy pápák, fejedelmek és 
egyéb nagyok vetélkedtek a számukra szánt kolostorok 
felállításában. Püspökök sem hiányoztak, kik , midőn ezt 
tehették, székeskáptalanjokat Örömest ily szabályszerű 
kanonokok testületének engedték át ’).

Jegyzetek a 3-i k §-h o z.

I. Nyugaton voltaképen csak két szerzetesrendi szabály volt 
ismeretes, úgymint: a sz. Á g o s t o n é és sz. Benedek é. Amaz 
k a n o n o k i (apostoli, egyházi), emez pedig s z e r z et e s szabály
nak tartatott. Innen fejtendő meg a rendelet értelme: hogy min
den papnak vagy kanonoknak, vagy szerzetesnek kell 
lennie ; azaz egyik vagy másik szabály szerint élnie x). Többiben 
sz. Ágoston nem irt valamely a szó szoros értelmében vett szer
zetesrendi szabályt, hanem igenis irt erkölcstan! intelmeket és 
tanácsokat, melyekhez kell különbség nélkül tartaniok magukat 
mindazoknak, kik közös kolostori életet élnek. Ily intelmeket és 
tanácsokat tartalmaz különösen azon levele, melyet a zárdaszüzek
hez intézett, s müveinek a benezék által eszközölt kiadásában 211 
(különben 109.) sz. a. fordul elő; ilyenek találtatnak a „De vita 
e t m o r i b u s c 1 c r i c o r u m,“ „D e m őri bús Ecclesi a e“ 
czimti munkaiban is. Ez intelmek és tanácsok később összefoglal- 
tatvan és rendeztetvén, képezik azon, különben sokféleképen mó
dosított és megtoldott rendszabályt, mely máig mint sz. Ágoston 
szabálya ismeretes. Ez lévén ezen szabálynak az eredete, könnyű 
okát adni annak, miért történt, hogy ámbár sz. Ágoston sz. Bene
deket megelőzte, s tekintélye is nagyobb az egyházban mint 
emezé, mégis nem őt, hanem sz Benedeket tartják a történet
írók a szerzetes intézmények patriarchájának nyugaton. Sz. 
Ágoston tudnillik alapított igenis egyes kolostorokat, melyek
ben a magány, a világtól elzárkózott életnek baráti egy lelki 
családot képezve, együtt ugyanazon házi rend s életszabály alatt

') Lí. I. II. III. jegyz.
2) Cap. Carol. M. ad an. 799. n. 2. Cap. Aquisg. an. 817. Praep. C. n. 8. 

Mign e Patr. t. 97.
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szolgáltak Istennek, mivelték lelki üdvösségüket, de szoros érte
lemben vett szerzetes rendet nem alapított. -- Mindakét 
szabályt, melynek minden későbbi szabályok csak megannyi mó
dosításai valánák, olvashatni Holstein Lukácsa mily terje
delmes és tartalmas, ép oly tudós munkájában: „Codex Re
gularum monasticarum et Canonicarum/* 1 I. köt. 
112—135. 1. és 348—352 1. ’). — Valamennyi szerzetes szabály 
kellő megértésére, valamint a szerzetes életnek mélyebb felfogá
sára kalauzul szolgálhat M artene Edmund: „C o m m e n t a r iu s 
in Regulám S. Ben edicti“ cziraü munkája, mely lélektani 
s emberismereti tekintetből minden vizsgálódó bölcsészt a leg
nagyobb mértékben képes érdekelni.

II. A „kanonok" elnevezés a nyugati egyházban a 6-ik 
század előtt nem fordul elő, s tulajdonittatott mindazon egyházi 
személyeknek, kik a székesegyház anyakönyvébe mint javadal- 
masok (Beneficiarii, Praebendati) voltak bevezetve, s megszabott 
illetékeiket (portio canonica) ezen egyház javadalmából húzták. 
Később káptalanok behozatalával csupán ezeknek tagjai nevez
tettek kanonokoknak. A „s z e r z e t e s“ és „v i 1 á g i“ megkülön
böztetés Chrodegang említett intézkedése után jött divatba.

III. Bármennyire ágaztak legyen is el idők folytával a szer
zetes családok, s módositák azon eredeti (ágostoni és benedeki) 
szabályt, mely alá szegődtek : az összehangzást valamennyi ezen 
szabály közt biztosítja az alap, mely mindannyival közös, tudnillik 
az evangéliumi tanácsok, melyek követését, a közönségesnél 
inagasb, s épenazért mindenkire nézve nem is kötelező kér. tökély
nek elérése végett, szabadon fogadják meg. Innen van, hogy a kü
lönféle szerzetes szabályok első összegyüjtöjé, s z. Benedek 
anianei apát a IX. században ezen gyűjteményt „Concordia Re- 
gu 1 a r u m“-nak czimezte el.

r >) Sz. Vazulét!, u. o. 65 — 108. I. C h r o d e g a n g é t: II. köt. 93 — 122
1. Sz. Ágoston azon szabálya, melyet a premontréiek tartanak, V. köt. 330. s köv. 1.



IV.

A premontrei rend eredete.

A premontrei kiváltságos kanonoki rend alapitója, sz. 
Norbert, született X a n t e n , az egykori C1 e v e , most 
Poroszország westphaliai birtokaihoz tartozó herczegség 
városában 1085. körül. Atyja gén épp ei gróf H éri
be r t, anyja H e d v i g, a lotharingiai házból. Aldiakonná 
Fridrik kölni érsek által fel szenteltetvén, szülővárosá
nak egyházában kanonoki állomást nyert. Születésének 
fénye, jeles tulajdonai s tudománya okozták, hogy F rid- 
rik őt érseki udvarába magához vette, s később a xantenin 
felül még kölni kanonoki állomással is megadományozta. Az 
érseki udvari szolgálatból V. Henrik császár udvarába 
hivatott meg, hol a császár kegyét csakhamar megnyervén, 
császári alamizsnássá és palotakáplánná neveztetett ki. Az 
egyházi méltóságba! b e i g t a t á s (investitura) iránt VII. 
Gergely pápa alatt keletkezett nagyszerű vitály ekkor még 
nem volt befejezve. V. Henrik, atyja nyomdokait kö
vetve, Olaszországba rontott, s Romában 1111-ben II. 
Pascal pápát a bibornokokkal tömlöczre vetette, mely
ből azonban a felkelt romaiak által csakhamar kiszabadit- 
tatott. Ez alkalommal Norbert is kíséretében volt a 
császárnak, s a szomorú látvány által lelkében mélyen meg 
volt indulva. H e r m a n n a tournay s Kon r á d az urspergi 
krónikák szerzői előadják, hogy Pascalt fogházában fölke
resve, s előtte térdreborulva, kért tőle bocsánatot, a miért 
mint a császár udvarához tartozó, akaratján és szándékán 
kívül, csupán a szolgálat kötelmeinél fogva ő is részese 
némileg ezen kegyetlenkedésnek. Történt pedig, hogy 
visszatérvén a császárral Németországba, a cambrayi
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püspökség O cl o püspök halála folytán üresedésbe jött, s 
Henrik a fiatal, tevékeny, tanult, tehetséges és kedves s 
lekötelező modorú udvaronczát, Norbertét szemelte ki 
utódjául. Hz azonban a méltóságot nem fogadta el, elhall
gatva vonakodásának okát, nehogy a császárt, kinek ke- 
gyeihez még mindig ragaszkodott, megsértse. Gyanítható 
tehát, hogy ekkori világias életmodora mellett sem feledé 
el, mivel tartozik az egyháznak , mely az egyházi méltósá
goknak a Henrik által gyakorolt mócloni adományozását 
s elfogadását szigorúan tiltá.

Midőn ekként az egyház és császári ura iránti kötel
mei közt habozva, amazt megsérteni, emennek kegyeit 
akár szolgálati hűségből, akár számi tó nagyravágyásból 
elveszteni rettegve, magával küzdene, s érezné, hogy nincs 
elegendő lelki ereje, a világi pályán számára kínálkozó 
dicsőségről, fény-, hatalom- és örömekről lemondani, — 
történt eg’y napon, hogy fényesen felszerszámolt lovát elő
hozatva , s csupán egyetlen inasa kíséretében — s mint 
életirója H u g o megjegyzi — lelkében különféle légvá
rakkal elfoglalva, Xantentől hat mérföldnyi távolságra 
fekvő Freden vagy Vreden helység felé lovagolt ki. 
Volt pedig Xanten környékén két ily nevű helység; az 
egyikben két mérföldnyi távolságra a sz. Ágostonról czim- 
zett remeteatyák bírtak kolostorral; a másikban hat mér- 
földnyire nemes apácza-kisasszonyok a kanonoki rendből. 
Ide, ez utóbbiba tartott tehát Norbert, nem annyira lelki 
haszon és épülés , mint inkább hiú időtöltés és társalgás 
végett. Útközben roppant zivatar lepi meg; sötét felhők 
villám- és mennydörgéssel borítják el a tájt. Megrettent 
inasa, ki a kilovaglás sajátképeni czélját alkalmasint sejté, 
épen visszatérésre inti: Uram , hova , merre tartasz ? Isten 
ellenzi szándékodat, n&héz neked ellene küzdened, — mi
dőn a felhőtengert ordító robajjal széthasító villámcsapásra 
a büszke lovag lovastul eszméletlenül a sárba dobatik. 
Egy óráig tartott emez állapotjából öntudatra ébredvén, 
inasa intő szavaira emlékezik, s szent Pál szavaival benső
jében támadt kérdésére: Uram, mit akarsz, hogy tegyek? 
válaszát véli hallani annak ,• ki a szívben meg-megszólani-
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lik, s a magányban a lélekkel társalog* : szűnj meg' tenni 
i oszat. miveid a jót, keresd a békét és maradj meg' abban.

N o i b e i t Xantenba visszatérvén, atyja házában zár
kózik el, s visszatekintvén ifjúsági pályájára, a hiún töltött 
napokra, elkövetett hibáira, s mindarra, mi által a világban 
eddigele feltűnni, örömeit magának biztosítani törekedett. 
— fájdalom és bánat szállotta meg keblét. Élt pedig akkor 

estphaliában C o n o n máskép Kuno nevű sibourgi vagy 
sibebuigi apát, ki tudomány és életszentség’ hírében állott. 
Noibeit ezen lelki állapotújában e férfiúhoz fordult, s veze
tése aki adta magát. Mit e szerint benne az isteni malaszt 
kezdett, azt e férfiú befolyása tökéletesen megérlelte . —■ 
Norbert azon el tökéléssel hagyta el az apátságot, hogy a 
világgá! véglegesén szakit, s kizárólag Isten szolgálatjába 
szegődik. E tény emlékezetét az általa, testvére II e r i b e r t 
és mások segítségével alapitott kolostor örökíti Fürs- 
tenbergben, egy Xantenhoz közel álló hegyen. Tör
ténhetett ez 1115. táján.

Innen kezdve, miután elhatározása tökéletesen meg- 
sziláidúlt, lelki iránya gyors, soha többé fel nem tartózta
tott fejlődésnek indult. Minden további halogatás nélkül 
döbbeni urát és még mindig megyés főpásztorát, Frid
iik kölni eiseket kereste fel, esedezvén, hogy őt aldiakon- 
ból diákonná és presby térré de ugyanazon-egy napon 
szentelné fel. Fridiik csudálkozott ugyan ezen, első pilla
natra rögtönözőttnek látszott felbuzduláson; de a nagy 
változás láttára meggyőződvén a megtérés őszinteségéről, 
nem késett kívánságának eleg'et tenni. Norbert a kitűzött 
napon udvarnokaitól kísérve legfényesebb, gyémánt és 
e8Y b diága kövektől, arany és ezüsttől ragyogó, de a reá 
vetett köpeny által eltakart világi ruhában jelent meg a 
templomban. Elérkezvén a szertartás órája, leveté a kö
peny t : a ragyogó öltözék fénye által még kiváncsiabbá lett 
tömeg szemei megállapodnak a halvány és szenvedő , de 
nemes, érzés- és szellemdus tekintetű, magas eltökélést 
nagy elszántságot mutató ifjú alakon: ki miként a maoát 
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Istennek feláldozó zárdaszüz dús hajzatát, világias drága ru
háját az oltár zsámolyához teszi le, s báránybőrbe öltözköd
vén, s azt kötélszijjal derekán testéhez övezvén , veszi ma
gára a szokásos templomi öltözéket, hogy az Ur oltára 
előtt leborulva, zokogás és könyhullatás közt esdje ki az 
engedélyt, a pappá felavatás szent cselekvényéhez bocsát
tatni. 9 Felszenteltetvén, csakhamar kitüntette, a keresz
tény vallás-erkölcsi életnek melyik terén kívánj a főleg 
jövendőben érvényesíteni lelki erejét, s apostoli buzgósá- 
gát. Kítöltvén ugyanis Conon lelkibarátjánál a 40 napi 
vezeklési és elmélkedés! időt, midőn xanteni kanonok tár
sai által egész örömmel meghivatnék, hogy zsengemiséjét 
társas egyházukban ajánlaná fel az Istennek, — N o rb er t 
a sz. mise végeztével hatalmas szónoki tehetsége egész 
erejével ragadta meg a szót; s szólt először az összegyűlt 
néphez, s aztán kanonok-társaihoz, a megtérés, a fegyelem, 
a házi szabály visszaállításának szükségét átalánosságban 
ugyan, de érthető czélzatossággal hangsúlyozván. S midőn 
ezt a következő napon tartott káptalani összejövetelkor újra 
és már tüzetesen ismételné, s a kanonoki szabály-irattal 
kezében, ennek elhanyagolása és büntetlen áthágása miatt 
magát a káptalan főnökét tenné felelőssé — habár az öre
gebbek nem minden benső elégtétel nélkül hallották is 
ezen feddéseit — a többség mindamellett el volt tökélve, 
minden ily reformátor! törekvésnek egész határozottan s 
teljes erélylyel ellenszegülni. Társai Norbertét kíméletlen
ségről, indiscretióról, oktalan s idétlen buzgóságról vádol
ták. Ok, kik önkénytes lemondását a világról érdeme sze
rint megbecsülték, s épen azért annyi örömmel s testvéri 
rokonszenvvel hívták meg körükbe Norbertét, — igen 
meg' voltak lepetve, midőn hasonló kegyeletes viszonzás 
helyett általa mindjárt az első napon vádak-, dorgálás- és 
kemény intelmekkel lőnek megtámadva. Norbert ellenben 
felmagasztalt lelki állapotjában, összehasonlítva az életet az 
eszménynyel, mely a kanonoki hivatás- és kötelmekről 
jelenleg már tisztán lelke előtt lebegett, nem hitte méltóbb 
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születettel viszonozhatni iranta mutatott előzékenységüket, 
mint ha az isteni kegyelmet, mely őt a világ fiából Isten 
embereve oly hirtelen s várakozáson kívül átalakította, 
mindjárt első fellobogásánál arra használja fel: hogy őket’, 
kiket jól ismert, s kik előbbi életében őt is jól ismerték, a 
magáéhoz hasonló lemondásra, a kanonoki szabályhoz 
visszatérésre, közös kolostori életmód behozatalára bírja, 
lábbeli tőiekvése társainak határozott ellenszegülésén ha
jótörést szenvedvén, s mint ily összeütközéseknél történni 
szokott, szeretet helyett inkább elkeseredést, viszálkodást 
szülvén, Norbert további buzgólkodásával xanteni 
társai közt felhagyott ugyan, de feltételében nem ingatta- 
tott meg ; csak alkalmas időt és helyet keresvén, melyen 
lefoimatoii eszményét megvalósíthassa. Idejét imádságban, 
böjtölésben, a szegények és ügyefogyottak ápolásában s 
különösen prédikálásban tolté, bejárván Németország és a 
szomszéd belgatartomány több tájait, úgy l^og'y nevének, 
buzgóságának híre, melynek előbbi udvari állása s csudá
latos megtérése még több bájt kölcsönzött, messze elter
jedne hazája határain túl is.

A pápa es császár közti viszály azóta, hogy Pás c a 1 
a kierőszakolt egyességet a laterani zsinatban visszavonta, 
Henrik pedig, hogy a Pascal helyébe megválasztott II. 
G elás hatalmát gyengítse, arra vetemedett, hogy Burdo 
brágai érsek személyében VIII. Gergely névvel ellen
pápát állítson, s igy az egyházban szakadást idézzen elő. 
ismét és még erőszakosabban tört ki. 1118-ban érkezett 
meg Németországba Conon, palaestrinai (praenesteí) 
érsek és sz. Miklósról czimzett bibornok , mint pápai kö
vet, azon utasítással, hogy zsinatot egybegyűjtve a Henrik 
ellen hozott kiközösítés! (excomunicatio) ítéletet hirdes
se ki J)- A zsinat még ugyanazon évben Fritzlarban 
(Pietislavia) heszem városban jött össze. N- o r b e r t e t 
kanonok-társai, minden ellenszenvük daczára, melylyel 
reformtörekvései és támadásai miatt irányában viseltettek, 
alkalmasint felsőbb tudományossága, miveltsége és előbbi
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pályáján szerzett összeköttetései s viszonyai tekintetéből, 
vagy talán, mert személy okért rettegtek, ha a császárt ma
gukra felbőszítenék, a zsinatra képviselőjükül választották 
meg. Norbert Fritzlárba megérkezvén, váratlanul ta
pasztalta, hogy a zsinat előtt be van vádolva, s hogy az 
egyház védelme helyett, önmagáért kellend nehéz tusát és 
küzdelmet kiállnia. Kérdőre vonatott ugyanis: hogy ő 
nyugtalan, nagyravágyó és elbizakodott ember, ki minden 
törvényes küldetés nélkül, senki által kanonszerüleg fel 
nem hatalmazva, az egyházi fegyelem reformátora gyanánt 
lép föl, s megtartván bár dús egyházi javadalmait csak 
úgy mint atyai örökségét, szerzetes szerepét játszsza, nemes 
származásához s kanonoki állásához illetlen durva ruhába 
öltözve jár körül, szónokol, a hivő népet izgatja, stb. Az 
ingerültség ellene oly átalános volt, hogy egyetlen párto
lója sem akadt, s ő mélyen megszomorodva tapasztalni 
volt kénytelen, hogy lemondása s buzgósága által csak azt 
érte el, miszerint minden kéz ellene fegyverkezik fel. Ám
bár pedig igenis helyt állott magáért, s az ellene emelt 
minden vádakra oly alaposan válaszolt, hogy ellene kár
hoztató Ítéletet hozni nem lehetett: a tekintet azonban, 
hogy felmentést és igazolást még' sem nyerhetett, de annak 
érzete is, hogy elleneinek panaszai még sem szűkölködnek 
minden alap nélkül, megérlelték benne a gondolatot és 
eltökélést, miszerint a világróli lemondást minden követ
kezményeivel elfogadnia, s a missiojához szükséges tekin
télyt törvényes egyházi utón megszereznie kell, ha minden 
megtámadások fölébe emelkedni óhajt. De belátta azt is, 
hogy az ellene keltett ingerültség Németországban azon 
fokát érte el a szenvedélyességnek , mely mellett lehetet
len lenne neki működését sikerrel e tájon tovább folytat
nia, tehát bevárnia kellene az időt, mig a kedélyek csilla
podván , ő pedig apostoli önfeláldozásának több félrema- 
gyarázhatlan bizonyságait adván , elleneit lefegyverezheti, 
s reformátor! törekvéseit itt is érvényesítheti. Elhagyva 
tehát Fritzlárt, Kölnbe sietett érsekéhez, s fiúi őszin
teséggel tárva fel előtte helyzetét s lelke állapotát, kijelenté 
neki, hogy rendületlen felételével keblében más tájakra 
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kívánkozik, s e végből kéri, hogy eltökélését, mely szerint 
kölni és Xante ni kanonoki javadalmairól lemond. elfo
gadni, s ot az érsekmegyei köteléktől feloldani kegyes
kedjék. Mibe mintán sok kérésre az érsek végre beleegye
zett, N o r b er t nemcsak hogy egyházi javadalmaitól vált 
meg*,  hanem atyai örökségét és minden egyéb vagyonát is 
részint eladta, s árát a szegények közt elosztotta, részint 
egyházi alapítványul szentelte. Aztán könyes szemmel vett 
búcsút szolgalatjában állott számos cselédségétől, barátja;-s 
udvari embereitől; kik közül kettőt inkább missio-társul, 
semmint szolgálati czélból megtartva, ezek kíséretében, s 
kincses ritkaságainak gazdag' tárából visszatartott egyet
len ereklyével, egy szent-mise-oltárul szolgáló ezüst 
kápolnácskaval, útnak indult Belgium és Frankhon felé, 
báránybőrből készült s derekához kötéllel szorított durva 
öltönyben, gyalog’, mezítláb, az uralkodó rideg télnek min
den viszontagságai- s veszélyeivel daczolva.

Ekként számtalan kiállott szenvedések és nélkülözé
sek közt ért ó el Provence Francziaország egyik déli 
tartománya Saint - Grilles (Aegidiopolis) nevű, s a nis- 
mesi (Nemausium) püspökséghez tartozott kisded váro
sába, hol ép akkoron LE. Gr e 1 a s pápa V. Henrik és saját 
rokonai, a F rangé pánik elől menekülve tartózkodott. 
Kihallgatást nyerve, hivatásának öntudatában szerényen, 
de értelmesen adta elő Ő szentséginek, hogy ki ő, mily 
családból származott, kiknek udvarában szolgált, mi ja
vadalmakkal s Ősi vagyonnal birt, s mint hagyta el mind
ezt, hogy magát egészen Istennek s az ő egyházának szen
telhesse ; mint kezdette el reformátor! törekvéseit, s mint 
Ion ennek folytán a friczlari zsinaton a püspökök- és szerze
tesrendek főnökeitől megtámadva. Kéri tehát ő szentségét, 
hogy öt ilyetén üldözések és gátiások ellenében atyai ol
talmába venni, s neki úgy az igehirdetésre, mint az egyház
testületi reformok megindítására, melyek foganatba vételé
re úgy sincs egyéb fegyvere az erkölcsi hódításnál és Ön
kéntes csatlakozás megnyerésénél — számára az apostoli 
felhatalmazást és missiót megadni méltóztassék. A pápa a 
féifinak már külső megjelenése által meghatva, elbámult az 
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önfeláldozás nagysága felett, s az előadásból a szólónak tehet
ségeire, miveltsége- és tudományára következtetve, azt óhaj
totta volna, hogy oldalánál udvari szolgálatban maradna 
vissza. Norbert, bár a pápa ezen jóságos gondoskodása ál
tal igen elérzékenyült, mégis pillanatig sem habozott az iránt, 
ő szentsége ajánlatára hogy mit válaszoljon. Nyugodt, meg
győződést lehelő hangon jegyzé meg tehát, hogy ő kész ő 
szentségének mindenben alárendelni az ő akaratját; paran
csolja meg' akár azt, hogy a kanonoki életnemre térjen visz- 
sza, akár hogy szerzetessé legyen, akár végre hogy vándor 
hittérítőként menjen helységről helységre, városról városra, 
ő mindenben megnyugszik a szent atya akaratján : csupán 
az egy kegyelemért esedezik, hogy őt az udvari szolgálat
tól felmentem kegyeskednék : mert ezen szolgálatot ő úgy az 
érsek, mint a császár udvarában már megkísértette, s úgy 
találta, hogy nem az ilynemű szolgálat az, mely a lelkében 
Isten hívásaként meg-m égsz ólamló intelmeknek és vágyak
nak megfelelne, lelkismeretének nyugodalmát biztositná. El
hagyta tehát ezen szolgálatot minden fénye- és pompáival, 
hatalmi és befolyási ingereivel, hogy lelkének jobb sugal
latát kövesse, s rendeltetésének tárgyát ott keresse, hol azt 
számára az Isten kegyelme, lelkét felvilágosítva és ösztö
nözve, kijelelte. Mindezeket hallva a pápa meggyőződött, 
miszerint itt nem volna többé helyén Isten világosan mu 
tató ujjának ellenszegülni, s Norbertnek a kért felhatalma
zást és missiót teljes mértékben megadta ; meghagyván a 
püspököknek, hogy őt hivatása teljesítésében ne zavarják, 
hanem mindenekben oltalmára és segítségére legyenek.

Ekkor visszafordulván, útközben, a hol csak megálla
podott, nem mulasztotta el az Isten igéjét hirdetni, miszerint 
szónoklati dicsőség'ének híre jövetelét minden helyütt jó
val meg'előzné. A nép seregesen tódult eleibe, s bámulta 
a férfiút, ki az ő leikök üdvéért e világon ennyire alázta 
meg magát. Úti társai, az egykoi' szolgálatában állt, most 
kíséretét képező két férfiú, és egy aktiakon, ki hozzá út
közben csatlakozott, a nehéz téli ut fáradalmai által meg
törve , Norbert minden ápolása és vigasztaló buzdítása 
daczára a halálnak estek kora áldozatul. Apostoli munkái
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nak ezen első áldozatzsengéit vérző szívvel, sajgó kebellel, 
de az Isten akaratjai! törhetlenül nyugvó lélekkel temette 
el Norbert Valenci enne sb en, a két elsőt sz. Pété r, 
az aldiakont pedig*  a Hold, Szűznek nagyobb egy házában.

Igy eg'észen elhagyottan magára maradva pillanatig 
habozott, merre vegye útját, midőn Isten egész véletlenül 
vigasztalasára jött, s árvaságának véget vetett. Értesülvén 
ugyanis róla, hogy B u r k á r d cambrayi püspök, kit ő a 
császári udvari szolgalatból mint hivataltársat személye
sen ismert, s ki épen az ő lemondása folytán nyerte meg 
az említett püspöki széket, Val en ciennes en át fogna 
utazni, — eltökélte mag'át, hogy megérkezését bevárva, őt 
meglátogatja. Burkárd, midőn Norbert Hugó udvari 
papja áltál hozzá bevezettetett, a remeteöltözetben előtte 
megjelent, s egész lényén a legiszonyúbb nyomor képét 
mutató férfiúra első pillanatban rá nem ismert 5 s milyen 
volt az ő elcsodálkozása, midőn váltott pár szócsere után 
felismerte az előtte álló alakban régi udvari ismerősét és 
barátját! „Tehát te vagy Norbert . . . mennyi és milyen 
változás . . . ki hitte vagy sejthette volna ezt!" A könyek, 
melyek e jelenetre a jó püspök szemeiből kicsordultak, 
nem csekély csodálkozással tölték el a jelenlevő II u- 
g ó t. Ki is püspöke megindulásának, az idegen iránt 
mutatott barátsága- és tiszteletének okát tudakolva, tőle 
válaszul nyerte: hogy ezen rongyba takart ember a csá
szár egykori kegyencze, az udvar öröme, a társas élet gyö
nyörűsége volt, magas ősi nemzetségből származott, temér
dek vagyon- és gazdagsággal bírt, minden körben szerette
tett, a neki ő előtte megajánlott cambrayi püspökségről 
lemondott, s most mindezen világi előnyöktől búcsút véve, 
ennyi szegénység, önsanyargatás és -szenvedések közt in
dult a világba, az embereket az isteni ige hirdetése és ön
példája által vezeklésre, bünbánatra térítendő ... A jele
net a jeles romlatlan lelkű és szivü Hugóra oly mély 
benyomást tett, hogy Norberthez már ez alkalommal társul 
csatlakozott, s annak idején ő lett utána az alapítandótt 
premontrei szerzet első főnökévé.

E közben a Saint-Gilles-ből Clugnv-ig előre hatolt 
3*
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G e 1 a s pápa ugyanezen világhírű apátságban meghalt, s 
helyébe II. Calixt névvel Guido viennei érsek és bi- 
bornok lépett a pápai székre. Calixt-nak trónralépése 
után első gondja volt, egész erővel oda törekedni, hogy az 
egyházat és államot alapjaiban megrendítő hosszas vitály- 
nak az investitura módja felett mindakét fél érdekeinek 
kellő megóvása mellett véget vessen x), s e czélból 1119. 
oct. 21-éré zsinatot hirdetett Rheimsba. Nor b e r t, ki 
ekkor Hugó társával a lüttichi egyházmegyében apos- 
tolkodott, ennek hírét véve, Reimsba sietett, s kihallgatta- 
tásért esedezett. Azonban három napi ott mutatása alatt, 
habár szinte minden jelenlevő egy háznagyot és udvari 
szolgálattevő urat ismételve megkért, hogy eszközölné ki 
számára ő szentségénél a bebocsáttatási kegyelmet, — min
denfelől elutasittatott. így nem juthatva a pápa elébe, vi
gasztalást, erőt csupán a feszület lábainál keresve, a két 
férfiú visszaindult, midőn a hóval borított ut szélén pílie- 
nőleg megállapodván, a zsinatra siető laoni püspökkel, 
Bertalannal találkoznak, találkozás, mely a mily vé
letlen, ép oly határozó s döntő volt Norbert életében, kü
lönösen a premontrei rend meg'állapitását illetőleg. B e r- 
talan, ki fényes királyrokoni családból való származása 
mellett is, körültekintő, figyelmes és szemes férfin volt, s 
egyike azon legjelesebbeknek, kikkel Francziaország a püs
pökök sorában csak dicsekedhetik, — rávetve szemeit a 
két remete alakú vándorra, megállapodást parancsolt s ve
lők szóba eredve, miután szándékukról és ennek meghiú
sításáról értesült, őket mag'ával Rheimsba visszavitte. Út
közben a franczia eredetű s előtte alkalmasint nem isme
retlen Hugót Norbert kilétéről, múltjáról és czéljáról kel
lőleg kikérdezvén, mitsem habozott magát a pápánál köz
bevetni, s számukra a keresett kihallgattatást kieszközölni; 
mely alkalommal Norbert azon isméti kegyelemben része
sült, hogy a Gelas pápa által számára megadott felhatal
mazást és missiót utódja, II. Calixt is megerősítette; 
Bertalan jó akaratját s nagyrabecsülését pedig annyira 
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kivívta, hogy ez őt a zsinat egész tartama alatt magánál 
tartóztatta le, a zsinat bevégeztével pedig társával együtt 
Laonba magához rendelte.

A zsinat feloszlása után Calixt Laonba sietett, 
a jeles püspököt székvárosában jelenlétével megtisztelendő. 
Ez alkalommal Bertalan Norbertét úgy mutatta be a pápá
nak, mint a kit Istentől arra vél hivatottnak, hogy a káp
talanoknak szükségessé vált reformját az egyházban ke
resztül vigye. Volt pedig Laonban a szabályszerű kano
nokoknak sz. M á r t o n r ó 1 czimzett apátságuk, melynek 
tagjaival a püspök a szabályok meg nem tartása és világi 
életmódjuk miatt nem volt megelégedve. Közös elhatáro
zással tehát ezen apátságot kívánták szabályszerű élethezi 
visszavezetés czéljából Norbert gondjaira bízni. Norbert 
tett is kísérletet, de látva, hogy minden fáradozása valamint 
egykor Xantenben, úgy most itt sikertelen, magát ezen 
küldetés alól felmenteni kérte. Ennek folytán a püspökkel 
a reformnak mikénti foganatosításáról bővebben értekezve, 
abban állapodtak meg, hogy a fegyelemben hanyatlott 
régi kanonok! intézetek ellenében, melyek reformálásához 
kevés a remény, uj, a fegyelem szigorának egészen és Ön
kényt megnyert tagokból alakult társulatot kell alapítani, 
mely inkább nagyszerű példahatásával, semmint a nem 
tűrt fegyelemnek csupán kűlsöleges felerőszakolása folytán 
juttassa czélhoz a kivánt reformot. A szóbeli megállapo
dást tettleges kivitel követte. Bertalan és Norbert együtt 
indultak ki a helyiség kiszemelése végett. Norbert a vilá
gi érintkezésektől távolabb eső magányos, puszta vidéket 
keresett. Több hely megtekintése után, a coucyi erdőség
ben L a o n-hoz nyugatra három mérföldnyire az egykori 
Piccardiaban fekvő s „P r é m o n t r é“-n a k nevezett vadre
gényes völgybe érkeztek. Itt egy, kér. sz. János tiszteletére 
emelt, de már roskadozó félben levő kis kápolna állott. A 
tájnak erdős vadon tekintete, a körötte emelkedő szirtes 
hegyek s bérezek, tátongó mélységek- és hasadékokkal, 
mely a természet által a mindenfelől lezuhogó vizek mint
egy gyülmedenczéjeűl látszott kiképzettnek, párosulva azon 
véletlennel, hogy e puszta elhagyatott helyen épen kér. sz.



János, a pusztai nagy remete, a bünbánat prófétai előhír
nöke kápolnája találtatik, — meglepte s szinte lefeszítette 
Norbertét. Az éjt ezen kápolnában imádkozva s elmél
kedve töltötte el; s midőn korahajnalkor Bertalan a 
kápolna ajtaján megjelent, örömtől sugárzó arczczal kiál
tott fel: „Ez — úgy mond — megnyugvás! helyem, me
nekvésem révpartja, hol az istenek Istene dicsértetni fog' 
az ő szolgáitól, kik mennyei irgalmának zengedésére e he
lyen összegyülendenek . . . Amott a hegység tövében fog 
épülni a zárda az ő templomával, szilárd istenházul szik
lára fektetve . . . Imáimban elmerülve, lelkemben láttam az 
érkező ajtatos zarándokokat, fehérben öltözve, kereszttel 
és égő gyertyákkal, mutatva nekem a helyet, hol az Ur az 
ő egyházát felépittetni kivánja.“

Az ekként 1120-ban kiszemelt helyiséget már a reá 
következő évben szerezte meg Norbert és társai számára 
Bertalan. Norbert pedig a döntő megállapodás után két
szerezett lelkesedéssel indult útnak, részint hogy tanítvá
nyokat hódítson, kikkel a megszerzett telepet megnépesitené, 
részint pedig költséget szerezzen, melyen a templomot és 
zárdát felépittethesse. Isten áldása követte fáradozásait; 
1121-ben a rendi szabály átnyujtása- és elfogadásakor ta
nítványainak, illetőleg sorsosainak száma már 42-re ment; 
a templom pedig*  a rá következő évben már annyira elké
szült, hogy az, ugyanazon (1122) évi máj. 4-én Bertalan 
által nagy ünnepélylyel temérdek népség összegyűlése 
mellett felszenteltethetett.

S a helytől, melyen mindez történt, melyen Norbert 
első családkörét letelepítette, s az első zárdát és templomot, 
tekintve az utóbbinak nagyságát, szépségét és szilárdsá
gát alig megfogható erélylyel, 9 hó lefolyása alatt nem 
annyira felépítette, mint inkább előbüvölte, — a benne 
megalakult, s onnan a világ'minden részeire elterjedt hatal
mas kanonokirend „premontreiének Ion elnevezve. L) 

Kezdetben minden határozott szabály nélkül éltek 
Prémontré lakói. Élt a mester s példája élőszabály vala. 

’) Lásd az I. jegyz.
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Tettei, életmódja irányul szolg'áltak, hogy a mint ő csele
kedett, azt tanítványai utánozzák. Mindannyian ugyan az 
apostoli életre voltak hajlandók x), de arra semmi állandó 
törvény nyel nem kötelez tettek. A szeretet, mely minden 
kér. társulat egyesitó kapcsa, Norbert kisded nyáját is ösz- 
szetartotta. De a szent alapitó-atya óhajtván, hogy a szel
lem, a melynek ö szolgált, társulatában megörökittessék, 
szükségesnek vélte fiait bizonyos életnemre minden jöven
dő időkre lekötelezni. Ebbéli gondoskodását tehát tanít
ványaival közölvén, szemeik elébe állitá az apostolok pél
dáját, a szent atyák és zsinatok határozatait, hozzátéve: 
hogy minden vallási társulat folytonos változásnak és há
nyattatásnak lesz kitéve, mely elmulasztja állandó és azonos 
életrend behozása által magát azok ellen eleve biztosítani. 
Ez okból ő ezen főbenjáró dologban több apáttal s prae- 
látussal tanácskozott, kik majd a remete, majd a szerzetes 
életet, majd az újon keletkezett cistcrciekkeli egyesülést 
ajánlották. Azonban miután mindez iránt ő az ég tanácsát 
még nem kérte ki, meg'kereste őket, hogy e tárgyban imá
ikat az övével egyesítenék. így több napot buzgó imádság, 
böjt, vezeklés közt eltöltvén, elérkezett a döntő pillanat. 
Norbert oldalánál vélte hallani az egyház nagy doctora 
hozzá intézett szavait: „A kit látsz, úgymond, Ágoston az, 
hyppoi püspök. íme a szabály, a mely szerint ha fiaid jól 
harczolandnak, az utólsó Ítéletnapon félelem nélkül jele- 
nendnek meg Krisztus, a világhíré előtt.“ 1121-ben, épen 
Urunk születése napján történt, hogy Norbert sz. Ágoston 
szabályát állandó követésül tani t ványainak előtérj észté, kik 
azt a hármas fogadalom kötelezettségével valamennyien 
készséggel és eljenmondás nélkül elfogadták. J)

S ez volt a prémontrei kiváltságos kanonoki rend sze
rény eredete Francziaországban, a laoni (Laudunum) 
püspöki megyében, VI. Lajos franczia király uralkodá
sakor. * 2)

’) L. a VI. ós VII. jegyz.
2) Vö. Vita S. No rb o r ti Auct. Canon. Praem. Coaevo , Mi gn e , Patr. 

t. 170 c. 1253.— Hernianni Monachi de Miraculis S. Máriáé Laud. etde Gestis 
Bartol. Eppi ot S. Norberti, M i gn e, Patr. t. 156. c. 962. — Act. Sanct. ad 6-aui
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Jegyzetek a 4. §-hoz.

I. Az előadottakból világos, hogy a prémontreiek ezen elne- 
vezésöket azon helytől vették, melyen sz. alapitójuk családuk szá
mára az első egyházat és apátságot felállította. A már előbb diva
tozott helynév igenjói illett a rendre, melynek bölcsőjéül ez a hely, 
Norbert lelki látmányához képest mintegy felsőbbileg kijelölve, 
kimutatva lön (prémontré).

Érdekesnek találjuk e helynek azon leírását, melyet F ü 1 öp 
a „ Jóreménységről" czimzett háznak apátja (Abbatia „Bonac 
Spei“ Belgium Hennegau kerületében Binch közelében) a 
12-ik század 2-ik feléből hagyott hátra : „Isten, úgymond, e völ
gyet úgy képezte ki, hogy már maga annak külső alakja is ko
molyságra és mortificatiora intsen ... síksága ugyanis négy, ke
resztbefutó szegletbe végződik, melynek keletről nyugatig terjedő 
vonala annak szélességét, amaz éjszakról délre futó pedig annak 
hosszát teszi.... A helynek azon alakja, mely a kereszt hasonla
tosságára nem emberi szorgalommal, mesterségesen, de maga az 
alkotó természet által mintegy kifeszittetett, nem szükségképen 
emlékeztet-e, hogy azok, a kik benne megtelepednek, mondjanak 
le a világról, vegyék magukra a Krisztus keresztjét, s azon min
den földi vágyaikat felfeszitsék ? Azonfelül ama szegleteken 
mintegy annyi nyíláson vezetvén az ut a négyszögbe be és onnan 
ki, nem azt látszik-e jelenteni: hogy mintegy a világ minden tá
jairól szólittatnak ide az ajtatos zarándokok, s áradnak innen ki a 
világ négy sarka felé a vallás szent szövétnekét lobogtató hithir- 
detök ? ... J)

II. Említettük, hogy Norbert ugyanazon egy napon diakonná 
és áldozárrá szenteltetett fel. Ez ugyan a kánonok ellen volt, de 
a melyek alól felmentést adhatott akkoridőben a püspök, nem lé
vén ezen felmentési eset még kizárólag a pápának fentartva. Ily 
rendkívüli felszentelési eset több példáira akadunk az egyházi 
történetben azon időszakból is, melyben a felszentelés módja a

junii t. I. junii, Pappe broch i i C'omm. praevius, c. 809. — Hugó, Charles- 
Louis, Vie de saint Norbert, öt könyvben. — Továbbá több egykorú írót, kik az 
azon időbeli dolgokat tárgyalják, Pe t znél Monum., D’ A c h e r y : Spicil., 
Eccard Corpus Hist. raed. aevi, stb.

’) Lib. De Centin. Cler. cap. 126. Migne, Patr. t. 203. col. 857.
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kánonok által már meghatározva volt. Sz. Epiphan és Pa Il
iin épen igy lön ugyanazon egy sz. mise közben Pappus által 
felszentelve. Sz. Ambrus catechumenból nyolez nap alatt lett 
fölszentelt püspökké. Az érdem, melynek tekintetéből az érsek 
magát indítottnak érezhető, Norbertét a kánonok alóli felment
vényben részesíteni, megtérésében állott, mely eddigi világias 
életmódját s azt, hogy a kiközösített V. II enr i k udvarához tar
tozott, vele feledtető. Különben azt, ha váljon ugyanazon egy sz. 
mise közben adta-e fel Fridrik Norbertnek a diakon és presbyteri 
rendet, nem említik a történetírók. Akkoriban ugyanis nem vala 
még megtiltva több sz. misét mondani egy napon. III. Leó, pél
dául, hetet, sz. Udalrik ágostai püspök hármat, sz. Elph eg 
és sz. Anselm canterburyi érsek kettőt szoktak volt mondani. 
Csak később történt, hogy Ari bon mainzi érsek a selgenstadti, 
s O d o párisi érsek az ezen városban tartott zsinaton megtilták a 
papoknak, egy misénél többet egy napon mondani, többnek szol
gáltatását csak a szükség esetére tartván fenn; mig végre ez áta- 
lános egyházi törvénynyé vált. Történhetett tehát, hogy Fridrik is 
Norbertét felszentelendő ugyanazon egy napon két sz. misét 
mondott, s ezek közben Norbertét először diakonná, aztán áldó
zárrá szentelte fel. — /\zon körülmény, hogy Norbert világias 
fényes öltözetben jelent meg aktiakon létére a templomban, mu
tatja az akkori kanonokok magaviseletét, kik a javadalmak ked
véért az alsóbb rendeket és az aldiakonságot felvették ugyan, de 
többiben egészen világiasan éltek. Az által, hogy Norbert e fényes 
világi öltönyt az egész nép láttára levetette, s durva báránykor 
ruhába öltözött fel, nyilvánosan tüntette ki előbbi élete feletti bün- 
bánását, s azon szilárd feltételét, hogy uj embert öltve, jövendőben 
szigorú életmód által elégtételt kíván az Istennek szolgáltatni.

III. Con o n vagy Cuno palaestrinai érsek s pápai követ
ről, ki a friczlari zsinaton elnökölt, a német krónikairók azt is 
állítják, hogy Magyarországon is zsinatot tartott, s a Henrik elle
ni kiközösitési ítéletet itt is kihirdette volna. Ennek azonban ha
zai okmányainkban nyomát nem találtam. P ét er fy szintén csak 
ezen száraz hagyomány után ismeri. Különben jeles és tanult férfiú 
volt, ki II. G-elas halála után pápául megválasztatván ezen 
méltóságot nem fogadta el.

IV. Hugó, a prémontreiek annalistája azon Xantenhez 
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közelálló hegyet, melyen Norbert mindjárt megtérése után, de 
még felszenteltetése előtt kolostort kezdett emelni, W i r s t e m- 
b e r g n e k nevezi. Én F ii r s t en b e r g e t irtain német írók után, 
kik e nevet az egykorú okmányokból, nevezetesen a kölni érsek 
által kiadott megerősítő diplomából igy olvasták ki, s különben 
is hónuk helyiségeit a franczia Hugónál jobban ismerhették J). A 
zárda a belevezetett benczéktöl később a cisterci apáczaszüzek 
birtokába ment át, kik a vallásháborúk idejében a hegyről a vá
rosba, Xantenbe voltak kénytelenek átköltözni.

V. A beigtatás (investitura) módja iránti viszály abból ke
letkezett, hogy a császárok a káptalanok és egyházi testületek 
püspökválasztási jogát egészen magukhoz ragadták, vagy legalább 
illusoriussá tették, s aztán az igy magukhoz ragadott adományo
zási joggal simoniacus módon visszaéltek. Nem tagadta ezt maga 
IV. Henrik sem, ki csak az ellen tiltakozott, mintha ő is maga sze
mélyére nézve vett volna el pénzt főpapi székek adományozá
sáért; tanácsosainak történt megvesztegetését azonban kétségbe
vonni nem bátorkodott. Az egyház ugyan soha sem akarta, hogy 
azok, kik valamely püspökséget alapítottak, s az ily egyházak 
felett aztán törvényes utón kegyúri jogot szereztek, ezen egyhá
zak betöltésénél legitim befolyásuktól megúsztassanak, vagy a 
fejedelmek, fejedelmi felügyeleti kötelességökből folyó óvási és 
tiltakozási joggal ne bírjanak : más részről azonban azt sem en
gedhette meg, hogy az ezen választásokra és betöltésekre való 
befolyástól ö maga végkép elültessék, s igy a püspökség tulaj
donképen állami hivatallá s méltósággá váljék. A vitályt meg
előzött időkben az a gyakorlat uralkodott: hogy a püspököket az 
illető káptalanok és egyházi testületek megválasztván, a végbe
ment választás eredményét a választottnak nevével a császárnak 
felterjesztették. A császár, ha a választás ellen kifogása nem volt, 
a gyűrűt és főpásztori botot, mely a püspök közbejött halála után 
neki mindig visszaadatott, egy császári biztosnak szolgáltatta ki, 
hogy azt a választottnak kézbesítse. E jelvények birtokába jutván 
a válasz-tott, metropolitájához fordult felszentelés s illetőleg egy-

’)L. Niderrheinische Urkundeu, I. 190., Erhardt Re
ge s t a Hist. Westph. I. 227., T e n ek h o ff C omm enta ti o de S. Nor
berté, p. 6.
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házi megerősítés végett. A császárok azonban a gyűrű és pásztori 
bot átnyujtásának tényét oly jelvényes cselekvénynek kezdék 
tekinteni; mely által az azokat elfogadónak a lelki hatalmat is 
adományozni vélték ; holott ez eredeténél fogva nem volt más, 
mint a hűbéri viszonyokból eredő szertartás, mely által a császár 
a választott püspököt, mint egyszersmind hűbérest hűbéri birto
kaiba bocsátja, illetőleg ezeket reá ruházza. A világiaknál ezen 
tény lándzsa és zászló, az egyházi személyeknél pedig épen lelki
atyai minőségűknél fogva gyűrű és pásztori bot átadása által ment 
végbe ; minthogy pedig a gyűrű és a bot a lelki hatalom jelvénye-

- inek tartattak, s a földi birtokok is csak azokra ruháztathattak 
át, kiket a lelki hatalom törvényesen illetett: a lelki és földi dol
gok ezen elválaszthatlau összetartozásánál fogva a császárok 
könnyen kisértetbe jöhettek, azt gondolni, hogy mivel a hűbéri 
uradalmak átruházása kétségbevonhatlanul felségi jogaikhoz tar
tozik ; ezen átruházás pedig a lelki hatalomhoz van kötve olykép, 
hogy a pűspökségi birtokba nem más, hanem csak a lelki hatalom 
törvényes birtokosa állittathatik be, — tehát őket illeti a jog a 
püspököket a lelkiekben is csak úgy mint a földiekben méltósá
gukba beigtatni. Mellőzve tehát az egyházi választásokat, mint a 
melyek a birtok átruházására mint tisztán felségi tényre úgy sem 
voltak illetékesek, az egyházi méltóságokat kényök kedvök sze
rint osztogatták, s választottjaikat a gyűrű és pásztoribot átnyuj- 
tása által, felszentelő püspök soha sem hiányozván, az egyház 
törvényes közbejötté nélkül; egyoldalulag egész méltóságukba 
beigtatták. így történt; hogy az egyházi méltóságokba számos 
oly egyén csúszhatott be, kik azokra minden tekintetben méltat
lanok voltak, sőt valóságos botrányul szolgáltak. S ezen közrom
lást okozó visszaélés ellen szólalt fel VII. Gergely, kiközösítés 
büntetése alatt tiltván a papoknak, bármily egyházi hivatalt vagy 
méltóságot világi kezekből elfogadni. Az ennek folytán keletke
zett egyházi viszály egész II. Calixt pápa koráig tartott, ki annak 
az 1122-iki wornisi zsinaton akként vetett véget: hogy a császár 
ugyan a püspökök választásánál képviselve legyen , miszerint 
azokra nézve, kik ellen netalán kifogása van, óvását még a tény 
lefolyása és bevégezte előtt megtehesse ;de a gyűrű és pásztorbot 
általi beigtatásról az egyház javára, mint a melyet egyedül illet a 
lelki hatalomnak átszármaztatása, mondjon le, — a hűbéri átru- 
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házast nem ezen, a lelki hatalmat ábrázoló jelvények, hanem egy 
császári sceptrum átnyujtása által és pedig Németországban a 
felszentelés előtt, Olaszország- és Burgundiában pedig a felszen
telés után gyakorolván. — Az ezen kérdéssel összekötött ama 
másik, mi befolyás illeti a császárt a pápai választásoknál, külö
nösen a megerösitési jogot illetőleg — hallgatással mellőztetett.

VI. Mondottuk, hogy Norbert és társai az apostoli életre 
valónak hajlandók, s hogy mások majd a r e m e t e, majd a s z e r- 
zetes életet, majd végre a szintén akkor keletkezett cisterekkeli 
egyesülést ajánlották neki. Az apostoli, vagy egyházi, vagy 
k a n o n o k i élet azon életrendet jelenti, melyet sz. Ágoston püs
pökké lévén, papjai közt behozott. Állott ez közös, mintegy zárdái 
együttélésben, külön tulajdonról való lemondás mellett, de p r o- 
fessio nélkül. A reguláris kanonok tehát nem szükségkép szer
zetes is egyszersmind, mint akinek ismertető jelve a fogadalom, 
vagyis a p r o f e s s i o. Maguk a remeték, kiket a minden emberi 
társaságtól elszigetelt, távol a lakott helyektől, mély erdőségekben, 
rejtett barlangok és sziklaüregekben töltött magányélet jelez, szer
zetesrenddé akkor képződtek ki, midőn elszaporodásuk folytán 
különböző helyeken, külön főnökök alatt kifejlett csoportozataik 
átalános közös szabály alá szerzetesi professíoval foglaltattak 
össze. Követik egyátalán sz. Ágoston szabályát, mint a kinek 
pappá léte előtt felállított kolostora T a g a s t á b a n az egyp- 
tomi sz. remeték életét tükrözte vissza. E szerint minden, akár 
reguláris k a n o n o k i, akár remete-gyülekezet, még a leszigo- 
rubb zárdái élet mellett is, csak akkor válik egyszersmind sz ér
zet esrenddé, ha a „reguláris observantiá“-hoz (szabályszerű 
zárdái élethez) professio, vagyis a hármas fogadalom járul. 
Norbert e kettőt összekötvén, vagyis kanonoki társulatába felvéti 
feltételül a hármas megiogadást szabván ki, tulajdonképen szer
zetes kanonoki rendet alapított. A cisterek voltak épen 
csak reformált benedictinusok.

VII. A professio vagyis a fogadalom letétele nem egyéb, 
mint megfogadás, adott szó, vagy lekötelezés, hogy valaki bizo
nyos lendi szabály alatt engedelmességben, szegénységben, tisz
taságban állhatatosan fog élni, s ebben megmaradni. A megfoga
dás fői malája még ugyanazon rend külön elágazásai közt sem 
mindig azonos. Nevezetesen a hármas vo tu m majd tüzetesen 
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soroltatik el, majd pedig mint a rendi szabályban benfoglalt, s 
mintegy önmagától ér tett dolog az által fejeztetik ki, hogy a pro
fi teáló, vagyis fogadást tevő a szabályban! állandó megmaradást, 
azé szerinti eletet és engedelmességet megfogadja.'Ez utóbbi 
mód Cassinóban volt divatban, mig a saintdenisi szintén 
benczekolostorban használt formula az elsőbben említett módot 
állapította meg. ’)

A profé s sió vagy ünnepélyes vagy egyszerit 
(votum solenne et simplex). Az egyszerit abban különbözik az 
ünnepélyestől, hogy az egyszerű kötelezi ugyan a megfbgadót, de 
nem kötelezi a rendet, melynek kezeibe a fogadás letétetik, s 
épen azért ennek részéről az a maga módja szerint mindig felold
ható. Ellenben ünnepélyes professióban a fogadalom a rend 
részéről is, elöljárója személyében elfogadtatván, mindkét részről 
bevégzett ténynyéválik, s feloldásnak a két fél közt ekként kötött 
s kölcsönösen elfogadott örök alku szerint nincsen többé helye * 2). 
Legújabb pápai, nevezetesen 1857. mart. 19-én kelt és 1862. febr. 
1-én ismételt intézkedések szerint minden ünnepélyes professio 
érvénytelennek van kijelentve, ha azt legalább három évvel az 
egyszerű nem előzte meg.

*) M a r t e n e Comment. in Reg. S. Benedicti, Paris. 1690. 75G — 71 1.
2) L. Vita Claustralis, Veronae. 1747. Dissert. VI. p. 120.



A premontreiek rendeltetése.

Azokból, miket sz. Norbert első apostoli buzgól- 
kodásának kísérleteiről a fennebbi §-ban előadtam, világo
san kitűnik, hogy ő azon intézeteket, melyeknek kanonok 
minőségében tagja volt, szándékozott első rendben az 
apostoli életre sz. Ágoston szabálya szerint a fenálló 
fegyelemhez képest visszavezetni ; s csak miután ebbeli 
kísérletei úgy Xantenben, mint Laonban, úgy Német-, 
mint Francziaországban mind meghiúsultak, állapodtak 
meg ő és B e r tál an laoni püspök abban, hogy e czélt 
csak egészen uj társítás által lehet megközelíteni , ahhoz 
tehát, felhagyva minden további kísérletekkel, haladék 
nélkül kellene kezdeni. Nem esetlegesen, véletlenségből 
történt tehát, hogy Norbert Prémontrében egyesitett első 
kis családját egyházi társulattá alakítandó, a kan o n oki 
intézményre s az egyházi, vagyis sz. Ágoston 
szabályára gondolt. Feltéve ugyanis, hogy, amint erről 
kételkedni sem lehet, a káptalanok reformja volt a czél, 
mely lelke előtt lebegett, mindenki könnyen be fogja lát
hatni , miért nem lehetett a tisztán szerzetesi vagy épen 
remeteségi intézmény korlátain belül megmaradni, hanem 
szükségképen kellett, hogy azonfölül a keletkező uj társu
lat számára még*  az egyházi kanon oki testület jelle
me és minőségbe, annak az egyházi élet functioira való 
minden kellékeivel, is biztosítva legyen. A szerzetesi maga
sabb tökélynek alapul kellett szolgálnia, melyen egy re
formált káptalani rendszer kiképzendő és életbeléptetendő 
vala. A szerzetesi hármas fogadalomnak kezességül kellett 
szolgálni rá, hogy a káptalanok netaláni birtokbavételével 
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a szabályszerű közös élet idő folytával nem fog felbomlani, 
hanem a fogadalomhoz képest állandóan fen tartatni; mig 
más részről a kanonoki minőség és jellem minden aka
dályt és nehézséget elhárított, hogy a rend a pápák részé
ről átalános képességgel felruháztatliassék mindazon 
papi kötelmek és szolgálat teljesítésére, mely átalán az egy
házi rend hivatása és missiójában fekszik J). így történlie- 
tett csak , hogy a lelkipásztorkodás minden kivétel vagy 
megszorítás nélkül, annak minden, az egyházban divato
zott vagy divatozható kánonszerü formáiban, a rend saját
szerű hivatásává vált, mely számára a pápák által kiadott, 
a rendet ezen hivatás szerint is helybenhagyó és megerő
sítő oklevelekben biztosittaték; — s a prémontrei kano
nok ennek folytán, minden különleges egyházi felment
vény vagy felhatalmazás nélkül, bármely , főleg lelkipász- 
torsággal összekötött javadalomra, akár legyen az világi, 
akár szerzetesi természetű, akár tartozzék az a rend , akár 
pedig mások kegyurasága alá, praesentáltathatik, azt elfo
gadhatja, abba egyháztörvényesen investiáltathatik, s nincs 
e tekintetben más, mint az átalános papi törvények, s illető 
megyei statútumok, és saját rendi elöljárósága beleegye
zése által korlátolva * 2). Ez okból a prémontrei kanonoki 
rend kiváltságos már alapításánál s alapításakor szá
mára kijelölt rendeltetésénél fogva ; s csak is következetes 
történeti fejleménynek tekintendő , hogy létének már első 
századában számos plébániákon kívül, 16 érseki és püs
pöki káptalan 3), s ugyannyi érseki és püspöki szék birto
kában volt olyképen, hogy a rend helyi apátsága vagy 
prépostsága a megyés káptalannal egy testületet képezett, 
s széküresedéskor a megyés főpásztorok ez által, mint 
egyúttal székeskáptalan által a rend t a g'j a i b ó 1 válasz
tattak, s igy ezen érseki és püspöki megyékben a sz. Ágos
ton által behozott közös papi élet is önkényt, mint a 
rendi szervezet szükségképeni következménye, újabb elő- 
példa gyanánt ismét virágozni kezdett.

») L. az I. jegyz.
2) L. a II. jegyz.
3) L. a III. jegyz.
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Habár pedig ez volt kétségkívül a czél, melyet Nor
bert, rendje számára hivatásképen kitűzött: tévedne mind
amellett mégis mindaz, ki ebből azt következtetné, mintha 
ő mi kevesebbre sem törekedett volna, mint hogy a világi 
papságot egyátalán megszüntesse, s helyébe a lelki hivatás 
és apostoli tevékenység összes terén egy reguláris, fogada
lommal szerzetesmódra lekötött papságot állítson. Ily me
rész s óriási hódítás- és átalakulásra, társulata szerény 
bölcsőjénél elmélkedve , bizonyára messziről sem gondolt. 
Mindaz, mire társulatának kanonoki minőséggel, egyházi 
hivatással való alapításakor biztosan számíthatott, együtt
véve annyiból állhatott: hogy a papi fegyelem helyreállí
tására és megszilárdítására törekvő pápák-, püspökök- és fe
jedelmeknek segítségükre lesz ezen törekvéseik foganatosítá
sában : ha szabályos kanonoki társulatot állít elő, melynek 
szoros papi, sőt remeteszigoru élete szertesugárzó példa 
gyanánt fog ragyogni a zilált erkölcsökön botránykozó 
hívek előtt; és ha azt a világ minden részeibe elterjesztve, 
több mint elégséges számú papi személyzetet képezend ki, 
mely az egyháznak mindig rendelkezésére álljon , s igy 
eloszlassa azon ag'godalmat, s végetvessen minden abból 
eredő elnézésnek, hogy nincs honnan venni a papot, ha a 
javithatlan engedetleneket állomásaikból mind kellene el
mozdítani. A példa tudni Ilik a leghatható sabb tanítás, hódí
tóbb minden más eszköznél. Minden, még; a legromlottabb 
is önkénytelenül hajol meg előtte. A nép tömegenkint ve
szi körül s elárasztja áldásaival. Hasztalan erőködés lett 
volna, a népet annak szinte bűbájos hatása alól elvonni 
akarni. Utánozni kellett azt, vag'y a tért erkölcsileg legyő- 
zetve, a győztesnek átengedni. S ha ily példákkal, s az 
azok által meghódított közvéleménynyel szemközt a refor
máló s fegyelmet sürgető püspök még arra is hivatkozha
tott: hogy ime! itt az Isten hada, számos, példás, edzett és 
bátor, kiképzett az engedelmesség, szegénység és tiszta
ság nagy iskolájában, mely nem ismer más dicsőséget, 
mint a keresztem kínszenvedésnek minél nagyobb mérv
ben részesévé lenni, s ennek folytán az Isten országéinak 
e földöni felmagasztalásaért életét áldozni .... azért vagy 
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ti is hozzu lesztek 1insonlókká az eng'edehnesség’ben, élet
tisztaságban és hitbuzgóságban, vagy kénytelenek leszünk 
benneteket elmozdítva, az Isten országában! sáfárkodást 
azokia i uházni, kik erre hivatással bírnak, s azt haszonnal 
és eredménynyel tudandják kezelni ! . . . . ha mondám, a 
püspökök és kegy urak még azon helyzetben is voltak, hogy 
elégséges, jól fegyelmezett és mindenkép képesített pap
ságra is utalhattak, melyet, ha kell, az Ur szőllejébe min
den pillanatban munkásokul bevezethettek: valljon kétel
kedhetni-e, hogy e példa hatott, s a feg’yelem mintegy 
varázsütéssel nyerte vissza tekintélyét, melyet az elnézés
nek szüksége már-már végképen a porba sülyesztett?

TLs ez lévén a feltűnt uj kanonoki rendnek a jelentő
sége : bizonyára könnyen kimagyarázható, miért történt, 
hogy azt a pápák, püspökök, a kér. világ összes fejedelmei 
es népéi annyi hévvel és szeretettel karolták fel: miszerint 
a 12-ik század vége felé a rend már körülbelül 1000 apát
sággal, 300 prépostsággal, 500 rendbeli apáczakolostorral, 
7 érsekséggel. 9 püspökséggel és több ezerre menő plébá
niával bírna, s a Norbertre következett első prémontrei 
apat, Hugó, még' Norbert életében egy, Prémontréban 
megtartott rendi átalános káptalanban elnökség'e alatt már 
120, Európa minden tájaiból érkezett apátot és prépostot 
egyesíthetett; a rend tagjaiból pedig' nem kevesen külön
féle, a rendbe nem keblezett püspöki székekre is főpászto
rokul meghivattak. J)

Valóban hogy Norbert fellépésének keresztültörő óri
ási hatása volt, következőleg czélját az általunk előadott 
korlátokon belül nem tévesztette el: bizonyítják többi közt 
Európa akkori tekintélyeinek sűrű elismerése és magasz- 
talásai, melyekre munkánk folyamában alkalmunk lesz 

’) Lásd a rend annalistáit, különösen Hugó Károly Lajos : ,.S a c r i et 
C a u d i d i O r d. Pr ae m ons t r a t en s i u m Annales11 két folio-kötet- 
ben, — melyben minden apátság- és prépostságnak eredete, alapítása a hozzá tar
tozó minden nemű lelkipásztori és egyéb állomásokkal betűrendben, okmányok
kal támogatva, adatik elő. Továbbá L i e n li a r t György roggenburgi apát »Spi- 
ritus litterarius Norbertinus,u Augustae Vind. 1772. p. 33 — 44. Winter „Die 
Praemonsfratenser und ikre Bedeutung" Berlin, 1865. 105—152 1.

4
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többször hivatkozni; de bizonyítja főleg azon eredmény, 
hogy a papi fegyelem több századra hatályosan visszaül - 
lőtt. Különösen a káptalanok megszűnvén egyes oly ked
ven ezek zsákmány a lenni, kik kanonoki állomást nyerve 
a magasabb rendek felvétele nélkül , a székhelytől távol, 
világi körökben, világiasan társalogva és élve költötték az 
alapítványi jövedelmeket, — ha nem is zárdái közös életet 
folytató , hiszen ily életet az apostolok sem folytattak , de 
minden bizony nyal az átalános papi kánonokkal egyező, 
hivatásuknak s alapításuk netalán! különleges kötelmeinek 
megfelelő, tekintélyes, tiszteletreméltó oly egyházi testüle
tekké képződtek ki, melyek ellen azontúl alaposan több 
panasz nem emeltethetett, mint amennyi átalán az emberi 
tökéletlenség folytán, egyesek kihágásai és eltévedése miatt 
még a legszigorúbb zárdái fegyelem alá vetett szerzetesek 
ellen is felmerülni szokott.

E nagy, átalánosan kér esz tül törő hatásnak szemléle
tére írhatták csak II. II o n or pápa követei, Leonis Pé
ter és György de A n g e 1 i s azon 1124-ben N o y o n b a n 
(Noviómium, Cálvin hazája) kelt okiratban, melyben némi
leg a pápa nevében a keletkező uj rend első megerősítését 
kimondották: hogy ti, tudniillik Norbert és társai — 
»vagyl°k azok, kik a szentatyák korát visszaidézitek, s az 
apostoli életrendnek az egyház kezdetében virágzott, de 
annak nevekedésével már szinte feledék enységbe ment 
szabályát Istentől ihletett lélekkel visszabüvölitek . . .“ ')

„Nem tudom, mit éreznek mások — írja egy egykorú 
ii’ó — részemről ha számbaveszem, hogy Norbert buz
dításaira annyi ezeren mind a két nemből Krisztus Urunk
hoz tértek, s társulata oly számos és fényes kolostorokban 
virágzott fel rövid idő alatt, nem kételkedem állítani, hogy 
az apostolok idejétől nem találkozott senki, ki Krisztusnak 
több hu és önfeláldozó lelket nyert volna meg, mint ő.“ 2)

S hogy a sok közöl még csak egyre hivatkozzam,

’) Holstein Codex, tóm. V. f. 172.
-) Hermannus Monach. „De Miraculis S. Marino Latul. libr. III. cap. VII. 

ap. Mi gn e Patr. t. 156. col. 997. — Hermannus, vagy II éri m a n n u s 
toumayi apát, De Restaur. Abbatiae S. Martini Tornác.“ t. 180, col. 104. nro 85.



liittichi L ő r i 11 c z azon iratából idézek , melyben A 1 b e- 
ro verduni püspöknek azon tettét igazolja, hogy a székes
városában létező bencze kolostort»a premontreieknek ad
ta át: „Napjainkban — úgymond — két jeles rend 
támadott az egyház támogatásául: a ci stcrci, 13 e r n ar d 
■yezéilete alatt, a monasticus szerzetek javítására törekvő*  
és a p i e in o n t r e i, Norberttól élen , az egyházi rendnek 
a világ hiúságaiból való kiemeltetésén fáradozó. Úgy tűn
nek fel ezek nekünk , mint a titkos jelenéseknek 
két latnoka, kik a világ’ vége felé bünbánatul szőrruhában 
érkeznek két olajfája az isteni irgalomnak (lelki se
beink behegesztésére), s kegyelmének két égő lámpája 
(elménk homályának eloszlatásául) . . . i)

Jegyzetek az 5-i k §-hoz.
I. Voltak, kik a premontreiekről a kanonoki jelleget 

elvitázni akarták, állitván, hogy sz. Norbert tulajdonképen 
monasticus (barát) és nem egyházi (elericalis) szerzetesrendet 
alapított. Alapul ezen állításra szolgálhatott a szigorú életrend, 
melyet Norbert behozott, s mely a remeték szigorát ha fölül nem 
múlta, ennek legalább semmit sem engedett; továbbá az ünnepé
lyes fogadalom (professio), melylyel sz. Norbert fiait lekötni kíván
ta, s a mely — az állítok szerint — a monachismusnak megkü
lönböztető jelve. Ezen érvelés alaptalanságát a premontrei és más 
egyházi és kánonjogi Írók könnyen mutatják ki. A szigorú élet
rend ugyanis nem azt bizonyítja, hogy a pap, a ki azt követi, már 
eoipso baráttá lesz, hanem igenis, hogy a kánonok által a paptól 
követelt rendes tökélyen felül még magasabbra törekszik. A szi
gorú életnem jól áll egyaránt mind a papnak, mind pedig a 
szerzetesbarátnak, a nélkül, hogy akár külső rendi azonosságot 
vonna maga után, akár az egyházi osztálykülönbséget megszün
tetné. Bensőleg és Isten előtt, a kik úgy élünk mint barátok, a 
világról való lemondásban, nélkülözésben, tisztaságban, böjt- és 
imádságban, az isteni titkok feletti elmélkedésben, keresve afen- 

*) Pappe n b. in Act. Sanct. ad 6. jun. Com. praev. ad vit. S. Norb. §. 
IV. nro 20 — 22. — Lauren. de Leó dió, Migne, tóm. 204. col. 964.
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söbb kér. tökélyt Isten és felebarátaink szeretető által, stb. mind
annyian, papok és világiak egyaránt barátok vagyunk, a nélkül, 
hogy a külvilágra nézve megszűnnénk az egyház azon osztályába 
tartozni, melynek tagjai közé vagyunk besorozva. A fogadalom, 
vagyis prolessio sem tesz szükségképen baráttá, hanem csak 
szerzetessé (religiosussá). A szerzetes ugyanis vagy e g y li á z r e n- 
di (canonicus és clericus reguláris), vagy szorosan vett barát; 
amaz egyúttal a papság lelkipásztori hivatásának részese, s 
igy rendeltetésénél fogva pap; ez inkább elzárt, magányos, 
contemplativ életet élő, főleg saját üdvét zárdában vagy remete
ségben munkáló, ki mint ilyen nem rendeltetésénél fogva, hanem 
csak mellesleg, bizonyos fenforgő szükség, lelki haszon és előny 
tekintetéből szenteltetik pappá. Az osztálykülönbséget nem zavar
ja meg az sem, hogy napjainkban többnyire papokká szenteltetik 
fel tagjaikat azon szerzetesrendek is, melyek a barátok osztályába 
sorozvák. E körülmény ugyanis csak annyit bizonyít, hogy a papi 
gyakorlati tevékenység túlszárnyalta az elzárkózott contemplativ 
életet, vagy helyesebben, hogy az egyház ama gyakorlati mun
kásságnak szükségét érezte, s igy valamennyi szerzetesrendben 
magának megannyi kisegítőt nevelt. Az osztálykülönbség a mel
lett is megmaradt, mely ha másban nem, legalább bizonyos külső 
rangi elsőbbségben az egyházi gyülekezetek, templomi ünnepé
lyek, processiók stb. alkalmával, a premontreieknél pedig még 
azon képességben is nyilatkozik, hogy mindennemű egyházi 
javadalmakra felmentvény közbejötté nélkül bem utaltathatnak, s 
azokra investi túrát nyerhetnek. Többiben ha kiemeltük is ezen, 
a szerzetes-kanonok és barát közt felállított különbséget, megvált
juk, hogy mainap a gyakorlatban annak vajmi kevés hasznát 
veszszük, hogy ne is említsük, miként vannak barát szerzetes ren
dek, melyek eredetűknél szintén a lelkipásztor! tevékenységre 
vállalkoztak, például a domonkosiak — úgy, hogy a különbség 
alapja inkább aczimben s ennek megfelelő valamely külső előny
ben, semmint valamely belső életelvben volna keresendő. A pre
montreiek azon előjoga, hogy az egyházi javadalmakra különbség 
nélkül beigtatási képességgel bírnak, bizonyára néma „regulá
ris kanon ok“ valamely benső qualiíícatiójában gyökerezik, 
meri akkor azzal más reguláris, például a laterani kanonokoknak 
is birniok kellene ; hanem igenis gyökerezik a pápák beleegye-



zésében, melylyel megengedték, hogy rendjük ezen praerogati- 
vával alapittassék meg. A premontreiek habár védik is „kan o- 
n o k iu czimöket, mint a melylyel alapítva s a pápák által mege
rősítve lőnek, többiben azzal, hogy a szorosan vett barátok, vagy 
csak átalában szerzetesek közé söröziatnak-e, keveset gondolnak, 
sőt még dicsőséget helyeznek benne, hogy az egyházi előjoggal 
monasticus életnemet párosíthattak. így például a rend annalis 
tája Hugó: „Norbertus. . . austerís monaeborum constitutioni- 
bus Canonicum sitiim ordinem aspersit, n e q u i d i n s u i s d e e s- 
set, quo vei Canon icis a e q u i p a r a r e n t u r, vei 
po stp o nerent u r m o n a c h i s.“ *)  „Regulae S. Augustini, 
Constitutiones adjunxit Norbertus, seu potius praxes exmo- 
n a s t í c a vita decerptas; nolens beatus Páter sub clerica- 
lís militiae nomine discipulos latiori regulae inservire, séd a tá
bori os a e poenitentíae ex erei ti is ad apostoliéi mu- 
nerís functiones a 1 t e r n a t i m t r a n s i r e, t a n t o p aratiores 
quanto c o n j u n c t i o r e s Deo?2) A rend statútumai homlo
kán állé jeles előszó e nézletnek, lehet mondani, csak bővebb ma
gyarázata ; melyben a többi közt olvassuk : „Si vitae contempla- 
tivae partes, et Monaeborum distinctionem, quam sanctissimus 
Páter Norbertus Canonico suo instituto conjunxit, attentius con- 
sideremus, quod de M o n a c h i c o suo ordíne seripsit Bemar- 
dus, de nostro quoque ob eandem, quam habemus, obliga- 
tionem, d i c t u m i n t e 1 1 i g e r e d e b e m u s--------“ . . . „ fiunt
Canonici Regulares, et votis se Deo obstringentes ita contempla- 
tivam vitám arripiunt, ut tamen activae vitae partes, 
quando vocantur ut A áron, et ab ordinata a Deo potes- 
tate imponuntur, non refugiant, in u no M o n ac h u m r e p r a e- 
sentantes, in altero Canonicum exhibentesí; . . . . 
„talem meditatus est ordinem, qui per contemplativae vitae puri- 
tatem suos a 1 u m n o s ad vitae activae arduas et peri- 
culosas functiones apte disponeret, e t t a m s a n c t i t a t e, q u a m 
scientia digne p r a e p a r ar e t.CÍ 3) Ez okból, úgy véljük, 
leghelyesebben fejezte ki magát A u b e r t u s M y r a e u s, midőn 
a rendnek következő meghatározását adta : „Família ergo N or-

’) Annales, t. 1. c. 5.
-) Ugyanott, t. I. Praef. nro III.
-) II ols tei n, Codex Rpg. t. V. f. 183. et sequ. 
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bertina coetus est non monachoru ni p r op r i e , séd canoni- 
corum Ordinis S. Augustini. Hoc enim nomine appellatur, etsi 
a 11 e r u m non a s p e r n a t u r a u t r e i i c i t. Ejus vita neque 
in sola contemplatione, neque in sola actione, séd in utraque simul 
posita est; nec suae tantum, séd et alienae salutis curam 
gerit. “ *)

Ellenben vannak mások és pedig nem a premontreiek sorá
ban, kik tagadták, hogy ezen egyházi rend szerzetesrend volna. 
Azonban minden kétségen kivit! áll, hogy Norbert a világi kano
nok! életet forma szerint a religiosussal cserélte fel, midőn 1121- 
ben a sz. Ágoston szabályát övéinek átadva, arra professio 
gyanánt a stabilitást, vagyis ezen szabályban! állhatatos, 
szeghetlen megmaradást Krisztus születése napján velők együtt 
megfogadta. A stabilitás ugyanis a hármas votumot mindig magá
ban foglalja, habár azon professionalis formula, mely a premont
reieknél mindig divatozott, ezen hármas votumot különben is 
egyenkint elősorolja.* 2) A vélemény onnan eredhetett, hogy Leo- 
nis Péter és Gergely de S. Angelo bibornokok s egyidőben 
pápai követek Francziaországban, a rend alapítását helyeslő és 
magasztaló már emlitett okiratukban a kanonoki és monasticus 
intézményt megkülönböztetve, a rendet a kanonoki czim szerint 
látszanak csak megerősíteni. (E két pápai követ közöl később 
Gergely II. Incze névvel pápa lett, s ellenében Péter II. 
Anaclet néven ellenpápa gyanánt lépett fel. A kettő közt erre 
kifejlett küzdelemről alkalmunk lesz alább még közelebbről meg
emlékezni.)

Végre találkoztak olyanok is, kik sz. Norbertról azt állí
tották, hogy sz. Benedek szabályára tett légyen professiót, 
mielőtt a premontrei rendet alapította. Ennek azonban ellenmond 
mindaz, mit az ellébbeni §-ban Norbert fáradozásairól mondot
tunk, hogy a pápától missiót és felhatalmazást nyerjen hivatalá
nak szabad gyakorlására azok ellenében, kik neki a fritzlári zsina
ton szemére vetették, hogy nem lévén szerzetes, hanem kanonok, 
szerzetesi életet és reformatori szerepet affectál, stb. — Igaz, hogy 

’) Chron. Praemonstr. p. 2.
2) Tj. erre nézve az egykoruak bizonyítványait S u r i u s n á 1 t. III. f. 

528. c. 22. Acta Sanct. in Comment. praevio ad vit. S. Norberti §. IV. nro 20. 
és Hugó Vie de Norbert liv. II. nro XT.



sz. Norbert megtérése után C o n o n (vagy Cuno) siegeberti apát 
lelki vezetése alá adta magát, s részint itt ezen benedeki apát
ságban, részint másoknál (a történetírók Ludolph vidékbeli 
hires remetéről és Roda kolostorról is tesznek említést) készült 
jövő hivatására; de hogy Conon kezébe a professiót letette volna, 
azt senki nem említi, ellenkezőleg egyező a történetírók állítása, 
hogy kanonoki állomásáról s javadalmairól csak később, a fritz- 
lari zsinat után mondott le.

II. Hogy az egyházi, különösen lelkipásztorsággal összekö
tött állomások- s javadalmakra, akár voltak azok bekeblezve 
akár nem, voltak légyen bár világi vagy szerzetesi természetűek, 
csak olyképen alkalmaztathattak és investiáltathattak a premont
rei kanonokok , mint a világi papok, — azt a rend eredetétől 
fogva napjainkig az össszes rend története bizonyítja, — hazánk
ban legalább egész napjainkig vannak a prémontreieknek a ros- 
nyói, kassai, nagyváradi, szatmári püspöki megyékben investiált 
plébánosaik, s köztük alesperesi hivatalt viselők is. — Az első 
plébániai állomást A n t w e r p b e n a sz. Mihály társas-káptalani 
egyházban nyerték , melylyel egyszersmind plébánia volt össze
kapcsolva, s mely későbben hires prémontrei apátsággá nőtte ki 
magát. Sz. Norbert a magdeburgi érsekségre emeltetvén, az ottani 
sz. Máriáról czimzett társas-káptalant renbélieinek adta át, .hat 
városi, u. m. S z. - L é 1 e k , S z. - J á n o s , s z. - U 1 r i k, s z. - I s t- 
v á n, s z. - A n n a, sz. Gerti  u d r ó 1 czimzett, és számos vidéki 
plébániákkal együtt. A sz.-Mária prépostságból különösen keleti 
Szászország-, Brandenburg-, Pommerania-, Liefland- és Lengyel
országban nagyobb számmal származván prémontrei rendi monos
torok , ezek nem csak a vidékbeli plébániákat látták el lelki
pásztorokkal , hanem ott, hol, mint például Havelbergbe n, 
Ratzeburg-, Brandenburg- és Rigában székes-kápta
lant is képeztek, egyszersmind a megfelelő püspöki megyéket, 
püspökökkel is. — Albero verduni püspök a helybeli sz. bene
deki apátságot azon okból adta át a pápa, II. In c z e beegyezé- 
sével a prémontreieknek, „mert — úgymond — ennek apátja 
egyszersmind megyés püspöki vicarius is; illik pedig, hogy ezen 
hivatalt ne szerzetes-barát, hanem egyházi férfin viselje.” ') Ezen 

*

M H u cr o . Ann. Praem. t. II. ad abbat. S. Pauli Verdunensis. / o ’
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munka czélját túlhaladná az egyes idevágó esetek előszámlálása. 
Felhagyva tehát ezeknek, mint kétely alá különben sem esőknek 
további lajstromozásával, csupán XIV. Benedek pápa 1750. sept. 
1-jéről kelt „Oneroso“ kezdetű döntvényéből, melyben a prémont- 
reiek e tekintetbeni előjogait és kiváltságait bőid, elődjeinek 
nyomán újból szentesíti, kívánjuk még ide igtatni a következő 
szakaszt : „Canonicis Regularibus, qui nunc in eodem Ordine 
praemonstratensi . . . expresse professi sünt, el imposterum etiam 
in eo professionem emittent, ut ipsi et nunc, et perpetuis futuris 
temporibus absque ulla oppositione et contradictione quascunque 
parochiales ecclesias, etiam seculares, illaruinque perpetuas vica- 
rias, de rieis s e u pr e sb ite r is s e c ulari b us conferri et 
assignari solitas, si tamen eis, e t e o r u m c u i 1 i b e t canonice 
c o n f e r a n t u r, aut ipsi e 1 i g a n t u r, p r a e s e n t e n t u r vei 
alias assumantur ad illas, absque d i s p e n s a t i o n e 
apostolica consequi, et in eis q u a v i s auctoritate i n s- 
titui, illasque recipere, et quoad vixerint, retinere libere et licité 
possint et valeant, — apostolica auctoritate praedicta tenoré 
earumdem praesentium ex i n t e g r o p e r p e t u o concedimus et 
indulgeinus A bulla kiadására alkalmat adott egy lüttich- 
megyei eset; a megyei hatóság ugyanis egy premontrei rendű ka
nonok által a limbrichi világi plébániára nyert praesentát elfo
gadni vonakodott, azon okból, mert maga XIV. Benedek „Quod 
inscrutabili« kezdetű, 1745. juh 9-éről kelt rendeletében a 
laterani sz. Jánosról czimzett reguláris kanonokokat az ily lelki
pásztori állomások elfogadására képteleneknek jelentette ki; a 
püspök tehat azt hitte , hogy egyházi egyenrangúságnál fogva e 
képtelenség a prémontreiekre is kiterjesztendő. XIV. Benedek, 
mint a fenebbi idézet mutatja, ellenkező értelemben egészen a 
prémontreiek javára Ítélt, IV. Urbán és V. Kelemen elődjei 
nyomdokát követvén. 2) Figyelemre méltó még azon körülmény is, 
hogy míg más rendbeli szerzetes pápai f e 1 rii e n t v é n y mel
lett rendes lelkipásztori állomást nyerve, a rendi kapcsolatból 
mintegy kiemeltetik, s ennél fogva elöljárói által tetszésük sze
rint (ad nutum) állomásáról vissza nem hivathatik , s a rendi sza- 

a yt is csak annyiban köteles megtartani, mennyiben az lelki

•) Vö. B o u i X, Tract. De Jure Reg. t. II. p. 46- 52.
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pásztori hivatása mellett megtartható, s akkor ezen megtartásról 
inkább saját lelkismeretének, semmint elöljáróinak számol ; szó
val plébániai állomásán rendjéhez egészen hasonló viszony- és 
kapcsolatban all, mint az, ki épen azon rendből püspöki méltó
ságra emeltetik: az alatt az investiált premontrei plébános a 
rendnek azontúl is alávetve marad, s habár a lelkipásztorságot 
illető dolgokban a megyés püspöknek tartozik engedelmesség
gel, következőleg a rendi szabályt ő is csak annyiban tartozik 
megtartani, mennyiben ezt lelkipásztori kötelmei megengedik, — 
mégis nem allván ellen kánouszerü beigtatása, kit megyés püs 
pöke csak törvényes eljárás utján , mint bármely más investiált 
plébánost mozdíthatna el állomásától, praelátusa, bármikor látja 
is jónak, ad nutum elmozdíthat, s a rend kebelébe hivhat vissza, 
— igy rendelvén ezt a rendnek statútumai. * 2) Ezen igen neveze
tes különbség két dolgot helyez minden kétségen kívül: 1-ször 
hogy a premontrei kanonok „ v i institutionis s n a e“ lévén 
kivétel nélkül egyházi javadalom- és plebánia-képes, neki, hogy 
azt elnyerhesse, nincs szüksége rá, hogy pápai felmentvény foly
tán a rendi kapcsolat- és observantiából kiemeltessék; és 2-szor: 
hogy Norbert a reguláris papi életet örök időkre biztosítani 
akarván, nem engedte meg, hogy fiai a lelkipásztori állomásokon 
függetlenittetvén, valaha a szabad életre épen úgy térjenek vissza, 
mint azt sz. Ágoston után a világi papok tették. Mindákét körül
mény olyan, hogy csak megerősíti mindazt, mit a prémontreiek 
Norbert által kitűzött rendeltetéséről előadtunk.

III. Létezik V. Kelemen pápának egy 1344-ről A Há
gni b ó 1 kelt irata, melyben a többi közt olvassuk : a premontrei 
rendi monostorok száma felmegy, és pedig a férfiaké 1302-re, a 
zárdaszüzeké 340-re. Van a rendben 16 püspökség, melyek sorá
ban hét érseki méltóság. ) Ezen 10 püspökség meghatározásában 
a történetírók nem egyeznek meg. A csehországi Silóé zárdá
ban őrzött egyik régi kézirat előadása nem egészen correct, men
nyiben például Ma gdeb u r g o t is ezen érsekségek sorába 

3

*) S u a r e z, De Kelig, t. IV. tract. 8. 1. 3. c. 19. nro 28. — Th e s a u- 
r us R e s o 1. t. II. p. 342. Edit. Urb. 1739.

-) Dist. II. c. XXIII. nro 36 — 45.
3) Az iratot közli Hugó Vie de Norbert, II. könyv,jegyzetek az V. számhoz.
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helyezi ’)• Minden kétségen kívül állanak: Riga (Lieflandban) 
több suffraganeussal> Olmütz, Brandenburg, H a vei
be r g, R a t z e b u r g, L i t h o m isi, L un d en, s a w i t h e r n i 
(régi Leucophia) a sz. Háromsághoz, máskép „C asae C a n- 
d i d a e“ Skotíában. Hugó év-könyveiben 2), Zágrábot is Is a- 
grabia név alatt a prémontrei püspökségekhez sorolja,a nélkül 
hogy akár alapítójának nevét, akár alapításának idejét, akár csak 
egy püspököt is a prémontrei rendből, akár végre azt, meddig 
tartott ezen bekeblezés? megmondani tudná. De kútfőre sem hi
vatkozik, honnan vette ezen állítását. Hihetőleg adta úgy, mint 
az austriai, cseh-, morva- és magyarországi apátságok és prépost- 
ságokról szóló tudósítást az ezen országok akkori rendi elöljárói
tól vette. Hogy kik voltak ezek ? az egy Inka í apáton kívül 
senkit sem említ meg. Felhozza azonban, hogy ez egyik levelében 
arról értesité, miszerint majdnem valamennyi, a zárdákra vonat
kozó okmányok a jezsuiták bécsi házában volnának feltalálhatók, 
mint a melyek ott összegyüjtettek a végből, hogy I n eh o ffer- 
nek „Annalesei“ folytatásához anyagul és kutforrásul szolgál
janak. Hugó elkövetett ugyan mindent, még tett szolgálataira 
is hivatkozva, hogy az iratokat megkaphassa, de czélt nem érhe
tett, határozott választ sem kapott.3) —Pázmány Zágrábot 
nem említi, nem hozván fel Tótországból csak az egy Ivánichot, 
hol a prémontreieknek nőzárdájuk volt. — A rend történetírói, 
mint Le P a i g e (Pagius) „Biblioth. Praemonstr.“, — W a g h e- 
nare „Vita S. Norbert! et personae Ord Praem. —illustres,“ 
Layruels „Optica Regularium sive Commentarius“ stb. említik 
még Lübecket, Rilzmadot, Linómat, Imbriát, Ab 
denber get vagy Aldenbrechtet, mint prémontrei püspöki szé
keket; de állításuk részint kétséges, s nincs bebizonyítva; részint 
minden valószínűség nélkül szűkölködik. I m b r i á n a k, Linó
mának, Rí Izm adnak még létezési helye sem tudatik.

’) L. Annales Siloenses ad an. 1366.
2) Annál Ord. tóm. I. col. 929 — 930.
3) L. Annaleseihez az előszót. A szolgálatok, melyeket a jezsuita-atyák

nak tett, abból álltak, hogy nagy genealógus és kitűnő régiségbuvár létére, felhí
vásuk folytán, a Habsburg és Lotharingiai egykor közös család
törzs megállapítására vonatkozó történeti adatokkal kedveskedett nekik.



VI.

A premontreiek kormányzati rendszere és kiváltságaik.

Azok, kik a szerzetes élettel foglalkoznak, megkülön
böztetik a lényeget magát (essentia), mely a hármas 
fogadalomból áll, azon lényeges kellékektől (sub- 
stantia, ad substantiam religionis pertinentia), melyeknek 
lelkismeretes megtartása nélkül rendszerint alig képzelhe
tő, hogy a hármas fogadalom szeplőtelenül megőriztessék. 
Ezen kellékeket a rendi szabály sorolja elő röviden, 
mintegy a főelvek kitűzése által. A szabálynak kellő, az 
egész társulati életrendet minden irányban meghatározó 
kifejtése, vagyis annak megfelelő életbeléptetése a rendi 
statútumok által történik, melyek e szerint nem egye
bek, mint azon, bizonyos rendbe szedett határozatoknak 
összege, melyek szerint valamely szerzetesrendi társulatnak 
élnie kell, hogy a szabály által kitűzött czél- és kivánal
maknak megfeleljen.

Minden szerzetesrend egységes társulatot képezvén, 
szükségképen elöljárók- és alattvalókból áll, s a statútumok 
egyik főtárgyát azon viszony meghatározása képezi, mely
nek a kettő közt a szerzetesi lényeg természetének megfe- 
1 előleg fennállania kell. Az idevágó határozatok összege 
állapítja meg a kormányzati rendszert.

Sz. Norbert, mint már láttuk, adott ugyan fiainak 
szabályt, de statútumokat ehhez nem készített. A szerzete
seihez intézett beszédeiből felmaradt töredékek azt bizo
nyítják, hogy oktatta és buzdította őket, s inkább volt 
oktatójuk, tanácsadójuk, mesterök, mint codificaló törvény
hozójuk. Feje lévén bár az alapított társulatnak, mégis nem 
vett fel sem apáti sem préposti czimet; s csak midőn 
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mint magdeburgi érsek belátta, hogy ezen újabb állomá
sán egyszersmind a mindinkább nevekedő rend kormá
nyát nem tarthatja meg, gondoskodott róla, hogy Préniont- 
réban vicarius helyett rendes társulati főnök választassák 
s kívánta, hogy ez az a p á t i czimet vegye fel: több súlyt 
fektetve e szerint a társulat szerzetesi minőségére 
semmint a kanon okira, kik rendesen prépostok 
alatt állnak. Később a magdeburgi sz. Máriáról czimzett 
társas káptalant premontrei káptalanná alakítván át, itt a 
préposti czimet meghagyta, részint mivel az előbbi tár
saskáptalan is prépost alatt állott, részint pedig tekintettel 
a rend hivatására, hogy a káptalani külső formának meg
tartása által a székeskáptalanokba bejuttatást, illetői e g 
olyanok alakítását rendje számára megkönnyítse, 
így történt, hogy a premontrei rend majd apátok, majd 
prépostok alatt áll, a mint tudnillik az alapítás alkal
mával egyik vagy másik ház e vagy ama czimet vette fel, 
vagy a mint egyszerűéi többször történt, a rendi átalános 
káptalan vagy generális engedélye mellett a préposti czi
met különféle okokból az apátival cserélte fel. Az apá
tok azonban túlnyomó számmal voltak, részint mert sz. 
Norbert a rend főhelyének, Prémontrénak apát válasz
tását ajánlotta, részint pedig, mert ezen czim az egyházban 
magasabb rangúnak tekintetett a p r é p o s t i n á 1. A Mag- 
deburgból származott több mint 16 rendi házak mind a 
piéposti czimhez ragaszkodtak az elsőnek példájára, azt 
állítván, hogy mint kanonokoknak prépostok és nem apá
tok alatt kell allniok ; habár később egyes, ezen kerületbeli 
lázak is a nagyobb rang tekintetéből az ápáti czimet keres

ték és meg is nyerték. Különben az apáti és préposti 
czim az illető ház feletti hatalmat és hatóságot illetőleg 
nem tett semmi különbséget; a püspöki jelvények (infala, 
p sztoii bot, kesztyű, czipő stb.) előjogát csak úgy nyer- 

ett < el a-prépostok (például kitüntetőleg a magdeburgi), 
mint az apátok, sőt az ülési rangelsőbbség is egyedül a 
pápától nyert kiváltságok- és előjogoktól függött.

Az egész rend feje a premontrei apát volt, ki 
épen azért atalán os (generális) czimet viselt, s a premontrei
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káptalan által a rend három első apátja, és még más négy 
a convént által meghívott apát t a n ác s ad ó közbenjárása 
mellett választatott; azonban a rendátalános káptalanénak, 
mint az egész rend képviselőjének, köteles volt az utána 
rangban következő első apát kezeibe térden állva engedel
mességet fogadni.

Saját közvetlen hatósága alatt álló apátságának kor
mányzásán kívül, a premontrei apát az atyai tekintélyt a 
rend minden egyéb apátságai- és káptalanaiban gyakorolta. 
A premontrei rend kormányzati rendszerében ugyanis az 
atya-fiúi, vagy a n y a - I e á n y i viszony némileg csa- 
ládszerü összeköttetést, illetőleg felsőbbséget és függést 7 o o o o
vont maga után. Azon apátság, melynek keljeiéből egy 
másik keletkezett, apai vagy anyai tekintélylyel birt 
ennek irányában, a mely ehhez képest, amannak fia- vagy 
leányául volt alárendelve. Ugyanazon egy apátság vagy 
prépostság apa vagy anya, fi u vagy 1 e á n y lehetett 
és volt is egyszersmind : a p a - a n y a azok irányában, kik
nek eredetet adott; fiú-leány azok irányában, kiktől 
eredetét vette. Az apa-vagy anyakolostor apátja vagy pré
postja a fiú vagy leány irányában páter a b b a s , vagy 
páter praepositus czimet viselt, s egyéb jogokon 
kivid a fiú vagy leányzárdának született visitatora volt £). 
Minthogy pedig a premontreitől mint törzsanyától szár
mazódnak tekintetett minden más apátság, a premontrei 
apát egyszersmind az átalános atya tekintélye- és jogaival 
is birt. Magától értetik, hogy mindaz, mi valamely társu
latban az elnököt illeti, úgymint a rendi ülésekben! elnök
lés, az egész rendnek képviselése, a hozott határozatok 
aláírása, és vagy a káptalanból hazatérő apátok és prépos- 
tok, vagy kerületi helyettesek általi kihirdetése s azoknak 
megtartása; valamint a jog, az egyes apátságokat és prépost- 
ságokatcsak úgy mint egész kerületeket hivatalosan meg
vizsgálhatnia kerületi káptalanokban,ha tetszett, elnökölni, 
ezek határozatait mindannyiszor és kivétel nélkül megerő
síteni, a rendben az egységet fentartani, stb. a premontrei 

’) B. a II. jegyz.
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éknél is a generálist, mint egyszersmind a rend elnökét 
illette.

Az apai-fi ni viszonyt sz. Norbert azért hozta be 
hogy ne legyen rendjének egyetlen oly háza sem, mely 
egy másiknak felügyelete alatt nem állana; nehogy tehát 
a premontrei, atyja lévén mindnyájának, ily felügyelet nél
kül szűkölködjék, akarta, hogy abban a rendnek a pre
montrei után három első, általa ilyennek kijelelt apátja., 
úgymint a laoni sz. Mártonról czimzett; a fi oreffi 
(Namurlioz közel J a m b r e f o 1 y ó n á 1 a lüttichi megyé
ben); és a c o u i s s y i (Cuissiacum, O i s e (Axona) folyam
mentében a laoni püspöki megyében fekvő) apátságok 
apátjai gyakorolják ezen felügyeletet, és pedig hivatalos 
látogatási, és széküresedéskor a választás-vezényleti és mér
séklési joggal.

Az átalános, a rend apátjai- és prépostjaiból, 
vagy ezek meghatalmazottjaiból álló káptalanok kez
detben évenkint, később minden harmadik évben tartattak 
meg 2), s ezeket illette a jog : az egész rendet illető hatá
rozatokat hozni, a statútumokat módosítani és bővíteni, 
a fellebbezés utján felterjesztett, vagy egyébként oda tar
tozó ügyeket eldönteni, a premontrei főapát ellen, alapos 
ok forogván fen, törvényes eljárást elrendelni, őt felfüg
geszteni és letenni, más vádolt apátok és prépostok felett 
az Ítéletet kimondani, a kerületek (circariae) mindenkor az 
átalános káptalani ülés előtt teljesítendő megvizsgálására 
visitatorokat, és pedig minden egyes kerületre külön kiren
delni, a rendi defini torokat kinevezni, stb.

A rend, többnyire országok és tartományok szerint 
kerületekre (circaria) osztatván fel, a premontrei apátnak 
joga, volt az átalanos kaptalan áltál kiküldött visitatorokon 
fölül az ezen kerületek apátságai közöl valamelyiknek 
apátját állandó örökös helyettes évé (visitator 
vagy v i c a r i u s p e r p e t u u s) nevezni ki, ha különben a 
rendi függés bizonyos széktől valamely kerületben, mint 
például a szászországiban Magdeburgtól nem történetileg*  

’) L. az I. je^yz.



63

fejlődött és állapodott meg*.  Kzen vicariusok a kerületben 
a főapát átalános atyasági tekintélyét helyettesítek, nevé
ben minden kerületi apátságot és prépost ságot hivatalosam 
meglátogathattak, s elnököltek a kerületi káptalani 
ü lésekben, melyekre a kerület valamennyi férfi- és nő
kolostorainak apatjai és prépostjai, priorjai, a minden 
egyes monostorhoz tartozó lelkészek egy egy képviselője, 
a kerületi collegiumok és neveldék főnökei meghívan
dók voltak.

A kerületi káptalanok tárgya volt főleg: az átalános 
káptalanokban hozott házrendbeli, szertartást vagy egyéb 
observantiát illető határozatait a kerület hagyományaihoz 
és szokásaihoz alkalmazni, a hozzá fellebbezett ügyeket 
tárgyálni s eldönteni, a kerületi apátságok állapotáról, 
előhaladása- és hanyatláséiról tudomást venni, s ez utóbbin 
lehetőleg segíteni, a fegyelem egyforma megtartására 
ügyelni, stb. A hozott határozatokat azonban, mielőtt azo
kat kihirdetné, az elnöklő vicarius köteles volt mindannyi
szor helybenhagyás végett a főapátnak felterjeszteni.

Az egyes házak apátjai és prépostjai az ezen házhoz 
tartozó felszentelt társak által, az egyén enkin ti szavazás 
kizárásával, bizonyos számú választók megbízása utján 
(compromissum) a páter ab b as vezénylete mellett éltök 
hosszára választattak. A megválasztottat csupán hivatalos 
tudomás és felszentelés (benedictio) végett kellett a megyei 
püspöknek bemutatni. Megerősítése a páter abbást illette. 
Hatóságát felszentelés nélkül is gyakorolhatta, ha tudnillik 
ezt a megyés vagy más püspöktől megnyernie nem sike
rült. A választására következett első átalános káptalanban 
köteles volt a főapátnak az engedelmességet megfogadni.

Egy apátság- vagy prépostság alapításához legalább 
12 paptársból álló gyülekezet, s azonfölül a generális vagy 
átalános káptalan beegyezése kivántatott; az épületben 
imaháznak, ét- és alvóterenmek, beteg- és vendégszobának, 
kapunak és kapusiaknak; továbbá misemondó-, zsoltár- és 
szertartásos (ordinárium) könyvnek, ének- (hymnus) gyűj
teménynek, antiphonariumnak, rendszabály- és statutum- 
példánynak nem volt szabad hiányozni.



A ház nagyobbjai, úgymint: a p r i o r, az a 1 p r i o r 
a házi fegyelemre f e 1 ti gyei ő (circator), a h á z g 0 n d- 
nok (provisor), a pinczemester (tulajdonképen az 
élelmezésre felügyelő), a v e n d é g m e s t e r (ki az érkezett 
vendégek és szegények gondját viselte), s egy-két vagy 
több idős ebb a tagok kisebb-nagyobb számához képest 
az apát vagy prépost tanácsát képezték, s különösen az 
ujonczoknak a rendi ruházathoz bocsáttatása körül döntő' 
szavazattal bírtak. Ezen tanács hatásköréhez tartozott a 
számadások megvizsgálása, s a beegyezés kimondása köl
csönfelvételhez, eladáshoz, vételhez , cseréhez, stb. Volt 
azonkívül minden házban egy vagy több én e k 1 é s z (can- 
tor vagy succentor), könyv tár nők, sekrestyés, 
ruhatárnok, és a hol a házban nevelő intézet vagy 
collegimn is volt, a szükségnek megfelelő tanári és felü
gyelői személyzet, melynek kitünőbbjei szintén az apát 
vagy prépost tanácsához tartoztak. Azon tanárok, kik a 
a párisi egyetemnél tudori rangot nyertek, az átalános 
káptalanban is bírtak üléssel, de csak tanácsló szavazattal.

A rend laicus vagyis fel nem szentelt tagjai vagy 
co n v e r s u s o k , vagy donatusok; mindketten leteszik 
a rendi professiót, de az utóbbiak azon a rend által feltar
tott megszorítással, hogy Ők a rendet, melynek magukat 
önkényt felajánlottak, önhatalmilag el nem hagyhatják 
ugyan, de a ház elöljárója által minden ellenmondás nélkül 
a rendből elbocsáttathatnak, ha a felvételi feltételeknek 
eleget tenni, vagy a számukra fenálló fegyelmet megtartani 
nem akarnák. Ellenben a conversusban a „conversio 
m 91 um’ a folytonos tökéletesedésre való törekvés, már 
teljesen bekebblezett rendtársra hagy következtetni.

A lend minden tagjainak szigorúan tiltva volt, bajos 
ügyekben bármely más a renden kívül álló , de leginkább 
világi hatóságokhoz folyamodni. A fellebbvitel azonban 
megengedtetett és pedig a páter abbáshoz, ettől a kerület 
vicailusához, mint a főapát (generális) helyetteséhez , ettől 
a főapát és átalános káptalanhoz, végre a római székhez, 
■íz ív ^telánös káptalan összegyűlvén, mindjárt az első 
ülésekben megválasztotta a d e fi n i t o r o k a t, kiknek 



tisztjük volt: az oly ügyekben és tárgyakban, melyek felett 
a gyűlésben a vélemények elágaztak, a felek indokolt vé
leményezéseit írásban beszedni, azokat alaposan meghány
ni, s felettük Ítéletet hozni. A döfi ni torok, kik az átalános 
káptalanban választattak, ha mindjárt csak priorok vagy 
egyszerit kanonokok voltak is, a káptalanban üléssel és 
szavazattal bírtak, három negyedrészben azonban apátok- 
és prépostokból kellett állniok. J)

Gondoskodva volt arról, hogy minden kerületben le
galább egy N ovit iát us (rendi nevelőház) legyen, mely
ben a felvett ujonezok neveltessenek és a megfelelő tudo
mányokban oktathassanak. A tanítást kiképzett tanítók szak 
szerint végezték, a nevelést és fegyelmet az ujoncz-mester 
kezelte, ki mindig nagy tekintélyű férfiú volt, s a kerület 
összes apátjai és prépostjai által a legjelesb és legtapasz
taltabb rendtagok közöl választatott. Gondoskodva volt 
arról is, hogy a híresebb iskolák és egyetemek mellett a 
rendnek collegiumai legyenek, melyekben jelesebb növen
dékeik bővebb kiképeztetésben részesüljenek, s a tudori 
különféle rangfokozatokra készülhessenek. .Ezek közöl 
híresebbek voltak : a párisi, s a 1 a m a n c a i, római, 
krakkói, p r á g a i, 1Ő w e n í, kölni, t r i e r i, és p o n t- 
á - m u s s o n i. Azonkívül számos házak külön iskolát is 
nyitottak, melyek később magasabb tanintézetekké, gym- 
nasiumok-, akadémiákká alakultak, s melyekben a világi, 
kivált nemes ifjúság, olykor császárok és fejedelmek, pél
dául I. Fridrik császár fiai is nyertek oktatást. 2) * I.

’) L. a. III. jegyz.
Ismeretesebbek voltak: a sió uh egy i (Strahow) Prágában, a w erű mi 

(líorti 13. M. V.), és a fúr n esi (Flandriában) ; a tongerlandi és drie- 
burgi (Scotiában, mely utóbbiban nevekedett fel Patritius az angolok 
I. Eduard alatt Scotiába történt beütésének s monostora elpusztításának lei- 
r^já) > a bel bogi (Pommernban), a w ü r z b u r g i, adelbergi (itt neveltette
I. F r i d r i k fiát, Fülöpöt), a löweni, a-r n s b c r g i, marchtali, r oggen- 
burgi, urspergi madridi, stb. Hogy ily iskolákra hazánkban is kiterjesztek gond
jaikat, arról tekintve azon idők gyakorlatát, de még inkább azt, hogy növendékei
ket otthon kellett nevelniek, kételkedni nem lehet. Hogy ez iskolákról honimive- 
lodési történetünkben említés nem történik, az ezeknek más ilynemű kolostori intéz
ményeinkkel közös sorsuk. Minden esetre a férfiaknak, kikre az ország nyolcznál

3
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A házi napi rend az időt különféle foglalkozások közt 
czélszeriien osztotta fel. A magán imádság és elmélkedés, 
a nyilvános istenitisztelet és kánoni órák elvégzése, a tu
domány os előadások hallgatása, a magán tanulás, olva
sás és irás, a kézimunka és szórakozás, étkezés és pihenés, 
a mindennapi káptalanok megtartása (melyekben főleg a 
fegyelem elleni kihágások és vétségek vétettek számba), a 
lenyugvás és felkelés, — mindennek megvolt a maga órá
ja, melynek pontos betöltése felett a circator ügyelt.

A kolostoron kivül lelkészet! állomásokon elhelyezett 
rendtársakra nézve óhajtják a statútumok, hogy a plébános, 
ha csak lehet, magára ne hagyassák, hanem legyen vele 
egy vagy több tagtárs, kik a rendi szabályt itt is, a men- 
nvire ez csak lehetséges, megtartsák, s az e szerint közö
sen végzendőket együtt végezzék. Minden plébánosnak, 
mielőtt investiturát nyert, Írásban kellett megfogadnia, 
hogy praelatusa visszahívására plébániájától megválik, s 
oda költözik, hova őt rendelni fogja. Világi házaknál ma- 
gánlelkészi vagy nevelői állomást elfogadni tilos volt, ki
véve, ha a fejedelem vagy püspök gyóntatóul vagy alamizs
nádul kívánt volna valakit.

Mindaz, ki valamely apátságot és prépostságot alapí
tott vagy megadományozott, ennek természetes pártfogója- 
s kegyurává vált. Ennek jog- és kötelességszerü hivatása 
azonban nem abban állott, hogy az illető prépostság vagy 
apátságnak praelatust akár nevezzen, akár praesentáljon ; 
ennek választása és megerősítése egészen a rend kezeiben 
volt, mely is simoniacus bűn terhe alatt tiltotta meg a ha
talmasok pártfogását vadászni, s azt a szabad választások 
mérlegébe vetni. — De nem állott abban sem, hogy az 
általok felállított apátság- és templomépületet fenntartsák; 
erről szintén magának az apátságnak alapítványi jövedel
meiből kellett gondoskodni. De igenis állott abban: hogy

több hites helyeinek gondviselését, az ezzel járó illetékesség- és kötelességekkel 
bízta, tudományosan kellett kiképezve lenniek. — Nyilvános középtanoda először 
Mária-Theresia által bízatott reájuk, ki a jezsuiták eltörlése után 1778-ban a 
rosnyói gyinnasinmot a jAszóvári premontreieknek adta által.



az alapítványt minden megtámadások ellen védjék, a tör
vény és hatalom előtt szószólói legyenek, s különösen az 
apátság jobbágyainak az igazságot, mennyiben az a föl
desúri joghoz tartozott, vagy az illető prépostság és apát
ság' a fejedelmek áltál törvényszolgáltatási szabadalommal 
is felruházva volt, kiszolg'áltassák, az apátság’ és köztük 
felmerülő bajos ügyekben ítéletet hozzanak, stb. Ez okból 
nemcsak védnököknek (Patroni, Defensores), hanem ügy
vivők- és ügynököknek (Advocati, Procuratores, Vogten) 
is neveztettek. A kegy urak azonban ezen bíráskodásoknál 
más törvényképes személyek által is képviseltethették 
magukat, sőt magát a véduri jogot is más családokra ru
házhatták által. így tett például IV. Béla király, midőn a 
leleszi apátság felett atyjáról rászállott védnökséget, And
rásra, Miklós bán fiára s örököseire szállítja át csakúgy, 
mintha ez annak alapi tója lett volna 2) . Albrecht, bran
denburgi markgróf, ki attól tartva, nehogy a védnöki állás
nak ily átszállítása a rendre nézve káros legyen, vagyis az 
általa alapított apátság valaha rósz kezekbe kerüljön, L e i t z- 
k a u alapitó levelében kikötötte, hogy utódjai az e feletti 
védnökséget más családra soha át ne ruházhassák. S min- 
den zsarolás, költekezés kikerüléséül rendelte azt is : hogy 
az ügyvéd, törvény szolgáltatásra egy évben háromszomál 
többször a prépostság javaiban meg ne jelenhessen, a tör
vényszék ne a kolostorban, hanem a közelerdőben vala
mely terep élyos fa alatt, esős időkben pedig' a főtemplom
hoz tartozó udvarban üljön össze ; a bírák lovai szintén 
ne a kolostorban, hanem a faluban helyeztessenek el. Az 
igazságszolgáltatás történjék a maga módja szerint a két 
fel jelenlétében s meghallgatása után, stb. 2) Sajátságos véd
nöki viszony volt az, melyetsz. Szervácz apácza-kolos- 
tor Quedlingburgban mint alapitó gyakorolt, és pedig az

*) Katona, lli>t. Crit. VI. köt. 172 I. Az itt közlött oklevél eredetije a 
>áro.megyei Sóos-család iratai közt találtatik ; mert ezen család az emlitett And
rás György de Sówár nevű unokájától származik.

*) Riedl, Cod. Dipl. Brand. 24. 323. I^uekfeld Antiq. Praem. 79. 
Lúd ew i g Reliq. Manus. 2. 3G<>.
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alapitó levél erejénél fogva, sz. Wipert, a prémontrei 
rend ugyanazon városbeli monostora felett. Kettner a 
reformatiót írja le, melyet Bertradis sz. Szervácz-fe
jedelemasszonya úgy „ön, mint a kanonokok lelki üdve 
és becsülete “ tekintetéből hozott be az utóbbi kolostorba 
adván ki a rendeletet érett megfontolás s tanácskozás után 
több jámbor és tapasztalt férfiakkal, saját neve alatt 1277- 
ben. Az akkori időben egy ily viszony nem foglalt magá
ban semmi megütközni valót, körülbelül egy idős lévén a 
prémontrei ekkel a fonteraudi vegyes szerzetesrend, 
melyben a Bőid. Szűz és evan. sz. János közti viszony 
példájára az alapitó, Arbrissei Róbert akarta, hogy a 
férfiak a nők elöljárósága alatt álljanak ; s a rend Fran- 
cziaországban oly tekintélyben állott, hogy kolostoraikban 
a megüresült állomások majdnem kizárólag a legmaga
sabb származású hölgyekkel, főleg a Bourbon-házból töl
tettek be.

Mindezekből, melyeket eddigelé a rend kormányzati 
rendszeréről előadtunk, tisztán kiviláglik, hogy az szigo
rúan alkotmányos , felelősséggel összekötött és pedig 
a r i s t o c r a t i c o - m o n a r c h i c u s kormányzati rendszer 
volt, melynek elve és szelleme képezték ki a rend azon 
testületi jellemét, melyről minden történeti jelenségei- és 
érintkezéseiben századok óta ismeretes, s a mely politikai 
szerepléseiben csak úgy, mint építkezéseiben észlelhető. 2) 

A mi a rend kiváltságait illeti: XIV. Benedek „in 
super eminenti“ kezdetű bullájában egész terjedelmé
ben megerősítette V. Sándor 1409-ben kelt kétrend
beli apostoli iratát, melyben ugyanazon pápa a rend ösz- 
szes egyházait, zárdáit, birtokait, az ezekhez tartozó ösz- 
szes személyzettel, minden patriarchák, érsekek, püspö
kök felsőbbsége (domínium), joghatósága (jurisdictio) és 
látogatása alól, azon megszorítással, hogy lelkipásztori 
hivatalkodásukban és ezeket illető ügyekben a megyés

9 Antiqu. Quedlinb. 315. 1. és Anliang nro 19.
) A statútumokat 1. Holsteinnel , C’odex Keg. V. köt., és magyarAza- 

tokkal Saul nier-nél, Statuta Can. et Exem. Ord. Praem. Stivagii. 1725.o 
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püspök és megyei törvények alatt álljanak, kivette, s köz
vetlenül az apostoli szék alá helyezte. J)

Ezen átalános kiváltsági oklevelén s ama már emlí
tett alapítási hivatásukban gyökerezd előjogon kívül, mely 
lelkipásztori képességökre vonatkozik , a prémontrei apát
ságok és prépostságok idők folytában még- külön is, több 
egyes jelentékeny szabadalmak- és előjogokkal lőnek 
különböző római pápák által felruházva. A pontifi- 
caliák, vagyis püspöki jelvények (infula, kereszt, pász
toribot, kesztyű, czipő) viselési joga annyira volt minden 
egyes apáti és préposti állomással összekötve, hogy azok, 
kik ezen jelvényeket alázatosság- és szerénységből viselni 
nem voltak hajlandók, kötelesek voltak ezek viselésének 
kötelme alól pápai felmentésért folyamodni, a mi nekik 
meg is adatott. (III. Incze, 1198.) — Az apátok és 
prépostok felhatalmazva voltak, alattvalóikat több, a pá
pának és metropolitának fentartott vétségi esetekben felol
dani. (ILI. Sándor 1177. III. Lucius 1183.) A me
gyés püspöknek nem volt szabad a prémontreieket kikö
zösíteni (IV. U r b á n 1262.), egyházaikat i n t e r d i c t u m 
alá helyezni (ugyanaz, ugyanakkor), megtartandó lévén 
IV. Incze r e n d e 1 e t e, mely szerint bajos, suspensio 
vagy excomunicatióval fenyitendő ügyek kerülvén elő, ezek 
az átalános káptalan elé terjesztendő!:, s ott közmegnyug
vásra elintézendők voltak. Átalános interdictum idején 
meg volt a prémontreieknek engedve, hogy templomaik
ban, eltávolitva előbb a kiközösítettéket, nemcsak magán, 
hanem nyilvános isteni-tiszteletet is tarthassanak. (VI. 
Kelemen 1343.) — II. Incze 1131-ben megrendelte 
ugyan, hogy a javithatlan praelatus a megyés püspök ál
tal, de csak a páter-abbas és más két kerületbeli apát in
dítványára, letétethessék: azonban már IV. Incze 1246- 
ban kelt híres bullájában a letétel kimondását és végre
hajtását a főapát és átalános káptalanra bízta, s ez illető
séget a rend, 1630-ban utolszor újból szerkesztett, a pápa 
által jóváhagyott statútumai is szintén a főapát és átalá-

’) Bullar. Mag. Rom. t. XTX. ad an. 1753. f. 66. Edit. Luxemb. 1758.
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nos káptalannak tartják fen. J) — Joga volt a rendnek 
egyes professusait bizonyos egyház vagy javadalom czi- 
mére felszenteltetni. (IV. Incze 1245.) Ha a megyés 
püspök gátolva lenne, vagy nem akarná a megválasztott 
prépostot, vagy apátot benedicálni, vagy professusainak 
az egyházi rend szentségét feladni, ennek eszközlése vé
gett a rendnek szabadságában áll, bármely más, az apos
toli sz. székkel egyességben élő püspökhöz, azonban a 
megyés püspöknek tartozó tisztelet megsértése nélkül, 
fordulni, s a benedictiót és illetőleg a rend szentségét ettől 
felvenni. (IV. Adrián 1154.) A rendes házak praelatu- 
sai fel vannak hatalmazva, a templomaik használatára 
szolgáló edényeket, ruhákat, harangokat s egyéb szereket 
benedicálni. (III. Kelemen 1188. VIII. Urbán 1635.) 
Az egyetemlegesen, minden szerzetesrendekhez intézett 
apostoli iratok nem kötelezték a prémontreieket, ha csak 
ez az iratban tüzetesen megemlítve nem volt. (IV. Incze 
1245). Az apátok és prépostoknak, midőn teljes diszszel 
és szertartással ünnepélyes sz. misét mondanak, kiváltság 
van adva, trónmennyezet nélkül, lefeszittetlen, két lép- 
csojü emelvényen álló, de az evangélium oldalán elhelye
zett karszéket használni, s az áldást püspökök módjára 
három keresztjellel adni. (Ordinarium de Anno 1738.) —II. 
Gyula pápa 1503-ban kelt apostoli iratában a legtága
sabb szabadsággal ruházta fel a rendet, hogy statútu
mait, valahányszor ezt szükségesnek vagy 
ez él szerűnek látja, önmaga módosíthassa, 
újakat alkothasson 2), stb. — A prémontreiek ki
váltságai ellen kieszközlött minden irat törvénytelenné 
nyilváníttatott IV. Sándor pápa által 125 6-ban,“ kijelen
tetvén egyúttal, hogy a prémontreiek kiváltságaira vonat
kozó iratok értelmezése egyedül a sz. széket illeti. V. Úr
ban 1367-ben kelt határozatával megengedte, hog'y a 
i end apatja es prépostjai képviselőik által jelenhessenek

0 Dist. II. cap. XII. Vő. Saulniernél az átalános káptalan 1657-iki 
határozatát.

*) A jelentékeny bullát 1. Holstcinnál Codex Reg. V. köt. 179. 1.
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meG? a megyei zsinatokon. Átalános szabály gyanánt áll IV. 
I n c z e 1247-ben kelt határozata, hogy a prémontreiek csak 
prémontreiek által látó gáttá thatnak. IX. B o n i f á c z (1400.) 
J á s z ó t, L e l e s z t, Nagyváradot, Csaló közt, S á m- 
b okot , Kap u sfeöt azon egyházak és monostorok 
közé sorozta, melyek minden ordinarius hatóságtól ki
vétetve, közvetlenül az esztergomi széknek rendeltetvék alá.
II. Pilis (1464.) ezekhez még Hatvant számította. 
(Pray. Spc. Hist. p. I. p. 25.) Végül a prémontrei fő
apát V. K e 1 e m e n pápától 1312-ben nyert szabadalmat, 
hogy utazásai alkalmával kápolnát (portatile), mely a mi
semondáshoz minden szükségeseket magában foglalta, vi
tethessen maga előtt, mint ez nálunk is a p annohal mi fő
apátnak tiszteletbeli kiváltságaihoz tartozott. J)

A pápák a rendnek adományozott ezen jeles kivált
ságokat és szabadalmakat kiadott okirataikban mindany- 
nyiszor a rendnek jelessége, az egyház s különösen a sz.- 
szék irányában szerzett érdemei által indokolták.

Melyek vannak, s mennyiben még' életben ezen szá
mos kiváltságok közöl napjainkban? azt, úgyszólván, min
den egyes ország és tartomány mainap fenálló egyházjogi 
viszonyaiból kellene meghatározni. Az átalános közjog 
ugyanis sokféleképen módosult, a concordatumok szerint, 
melyeket egyes fejedelmek és köztársaságok a pápai szent
székkel kötöttek. 2)

’) Sz. Norbertról megjegyzik életirói, hogy birtokairól és jövedelmeiről 
történt lemondása után útnak indulva, magával vitt egy ezüst kápolnát, melyet, 
minden egyéb ingóságain túladva, egyedül tartott meg. Hihetőleg tehát ez 
volt azon portatile, melynek elövitetése a prémontrei főapáinak engedé
lyeztetett. Feltehető, hogy ezen ereklye megvolt egész a legújabb időkig : a 
franczia forradalom után hova lett? arról senki sem emlékezik.

-) A kiváltságos oklevelek nem mind szólnak az egész prémontrei rend
nek ; a legtöbbször egyes apátságok- és prépostsAgoknak szóltak, s csak a 
rendben fenálló kölcsönösség alapján terjesztettek ki később a rend 
összes apátságái- és prépostságaira, ha épen nem voltak tisztán helyi termé
szetűek. Eredeti példányaik már talán csak a romai levéltárakban volná
nak mainap feltalálhatok, miután az illető házak sokféle feldulasával vagy 
elvesztek vagy eltévedtek. Sokat közzétett II u g o , anualeseihez csatolt 
okmány-gyűjteményében; nómellyck Migne „Cursus Patrologiaeu, és a pá-
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Jegyzetek a 6-ik §-h o z.
I. Az átalános rendi káptalan kezdetben minden évben és 

pedig sz. D i e n e s napján, oct. 9-én tartatott meg. 1469-ben te
kintettel az őszi és téli utazás nehézségeire, a gyűlés napjául a 
Husvét utáni 4-ik „Cantate“ vasárnap határoztatok meg. 
1605-ben a káptalan végzést hozott, hogy azontúl a rendi átalános 
gyülekezet csak minden harmadik évben tartassák meg. — Az 
átalános káptalanba köteles volt minden apát és prépost szemé
lyesen megjelenni, s ha gátolva volt volna, maga helyett képvise
lőt küldeni, igazoló iratokkal, — melyekből a káptalan hitelesen 
meggyőződhetett, hogy személyesen megjelennie lehetetlen volt. 

— Az ily iratok megvizsgálására a káptalan mindjárt az ülés kezde
tén nehány tagot, némikép igazoló bizottmányt küldött ki. — Kik 
az e tekintetbeni szigora fegyelmet elsők merték gyengíteni, azok 
a m a g d e b u r g i és kerületükhöz tartozó prépostok voltak. Azon 
körülmény, hogy sz. Norbert élte végnapjait a magdeburgi 
érseki széken fejezte be, s teste az ottani, általa alapított sz. Má- 
ria-prépostság templomában találta utolsó nyughelyét, — de a 
magasztos rendeltetés is, mely a prémontreieknek e tájakon, 
északkeleti Szászország-, Brandenburg-, Pommern-, Posen-, Lief- 
land- és Lengyelországban jutott, hogy tudnillik az e tájakon lakó 
szláv népességet a kér. hitre térítsék, s köztük a német kér. mi- 
veltséget meghonosítsák, — rendeltetés, melynek betöltésére 
irányzott buzgóságuk szamukra nem csak számos híres prépostsá- 
got, hanem egy érseki és három püspöki széket ugyanannyi szé
keskáptalannal eredményezett, következőleg Magdeburgot mint 
főhelyet a tekintély, tisztelet, dicsőség igen magas fokára emelte, 

mindez együtt összevágott, hogy Prémontré Magdeburgban

pai iratok gyűjteményeiben is feltalálhatók. ') V. Kele m e n pápa A v i g- 
n o n bél a prémontrei rendnek, elődjei , vagy pedig világi fejedelmek által 
ac ott minden kiváltságait és szabadalmait a jászóvári prépostságnak is bizto
sította. (Eredetije a prépostság levéltárában. 2)

?r^oklváltsá?01í .Gzen sorozatátlásd bővebben L e P a i g e. Bibi. Praem., 
Cannnir. p, S ®«“ i»-kl^ a Strassburgban 1742-ben megjelent „Manuale

némX i.uíX '• A pipik ütal a rend javára kiadott
lálhatók'! 1 6kenyebb Ok,ratok "^solatai * jászói házi levéltárában is megta-

2) L. a IV. jegyz.
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mintegy versenytársra talált, ki annak elsőbbségét és az egész 
rend többi részeire kiterjedő hatóságát ugyan nem támadta meg, 
de részéről mégis azon önérzetet ápolta, hogy a Prémontrétől való 
függés kevésbbé egyezne említett társadalmi állásával. így tör
tént, hogy a szász kerület először is az átalános káptalanokból 
kezdett kimaradni. Az e felett keletkezett viszály Conrád pá
pai követ közbejöttével 1224-ben akként egyenlittctett ki, hogy 
az ezen kerületbelieknek megengedtetett, miszerint csak minden 
harmadik évben tartozzanak megjelenni az átalános káptalanban, 
azonkívül a magdeburgi ne kötéleztessék a prémontreinek enge
delmességet fogadni. Ezen első formális engedély azonban csak 
első lépcső volt a további felmentetés sürgetésére. 1240-ben már 
abban történt a megállapodás, hogy minden harmadik évben se 
tartozzanak mindannyian megjelenni személyesen; a káptalan 
beérendi vele, ha a kerülethez tartozó prépostok közöl minden 
harmadik évben csak egy is jelenendik meg, úgy azonban, hogy 
a többiekről felhatalmazást hozzon magával, miszerint őket e 
káptalanban képviselheti. E szerint 48 évi időköznek kellett lefut
ni, hogy a szász kerületből, melyhez 1G prépostság tartozott, az 
átalános káptalanban mindegyikük megfordult légyen. Ez idő óta 
ezen kerület elkülönített s szinte egészen független tartományt 
kezdett képezni, melynek feje a magdeburgi prépost volt, s mely 
eleinte évenkint, aztán pedig csak minden harmadik évben szin
tén csakúgy tartott káptalant s gyakorolta a statutarius jogot hoz- 
zátartozandóival, mint a prémontrei; épen úgy mint ennek, volt 
neki is három főprépostja (a három püspöki székhely, u. m. B ra n- 
d e n b u r g, Ha vei bér g, Ratzeburg prépostjai), kik egy
szersmind a rend definitorai voltak ; stb. ’) — A püspökök a rend 
ruháját viselték, de a püspöki hatóság gyakorlatában a rendtől 
egészen függetlenek voltak. 2)

II. A fiusitási viszony idők folytával szintén változást szenve
dett annyiban, hogy az első atyák ebbeli tekintetöket elvesztvén, a 
tőlök származott hu- leány apátságok vagy prépostságok mások 
alá helyeztettek. Egyes apátságok ugyanis messze országokban 

’) Külön statútumaikat lásd W int érnél, Die Praemonstratensei' des 
12-ten Jahrhundérts und ihre Bedeutung, 374 és köv. 1.

-) Bús eh, windsheimi kanonok előadása Leibnitznél, Script. Rer. 
Brunsw. t. II. p. 836.
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fekvő apátságoknak (például a prémontrei a nagyváradinak) ad
ván eredetet, szinte lehetetlen volt, hogy fiaikra az atyai befo
lyást oly távolról gyakorolhatták volna. A hiányon úgy volt se
gítve, hogy valamely közelebb eső tekintélyesebb apátság alá he
lyeztettek fiusági tekintetben. Többször történt, hogy a fiú vagy 
leány tekintélyes hatalmas családdá növekedett fel, mig az atya 
mindinkább hanyatlott, jelentéktelenné vált, úgy hogy alig volt 
képes néhány tagot kebelében eltartani. Ilyenkor, vagy ha vala
mely atya-apátság talán egészen is megszűnt, természetes volt, 
hogy a fin más atyasági viszonyt keresett és nyert, — mint en
nek egynél több példáját e munka folyamában is látni fogjuk.

III. Napjainkban Prémontré Francziaországban secularizál- 
va lévén ’)> Magdeburg pedig prot. alapitványnyá válván, — a 
premontreieknek nincsen sem főhelyük, sem átalános apátjuk, 

’) A „R e 1 i g i o-“ban (1856. II. félév, 2-ik szám. 16. 1.) Soissons ból 
kútfő megnevezése nélkül a következő tudósítást olvassuk: „Junius 6-án, úgy
mint sz. Norbert ünnepén a Soissons melletti prémontrei ősrégi apátságban 
fontos egyházi ünnepély tartatott, tudnillik a prémontrei rendnek Francziaország
ban felújítása. Ezen ünnepély annál megragadóbb volt, minthogy azon helyen tör
tént, a hol szent Norbert a díszes rendet 1120-ban alapította. A soissonsi püspök 
már a múlt évben vette meg ezen, régiségénél fogva tiszteletet érdemlő apátságot, 
s egyelőre árvaházat telepített le abban ; mindazáltal nem hagyott föl kedvcncz 
gondolatával, hogy a premontrei rendet egész Francziaországban uj életre szólítsa. 
Miután szándoka, miszerint czéljának valósítására Németországból nyerend tago
kat, buzgó fáradozásai daczára meghiúsult: egy cisterci szerzetes, E dm und 
atya, egyik franczia trappista kolostornak tagja ajánlkozott a terv kivitelére. Szer
zetes elöljárói helybenhagyásával tehát Edinund atya a fönebb mondott napon 
az apostoli helyettes kezeiből átvette a premontreiek szerzetesruháját, s az apát
ságot a rend nevében elfoglalta. Az ünnepélyen a híveknek nagy sokasága jelent 
meg, a szent-beszédet maga a soissonsi püspök ur tartotta.“ A tárgyalások, melye
ket Prémontré átvétele iránt a tudósítás szerint a soissonsi püspök a németországi 
rendi prépostságokkal folytatott, ismeretlenek. Szomorú mindenesetre, hogy midőn 
maga a rend még létezik, a rendnek bölcsőjében való felélesztésére, a folytonosság 
megszakításával, cisterci szerzeteshez kellett folyamodni. A jelenlegi jászóvári 
prépost ő mélt., ki rendjének történeti nimbusát igen szivén hordja, olvasva az 
idézett tudósítást, nem késett, az ügy közelebbi körülményei kipuhatolása végett 
megkereső levélben a soissonsi püspökhöz fordulni : de a levél hihetőleg eltéved
vén, választ nem kapott. A rend austriai prépost-apátjai jól tennék, ha Prémontré 
számára saját házaikban egy-két ifjút nevelnének fel, nehogy ott, hol Norbert 
a rendet alapító, szellemének felújítását idegenek legyenek kénytelenek megkí
sérteni.
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sem átalános káptalanjuk, s minden egyes apátság és prépostság, 
úgyszólván, önmagára hagyatva egészen elkülönített, egymástól 
független életet folytat. Az egész közlekedés legföllebb arra szo
rítkozik, hogy a rendet illető pápai iratokat, kormányrendeleteket, 
egyes főbb házi eseményeket egykét ház egymással közleni, s a 
névtárt egymásnak kölcsönösen megküldeni szokta. Az 1859-ben 
aprilhóban S c h w a r z e n b e r g Fridrik bibornok és prágai ér
sek mint pápai delegált visitator alatt tartott rendi gyülekezet, 
melyen az a u s t r i a i b i r o d a 1 m i praelatusok, köztük a ma
gyarok is jelenvoltak, egy a u s t r i a i birodalmi g y ü 1 e k e- 
z e t (congregatio, hajdan c i r c ar ia) felállítását tervelte ugyan, 
de az evégre a régi statútumok alapján kidolgozott szabály-ja
vaslat eddigelé nem nyerte meg az apostoli szentszék jóváhagyá
sát. Ezen javaslat szerint az austriai birodalombeli 9 prémontrei 
kanonia egy testületet képezne, mely minden harmadik évben 
káptalanba jönne össze s három visitator alatt állna, kik közöl az 
első praeses (elnök) czimet viselné, s az egésznek vezetésével 
lenne megbízva. Közös papneveldét is állítanának az egész gyü
lekezetre nézye; melyben növendékeiket alaposabban, semmint 
az egyes házakban történhetik, képeztethetnék ki. A gyűlés az 
egész testület visitátoraul, illetőleg elnökéül Zeidler Jeromos, 
strahowi, első alvisitátorul Lebschy Domonkost plagai (scblö- 
geli), második alvisitatorul pedig Répássy József jászói prae- 
latusokat választotta meg. Addig, inig ezen szabályjavaslat Ro
mában helyben nem hagyatik, a jászóiak azon „Decretum‘‘-ot 
tartják, melyet számukra Scitovszky kor. János bibornok, 
Magyarország bg-primása és esztergomi érsek mint pápai láto
gató, 1853. aug. 21-én az ugyanakkor Jászón ünnepélyesen meg
tartott látogatás után helybenhagyott és megtartandónak rendelt. 
Őszentsége, dicsőségesen uralkodó IX. Fiús pápa 1854. oct. 
18-áról kelt apostoli iratával az összes prémontrei rend védnö
kéül Antonelli bibornokot és al-államtitkárát méltóztatott ki
nevezni, ki is Répássy József jászóvári mostani érdemdús 
praelatus urnák szerencséltető levelére 1855. apr. 3-áról vála
szolván, kijelenté, hogy semmi fáradságot s gondot sem fog kí
mélni, hogy a rend javát előmozdítsa, jól tudván, mily nagy és 
számos érdemei vannak ezen rendnek az Isten egyházában, s 



mennyi sok jó származott Nor b ért ezen intézményéből az egész 
világra.

IV. Azon okok sorában, melyek a szerzetes rendek kiváltsá
gára alapul és alkalmid szolgáltak, a következő főbbeket említjük 
meg : a) Némelyeknél valamely ház vagy intézet alapítója maga 
kívánta azt, hogy az kiváltságos, a rendes püspöki hatalomtól 
felszabadított legyen, mint például sz. István Pannonhalmát ille
tőleg. b) Oly országokban, hol a püspök bemutatása, illetőleg 
kinevezése a világi hatalomtól függött, a kath egység fentartása 
és szilárdítása s ^minden függetlenitési schismatikus törekvések 
ellensúlyozása végett a pápák nemcsak czélszerünek, hanem szük
ségesnek is találták, független egyházi testületeket teremteni, 
melyek közvetlenül a szentszék alá tartozván, ennek már kivált
ságos állásuknál fogva, hogy abban magukat fentarthassák, de 
hálából is lekötelezve voltak. — c) De a pápák ezenfelül a ki
váltságok osztogatásában ügyeltek arra is, hogy a hitbuzgóságot 
éleszszék, következőleg kiváltságok- és szabadalmakra csak ér
demesült munkásságot és tettekben nyilatkozó önfeláldozást, 
hűséget, erényt méltassanak. — d) Olykor egyes családokat, vagy 
községeket és pedig maguk a püspökök indítványára óhajtották 
valamely jeles tettökért vagy tett szolgálatért ilyen kiváltság 
engedélyezése által megjutalmazni. Végre e) a főtekintet minda
mellett a szerzetesek nyugalma volt, hogy tudnillik ma
gányos celláikban folytonos külrendelkezések, beavatkozások és 
látogatások által ne háborittassanak, — mint ezen okot különö
sen a mindenekben szigorú elvkövetkezetességgel intézkedő VII. 
G e r g e 1 y legfőképpen hangsúlyozza.



VII.

A keletkező rend testületi szelleme.

A kath. egyházi tan mindig' s mindenütt ugyanaz. 
Nem lehet tehát kath. testületi szellemről szó, mely nem 
amannak kifolyása volna.

Mindannyian ugyanazon virágos kertet ápoljuk; 
ugyanazon flóra, ugyanazon gyümölcs: de a kertészke- 
dési modor lehet különböző, s ehhez képest az élet és 
gyümölcs is virulóbb, szebb, dusabb itt, mint amott.

A szellemi életápolás szerei és eszközei is mind meg- 
határozvák; nem hiányzik egy sem. Az igazság és ma- 
laszt, a hit és megigazulás nem ismernek közvetítőt, ha
nem az Isten által erre kijelöltet. Mely halandó is lehetne 
elég bátor, képzelni azt, hogy elleste és hatalmába ejtette 
az örök életet, s megtalálta útját és szerét, raelylyel az 
lsen igéjét kebleinkbe levezetheti? . . . De az Isten által 
adott szerek és kijelelt eszközök egybevetése, ezek alkal
mazásának oeconomiája, a végre, hogy mintegy lélektani 
tapintattal közeledjünk a lélekhez, a melyre hatni aka
runk, — ez már az emberi eszély és bölcseség feladata, 
s szintén különböző lehet az illető felfogása, meggyőződé
sei, hely- s időviszonyok, erkölcsök és szokások szerint.

Az egyház kétségkívül a megigazulás Összes appará
tusát folyvást munkásságban tartja, de egyesek sáfárkodá
sára, meglehet, csak egy részét bizza. Minden egyes, tes
tület és egyén, tartozik szintén minden kötelmeket betöl
teni ; de nem gátolja senki, hogy e mellett egyes kötel
meknek a többiek sérelme nélkül, tüzetesebben, kiválób
ban ne szentelje magát. Az is belátására és megítélésére 
van bízva, hogy velős étellel ne kezdje ott, a hol még 
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csak tej táplálék van helyén, és langyos vizet használjon, 
hol a hideg káros lehetne. Az emberi természetnek ala
pos ismerete egyátalán, azonkívül a korhelyes megítélése, 
a népek gondolkozása- s jellemének megfigyelése az, mi
nek alapján a most kiválólag czél szerbieknek mutatkozó 
specificumokat kijelölni, s alkalmazásuknak főleg sikert 
Ígérő módja iránt határozni kell.

Midőn tehát kath. egyházi társulat testületi szel
leméről van szó, ezen kifejezés alatt nem értünk s nem 
érthetünk egyebet, mint azon a testület által elvszerüleg 
sajátjává tett tevékenységi rendszert és modort, melynek 
következetes alkalmazása által az összes kér. kath. társa
dalom czélját ő részéről legsikeresebben előmozdíthatni 
véli. Mondottuk: hogy részéről, mert a magáét tartva, 
másokéval nem ellenkezik, azokat nem akadályozza. Ok 
szántanak és vetnek, kiki a maga módja szerint, de Isten 
az, ki a növekedést adja. A szellem leng, a hol akar, majd 
termékenyítő harmatként, majd dúló vihar gyanánt a ve
tések felett. Verejtékes munkájukot mindannyian a gond
viselés kezébe teszik le, s imádkozva várják, hogy meg
hozza gyümölcsét.

Minden, tehát a prémontrei társulat szelleme is tör
téneti tények analógiájából, vagyis azon hasonlatos eljá
rásból vehető ki, melyet bizonyos körülmények közt a 
rend többnyire következetesen megtartani szokott. Az ily 
eljárás nem lehet más, mint a kebelében meghonosult 
nézlet módnak kifolyása, melynek elveihez a kulcsot nem 
mindig a rendi statútumok, a legtöbbször az első alapítók 
tettei, példája, magaviseleté adják.

A társulat nem egyéb mint szövetkezés valamely 
czélra, bizonyos a czél elérésére vezető eszközökkel, úttal és 
móddal. Ezek a szabályban rendesen feltalálhatók. De 
valamint az irt hangjegyek még nem élő előadás: úgy 
ezek sem még társulati szellem. Művész külön
bözik a művésztől, pedig ugyanazon jegyek szerint éne
kel és játszik. Norbert és társulata élő tevékenységét 
kell tehát szemle alá vonnunk, ha a prémontreiek testületi 
szellemébe behatni akarunk.



A nem rég eltűnt múltban divatban volt a sentimen- 
talis költészet egy neme, mely a „szép és érzékeny" 
lelkek cultusát törekedett inaugurálni. A hiúság és érzéki 
élvvágy elég- érdekessé vélt válhatni, hogy sziveket hó
dítson, ha „mohosait sírkövekről" zenditi meg a „hervadó 
szépség, tűnő örömök és repülő idők" felett remény vesz
tett lantját. A tétlen érzelgés és „affectált kétségbeesés" 
olcsó dicsősége, helyébe ült a régi dicsőségnek, mely ed- 
digelé a lángelmék, magas és termékeny conceptiók, nagy, 
ezernyi önfeláldozással végrehajtott eltökélések édes ju
talma volt. A kéjencz remete-köntösben a sírok közt 
bolygva, repkény borította omladványokon szedett virá
gokkal leselkedett az „élet rózsái“-ra, kérkedve érzéseivel, 
melyek halhatatlanságában osztoznának azok, kiket ezek 
bájkörükbe vontak.

Az élez és gúny mestereinek némi köszönettel tarto
zunk, hogy az álgyászos múzsát, az igaz érzés ezen szent
ségtörő usurpatióját, a világból kiküszöbölték. A vilá 
megtelt úgynevezett „mély érzésű" lényekkel, mi 
annak tökéletes hiányát a legvilágosabban mutatta azon 
egyúttal tapasztalt jelenség, hogy a „mély érzésű" 
nemzedék minden érzés, minden fogékonyság* nélkül szű
kölködött a drámai és tragikum iránt. A hiúság' és önsze
retet megfeszítése , az örök és teljes lemondás túl világi 
eszme kedvéért, egy törhetlen akarat- és tetterély, oda irá
nyozva, hogy az eszme diadalmaskodjék; a semmi szen
vedés által fel nem tartóztatott törekvés egy jutalombabér 
után, melyet a világ nem adhat, . . . . e magasztos, szi
gorú, átszellemült lelkek, melyeket eddigelé minden kor
szak és minden nép a kiváltságosak sorába iktatott és fisz- 
telt, érthetlen rejtély és megfoghatlan talány valának 
előtte . . . Magasztalta a sírokat, melyek leczkéitől eg'ész 
valója borzadott.

Ezen és Norbert, valamint minden más szerzet
alapítók iskolája közt azon örökelválasztó különbség léte
zik : hogy míg amaz a „hiúságok hiuságá“-t fájlalva, ezt 
magáért ezen hiúságért teszi: azalatt ez a dolgot komo
lyan, a szó igaz jelentése szerint vette, a hiúságot az örök

bD bD



80

kévalónak áldozatul hozta, s tűnő örömök helyett mara
dandókat keresett. Nem a futó kedvelt világ ellen nyíl
tak meg panaszra ajkaik, hanem a bűn ellen, mely leikö
ket még mindig a hiúhoz, a megvetetthez vonzá. Fegye
lem-, önsanyargatás-, munka- és imádságban edzett hajt
hatatlan akarattal megölve magukban a földies embert: 
az érzékeny szivet, a kebel gyöngédségét megőrizték Ők 
is, nem a földi örömök és élvek számára, hanem hogy 
megtartsák a szabály első parancsát: szeretni az Istent 
mindenek felett, felebarátunkat mint önnönmagunkat. 
Leikök minden nemes benyomásnak folytonosan állván 
nyitva, a szív a fogékonyságot, a kebel a gyöngédséget 
nem vesztette el. Az őshaj dán tisztes maradványai, a szent 
hagyományok, a régi dicsőség, a látnoki kor, a nagy ter
mészet, a puszták virága, kis csermely és zengő liget . . . 
teremtés és századok az ő leikökhöz is szóltak, s tán senki 
sem is értette bensőbben a rejtélyes ékesszólást mint ők; 
az ifjúság, báj, szépség, fény és hatalom, mely oly gyak
ran zörgetett ablakaikon, majd vigasztalást, tanácsot ke
resve, majd az Ur áldásáért esdve, — a világi emlékeket 
minden csábjaikkal az ő leikökben is ismét és ismét fel- 
elevenité, tán könyeket is csalt szempilláikra ki, meglehet 
magukért, azon előttük térdelő lényekért, kiknek boldog
ságát „szörnyetegek lesi k“ ; de fájdalmak, szenve
déseik, benső tusájok nem a ki nem elégített kéjszomj 
tehetetlen kifak adásaiban, hanem a magukon győztesek 
ama részvétteljes örömében olvadnak fel: melylyel imáikat 
és mindennapi munkáikat végzik ; a szenvedők ágya mel
lett virasztanak, az isteni és emberi tudomány könyveit 
forgatják, mivelik a zordon vidéket, s a szeretet világát 
ezernyi veszélylyel messzetájaknak elviszik. „Megfordul
tam, szokta volt Norbert tanítványait figyelmeztetni, a fe
jedelmek udvarában, bővelkedtem javakban, a földi örö
mek nem voltak ismeretlenek előttem; de higyjetek ne
kem, hogy az ezekbeni bŐvelkedés a valódi szükölködés. 
Soha sem valék boldogabb, mint midőn elvesztém azokat. 
A szivet, melyből a földi örömök kivonultak, az égiek 
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szállják meg. S mennyivel tisztábbak, kedvesebb-, tartó- 
sabb- és kielégítőbbek ezek !“ Legyen bár tehát valami 
való abban, mit némelyek állítanak, hogy e szó „m o n a- 
chus“ „unus tristis“-t, egy szomorút jelent; * 2) e 
szomorúság csak örömteljes feltámadás az életre. A sir 
poesise, a szellem felszabadulása itt, e szomorúak körében 
ülte diadalát .... alpesi rózsa lavinák halmozta romokon, 
jégkebléből légre emelt virág, előhírnöke egy távolabb, az 
é«' világosságára törekvő életnek

Nagy sz. Gergely pápa egy korszakban élt , mely 
minden másoknál több oly sajátságot egyesített , hogy; 
nagy fájdalmakat keltsen, s a legmélyebb szomorúsággal 
töltse el a lelket. Olaszországot, s magát Rómát a gotliok, 
vandalok, herulok , lombardok ekkorában már ismételve 
feldúlták, kirabolták, elpusztították. Coelius hegyen áll- 
ván a kolostor, melyre atyai házát átalakította, s melyet 
mint pápa is gyakran felkeresett, nem nyithatá fel cellája 
ablakát, a nélkül, hogy tekintete Róma legfőbb monumen
tumaival , ekkorában már legnagyszerűbb romjaival ne 
találkozzék. A vidék egyes pontjain feltörő füstfelleg, a 
láthatárt szeg'élyző hegyek által visszavert kiáltás és dör
gés, szinte naponkint hírét hozták neki valamely falu vagy 
város elpusztításának. Epén homiliáit irta Ezechiel 
próféta felett. „Testvéreim, ítéljétek meg magatok, váljon 
szeg'ény lelkünk mint volt felriasztva és megzavarodva, 
birhatott-e még elég erővel behatni ezen, homályos he
lyekkel telt könyv rejtélyeibe ? . . . . Bárhova nézünk, 
mindenütt csak a halál és pusztaság képével találkozunk ; 
s ha füleinkre figyelünk, minden részről csak a fájdalom 
kiáltását halljuk. A városok feldúlva, a paloták lerom
bolva, a mezőség elnéptelenitve, — hazánk pusztává vál
tozott. A falvak, városok már néptelenek, s mégis még 
az is, mi az emberi-nem maradványaként még megmentetett, 
napról-napra újból meg újból sujtátik; némelyeket fog

’) Hugó, Norbert élete, III. könyv, jegyzetek a XVIII. számhoz.
2) /jóra? mintha tudnillik e két szóból volna a monachus össze

állítva.
6
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ságba hurczolnak, másokat halálbüntetéssel végzik ki, a 
legtöbben felk o n ez o Itatnak. Mi tehát az, mi még e világ
hoz kötne? Ha mi mégis nem szűnünk meg ke
gyelni e v i 1 á g o t azon állapotban sem, a 
melyben az most van, az többé nem a báj, 
nem az öröm, a sebek azok, melyeket még 
rajta szeretünk. Roma maga, más időkben a világ- 
nak királynéja, mi látjuk, hogy mivé lett. Polgárai azon 
arányban tűnnek el, melyben romjai szaporodnak. Hol 
van a tanács és hol van a nép ? Elvesztvén őket, érzé, 
hogy csontjainak veleje kiszáradott, a test lehullott tag
jairól, s a világi méltóságok, melyek pompáját kifejteni 
szerette, minden fényűzése eltűnt. S nekünk, kik csekély 
számmal túléltük benne a pusztulást, kard függ fejünk 
felett; nyomorúságaink sokasodnak, fájdalmaink, fohásza-

^31c cs tIn ^>1^l egyre Roma üres, s a láng' a pusz
tában tombol. Hiányozván a népesség, az épületek omla
nak .... Teljesedett rajta, mit a látnok Judaeának jó
solt: kopaszszá lé szesz, miként a sas. Megfosz- 
tatva népétől, s azon hatalmas emberektől, kiknek vezény- 
lete alatt szokta volt megrohanni zsákmányát, hasonlít az 
öreg' sashoz, melynek nincs többé sem tolla, sem szárnya. 
És mi tudjuk, hogy a mit Roma feldulásáról mondottunk, 
az beteljesült minden más városon. Fordítsuk el tehát te
kintetünket e századtól, mely már úgy is menthetetlenül 
elveszett, s mondjunk le világi vágyainkról legalább ak
kor , midőn maga ezen világ is végét érte. (Finiamus 
mundi desideria saltem cuin fine mundi

Szent Gergelyre inkább mint bárki másra hathatott 
ez iszonyú látvány. „A magas álláson, melyet mint pápa 
elfoglalt, G e r b e t találó észrevétele szerint, hasonlított 
o azon emberhez, ki a szírt magaslatáról nézi a vihar által 
felzaklatott tengert, s annál inkább látszik megrémültnek, 

- mínél jobban veszi észre a határtalan dulást, melyet a 

’) Opera S. Gregorii M. Homil. in Ezeehielom, Praef. in lib. II. et 1. II. 
Horn. VI. nro 22—24. Edit. Migne Vő. Dialóg. I. III. c. 38. és Homil. 17. 
in Evang. nro 16.
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tomboló hullámok okoznak.“ ’) S a látvány által megha
tott-, egész lényében megrendültnek mi volt a szomorú 
kép leírása után első gondolata? „Vetkezzünk ki legalább 
a világ végével világi vágyainkból... nem a báj, nem 
az öröm, a sebek azok, — melyeket még rajta 
szeretünk ! “

A réo'i világ- az emberiség három főbűne: határta- o o e
lan °'Ő£f, telhetetlen kincsszomi és féktelen 
élv vágy által bukott meg. Az észlelés rájővén az okra, 
önkényt folyt a következtetés: hogy tehát az „uj világot “ 
ellenkező három főerény : a tökéletes engedelmes
ség, önkénytes szegénység és szeplőtelen 
t i s z t a s á g által kellene feltámasztani. S a pillanat
ban, melyben e g o n d o 1 a t, f e 11 ü n t a szerzetesi 
széllé m is a társadalom egén. l 2)

Nem szándékunk a szerzetes intézmények átalános, 
mindannyival közös törekvését egyesek kiváltságos saját
jaid odaállítani. De érintenünk kellett azt, mert a nélkül 
azon egyes külön sajátságok sem volnának érdemök sze
rint megítélhetők, melyek által mindegy ikök a maga módja 
szerint a Gondviselés czélját előmozdítani törek szik.

Hogy sz. Norbert idején szintén elég rom volt fel
támasztani való, arról nem fog’ kételkedni senki, ki visz- 
szaemlékezik, hogy csak kevéssel ezelőtt az egyház legna
gyobb pápája számkivetésben halt meg, mert kereste az 
igazság'ot, és gyűlölte a bűnt: azon hatalmas császár pedig, 
ki előtt menekült, fia előtt futva, nagy lelki nyomorban, 
idegen tető alatt veszett el, az átokban kimultnak hullája 
öt évig temetetlen hagyatván. Ily jeleneteket megemlíteni 
elég, hogy képzeletünk legyen azon erkölcsi és anyagi 
pusztításokról, mik azokat kísérni szokták. Az idők oly 
rémségesek, oly lélekfagy asz tó k valának, hogy a hívők a 
jeleket vélték csoportosan észrevenni, melyek az „ezer

l) Esquisse de Romé Chretienne, 1. köt. 50—51. 1.
a) „Bcne hi, qui sibi solitudines constnumt, eonsules vocantiir: quia 

sic in se solitudincm mentis aedificant, ut, in quo praevalent, aliis per chari- 
tatem consulere minimé desistant,w írja sz. Gergely 1. IV. Morál, nro 59.

6*
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éves országiás" végével az Antikrisztus jövetelét 
megelőzni fogják. A világ végéről való hit átalánosan el- 
terjedett, s rettegésben tartá az egész világot.

Ekkor jelent meg az Isten különös gondviseléséből 
szinte egyszerre a kornak két mentő látnoka, sz. Ber- 
nard és sz. Norbert, mindkettő azon feltevéssel, hogy 
meg kell menteni a kér. erkölcsöket, s ezekkel a mélyen 
feldúlt társadalmat, az egyik részről ugyan a szerzetesren
dek, a másikról pedig a világi papság reformatiója által.

A bűnök, melyek a társadalmat romlással fenyeget
ték, ekkor is csak azok valának, melyek sz. Gergely ide
jén Roma elpusztulását okozták. Nem volt tehát semmi 
kétség benne, hogy mentőszerül ugyanazon erényeket kell 
felvirágoztatni, melyek a romai birodalom romjain egy uj, 
már-már virágzásnak indult társadalmat hoztak létre. H a 
Norb ertnek eziránt még kétsége leendett: azt a fritz- 
lári zsinat minden bizonynyal véglegesen eloszlatta volna. 
Kétségkívül Norbert meg is tartva ősi vagyonát és ka
nonok! javadalmait, folytathatta volna feddő és intő pre- 
dikálásait, élhetett volna személyére nézve szigorun, sze
gényesen, tisztán és példásan; tehetett volna jót, segélyez
hette volna a szegényeket, tán egy-egy kolostort vagy más 
jótékony házat is alapíthatott vagy megadományozhatott 
volna: de soha el nem érte volna, hogy szerzetes társula
tot, férfiak hatalmas egyesületét hozza létre, mely „tenger
től tengerig elterjedve,“ mint a pápai iratok mondják, az 
atyák szellemét, az apostoli életet visszaállította, ez erekre 
menő templomai-, apátságai-, prépostságai- és conventje- 
iben a világ minden népei közt világitó tornyul és sokszo
ros áldás forrásául szolgált, — különösen a szláv népek 
további inund átlóját, a lelki erődöknek Elbától Visz
tuláig, Visztulától a Dráváig’, s Moldvától a 
Tiszáig combinált rendszerben kifejlesztett lánczolata 
által századokra megállította. A hősiességig kell 
tudnillik az erényt mindenekelőtt önmagá
ban kiképeznie annak, ki annak szellemét 
a tömegekben feléleszteni akarja. Mystikus 
összefüggése az életrőli lemondásnak az élettel, hogy ez épen 
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azok által mentetik meg, boldogul, gyarapszik, és erősö
dik, kik tőle örökre elváltak. Ez összefüggés a fritzlári 
szemrehányások után teljes világosságban állott Norbert 
lelki szemei előtt; s kétségkívül az itt nyert okulás vala
mint megmagyarázza rögtöni elhatározását, hogy egy nap 
alatt a szegények legszegényebbjévé lön, úgy okát adja 
különösen annak is, miért fektetett ő, egyházi rendeltetésű 
társulatot akarván alapítani, annyi súlyt társulatának épen 
szerzetesi minémüségére. Nincs szerzetes rend, melynek 
kebelében a felügyelet, az ellenőrködés oly sokféleképen 
és oly állhatatosan sürgettetett volna, mint a prémontre- 
ieknél. A visitatio itt úgyszólván permanenti- 
á b a n állott. Visitált a prémontrei főapát, mint generális ; 
visitált annak kerületi helyettese; visitált az átalános káp
talanok évi kiküldöttje; visitált a pater-abbas. E sok láto
gatás lehetetlen ugyan, hogy némi hátrányokkal, vetélke
dés- és összeütközéssel ne járt volna; azt azonban tisz
tán láttatja, mennyire feküdt alapitójának szivén, s meny
nyire volt Ő annak szükségétől áthatva, hogy rendjében 
az eredeti fegyelem, az egyházi kanonoki élet behatása 
alatt soha ne táguljon. Norbertról tudva van, hogy a 
sanyargatást, a maga iránti szigorúságot annyira vitte, mi
szerint jótevője és barátja, B e r tál a n laoni püspök, meg 
nem állhatta, hogy nagyobb önkimélésre ne figyelmez
tesse. Ámbár pedig távol volt tőle, hogy annyi önfeláldo
zást követeljen tanítványaitól is, ezek mégis annyi csodá
lattal valának eltelve iránta, hogy őt, ha lehet, még Fölül
múlni, s az általa behozott fegyelmi szigort még fokozni 
szerették volna. Feltehető e szerint, hogy ily lelkesültség 
mellett mindaz, mi a szerzetesi eszmény elérésére más 
szerzetesrendeknél gyakorlatban volt, az Norbert há
zaiban is talán még nagyobb mértékben volt megtalálható. 
Norbert egyik legszellemdusabb s legtanultabb tanítványa, 
A n s e 1 m , utóbb havelbergi püspök , végre ravennai

i) . , . assurgit in coelum fructibus suis, ut collium fertilitatem reti- 
ncat: névtelennek költeménye a 14. század első feléből, Hugónál, Annál. II. 
köt. ad abbat. Mirae — Vallis.
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érsek, ki az akkori császársági történetben (II. Lothár csá
szár és III. Eugen pápa idejében) mint diplomata és ál
lamférfin nagy szerepet játszott, visszatérve egy időre püs
pöki székhelyére, barátjának, Wibald corveii apátnak, 
a német-római birodalom cancellárjának innen ezeket írja: 
„Mi itt nem henyélünk. Némelyek az erőd épitésén dol
goznak az ellenséggel szemközt; mások őrt állanak, a po- 
gányokat szemmel tartva 5 némelyek, kik az isteni szolgá
latba lépnek, majdnem napról-napra várják a vértanúi ha
lált ; mások leikök tisztításával foglalkoznak böjt és imád
ság közben, hogy azt TeremtŐjöknek szeplőtelen állapot
ban adhassák vissza; ezek szent-tudományokkal és elmél
kedésekkel foglalkoznak, amazok a szentek utánzásában 
gyakorolják magukat. Mindannyian azon egyben egyesü
lünk, hogy szegények, mint vagyunk, a szegény Krisztust 
követjük. Mondhatom, hogy az én eddigi összes foglalko
zásom (állampolitika) csak játék volt. Játszottunk eleget, 
kell, hogy jövendőre komolyabb dolgokkal foglalkoz
zunk “ J).

Megható olvasni, mit a „Vita L n do vi ci de Áru
st. ein“ szerzője előad az ő tevékenységekről, melyet a 
trieri megyében feküdt e nevű apátságuk temploma és 
monostora építése alkalmával kifejtettek. „Az Ur háza 
körüli munkában — úgymond — társas és boldog egyes- 
ségben vetélkedtek ; a kézi munka által, melyet mindany- 
nyian egyesült erővel végeztek, mutatván meg, mily nagy 
volt köztük a lelki egyességnek fegyelme. Senki nem he
nyélt itt, senki nem végezte munkáját csupán csak lát
szatra, mint a ki kényszerítve dolgozik, mert a törvény 
czélja, a szeretet, ugyanazon módon lelkesité s tartá össze 
mindnyájokat .... Némelyek a vár falainak lebontásán 
dolgoztak, mások a tér egyengetését vették czélba, ismét 
mások a gerenda- s egyéb építkezési fa levágása- és gya- 
lulásával voltak elfoglalva, némely része a vár szírijeinek, 
melyek magassága a későbbi kolostortetőzet magasságá-

’) Mai-tene et Durand, Colleet. ampl. II. 419. — Migne, Cursus Pat- 
rol. compl. tóm. 189. col. 1319. Ep. CCXXXV.
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val vetélkedett, leemelésén izzadott. Ki győzné az Isten 
szolgáinak munkáját mind elsorolni, ki verejtékök és izzad
ságaik becsét és értékét meghatározni? Isten egymaga 
tudja ezt, ki legtöbbjüket már megjutalmazá, kiket a sze
retet már lélekzethez juttatott (quibus amor jam dedit spi- 
ritus x), hogy nyugodjanak ki fáradságaikból * 2).“

Az 1130-ban tartott reimsi zsinat bevégeztével II. 
Incze pápa Bertalan laoni püspököt látogatásával 
szerencséltetvén, ez alkalommal megfordult Prémontréban 
is; s nem csekély meglepetéssel látta a körülbelül 500 
előkelő nemes ifjút, kik mindannyian tökéletes szegénység
ben éltek; az Isten igéjének hirdetésével a testi munkát 
összekapcsolták, különféléket végezve, de soha 
össze nem ütközve, mert a szeretet lelke vezette őket; 
mert a számos család, miként az első időkben, egy vala 
szívben és lélekben .... 3)

A szerzetesi élet lényege korlátain belől Norbert sza
bad tért engedett egyesek képességének. Foglalkozhatott 
kiki hajlama és tetszése szerint. Kitűnik az nemcsak a fog
lalkozások már említett sokféleségéből, a nélkül, hogy ezek
ben összeütköznének: hanem Norbert egyik beszéd-töre
dékéből is, melylyel a tanítványai közt a ruhaszin felett 
keletkezett viszályt csillapította le; találkozván némelyek, 
kik a kanonoki intézményre fektetve súlyt, fehér szin he
lyett feketét óhajtottak volna. „Az Isten útja — úgymond 
— irgalom és igazság. Ha különféle, tehát 
ellenkező is? Ha változik a szokás vagy szabály: vál
toznia kell-e a kapocsnak is, a mely a szeretet? A 
szabály mondja: Először szerettessék az Isten, aztán a fe
lebarát. Az Isten országát nem épiti fel egye
dit 1 a külső intézmény: épül az az igazságon és Is
ten parancsolatjai megtartásán. Miután tehát a szabály a

>) Apocal. XIV. 13. : a modo jam dicit Spiritus, ut requiescant a labo- 
ribus suis ; eredetileg a krónikában is Így állhatott e mondat, mit valaki hi
básan irt le: „amodo“ helyett „a m o ru-t, „dicit“ helyett „dedit ol-

2) K re mer, in Őrig. Nassau. II. 36. AVinter, i. m. 341. s köv. 1.
*) Hugó, Norbert élete, IV. könyv XXXVI — VII. 12.
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szeretetrő'l, a munkáról, az önmegtartóztatásról, a böjtről 
magáról a külső ruházatról, a hallgatásról, az engedelmes
ségről, a kölcsönös tiszteletről és arról, hogy az atyának 
mindannyian hódolatot mutassunk, világosan intézkedik: 
váljon hiányzik-e valami, mire a szerzetesnek még szük
sége van, hogy üdvezülhessen ? Ha a ruhaszin iránt van 
valami meghasonlás: azt az egyet tudom, hogy a feltáma
dás tanúi, az angyalok, a hitszónokok ezen előképei fehér
ben jelentek meg. “ ’)

A beszéd-töredék jelentékeny nem csak azért, mert 
a különféleségben az egységet, a szeretet kapcsa által 
hangsúlyozza, hanem azon okból is, mert tisztán láttatja 
sz. Norbert szempontját, melyet földi bajoskodásaink el
intézésénél soha szem előtt téveszteni nem kell. A világ 
bővelkedik viszálkodásban, tévely- és bűnökben: Isten 
útja irgalom és i g a z s á g ; mindakettő tartsa tehát 
szeme előtt, ki hivatása szerint azok orvoslásával, foglalko
zik. Norbert azon bátorságánál fogva, melylyel az igaz
ságot védte, a rósz erkölcsöket, tekintet nélkül az em
berekre s ezek társadalmi állására, megtámadta, kortár
sainál a hitbajnoknak (heros fidei) dicsŐség'ében állott: és 
mégis ki volt béketürőbb, ki engesztelékenyebb nálá
nál ? B ék e tűrőb b, hogy az eltévedtet lankadatlan er
kölcsi hódoltatás utján az igazsághoz és erényhez vissza
vezesse ; engesztelékenyebb: hogy a megtértet a 
szeretet egész hevével kebléhez szoritsa ? Épen ezen idő
tájban történt, hogy a belga tartományokban bizonyos 
Tanchelm világi férfiú, az egyház és társadalom béké
jét a hitágazatok megtámadása s fajtalan erkölcsöknek 
hirdetése, és még inkább gyakorlati terjesztése által jelen
tékenyen megzavarta. A baj egyrészről a szomszéd Fran- 
cziaországra, másrészről a rajnai tartományokra is elter
jedt. Mintegy hirnoke és előfutárja volt a később egymás
után majd itt, majd ott kifejlett sectáknak. — Nyilt me
zőkön Összegyűlve, városról városra lobogó és kard elő- 
vitele mellett járva, támadták meg a templomokat, szent-

’) Hugó, i. m. n. könyv XII.



ségeket és papokat. A veszély annál félelmesebb volt, 
mert a tekintély elleni különben is mindig népszerű izga
tást, a test felszabaditása által valóságos fanatismusig fo
kozta. Antwerp volt némileg az erőd, melybe támadá
sok idején menekültek. E város már szinte egészen ha
talmukban állott: a templomok benne majd mind feldúlva, 
a kolostorok elpusztítva, a keresztek sárba dobatva, a val
lás száműzve, a papok az oltároktól elhurczolva, a szent
ségek megfertőztetve, az egész inkább fajtalan állatok gyül- 
helyéhez, semmint erkölcsi lények társaságához hasonlí
tott. A kanonokok, kiket Búr kárt cambrayi püspök, 
hogy a bajnak elejét vegye, a sz. Mihály-egyházba helye
zett be, sikertelenül léptek fel. Ekkor történt, hogy a püs
pök N or b er tr e és kanonok-társaira gondolt , kiknek 
hitszónoklati tehetségét s ékesszólási hatalmát igen jól is-

* merte. Norbert látva a mély erkölcsi sülyedést, melybe a 
város a féktelen testi szabadság által esett, megindult 
lelkében, s minden erejét, ékesszólásának összes fegyve
reit összeszedve, kezdette meg a térítés müvét. „Bizonyos 
vagyok benne testvérek — igy nyitotta meg szónoklatá
nak sorát — hogy inkább tudatlanságból, semmint go
noszságból fordultatok el az élő forrástól, s ástatok maga
toknak csalékony medenczéket, melyekből elpárolog a viz. 
Martalékjaiul estetek tehát a tévnek, melyet nem ismerte
tek. íme megjelentem közietek, hogy hirdessem nektek 
az igazságot, melyet ti félreismertetek, s meg vagyok győ
ződve, hogy azon készséggel fogjátok azt elfogadni, mely- 
lyel én annak hirdetésére körötökben vállalkoztam. “ E 
szerint, jegyzi meg Norbert életirója Hugó, heves invecti- 
vák helyett inkább szelíd mentegetést használt, hogy az 
elcsábított népet elvesztett erkölcsi öntudatára hozza, s 
apostoli működése iránti bizalomra hangolja. S valóban a 
megbélyegzés, megszégyenítés s üldözés félelmét ekként 
bölcs tapintattal elhárítva, a népet fogékony- és tanulé
konynak találta, az egész város rövid idő alatt megtért, 
s példás poenitencziát tartott. Ez emberséges eljárás an-

’) Hugó, i. in. H. k. XXIX—XXXI. 12. VÖ. Acta Sanct. t. I. janii, 
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nál több dicsőségére válik Norbertnek, mert létezik a 
maestrichi egyháznak Fridrik kölni érsekhez ugyanazon 
időből kelt egyik levele, melyben a secta veszélyességét 
leírva, a letartóztatást, megfenyitést, az egyház végromlása 
nélkül már is kikerülhetlennek állítják. Norbert ezen 
egész mozgalmat elfojtotta, a nélkül, hogy csak egyet is 
bebörtönöztetett, vagy csak egy csepp vért is ontatott 
volna ki. Történt ez 1124-ben. A secta főfészke és érődé 
ekként erkölcsileg bevétetvén, másutt is elenyészett. B úr
it árt a buzgó hitszónokokat azzal jutalmazta, hogy a 
társaskáptalani sz. Miliály-egyházat nekik általadta.

Békülékeny és jóságos lelkének egy másik igen meg
ható példáját adta 1129-ben akkor, midőn mint mag- 
deburgi érsek a fellázított nép által ismételve megrohanva, 
bántalmazva, kénytelen volt a várost egy időre elhagyni. 
Hitbajnoki szilárdságát s rettenhetlenségét kitüntette az 
ostromlás alatt: midőn veszélyben forgott társaival együtt 
felkonczoltatni, s inkább kész volt életét, s a mi neki en
nél is drágább volt, rendjének Magdeburgba még csak 
alig' átültetett első csemetéjét is feláldozni, semmint meg
engedje, hogy egy felbőszült néptömeg az ő követeléseit 
ráerőszakolja. Lelkének szendesége ellenben akkor mu
tatkozott egész tiszta fényében, midőn ezen már bűnbánó 
néptömeg által visszahivatva, nyilvános töredelem tanú
ságai közt vonult be két havi távoliét után székvárosába. 
„Ne féljetek gyermekeim, így szólt hozzájok intézett első 
üdvezlő beszédjében, hogy a bántalmak, melyekkel a pász
tort illettétek, a pásztort ellenetek elkeserítették. Mert ha
bár nem is annyira rajtam, mint inkább a papságon kö
vettetek volt el erőszakos méltatlanságokat: mégis remél
tem Isten irgalmasságától, ki kegyelmezni szokott a mi 
vétkeinknek, hogy könyeitek bősége folytán megbocsá- 
tandja nektek a bűnös tényeket, melyeket elkövettetek.

Vita S. Norb. auet. coaevo c. XIII. nr. 79. et 80. „eoeperunt et ipsi (Norbert 
és társai) seminare verbum Dei, eloquia dulcia super mel et favum faucibus 
eorum propinare,“ etc.

*) Acta Sanct. idéz. köt. f. 845 — 6. „rogamus et obsecramus in Domino, 
ne qua ratione e manibus vestris el ab an túr.u
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Hálát adjunk az Istennek, hogy a békét, melyet a sátán 
megzavart, visszaadta nekünk. Szeressük és őrizzük meg 
azt. Forrjanak össze sziveink a szeretetben, mint az első 
keresztényekről Írva van : egyek valának szív- és lélek
ben . . . . “ 2)

Ily tanítás és példák után egészen természetesnek 
találjuk, hogy az egész rend a békülékenység, jóság, sze
lídség, béketürés, kímélet és részvét ugyanazon leikétől 
volt mindig áthatva. Tanították, hirdették, védték az igaz
ságot, harczoltak az iniquitás és müvei ellen, vértanúi vol
tak nem egyszer meggyőződéseik- és hit körüli buzgólko- 
dásuknak (olvasni kell csak az üldözésekről , mellyeket 
Frankhonban és Németalföldön a hugonottáktól, An
gliában VIII. 11 e n r i k t ő 1, Németországban a svéde k- 
t ő 1, Palaestinában a sa rácén októl, a keleti biroda
lomban és Magyarországon a törököktől, a Scandinav- 
szigeteken a r e f o r m a t i ó t ó 1, Cseh- és Morvaországban 
a t á b o r i t á k t ó 1, stb. igazán hősies lélekkel szenvedtek) : 
üldözők, kegyetlenek, bosszúállók, kárörvendők, türel
metlenek mind amellett nem voltak soha. Egy részről férfias 
bátorság és nyíltság, másrészről őszinte jóakarat s humanitás 
vezérelvén őket eljárásaikban, valamint az emberektől! félel
met és álszemérmet nem ismerték, úgy apró emberi kise
gítésekhez, szövevényes tervezetekhez, rejtélyszerü meg
oldásokhoz sem folyamodtak. Bizonyltja ezt a szláv né
pek Szászország-, Brandenburg-, Pomeraniában, stb. álta- 
lok befejezett megtérítésének egész története. Igaz, hogy 
az átalakítási mivelet, melynek ezen népség, csendes be
hatásaik folytán, önkényt engedte át magát, annak nem
csak vallását változtatta meg, hanem nemzetiségét is el- 
enyésztette. Mindazon tájak németté váltak. Az emberiség 
azonban ezen eredményt igy is végtelenül vigasztalóbb- és 
jótékonyabbnak fogja találni, mint ha az előbbi irtóhábo- 
ruk nyomán az egész népség végre kiirtatott, s puszta 
lakhelye aztán német telepeknek átadatott volna.

Hogy egy igy lelkesült rendnek vendégszeretőnek, a

■) Hug-O i. ni. IV. k. XXV. 12. Win tor 42-3. I. 
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szegények, ügyefogyottak különös gondviselőjének kellett 
lennie, az magától volna érthető, ha erről különben egész 
történetük is nem tanúskodnék. Norb ért, hogy feltett czél- 
ját elérhesse, lemondott ugyan minden jövedelmei- s javai
ról, azoknak értékét azonban megbecsülni tudta. Midőn 
prémontrei társai, éhség lévén az országban, szegények 
ápolására annyit fordítottak, hogy pillanatnyi zavar állna 
elő, felháborodottnak látszék a túlköltekezés miatt. Történt 
pedig ugyanekkor, hogy nem várt adományok bőven ki
pótolnák a hiányt, melyet a tulkiadás az intézetnek oko
zott. Mintegy megszégyenülve tehát kislelküsége felett, 
azonnal rendelkezett, hogy a rend valamennyi házaiban 
külön osztály állíttassák fel vendégek, utazók, szegények 
elfogadására, meghatározva azt is, mely időszakban mennyi 
szegényt tartozzék a ház majd eledellel, majd ruhával el
látni. Akarta tudnillik, hogy a mi jövedelmeikből vagy 
keresményeikből ön szerény elláttatásuk s az isteni szol
gálat költségei után fenmarad, az mind a szegényekre for- 
dittassék : ismételve állitván, hogy jótékonysági gyakor
lataik arányában fognak mindig jövedelmeik is növeked
ni. „E hármat kell, úgymond, szem előtt tartanotok. A 
csinosságot templomaitokban: ez által az Isten iránti sze
rété tét fogjátok nyilvánítani; buzgóságot hibáitok és 
fogyatkozásaitok megjavítása körül a napi káptalanokban : 
ez által meg fogjátok mutatni, hogy önüd vetek sziveteken 
fekszik; végre a vendégek és szegények körüli szorgosko
dást : ez tanúságot teend a szeretetről, melylyel felebarát- 
jaitok iránt viseltettek. “ <— így keletkeztek aztán számos 
rendi házak mellett nemcsak külön ispoták, hanem még 
betegápoló házak is. Ezek sorában első helyen emlitendő 
a prémontrei apátságé, mint legrégibb, mellyben sz. N or- 
bert meghagyásából folytonosan 120 szegényt kellett 
ápolásban részesíteni. Ricuvera, a prémontrei zárdanők 
első fejedelemasszonya volt az, kire sz. Norbert ezen be- 
tegápolda gondviselését bizta. A magdeburgi, v a d-

’) Le Paige, Bibi. Praem. 1. I. c. 17. Leucksfeld, Antiq. Praem. 
p. 13. — 4.
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gas s eni , churwaldeni, bellelayi, c o r n él
hegyaljai. stb. mint jelesebbek emeltetnek ki a rend 
évkönyveiben. Magyarországon a leleszi és jászói 
rend-ispotákról történik emlités. Minden ily intézetek közt 
azonban nemcsak a rend körében, hanem átalán az eg-ész 
keresztény világon, a római sz. Mihály után, az első hely 
a postulai vagy postellai rendi apáczák vendég
házát illette Brabantban, mely minden időtájban, a nap 
vagy éj bármely órájában, minden jelentkezőnek különbség 
nélkül nyitva állott, — elutasítani senkit, semmi ürügy 
alatt szabad nem volt. Nagyszerűsége, a benne uralkodott 
csin, rend, tisztaság, kényelem tekintetéből xenius Jupi
ter királyi csarnokának nevezték el. Gramma'íus szem
tanú állítja, hogy némelly napon 4000-nél több szegényt 
látott itt eleségg'el elláttatni, az előkelőbb vendégeket ide 
nem számítva l). Voltak több vidéken gyógyforrásaik is, 
mint például a K r u m b ad Ursperg mellett, mellyek 
mellett a szegény ügyefogyott betegekről gondoskodva 
volt. Ezek közt a teplai apátság Csehországban a m a- 
r ienbadit világnevezetességre emelte, mellynek beren
dezése s felszerelése, rend, kényelem, Ízlés tekintetében mi 
kívánni valót sem hágy hátra. A temérdek költséggel ke
resztülvitt rendezési és felszerelési munkát körülbelől olly 
nehéz és sújtó körülmények közt kezdték el, mint a mi
lyenekkel napjainkban a budai irgalmasok a császár - 
fürdőt illetőleg megküzdeni kénytelenek. Az apátságot 
a fürdő-felszerelés fejében adósságokkal megterhelő prae- 
latus számkivetésben halt meg: de a fürdőhely utána fel
virágzott, s az apátságot gazdaggá tette.

Nem mulasztjuk el itt mint jellemzőt feljegyezni még 
azt: hogy a prémontreieknél volt otthonos a példabeszéd 
a komoly tekintélyes utazóról, ki a kolostor ajtaján kopog
tatott, elláttatást kérve. A szolgálattevő fráter ellátta, a 
mint épen tudta, mentegetve magát: hogy csak ily kevés
sel szolgálhat. ,Egykor e ház, úgymond, mindenekben bő
velkedett, úgy, hogy akár a püspököt is elfogadhatta vol-

Annales, t. II. ad Postula, col. 5S5. 
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na. Most igen szűkén telik, mert a ház vagyoni tekintet' 
ben igen hanyatlott? ,Két testvér, válaszold az ismeretlen 
— költözött ki ezen kolostorból: az egyiknek neve date 
(adjatok), a másiké pedig : d a b i t u r (adatni fog nektek J).

A szerzetessel bensőleg egygyé forrt pap : ez volt sz. 
Norbert eszménye: miszerint íiai ne szűkölködjenek sem
miben, minek folytán akár a kanonokok után maradnának, 
akár a szerzetesek által megelőztetnének. — Mig tehát a 
conversu s-társ kézimunka teljesítésére hivatva, lehetett 
föld mi velő, kézmives, műiparos: tudományos kiképezést 
nem szükségelt; azalatt a kanonok mint pap, hivatása lé
vén az isteni tiszteletet végezni, szónokolni, catechizálni, 
tanítani, gyóntatni, betegeket látogatni, a lelkeket püspöki 
székeken és plébániákon kormányozni, az egyházi élet 
összes terén a telkekre hatni, szóval a szellem-erkölcsi 
világ legmagasztosb feladataival foglalkozni, — szükség
képen tanulásra, elmélkedésre, olvasásra is volt utasítva.. A 
c o n v e r s u s o k tehát szántóföldeken, mezőkön, erdők-, 
kertek- és iparmühelyekben voltak elfoglalva; keresték az 
élelmet, készítették a rendi és templomi ruhát, szerezték a 
házi és isteni szolgálati edényeket: mig a pap csendes ma
gány cellájából, melynek ablakaiból éveken át hallgatta 
az isteni titok feletti elmélkedés és szent zsolozsmák zen- 
gedezése közt, a természet küzdő elemeinek rengő zajlása- 
it, csak úgy, mint szemlélte akikelő tavasz első virágainak 
nyílását, — szerzett lelki kincseivel a világ nagy tengerére 
bocsátkozott, keresve a partot, hol azokat embertársaival 
közölhesse. Vad, elhagyott, erdős és szirtes helyeken tűzte 
fel a kereszt jelét, vagy azzal kezében népes falvak- és vá
rosokba vonult be, hol majd a rengeteg bérczeiről, majd 
roskadozó, templomok emelvényeiről zendült meg ajaka, 
hirdetve a hozzá közeledőknek, miként a puszták látnoka 
sz. János, a bünbánást, a bünbocsánatot és megigazulást.

A papnak tehát valamint fensőbb hivatása volt, úgy 
magasabb képzést is kelle nyernie, hogy az eszmény való
sággá legyen.

1) Lienhart, Spirit. Norbert, 476—499. I.
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Norbert maga kiképzett, miveit, tudós férfiú volt, s 
nagy szónok hirében állott. A szentirás és egyházi tudo
mányokban különösen jártas lévén, istenes ismeretei gaz
dagtárából bőven és kedves modorban osztogatta az ok- 
tatást. Ez okból őt sz. Bemard „mennyei s i p li o z“ 
hasonlította, s azokat, kik hozzá Németországból felvilá- 
gositás- vagy tanácsért folyamodtak, sz. Norberthoz utasitá. 
„ Van — úgymond — Norbertetek, forduljatok hozzá. E 
férfiút annál készebbnek találjuk az isteni titkok fejtege
tésére, minél bensőbben tudjuk egyesültnek az Istennel “ * 1). 
Gruibert, nogenti apát szentirás-magyarázó munkáját 
vele átnézés végett közölvén, „végtelen tudományossá
gára s közlékenységére“ hivatkozik. „Mely szellemi dolog 
is volna az, úgymond, melyet te nem tudnál, ki ezen dol
gokban éjjel és nappal buvárkodol, s ezek feletti elmélkedé
sekbe egész lelkeddel mintegy elmerülsz. Lehetetlen, hogy 
tisztába ne hozz mindeneket, miután mind csak isteni és 
szellemi az, a miben élsz?4 2) Hogy tanítványai kiválasztá
sában Norbert tudományos képzettségökre szintén te
kintettel volt: fel kell róla tennünk, főleg ha elgondoljuk, 
hogy lelkipásztorságra, hitszónoklatra, egyházak kor
mányzására hitte őket hívottaknak. Bizonyítja ezt azon 
tény, hogy azon tizenkét társa, kikkel Antwerpben a 
Tanchelm-féle eretnekség ellen megjelent, mind okleveles 
theologus volt. Átalán tanítványai közöl sokan püspökök
ké, a legtöbben híres prépostok- és apátokká lőnek, néme
lyek egyházi zsinatokon szerepeltek, vagy a pápák meg
bízásaiban jártak el. A tudományos szellemet, mely e sze
rint a rend kebelébe már bölcsőjében beoltatott, semmi 
sem tünteti fel oly élesen, mint a „C h ronicon Gr r a t i a e 
Dei“ (Gottesgnaden) észrevétele: hogy az ugyanezen 
kolostorban apátul megválasztott L a m b e r t e t, különben 
minden erényekben gazdag és kedves magaviseletü férfiút, 
társai azért ellenezték, „mert kevésbbé tudomá

’) S. Bernardi Opera omn. t. 1. epist. 8. et 56-a.
l) Tropologiae in Proph. Oseae et Amos, et Lament. Jer. lib. V. Epilog.

Migne, Patr. tóm. 156. col. 487—8.
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nyos vala.‘u) A rend tudományos törekvéseit többiben 
hirdetik alapitott collegi urnái, nyitott iskolák, gazdag 
könyvtárak s azon számos munka, melyekkel a világ iro
dalmi s tudós kincstárát részükről is gazdagították.

Milyen volt tanítási, nevelési és tanulási rendszerük? 
Volt-e abban valami sajátságos — legalább saját ujon- 
czaik kiképezését illöleg? Vagy e tekintetben a korszak
ban divatozott tanrendhez tartották magukat ? — erre 
adatok hiányában semmi határozott feleletet nem adhatni. 
Házaik mellett nyitott, vagy különösen reájok bizott nyil
vános tanodákban, melyekbe világi ifjakat is szokás volt 
befogadni, hihetőleg a minden korban divatozó rendszer
hez tartották magukat. — Hogy növendékeik tudományos 
kiképzésében szintén oda törekedtek, hogy ezek a kor-is
meretek színvonala alatt ne maradjanak, azt az európai 
főiskoláknál növendékeik számára állított collegiumjaik 
bizonyítják. Különben saját házaikban növendékeik az 
ujoncz-mester gondviselése alatt állottak, kinek hivatásá
ban állott: arra ügyelni, hogy a növendékek az előadá
sokat jól megértsék és alaposan megtanulják, s egészen a 
rend szellemében növekedjenek. Egyik frisiai házuk (Horti 
B. M. V.) mellett nyitott legrégibb iskolájokról olvasom : 
h°&y abban sz. Sibrand, a kolostor 6-ik apátja délelőtt 
a classicus Írókat s az egyházi és világi történetet adta 
elő, délután prdig az egyházi szerzőkből, sz. Ambrus-, sz. 
Ágoston-, sz. Jeromosból tartott fejtegető felolvasást. A 
szentirás, melly sz. Norbert és tanítványai legerősebb 
oldala volt, buzgón miveltetett; egyik érseki utódja 
legalább Prémontréból hivatta ki a rend egyik ta
nítványát, E v e r a r d o t, hogy a magdeburgi sz. Má
ria prépostságban a szentirásból előadásokat tartson. 
A .szent-írás volt tudnillik ez időtájban kivált a szer
zetes házakban minden tudományos képzésnek valamint 
alapja, úgy czélja is. Fejtegetése és megértése nem
csak nyelvi ismereteket, hanem átalán minden tudhatót 
(scibile) feltételezett, úgy, hogy az, kit a szentiráson tudo

2) A krónikát közli Win tér 324. s köv. 1.
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mányos fejtegetéssel és magyarázatokkal ismételve ke
resztül vezettek, egyúttal a kor minden egyéb isteni és 
világi ismereteibe is beavattatott. ÍS valóban a bibliában 
rejlő lelki kincs-tenger azon arányban tárul fel előttünk, 
melyben a mindennemű tudományokban előhaladunk, 
mintha az emberiség Összes ismeretei csak commentárul 
szolgálnának ezen csudaszerü könyvhöz. A szent-irás után 
mindjárt az első rangot foglalták el a rendi szabály 
és s t a t u t u m o k feletti elmélkedések, melyek a ne ven
dékeket a kér. morál, lélektan, mystika és társadalmi élet 
legmélyebb titkaiba avatták be. Hogy a Szentek-éíete, 
mint a szabályok élő illustratioja ezen elmélkedésekben 
nagy szerepet játszott, magától értetik. Ezek mellett pár- 
vonalosan haladtak az úgy nevezett p r i m i t i v tanszak
mák, úgymint: nyelvészet (nyelvtan, számtan, szó
noklat, költészet és zene J) ; a gond olko zástan és böl
csészet (lénytan, világtan, csillagászat, alchymia vagyis 
vegytan) ; végül : a szorosan vett t h e o 1 o g i a, főleg a ká
noni jog mint az egész képzésnek koronája. A történet, 
föld- és természetrajz, mint kisegítő mellék-tanszakok köz- 
benvetőleg és pedig az akkori idők csekély tanszereihez 
képest elég’ gondosan művelteitek. — Magán olvasásul az 
órák meg voltak határozva; azok azonban, kik felsőbb 
tehetségeik- és hajlamuknál fogva kizárólag a tudomá
nyoknak éltek, a fegyelem ezen megszorító pontja,’ de sok 
más, időt igénylő és nem lényeges foglalkozás- és kötel
mektől is fel voltak mentve. — Minden háznak volt 
könyvtárnoka, ki a codexekre ügyelt, s azokat olvasásul

’) Az akkori zenei felfogás jellemzéséül, ide igtatunk egypár nyilatko
zatot, — melyből kitűnjék, hogy a jövő-zene eszméje nem épen oly uj, mint 
állítják. „Non est levis jactura . . . plus sinuandis intendere vocibus, quam 
in sinna ndis r e b u s.“ S. Bern. Bpist. 348. — Talis debet esse sonus, 
ut non totum aniinum rapiat ad oblectationem. sód sensui majoréin relinquat 
portionom. Aelred. de líiev. lib. II. Spee. Char. c. 2. - Lascivus animus, las- 
civioribus dcloctatur modis, et eosdem saepe audiens, emollitur et frangitur. 
Joann. XXII. — E hagyományos tant az egyházban híven adja vissza Drexel 
(in Kethorica coel. 1. I. c. 5): hoc lakóra te — úgymond — ut quae cantantur verba, 
simul éti nn intelligantur. Quid niihi varius in templo sonus, quid multiplex con 
cenlus, s i s e n s u m et verba, quae concentum instillant, percipere nequeam.” 
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vagy leírásul kiosztogatta. Bizonyos napokon a kiosztva 
volt könyveket tartozott mindenki egy erre szánt terembe 
magával elvinni. Aztán kitéri ttettek a szőnyegek, hogy a 
codexek meg ne rongáltassanak, a nevendékek nyitott co- 
dexeik mellé ültek, s arról, hogy mit olvastak ki azokból, 
az ujoncz-mester által kikérdeztelek. Ha az ujoncz-mester 
az előadásból látta, hogy az illető vagy épen nem, vagy 
legalább nem kellő figyelemmel olvasott, szelíden, nehogy 
az olvasástól elidegenítse, intette meg', s kötelezte a co- 
dexnél maradni mindaddig, míg meg nem győződött, hogy 
a tárgy, melylyel a codex foglalkozik, nem neki való. Ek- 
kor adott neld mást, mig végre rájött a tehetségeinek meg
felelő szakra. Hol épen semmi szakma iránt sem mutat
kozott figyelembe vehető fogékonyság, alkalmazták azon 
Virgiliusét: „Rura tibi et rigui placeant inval- 
libus amnes, flumina ames sylvasque,“ azaz: 
földműveléssel és kézmunkával foglalkozzál. — A codexek 
leírása és másolása nagy előszeretet, buzdítás és dicséret 
tárgya volt. Minden kolostorban ismeretes volt Cassi- 
odor híres mondata: „Szerencsés eltökélés, dicsérendő 
buzg'óság kézzel szónokolni az embereknek, ujjakkal be
szélni a nemzedékekhez, s a sátányon annyi sebet ütni, a 
mennyi codexet az ószerész vagy ódondász (antiquarius) 
épen lemásolni tudott^ j). -— Hogy az egyátalán a szerze
teseknél dívó mindezen tudományos gyakorlatok a pré- 
montreieknél szintén otthonosak voltak, következőleg 
01 a u d i a n viennei apát sir-feliratából a következő szakasz :

Triplex bibliofil eca hoc magistro 
Romana, Attica, Christiana ftilsit,

rájok is alkalmazandó : az már azokból is, miket fenébb 
tudományos képzettségekről röviden érintettünk, bőven 
kiviláglik.

Hogy a tudományok a fen előadott tanszakok szerint 
voltak felosztva, azt többi közt mutatja a rendszer, mely 
szerint voltak a könyvek roggenburgi könyvtárukban fel
állítva. Az 1-ső osztályban Moyzes, Dávid, szent M á-

’) De Jnst Div. Ser. cap. 20.
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t y á s és sz. Jáno s evangélista képeivel álltak a b i b 1 i a 
és bibliai tanulmányok ; a 2 ik, 3-ik és 4-ikben a szentatyák, 
scholasticusok és moralisták, az egyház négy 
doctora, és aquinoi sz. Tamás, Bona ven túra, L o ra
báréi Péter, Gerson, stb. képeivel; az 5-ikben a ká
noni és polgári jog, egyrészről sz. Kelemen pápa és 
chartresi Ivó, a pannormiák szerzője, másrészről J üst in ián 
és Tribonius képeivel, kiknek szeme a szűz alakjában 
festett igazságon nyugszik; a 6-ikban a történet és se
gédtudományai, Livi us s az idő és igazság (veri- 
tas) képeivel. Ezen osztály következő felirata :

Romulidum bístorias, Judaeas et Sacra Gesta 
Anualesque tuos gens Alemanna legas,

mutatja, hogy az atticus, római és keresztény történet mel
lett a hazai történetre is gond fordittatott. A 7-ikben a 
m y s ti k u s o k, a rend szabályát kezében tartó szí N o r- 
bert képével (tehát a rendi statútumokat fejtegető, vagy 
szentek életét, ajtatos elmélkedéseket és szónoklatokat 
tartalmazó könyvek) ; a 8-ikban a bölcsészet A r i s t o- 
teles , Socrates , Pt, olomaeus és Albertus 

•Magnus képével. Ide tartozott e szerint a természettan s 
a vele összefüggő tanulmányok, a mathematika, cosmogonia, 
stb. ezen felirat szerint:

Ilié Sopliiae cultas, offendes triplicis aedes, 
Astrorum cursus Poeoniosque modos ....

A 9-ikben a grammatikusok, szónokok és költők Cicero, 
Virgil és Priscilian képeivel; végre a 10-ikben a 
vegyesek. A többi helyiséget különféle képek, szobrok, 
czimerek, emlékek foglalták el; figyelmet érdemel a szó
noklat-költészeti osztály feliratában kifejezett nézet, hogy 
a szónoklat költői ihletet tételez fel: „ R h etoricem a d- 
j uncia docet divinapoesis. “ A jeles, Németor
szágban azon időben elsőrendű könyvtárt a svédek Gusz- 
t á v Wasa beütésekor nagy részben elpusztították.

Voltak a rendnek erős dialektikusai, mint például 
Anselm, havelbergi püspök, kinek tudós vitatkozásai, 
melyeket Konstantinápolyban kelet első theologusaival 

7*
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tartott, roppant dicsőségben részesültek az egész nyuga
ton, úgy, hogy III. Eugén pápa Írásban kívánta olvasni 
azokatJ). M i 1 ó t e r o u a n n e i (Civitas Morinorum, Tar- 
vanna Pontiam) s Godeskalk arrasi (Atrebates) 
püspökök, mindketten előbb prémontrei rendi apátok, kik 
III. Euge n által G i 1 b e r t d e 1 a P o r r é e (Porretanus) 
poitiersi (pictaviensis) püspök tévtanainak kijelölése és 
megczáfolásával bízattak meg l 2 3) ; K o n r á d , windbergi 
apát, kinek „Compendium Veri táti s theologi- 
cae“ czimü rendszeres tbeologiai munkája, Lombard 
Péter korszakot alkotó müvével „S en t e nt i ar um libri
quatuor“ egykorú, s csak azon esetlegességnek, mely 
például az uj continensnek C o 1 u m b i a helyett A m e- 
rika nevet adta, azazhogy Péter a hir s dicsőség fe
lett döntő Paris tanára s püspöke, Kon rád pedig csak 
egy szerény német apátság tagja s főnöke volt, tulajdonít
ható, hogy a hittudósok inkább Péter mint K o n r á d 
rendszerét kapták fel követendő alak gyanánt tudomá
nyos fejtegetéseknél -{). A mystikus irány azonban túl
nyomó volt, talán sz. Norbert példájára, ki valamint 
több más, úgy e tekintetben is nagy kortársával sz. Bér
li arddal tökéletesen egyezett.

A tudományos szellem élénkítésére s az ismeretek
terjesztésére az iskolákon kívül, a levelezés, a kéziratok 
kölcsönös kicserélése és személyes érintkezés, főleg az 
azon időben sűrűn megtartott megyei, tartományi és egye
temes-zsinatokon, szolgált. A tudományokkal foglalkozó 
férfiak felvilágosítás nyerése végett gyakran fordultak 

l) An se lm i Ilavelburg. Opera Omnia, edit. Migne, Patr. CLXXXVIII. 
p. 1138. Prológus.

-) Lienhart, Spir. Norb. p. 45. 239. et 402. Báronius t. XII. 
Annál, ^ad an. 1148. Claudius Fleury Mist eccl. 1. LXIX. ad an. 1148.

3) Kon rád munkájában a tárgyak következőleg osztatnak föl: I- 
könyv : De natura divinitatis ; II. De operibus conditoris ; III. De corruptela 
peceati ; IV. De Humanitate Christi ; V. De Sanctificatione gratiarum ; VI. De 

mtate Saeramentorum; VII. De ultimis temporibus. Lombard a III. ás 
IV. könyvet egybe, ős az V. VI. és VILet ismét egybe foglalja össze : de a 
birgy es rend mindkettőbe n ugyanaz.
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egymáshoz ; ha valamely vitás vélemény merült fel, e fe
letti nézeteiket egymással, kézirataikat pedig, mielőtt azo
kat leírásul kezeikből kibocsátanák, a kor elismert tekin
télyeivel közölték. — Egyes kitünőbbek felhívásokat kap
tak, hogy e vagy ama tárgyban lépjenek fel, s tegyék 
közzé legyen véd , legyen czáfoló irataikat. így hivatott 
fel a fenemlitett Anselm konstantinápolyi vitatkozá
sainak közzétételére, mit ő Dialógusainak III. köny
vében teljesített is. így fordult Everuin prémontrei 
steinfeldi apát sz. Bernardhoz az „apostoli secta“ 
tévtanai érdemében. 9 Sz. Iliid egard viszont Fülöp 
parki apátot kereste fel leveleivel egy gyónási kérdésben, 
melyben az egyházi kanonoki, mint lelkipásztorkodó ren
det vélte maga helyén lenni i) 2j. A fenmaradt levélgyüjte- 
mények tanúsítják, hogy a szerzetesek levelezései az egész 
társadalmi életre, s annak minden mozzanataira kiterjed
tek, s hogy a tudósok tudományos búvárkodásaikban köl
csönösen segítették, utasiták egymást. A szellemi közle
kedés és mivelődés ezen módja felmaradt eg'esz a legújabb 
időkig; melyekből a magyarországi jászóvári tudós kano
nok , Mallyó József hátrahagyott iratai közt érdekes, 
különösen a történet-nyomozási tevékenységre némi fényt 
árasztó le vélgyüj töményt bir az említett prépostság.

Tudományos és irodalmi foglalkozásaik rendjét és 
idejét illetőleg' ig'cn becses adatot tartott fenn számunkia 
M e n k o. a „Horti Floridi B. V.“ nevű apátságnak 
sorban III. apátja az ő krónikájában, melyben elődje 
E m o, Horti Floridi első apátjának krónikáját folytatta. 
Menko tudnillik fiatal prémontrei kanonok volt, s a ház 
elöljárói közé tartozott akkor, midőn Emo, ki 1237- 
ben halt meg, az említett rendi házban mint apát főnökös- 
ködött. Ezen Emo apátról fentisztelt utódja Menko 
a krónika folytatásában többek közt a következő dolgo
kat beszéli el: hogy sajátságos adománynyal bírt, az em

i) L. Sz. Beruárd minden müvei közt Venetiis, 1765. t. IV. f. 336.
-) Oper. S. Hildegardis, epist, 56 — 59. M i g n e, Patr. t. CXCXVII c.
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bereket vigasztalni a szent-írásból vett mondatok idézése 
által, a szent-irást mindig keblében és száján viselvén, de 
foglalkozván is a ele, olvasva és jegyezve belőle. A 
tudvágy rendkívüli volt benne. Az éjféli zsolozsmát egész 
legvégsőbb öregségéig megtartani szerette, de aztán vagy 
csak igen keveset, vagy épen nem aludt. Mert a Paris
ban és Oxford bán a tanulás idejére nézve megszokott 
rendhez képest, mig testvére A d d o az éj első felét tölté 
virrasztva, tanulván és írván, ezalatt ő, Émo az éj má
sik felét szentelé e foglalkozásnak. Az éjnek ezen megosz
tása könyveiken is vehető észre, leginkább a „de eret ir
mok" és a „szegények" könyvén. E virrasztási szo
kásnak tulajdonítjuk, hogy annyi sok különféle könyvet, 
melylyel a két kolostort ellátta, leírhatott. A leírási buz- 
góságot, melytől maga lángolt, kanonoktársaiban, de még 
a rend zárdaszüzeiben is feléleszteni igyekezett, s e végből 
az utóbbiakat önmaga tanította írni. Mit ezek aztán lemá
soltak, azt ő ismét átolvasta, sajátkezüleg* kijavította, s 
jegyzetekkel látta el, úgy, hogy nincs szekrény és könyv, 
melyen kezének nyomai nem volnának láthatók." 2)

Van . tehát mindezek szerint a prémontreieknek is 
egészen tisztességes részök azon hatalmas tudományos 
mozgalomban, mely a XI. században főleg* Francziaország- 
ban kapva szárnyra, bámulatosán rövid idő alatt oly óri
ási dimensiokat vett. Tanulás- és tanultságban épen nem, 
de irói tevékenységben sem igen volt fogyatkozás. Annál 
inkább fájlalhatjuk, hogy a mit írtak, annak közrebocsá
tására már kevesebb buzgóságot fordítottak. így történt, 
hogy oly számos kézirat veszett el, s a fchnaradtaknak is 
jó nagy része meg' kiadásra vár. Avagy elveszhettek vol
na-e sz. Norbert munkai egyetlen ház leégése folytán, ha 
azok kiadatván, közkézen forognak? Sz. Norbert élet
il ója, munkája előszavában összeállítván a dicsőítéseket, 
melyekkel a kortársak egyátalán sz. Norbertról szól

’) Emo és Menko krónikáját először Antonius Matthaons „Ana- 
lectorum Vet. aevi III. kötetében adta ki; utána de kijavítva és jegyzetekkel 

is ve a rend annalistája Hugó „S. Antiqnit. Monumenta bistorica, dogma- 
tica, diplomatica, Stivagü, 1725.“ I. köt. 429 503. 1.



103

nak, megérinti Myraeus a feletti csudálkozását, hogy 
épen a prémontreiek Írtak ennyi dicsőségről, egyszersmind 
alapitójokról oly gyéren, hogy élete megírásához a bővebb 
kútfőket a renden kívül kell keresni; s a tüneménynek 
Myraeus sál azon okát adja, hogy „jobb szerették a 
szép és nagy dolgokat megcselekedni, semmint megírni: 
hiszen azon első korszakban szellemük oda irányult, hogy 
egészen Istennek adják át magukat, viselt dolgaik földi 
emlékezetével tehát keveset gondoltak.“ Befolyással lehe
tett e szellem ébrentartására sz. Norbertnek egy balul ma
gyarázott jövendölésé is az Antikrisztusrol, hogy tudnillik

Norbert nem fog meghalni, mielőtt az egyház átalanos 
üldöztetésének kitörését látná. Utókor helyett az utolsó 
ítélet s a végső nagy dolgok vontak tehát magukia egesz 
figyelmüket s gondoskodásukat. Legyen bármint, mi a 
panasz okát nem annyira az írói tevékenység hiányában, 
mint inkább a megirottak közzétételének elmulasztásában 
véljük feltalálni, — erre utálván a sok kiadatlan, vagy 
pedig' már végkép elveszett kézirat, melyről az illető koi- 
társak mint létező- s által ok látottakról emlékeznek. Mi 
ennek csak két példáját kívánjuk itt felhozni, de a mely
ből egyszersmind kitűnik, hogy a rendnek ön földi dicso- 
ségével keveset gondoló ebbeli szelleme szinte napjainkig 
tartotta fenn magát. Annalistájuk, az oly sokszor emlege
tett Hugó rendjök nevezetesebb íróiról egy folio kötetet 
írt össze.: munkáját, ismerve szerző tanultságát,.archaeolo- 
gikus szakismereteit, itészeti képesseget s müizlését,. tu
lajdonok, melyek őt a franczia nemzet első rangú írói so
rába emelték, kétségkívül nevezetes irodalmi nyereményül 
vette volna az egész tudós világ: fájdalom! tudtunkra vi
lágot nem látott soha. — Magyarországon Mail yó Jó
zsef harmincz esztendőn át fáradozott rendjének e hazában 
viselt dolgai összeállításán; az adatok- es oklevelekben 
o’azdag folio-kötetet szép-díszesen ki is állította: történet
írói előadása nálunk valóban páratlanul tökéletes; ezen 
munkából mindenki szedhetett ki okleveleket, ismereteket, 
_ F u x h o f f e r nek egész terjedelmében volt rendelkezé
sére átengedve, - de maga Mally ó is közölt régi okmá
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nyokat, adott felvilágosítást mindenkinek, ki csak hozzá 
fordult, s hátrahagyott leveleik mutatják, mennyit köszön
hettek neki W a g n e r, K o va eh i eh, K a t o n a, K o p p i; 
stb. — az ő saját bevégzett munkája mindamellett kiadat
lan maradt. A házi könyv- és levéltárban nyomait láttuk 
több kéznek, mely első pillanatra elárulja, hogy ért a toll- 
forgatáshoz, s a hazai közönség szintén fog emlékezni több 
tudós fiára e rendnek, kikből, hogy a rendet megdicsőitő 
jeles irók nem váltak, nem okozta egyéb, csak épen az, 
hogy irni elmulasztottak.

A rend hivatása különben a világi papság' hivatásá
val találkozván, a keletkező testület a szerzetes fegyelem
ben és istenes tudományokban imigy kiképezett összes 
harczosait, minden különbség* nélkül országra, népre és 
távolságra, veszélyek- és nehézségekre, feltétlenül az egy
ház főpásztorai rendelkezésére bocsátotta, a nélkül, hogy 
a dotatio felett alkudoznék, vagy aggodalmasan nyomozná, 
váljon meg lesz-e itt is a kényelem, mely már berendezett 
hazaiban feltalálható. Azokban, mik a lelkipásztorságot 
illették, egyházak kormányzására vonatkoztak, semmi ki
váltságot nem igényeltek, örömest helyezték magukat alá 
a megyés püspök joghatóságának, s tartották meg a me
gyei törvényeket. KlsŐ házaik mind azon záradékkal jön
nek létre : „ S a 1 v a in o m n i b u s d i o e c e s a n i c a n o- 
nica justitia“ (a megyés püspök jogainak legkisebb 
megrövidítése nélkül). Ha ez, egyes alapítványoknál neta
lán máskép történt; ha például egyes esetekben némely, 
lelkipásztorkodással összekötött javadalmak önálló betöl
tésére is jogosittattak fel: akkor az apostoli szentszéket az 
alapitas ilyetén függetlenitésében bizonyára mindig né
mely, a helyi viszonyokban fekvő fontos tekintetek vezé
relték, úgy, hogy az ily szabadalom azon természetű ki
vételt képezé, mely az átalános szabályt csak megerősíti. 
Készségüknek, a főpásztorok felhívásának habozás nélkül 
megfelelni, s az általok nekik kijelelt tevékenységi tért el
foglalni, jeles példáját találjuk, számos másokat mellőzve, 
palaestinai letelepedésükben. Gr au f r i d, sz. Bern a r d 
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életirója említi, hogy sz. Bernárd a cistereket az egész 
világban elterjesztő, Palaestinát kivéve, hova szintén meg
hívást kapott; de sajnálván övéit a hitetlenek beütése, s az 
égalj veszélyeinek kitenni, ő ezen meghívást nem fogadta 
el. Sz. Bernárd 253-ik levelében olvassuk, diogy II. 
Balduin jeruzsalemi király az építendő zárdának helyét 
is kijelelte, s 1 000 darab aranyat is tétetett le sz. Bernárd 
kezébe, az utazás s egyéb elöleges költségek fedezésére. 
175-ik leveléből pedig arról értesülünk, hogy a meghívás 
Wilhelm (Gruilelmus) jeruzsalemi pátriárkától eredt. A 
premontreiek az aggodalmakat, melyek sz. Bernardot a 
kívánság teljesítésétől vissza tartóztatták, nem ismerték: ők 
a meghívásnak habozás nélkül engedtek, s Emel rí eh 
vezérlete alatt hajóra szállva, Palaestinában több házat 
alapítottak, melyek közt a sz. H a b a k u k- és sz. S á m u- 
elról czímzettek a jelesebbek valának. Sz. Bernárd 355-ik 
levelében Melisunde jeruzsalemi királynénak igen me-- 
leg'en s magasztaló szavakban ajánlja az l r szőllejének 
ezen rettenthetlen munkásait. „Lássátok — úgymond — 
mennyit koczkáztatok, midőn nektek más szerzetbelieket 
ajánlani bátorkodom. De a prémontreieket ajánlani ke- 
vésbbé vakmerő, semmint felesleges dolog. Ók önérdemes- 
ségök által ajánlják magukat, más ajánlásra nincs szüksé
gük. Nem hiszem, hogy csalatkoztam, ha mondom : hogy 
belátó, lángbuzgalmu, a viszontagságokban béketürő és 
szóban és tettben egyaránt hatalmas férfiakul fognak be
bizonyulni. Fogadjátok őket mint a béke harezosait. tele 
szelídséggel az emberek iránt, s szent láng
gal az ördögök ellen." — Emelrichet később 
1152-ben a tyrusi papság és nép egyhangúlag ezen egy
ház püspökévé kiáltá ki, ki is mint ilyen 1163-ban halt 
meg. A rend tevékenységének Sál a din hódításai már 
1187-ben vetettek véget. Sz. Ilabakuk és Sz. Sámuel 
feldulattak, a kanonokok leölettek, vagy szetszórattak. A 
maradvány S a i n t- »J e au- d A c r éb a u gyűlt össze, de 
ezen város 1281-ben történt elestével ezek is, számra.

III. k. 22. 12.
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26-an kardra hányattak, szaporitandók ekként az egyház 
dicső vértanúi számát.

Mily nagy figyelemmel voltak a megyés püspökök 
még egyházpolitikai nézetei iránt is, tanúsítja többi közt 
a következő eset. Az I. F ridrik császár által keltett egy
házi szakadás idején, Wichmann akkori magdeburgi 
érsek, különben egyike a legjobb s legjelesebb főpapok
nak, F ridrik és hívei, a szászországi veletartó nagyok 
iránti tekintetből szinre a császárral, tehát III. Sándor pápa 
ellenében Viktor ellenpápával tartott; azonban csak al
kalmas pillanatra várt, hogy a császárhoz! ezen viszonyát 
ennek a legitim pápával való kibékitésére felhasználja. A 
szászországi premontreiek, kik Norbert idejében II. In- 
c z e mellett, A n a cl e t s V. Henrik ellenében, Német
országra döntőleg hatott, határozott állást foglaltak el, 
érsekök iránti figyelemből szenvedőlegesen tartották ma
gukat, sőt nehogy a viszályba valamikép belesodortassa
nak, a schisma egész ideje alatt a Sándor mellett küzdő 
Prémontrét meg sem látogatták; midőn más részről 
vetélytársaik, a cisterek a legnagyobb erélyt fejtették ki 
Sándor mellett. Wichmannak 1157-ben 20 évi vi- 
szálkodás után végre sikerült Fridinket rávenni, hogy 
Velenczében a pápával találkozzék, s vele az egész egy
ház örömére kibéküljön. Wichmann ezen kedvező alkal
mat felhasználta, az irányában annyira figyelmes rendet 
a pápa kegyeibe ajánlani. Ez ajánlásnak oly sikere volt, 
hogy a pápa még Velenczébol intézett iratot a magdeburgi 
prémontrei gyülekezethez, melyben Ígéri, hogy társulatuk
ról különösen is gondoskodni fog. l)

Ellenben belügyeiket illetőleg féltékenyen őrizték ki
váltságaikat. Statútumaik rendelik: hogy ha a megyés püs
pök netalán a napi káptalanba jönne, s ott a rendtagokhoz hi
vatalos vizsgálati természetű kérdéseket találna intézni, az 
elöljáró, ki épen a nap szerint a káptalanban elnököl, azonnal 
vessen keresztet, s kezdj e : „A d j u t o r i u m n o s t r u m, stb. “ s

') Winter, i. m. 86 — 7. 1. L. Chronicon Gratiae Dói, u. o.
339. 1.
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társait „Sál ve Reg ina “ előéneklése mellett egyházme- 
netileg a templomba vezesse. A mely elöljáró ezt tenni el
mulasztaná, mint a rend szabadalmainak- megsértője sú
lyosan bűnhődjék. z) Hasonló buzgósággal és féltékeny
séggel ügyeltek birtokaikra is, miben nekik maga sz. Nor
bert szolgált előpéldául, ki mint magdeburgi érsek az ér
sekség javait vidéki hűbéres urak által erőhatalommal 
lefoglalva és elsajátítva találván, azokat, midőn egyéb sze- 
lid egyházi eszközök nem használtak, erőhatalommal is 
visszafoglalta. A 15-ik század közepe táján Poellei 
György, roggenburgi apát, György bajor herczeget, ki apát
ságának birtokait elfoglalta, haddal támadta meg, sőt egy 
ütközetben, melyet maga vezényelt, legyőzvén, egész 
Svábországból kivetette 2). Azon erélyről, melyet a pre
montreiek szinte örökösen megtámadott birtokaik védel
mében hazánkban is kifejtettek, lesz alkalmunk meg meg
emlékezni. z

Miután a szerzetes rendeknek bizonyos helyek es fek
vések iránt némi előszeretetet szoktak tulajdonítani, köz
szájon forog ugyanis, hogy :

Bernardus valles, colles Benedictus amabat, 
Oppida Franciscus, mágnás Ignatius urbes, —

helyén lesz itt, a prémontreiek éjszak-keleti Németország
ban teljesített missio-hivatásuk jellemzésénél, mint iogy e 
missio-területen a helyeknek megválasztása leginkább tő
lük függött, az ő, e tekintetbein felfogásuk- es annak in
dokairól is pár szóval megemlékezni. r

A világ különféle részein szétszórva létezett hazaik 
fekvését közelebbről vizsgálva, azt találjuk, hogy náluk a 
fekvést illetőleg, a mennyiben a választás rajtok állt, s kü
lön vallási érdekek mást nem parancsoltak, egyetlen te
kintet, tudnillik a csendnek, a szent elmélkedés- és vezek- 
lésnek kedvező jelleme a tájnak, határozott s döntött. Lát
tuk ezt már Prémontrénak sz. Norbert által történt meg-

>) Dist. I. c. vn.
-) Hugó, Ann. t. 11. Koggmburg. 



108

választásánál: elég magányos, távol, elrejtett helyeket uta
sított vissza, csupán azért, mert mosolygó, gazdag, termé
keny természetitek va Iának. Neki, az ő lelki irányának 
inkább felelt meg a zordon vad tájék, mely már rideg te
kintetével is hirdesse a nap alatti élet kopárságát, a nehéz 
munkát, mibe minden egyes virág kerül, melyet kebléből 
nem annyira fakasztunk, semmint, orczánk verejtékével 
erőszakolunk ki. Még oly helyeken is, hol házaikkal lelki
pásztori kötelmek voltak összekötve, helységen, városon 
kívül, valamely rejtettebb völgyben, vagy erdős domb- és 
hegyen kerestek maguknak oly pontot, mely említett lelki 
hajlamukkal inkább összhangzásban álljon. Hegy, völgy 
fő- vagy mezőváros tehát náluk nem határozott. Az éj
szak-németországi területen, hol missiói hivatásuk sürü 
érintkezést s szerte kiható tevékenységet igényelt, oly he
lyeket szemeltek ki, melyek a folyamok, tavak, utak ösz- 
szetalál hozásánál fogva központos! t ó természettel 
bírtak, főleg* ha a hely ezen jellemével még amaz előny is 
volt összekötve (a mi legtöbbször úgy is volt): hogy a 
physikailag központosító természetű helyek a megtérítendő 
népek vall á s e r k ö 1 c s i és n e m z e t i s é g i ősi központ
jai, következőleg némileg megszentelt helyei is voltak. 
Helyek tehát, a hol egy-egy törzsnek fejedelme székelt, he
gyek, melyeken egy-egy nemzeti istenök szobra és temp
loma állott, hova tehat őseik századok óta összeg'yülni 
szoktak, voltak e tájakon kiváltképen már nem előszere
tetük, hanem inkább helyes lélektani számításaik keresett 
tárgyai. „Egy, még a természeti állapotban lévő nép val- 
hfsa  úgy mond Win tér — nem egyeb mint az ősök
től i amaradt hagyomány, s vallásosságuk sem más, mint 
őseik szokásaihoz való ragaszkodás. E hagyományhoz tar
toznak és pedig első rendben a vallási szent’helyek. 
E szent helyek felé valamely benső vonzalom ragadja őket, 
még akkor is, midőn itt felállítva volt isteneik helyöket 
elhagyni már reg kénytelenek voltak. Mi e vonzalmat a 
népek történeti vonzalmának mondjuk, és semmi esetre 
sem tartozik az ő legrosszabb jellem-vonásaik közé. Igen 
kevés történt tehát (valamely nép megtérítésére nézve), ha 
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csak vallási hazáját semmisítettük meg: a dolgot odói kell 
vinni, hogy ő ugyanazon a helyen egy újat találjon. Jöj
jenek bár aztán százan-, ezrenkint oda a pogány ok, hogy 
bál ványaikat megszokott régi helyeiken imádhassák: el
jönnek mégis, és idővel megszokják, mintegy beélik ma
gukat az uj vallási helyzetbe. Egy nép hagyománya nem 
ir tátik ki egy rövid év alatt, arra nemzedékek szükségesek. 
De a második nemzedék legnagyobb részben az uj nézle- 
tekbe már bizonyosan beleélte magát, ha azok a hazában 
döntő hatalommá váltak. Egész népekkel e tekintetben 
csak épen az történik, a mi az egyesekkel szokott megtör
ténni. Ha valamely kedvessé vált helyet idegenek által 
találunk megszállva: háztüzhelyi érzésünket ez kétségen- 
kivül mélyen szomoritja. De ha a tűzhely iránti ragaszko
dás még'is győz az érzett elkeseredés felett: akkor nem 
állhatjuk meg, hogy időről időre azt fél ne keressük, s 
végre uj lakóikkal meg' ne barátkozzunk, nem azért, mert 
idegenek, hanem mert ezeken a helyeken laknak. “

E szempontból indulva ki, hol egykor, például a 
11 éi r 1 u n g-hegyen Brandenburg mellett a három-fejű 
T r i g 1 a f f tiszteltetett: oda él premontreiek a Bőid. Szűz 
képével egy kápolnát állítottak, tehát a mennyek király
néját, a pokol legyőzőjét, a fold mentőjét, az eget, földet és 
pokolt jelképező háromfej helyébe. Hol a wendek fejedel
mei és papjaiknak csontjai mintegy megszentelt földben 
nyugodtak: ott most a sz. ereklyék, a vértanuk és szüzek 
szent maradványai árasztottak uj fényt és kölcsönöztek uj 
bájt a kegyelt helyeknek. A Triglaff papjainak szertar
tásai helyébe a Krisztus papjai által végzett isteni-tiszte
let lépett, melynek fénye kétségkívül elég kárpótlást nyújt
hatott él Triglaff-cultus megszüntetett szertartásaiért. A 
bucsuj áratok, melyekben e nép ezelőtt a Harlung-hegyhez 
zarándokolt, folytait attak most is. de már a Mária-hegy- 
hez. Minden lépés, melyet e nép ezen hely felé tett, egy 
lépés volt él kereszténység felé, és minden harang-ütés, 
mely a népet e hegyre szólitá, egy-egy missio-hang

A mi pedig Brandenburgban, llarlung-hegyén tör
tént. ugyanaz történt Havelbergben. Leitzkau*. Jerichó-, 
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Ratzeburg-, Usedom- s egy eb ős régi helyeken, melyeken 
a premontreiek missioi hivatást végzendők valának.

Sz. Norbert nem volt a pillanatnyi siker embere, ha 
mindjárt fényes- és dicsőséghozónak mutatkozott is az. 
O teljes állandó eredményre számított, s azért az actiot 
soha nem rögtönözte, hanem tervét jól megfontolta, s várta 
az alkalmas időt, hogy azt végrehajthassa. Nem volt eset, 
mely csendesen előkészülő béketüréséből kizavarhatta 
volna. A magdeburgi érsekség főleg azon czélból volt ala
pítva, hogy az Élbe és Odera mentében lakó szláv 
népeket keresztényiesitse. E czélra azonban egész Norbert 
idejéig, tehát közel 150 esztendő lefolyása alatt vajmi ke
vés történt. A pillanatnyi siker ugyan nem hiányzott; a 
német hatalmak ismételve hadjáratot intéztek ezen népsé
gek ellen, a tartományt meghódították, a lakosságot a ke- 
resztség fölvételére kényszcritették, körében püspöki szé
keket emeltek, várakat állítottak : a térítés azonban még 
sem vert gyökeret. A szláv főnökök, mihelyest látták, hogy 
hódoltatóik másutt vannak elfoglalva, megrohanták a vá
rakat , elkergették a püspököket, s a térítés ügye ismét 
azon állapotba esett vissza, melyben a hadjárat előtt állott. 
Norbert idején legalább épen ezen okból a brandenburgi 
s havelburgi püspökségek csak in p a r t i b u s-féle püs
pökségek voltak, —a püspökök nem maradhatván székhe
lyeiken, Magdeburgban tartózkodtak. A térítésnek tehát 
egy szilárd, biztos s állandó eredményt ígérő rendszeréről 
kellett gondoskodni: s ez Norbert mély elméjéhez méltó 
feladat volt. Nehány éve múlt már, hogy a magdeburgi 
érseki széken ült. Az egész német világ feszültséggel várta, 
mit fog majd kezdeni. S midőn látta, hogy nem mozdul, 
azt hitte, hogy érseksége rendeltetésével nem is gondol. 
Ekkor történt, hogy Ottó bambergi püspök azon beval
lott szándokkal jött Magdeburgba, hogy innen egyenest a 
wend népeket keresi fel, nekik az evangéliumot hirde
tendő. l) Ámbár pedig a szent férfiú ezen eltökélése, mely
nek különben Norbert sem szegült ellene, némi szemrehá-

’) T'. v jegyz. 



111

nyás gyanánt tűnt is lel a világ’ előtt, hogy idegen püs
pöknek kell érseki tartományába jönnie az apostoli kötel
mek teljesítése végett: ő mindazáltal sem engedte magát 
legkevésbbé is megzavartatni, — a püspököt hagyta 
menni, a világot okoskodni, mig maga egész csendben 
képezte és gyűjtötte Magdeburgban maga körül azon lelki 
erőt, mely utóbb a Szűz Máriáról czimzett prépostságban 
öszpontosittatván és szerveztetvén, eljött az ideje, a nehéz 
feladat megoldásához látni, s azt egyszer-mindenkorra be- 
végezni. A 70 rövid év lefolyása alatt a magdeburgiból 
rendszeres lánczolatban -egymásután gyorsan kifejlett rendi 
lelki erődök : H a v e 1 b e r g, Lei tzk a u,Brande n b u r g, 
J e r i c h o w, R a t z e b u r g, G r o b e, 13 r oda, G r am z o w, 
Bel bog, Gottesstadt, Riga, stb. és az ezekből szárma
zott számtalan más kisebb alapítványok, rendes plébániák s 
egyéb lelkészet! állomások, végbevitték azt, mit századok 
fegyveres hódoltatása sikertelenül erőködött elérni: vala
mennyi azon táj beli szláv népek a keresz
tény német nép családban olvadtak fel.

Ezen úgy lélektani, mint mivelődési tekintetben igen 
nevezetes történeti tünemény a premontreiek, lehet mondani, 
egészen eredeti és elvszerü eljárásának következnienye 
volt, s épen azért megérdemli , hogy róla pár szóval még 
azon okból is megemlékezzünk, mert a rend lelkipásztori 
ildomosságát, valamint térítési szellemét is teljes világos- 
ságba helyezi.

Említettük, hogy az Élbe és Odera tájain letele
pült szláv népek ismételt hadjáratokban már le voltak 
győzve, de a győzelem gyümölcse, a biztos birtoklás, da
czára annak, hogy a hódoltatok várai ugyanott álltak a 
legyőzött földnép területén; hogy az egyes néptörzsök 
fejedelmei is el- eljöttek a német rendek országgyűléseire, 
hódolati esküjüket a császárok kezeibe leteendők; hogy 
a nép is engedett, volt már a fegyveres parancsnak s meg- 
keresztelkedett, — még mindig nem volt biztosítva. A birtok 
temérdek költségbe került, és semmit sem jövedelmezett: 
semmi nehézséggel nem járt tehat, a hodoltato tőuraknál 
kieszközölni azt, hogy a temérdek, de bizonytalan birtok
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ból néhány ezer lánczföldet a prémontreieknek kolostor
felállításul alapítvány képen átengedjenek, s nekik mint 
vállalkozó telepeseknek azon kivid is minden lehető módon 
segítségükre legyenek. Hiszen a telepesek nemcsak arra 
vállalkoztak, hogy az ellenséges lelkületet lefegyverezzék, 
a szív hajlamát megnyerjék, szóval erkölcsi hódításokat 
tegyenek ; nekik egyúttal a földet megmivelniek , a ter
méketlen vad tájakat termékenyiteniek, tehát a tartományt 
anyagi virágzásra is hozniok kellett, csak ha benne és belőle 
maguk is megélni akartak. — A terület átengedve lévén, 
embereink mindenek előtt a szükséges épületek felállításá
hoz és a megművelendő föld elkészítéséhez láttak. A temp
lom és kolostor alapját kimérték, a kertnek szánt tért kiha
sították, a vizenyős helyeket lecsapolták, és feltöltötték, a 
szántás-vetés alá eső részeket körülárkolták, a forrásokat 
és patakokat majd tavak képzésére, majd csatornázásra 
felhasználták. Ez volt a kezdet. A. látvány elég érdekes 
volt, hogy figyelmet gerjeszszen ; s minthogy az uj beván
dorlók elve az volt, nem kelteni gyanút a népben az által, 
hogy közéje menve, a hithirdetést elkezdik, hagyták ma
gukhoz jönni azokat, kikhez ők nem mentek. A nép mé
lyen csodálkozott; eddig nem látott a vidéken megfordulni 
papot, ki nem azonnal, a mint valakivel találkozott, térítés
sel kezdte volna. Itt ellenben minderről még csak szó sem 
történt, hanem a kik jönnek, azokat szívesen látják, s ha 
netalán valamiben szűkölködnek, ruházatban, eleségben, 
örömest de tüntetés nélkül azzal is ellátják. E közben a 
kolostor és kert-kerítés erőd-féle arányokat kezd felvenni, 
árkolatábaa befoglalt s tavakba gyűjtött forrásvizek vezet
tetnek, tornyocskáiból pedig fegyveres flannnand vagy 
alsórajnai német őrök tartják szemmel a vidéket. A temp
lom és monostor tető alá jő. Az építészeti styl ugyanaz, 
mely egy későbbi időszakban a v e r s a i 11 e s i, se h ő n- 
brunni, s talán már a Louvre, Tuilleriák stb. féle 
építkezésekben is találta culminatióját, s igen alkalmas 
arra, hogy egy agg vidékbe mintegy életet öntsön, s egy 
kastély-épületnek (castrum) minden imposant méltósága 
mellett is barátságos, vidám, elbájoló tekintetet adjon. Az 
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e.o'ész vidék szinte éledezni látszott, midőn az általok ke- 
gyeit sugár, vidám, felszökelő, némileg a légies ind ido
mokra emlékeztető kettős toronyból az ércznyelv megszó
lalt, s zúgásával eltölté az egész vidéket. A templom bel
sejének kicsinositása is gyorsan haladott; a márvány, ezüst, 
arany gazdagon és Ízletesen alkalmaztaték ; szobrok, képek, 
az akkori német Ízlés szerint, gazdag, élénk, ragyogó szí
nezettel s gyermekies ártatlan kifejezéssel, — továbbá fé
nyes templomi ruhák, szent edények, lobogók és keresz
tek szintén nem hiányoztak. A kert lassankint fákkal, vi
rággal, gyümölcscsel, veteményes és hasznos növényzettel 
telt meg. A mezőkön dús vetés állott, arany kalász ren
gett, álíatfalkák legeltek. A nép érdekeltsége egyre növe
kedett, s vele a bizalom egyenlépést tartott. Hiszen az uj 
lakosok a benszülöttekkel anyai nyelvükön beszéltek, kit 
sem háborgattak, mindannyiakat szívesen s részvéttel fo
gadták, s vigasztalás, utasítás, tanács nélkül senkit el nem 
bocsátottak. Ha találkoztak is fejcsóváló hazafiak, kik az 
egész gazdálkodást gyanús szemmel nézték, tettlegessé- 
gekre a semmi által fel nem ingerelt, s különben is a múlt 
példájára bekövetkezhető megtorlástól már is tartó népet 
magukkal nem ragadhatták. A telep fejlése tehát biztosan 
haladott előre. A kolostor-, mint központtól bizonyos-tá
volságokra majorságok emelkedtek, tiszti és cselédlakok
kal, kis kápolnával, melyet a kivált Németalföld és Alsó- 
rajna tájairól hozott, s dézma és napszám kikötése mel
lett földekkel megadományozott földmivelők házikói és 
kertjei vettek körül. A majorság rövid idő alatt faluvá 
vagy várossá nőtte ki magát, rendes iskola-és plébániával: 
míg azalatt maga a főtemplom is elkészülvén, nagy ünne
péi ylyel felszenteltetett, s a szent férfiak már teljes szám
mal, fejedelmek, főurak, püspökök, apát- és prépostok, 
számos papság és temérdek nép kíséretében, Isten dicsé
retét zengő egyházi menettel, harangok zúgása közt, lo
bogók és ragyogó keresztek elő vitele mellett, a külfény s 
különösen a magasztos templomi pompa iránt mindig ér
zékeny szláv nép nem csekély lelki felrázásával, vonultak 
be ujdon készült lakjaikba.

S
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Midőn a telep e szerint már eléggé meg volt erősödve 
és erősítve, hogy a netaláni rohamot legalább addig, míg 
Németországból segítség érkezhetik, — nagyobb veszély 
nélkül kiállhassa, — a premontreiek egy lépéssel már to
vább mehettek : a lelkészet! állomások körét mindinkább 
kitágíthatták, különösen a nőnem megnyerése végett apá- 
cza-kolostorok felállításáról is gondoskodhattak, azokat 
rendjökbeli zárdaszüzekkel népesíthették be. „Ottó, bel- 
bogi apát — olvassuk többi közt a rend évkönyveiben — 
Frisiába a M ária-kerti (Horti floridi) zárdába utazott, 
hogy az ezzel összeköttetésben álló Beth Jeliem nevű 
nőzárdából prémontrei szüzeket nyerjen az alapítandó nő
kolostor számára. A máriakertí apát meghallgatja, az elő
adott kérelmet, s azt a bethlehemi zárdaszüzek elébe ter
jeszti. Valamennyien készeknek nyilatkoznak az Ur hí
vását követni, s Pommerániába menni. Az apát csak hadd 
válaszszon közülök, kiket alkalmasoknak vél, mert egy 
sem fog vele ellenkezni. Választatott tehát 10 néne a je
lesebbek közöl, többnyire fényes családok ivadékai, kik 
sírva vesznek búcsút társnőik tói, mert hiszen az elválás 
örök. Hamburgig hajón szállíttatnak, onnan szárazon foly
tatják utjokat, s közben Ratzeburg és Brode rend
jökbeli káptalanait érintik. Tr ep to w bán az alapítónő, fe
jedelmi özvegy, Anastasia fogadja, ki maga is lemond 
a világról, s velők együtt kolostorba zárkózik el. Az ural
kodó herczegek, Anastasia unokái, azt vélik, hogy 
Treptow várát nem volna tanácsos kolostornak áten
gedni, s így a tartományt egyik erődjétől megfosztani: a 
szomszéd Wi sseko w vagy W i s c h o w faluban építik 
fel tehát azt, s a szederj-bokrokról, melyek a helyiséget 
boriták, „M á r i a - b o k o r“- (Rubus S. Mariae)-nak neve
zik el." 2) E szerint,'mit a férfikolostorok oly jó sikerrel in
dítottak meg, azt apáczáik csakhamar a házi szentélybe, a 
nép családi benső életébe, erkölcsei- és szokásaiba ültet
ték át.

’) Hugó , Annál. Ord. Praem. t. II. p. 711. Cod. Dipl. Po- 
mer, 3ő4. 1.
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Ezen röviden vázolt eljárási rendszernek azon, a wend 
nép sorsara döntőleg hatott eredménye volt: hogy először 
hazája észrevétlenül beékelt, erős, népes, virágzó német co- 
loniák, mint megannyi erődített szigetek által megszagg'at- 
tatott 5 s hogy másodszor, bántalmazva nem lévén, e co- 
lomakkal csak annal sűrűbb érintkezésbe bocsátkozott, minél 
többször kényszeriték mindenféle szükségei. hogy ezen, 
különben is központosító természetű helyeket felkeresse’ 
vagy azokon általutazzék, s minél jótékonyabbnak tapasz
talta mindannyiszor egész társadalmi állására nézve ezen 
érintkezést. E pillanat óta a wend népnek a németség’be 
való lel olvadása már csak, mint mondani szeretjük, idő 
kérdése volt. Németország' elérte azt, mire, hogy fennáll
hasson , elkerülhctlen szüksége volt: hogy tudnillik az 
Elba, Odera és Vistula torkolatját hatal
mába ejtse. Mit a prémontreiek e téren még' bevégzet- 
len hagytak, azt később a cisterek, s kivált Prussi áb an 
a vitéz német lovagrend fejezte be. !)

A prémontreiek a nyugodt meggyőződésű, komolyan 
számitó és fontolgató, ig'on hosszutürő alapító példájára, 
valamint minden időelőtti, éretlen, főleg' kihívó lelkesedés
től tartózkodtak, úgy az egyház- és állampolitikai verseny- 
gésekben is a szélső véleményeket gondosan kerülték. Volt 
valami méltóságos, kimért, úri egész magukviseletében, mi 
a szelídség s'humanitás érzete által mérsékelve, tiszteletet 
parancsolt, a nélkül, hogy a bizodalmát csökkentette 
volna. Befolyt erre kétségkívül kanonoki hivatásuknak 
öntudata mellett, sz. Norbertnek főnemesi eredete- s ne- 
veltségéből vájok átszármazott szépmodora, s rendjüknek 
aristokratikus szervezete is. Ennek kell némileg tulajdoní
tani azt is, hogy egyetlen-egy rend is alig mutathat fel nagy 
és híres családokból származott tagokat oly számmal, mint 
a prémont.rei. Az ily testületek lényegesen conservativ 
iránya mellett, midőn a positiv jogszerűséget védték, nem 
zárkóztak el az idő követelményei előtt. Azok sorában

>) Elvonva az illető prépostságok alapitós&nak törtón-tőböl melyet rgyen- 
kint 1. Win tor nDie Pra< ni<.n^ia»enser‘‘ 101 294. I.
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állottak mindig, kik minden igazi, úgy társadalmi, mint 
tudományos vívmányt elsők üdvözölték. A jászóvári pré
postok voltak azok, kik már 1 244-ben a földesúri dézma 
s egyéb szolgálmányok megváltása iránt, a földet teher
mentes! tőleg, a jászóiakkal, ezekre nézve igen kedvező 
egyességre léptek. l) Di viseli, lakai prémontrei kanonok 
s brendeczi plébános Znaim mellett, volt az, ki plébánia
házát már 1754-ben villámhárítóval látta el.2) Eddigelé a 
villámhárító első fel tűzésének dicsősége Németországon 
Hamburgnak tulaj doni itatott, mint a mely város azzal 
a sz. J ab ab-tornyot 1769-ben látta el. Számos irataik- 
és vitatkozásaikban a katli. vonult mindig oly híven tud
ták megőrizni, hogy 2— 3 munkán kívül az indexbe 
alig került be több : pedig különben nyomozásaik- és vé
leményeikben teljes erkölcsi súlyt fektettek a leik ismer etre 
és pártatlanságra. J e u n e estivali (Stivagium) prémontrei 
kanonoknak a templariusok elitéltetéséről ezen czim alatt: 
„ H i s t o i r e c r i t i q u e e t a p o 1 o ge t i q u e d e 1’ o r d r e 
chevalier du temple de Jerusalem" közrebo
csátott müve, Havem ann göttingai tanár Ítélete szerint 
is az egyház és királyság irányában sokkal több részre- 
hajlatlanság’ot tanúsít a szörnyülködésig szánandó áldoza
tok mellett, semmint „a mennyit szerzőtől állásánál fogva 
várni jogosítva volnánk.11 — E verőin steinfeldi pré
montrei apát sz. Bernardhoz irt egyik levelében, melyben 
az akkor felmerült s magát „apostolidnak nevező secta 
tanrendszerét szép világos logikával adja elő, kárhoztató- 
lag említi fel a tényt, hogy a kölniek buzgóságukban tul- 
ragadtatva, ezen secfariusok kozol kettőt erőszakkal elhur- 
czoltak s máglyára vetettek. 3)

A wormsi zsinaton 1122-ben bevégeztetvén az inves- 

*) Házi levéltár, II. fasc. 16. 471. 473. sz. a. Fejéi' Codex Dipl. tóm. 
IV. Vol. I. p. 304.

2) Kohauth Venczel, jászóvári kanonok jegyzetei után, ki mint cseh
országi származású, s azon tájak ismerője, de préinontréi rendi összeköttetésé
nél fogva is, ebben illetékes tanú. L. Topogr. Moraviae ad Abb. Lucen.

3) Inter Oper. S. Bemard! t. IV. föl. 336. és Muhi Ilon nál Ana- 
lecta Vetera, Oper. t. Hl. f. 473. Edit. Paris, 1723.
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titura módja felett tartott elkeseredett viszály, a püspök
választás gyakorlata érdemében újabb nehézségek kelet
keztek. A pápa II. Calixt és a császár V. Henrik köl
csönösen külön-külön iratban biztosíték egymást, hogy a 
megállapított pontokat részükről hűségesen megtartani 
fogják. A pápa a Henriknek adott iratban felhatalmazza 
ezt, hogy a püspökök és apátok választásánál simonia és 
erőtetés nélkül jelen lehessen. ]) A császárok eltek ezen 
joggal, s a választás helyére kezdetben majdnem kivétel 
nélkül személyesen mentek el. Mint ezt a választások ter
mészete magával hozza, panaszok soha sem hiányoztak; 
panaszkodtak az érdekelt felek, de panaszkodtak többször 
a pápai követek is. A császárok jelenléte a választások 
szabadságát korlátozó ténynek kezdett ki kiáltatni. Az e fe
lett keletkezett viták alkalmat szolgáltattak II. In ez ének 
oda nyilatkozni: hogy a püspökválasztási tenynel a vi
lág' i és szerzetes papság* tanácsolhat, a ne p 
kérelmezhet, a kanonokok választanak, a 
tisztes bek (honorati) b e e g y e z n e k, de azért, ha b e- 
egyezés nincs, nem é r v é n y t e 1 e n i 11 e t i k a vá
lás z t á s. A Calixt áltál a császárnak adott felhatalma
zás pedig akkép rendelkezik: hogy a császár a metropo- 
lita és segédpüspökei tanácsa szerint a jobb részszel tar
tson, és azt elősegítse. Mindebből a császári személyes je
lenlét ellenei azt következtették, hogy a császár beegye- 
zése nem is kívántatik, az ő egész szerepe a választásnál 
csupán annyiból áll, hogy meghasonlás alkalmával a me- 
tropolita és püspök tanácsa szerint a vitályt döntse el. 
Norbert, kinek az in vés ti túrái vitály szerencsés befeje
zésében főrésze volt, a e s á s z á r i j o g mell e 11 nyilat
kozott, azt állitván, hogy ha a tisztesbeknek beegyezesi 
iooukvau, a császárt ezek sorából csak nem lehet kirekesz- 
teni. Ezen véleménye, mely az állam oltalmát és jótétemé
nyeit igénybe vevő egyház viszonyából folyó vezérelvekben

>) Az igen érdekes két iratot közié KourAd, az ursporgi krónika szer
zője ad an. 1122. xvoiw

«) Gerhohns Expus. in Fsai., 1‘sal. LX1V. nro -7. Miguc l’atr. t. CXC1\ . 
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találta alapját, a túlzókat haragra ingerelte, s Konyád 
salzburgi érsek szükségesnek találta, azt külön iratban 
nyilvánosan megtámadni.

Minden országban, melyben letelepedtek, annak er
kölcsei-, szokásai- és főleg törvényeihez alkalmazkodtak 
a nemzettel s érdekeivel szív- és lélekben összeolvadtak 
s közjavát, előmenetelét, úgy szellemi mint anyagi tekin
tetben előmozdítani iparkodtak. Valamint növendékeiket, 
úgy apát- és prépostjaikat is mindig a hon fiaiból válasz
tották ; s választásaiknál a képességre és érdemre oly ki
záró figyelemmel voltak, hogy a kikről évkönyveikben 
vagy egyéb történeti okmányokban olvassuk, miszerint e 
vagy ama tekintetben kitűntek, érdemet, hirt s nevet sze
reztek maguknak, azokat a társulat által is rendre szám- 
bavéve, s préposti vagy apáti méltóságra emelve találjuk. 
J a s z ó v a r o 11 egész a törökök beütéséig' egyetlen-eg'y 
idegen származású prépostra találunk, II. Miklósban, 
kit azonban nem ok választottak, hanem az austriai feje
delem közbenvetesére, I. Lajos király nevezett ki nekik 
1350-ben. Mily nehezen vették pedig e feloctroyalást a 
conventbeliek, tanúsítják egy részről ismételt tiltakozásaik 
először az egri káptalan, aztán László chasznai 
piépost, királyi káplán és titkos kamarás, végre Abaujme- 
gye gyűlésén Konth Miklós nádor előtt; másrészről pe- 

g azon tény, hogy midőn ezen tiltakozások eredményre 
nem vezettek, az egész rend elöljárói Jászén összegyűlvén, 
a behelyezett prépostot, nem állván ellen I. Lajos roppant 
tekintélye, állomásától elmozdították, s a király egészen 
határozott fellépése kivántatott hozzá, hogy ismét vissza
riadják és megtűrjék.2) Hogy pedig „caeteris paribus"

t SZÍlrmazásra is voltak tekintettel, azt a főbb csa
ládokból választott prépostok egész sora bizonyítja. Első

’) Ugyanaz, u. o. nro 26, col. 25.
... , Házi levéltál, I. fascic. 7 o, nro 77. 91. (Megjegyzendőnek találjuk 
1. ’ aJ’lszoi házi levéltárnak öt elenchusa van, s a római számjegyek mindig az
pench«st mutatják, melyben az illető faseiculust és’számot keresni kell. Az illető 
•n i * C enchus ldézctt száma felüttetvén, megmutatja a számot, mely alatt az 
iHeto okmány a levéltárban előfordul.) ' 



119

leleszi prépost, kit ismerünk, az Észtérházy családból 
való volt, Joannes de Estoras, 1350 —1370. 
Ugyancsak a leleszi prépostok közöl Domonkos a 
Palóczy, II. Miklós az Osl, vagy Osth (közönségesen 
Osthffy), II. Benedek a Kor ni s, II- János a P e- 
cby ; a jászóiak sorában V. János, egyúttal Mátyás ki
rály tárnokmestere a More, Domokos a somlyói vagy 
szaniszlófíy Báthory, s ha Mislye csakugyan az ő 
prépostságuk volt, László a Sirokay, II. Miklósa 
Szalánczy, III. Miklós a Bocskay, de genere 
Bota, családból stb. származtak.

A mohácsi vész után a prémontrei rend Magyaror
szágon megszűnvén, az I. Leopold által visszaállított 
apátság- és prépostságok hadi pénzsegély cziuién először 
az ausztriai p e r n e c z i, aztán a morva 1 u k a i apátság
tól jöttek függésbe. Saubever, jászói prépost, habár 
lukai eredetű, alig rótta le a prépostsagon ama czimen 
fekvő adósságot, már is mindent elkövetett, hogy ezen 
függéstől meneküljön, s először Jászon, aztán a többi 
hazai házakban rendje számára az ősi önállóságot vissza
szerezze : a mi nem minden nehézség és neheztelések né 
kül, de végre egyelőre Jászót illetőleg* mégis megtörtént.

A földnépe iránti gondoskodásuknak vilag'os tanusaga 
aiászóiakkal és s z e p s i ek k e 1 kötött örökös szerző
déseik, amazokkal 1244-ben, emezekkel 1330-ban. Az első
nek erejénél fogva a jászóiaknak földjeik szabad használatát 
átengedik ezen feltételek alatt: hogy minden egész házhelytől 
három font ezüstöt (tria pondera argenti ctim stateia ejus 
dum civltatis 2), földbér (terragi um) fejében, nem külön
ben minden egyes malomtól ugyanannyit; a mester-em
berek, kovácsok, lakatosok, kocsigyártók, szűcsök, Csizmá

ig Trophaeum nobilise. et antiquis. Domus Estorasiauae, 1707. in föl.
-) Ezüst. libra, pondo, font —- 240 ezüst dénár = 6 db. bizanczi arany, mely

nek értéke a mai magyar aranynyal majdnem egyenlő. Tehát három márka = IS 
db. arany = 81 frt. Volt azonban két aranyos pondó is divatban. F e j é r 
Cod. Dipl. t. VII. vol. II. p. 325. Milyen volt Já-ző városé ? Ki tudná ezt. meg
mondani ?
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diák, mészárosok, stb. kik mások házaiban laknak, 10 dé
nárt fizessenek évenkint; kér. sz. János napján az egész 
város egy ürüt, egy palaczk sört, s minden egyes ház egy 
süteményt, sz. Mihály és karácson napján pedig mindnyá
jan valamely illő ajándékot adjanak a prépostságnak. Pap
jukat szabadon választhassák, s dézmáját behordani ne 
tartozzanak, hanem a theutonikusoknál bevett szokásként 
azt földjeiken hagyhassák hátra. Szabad költözködés!, vég
rendelkezési, bányanyitási, vadászati és halászati, biróvá- 
lasztási, stb. joggal bírjanak és élhessenek. * l) A 2-ik értel
mében szollő-ültetésre alkalmatos hegyet és szántóföldeket 
engedtek át a szepsieknek oly feltétellel, hogy attól csupán 
bor- és gabnatizedet adni, s a hűbéri minőség' fenntartá
sául bizonyos mennyiségű bort, fehér posztót s gyertyára 
való viaszt szolgáltatni legyenek kötelesek, Hogy pedig 
ily szerződések, illetőleg átengedések nem tartoztak a ki
vételek közzé, már csak abból is lehet következtetni, hogy 
a legújabban keresztülvitt birtok-elkülönzés előtt legtöbb 
helységben alig volt allodialis birtokuk.

Közczélokra gyűjtött adakozásoknál mindig az elsők 
soiában valának, kik a felhívásnak megfeleltek. így adakoz
tak 1442 1451. évközben az esztergomi basilikára, később
az ott Bakács Tamás által emelt, máig' fennálló 13. Szűz 
kápolnájái a is. Hadfelkelések alkalmával a haza védel
mében személyesen csak úgy, mint fegyveres banderium- 
jaik által mindig részt vettek. A hussiták elleni harcz- 
ban 1425-ben I. Miklós, a törökök elleni háborúkban Hu
nyadi alatt IV. Balázs leleszi prépostok vettek részt.

Aiend önzéstelenségének nemes tanúságául szolgálnak 
az esetek, melyekben például a számára fenajánlott gazdag 
alapítványokat sem fogadta el, midőn látta, hogy az ezekről 
való lemondás az illető család vagy ország java s érdekében 
kívánatos. így tett például sz. Norbert T h e o b a 1 d cham
pagne! gróffal, kinek Guibert tanúsága szerint annyi 
számmal voltak várai, mint napja az évnek, s ki mindezen 

*) Házi levélt. II. faac. 16. nro 471. 473.
i) U. o. I. fasc. 3. nro 17.
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teméntelen gazdagságával ajánlkozott Norbertnek, társula
tába tagul felvétetni. ])

Igen szép s különösen kiemelendő a rend azon vo
nása is , hogy kevésbbé nemes becsvágyat nem ismer
ve, kedvező állását soha nem zsákmányolta ki pap- és 
szerzetestársai hátrányára vagy kisebbítésére. Bizonyít
ja ezt többi közt, hogy Magdeburgba a domokosiakat 
ő maga ültette át, s segítette innen további terjeszke
désükben. A cisztercitáknak a 13-ik században nemcsak 
apáczait, s ezekkel társadalmi befolyásának tetemes részét 
engedte át, hanem mindenhatósága napjaiban velők a wend- 
missio területét is egész készséggel megosztotta. Valamint 
t. i. sz. Bemérd és sz. Norbert mindig a legnagyobb 
tisztelettel viseltettek egymás iránt : úgy viszont a cisz- 
terczi és prémontrei rend is jósoké a legbensőbb egyet
értés és összetartás példáját adta, az ennek ellenkezője ál
tal oly sokszor botránykoztatott keresztény világnak. Sz. 
Norbert iratai egy a XII. század másik felében dühöngött 
magdeburgi égés által végképen elvesztek, s így részéről 
nem maradt fen semmi nyilatkozat, melyben sz. Bernárd- 
ról emlékeznék: ellenben emennek iratai fennmaradtak, s 
bennük egynél több oly helyre találunk, melyben sz. Nor
bertról és rendjéről a barátság, jóakarat s érdem-mél
tánylás legmelegebb hangján nyilatkozik. Feltehető tehát, 
hogy ezek részéről a viszonzás, oly férfiú és testület irá
nyában, mint sz. Bernárd és a ciszterciek, az indulat 
ezen mag'asztosságának csak megfelelő volt. Egy czélra töre
kedtek mindaketten, kiki a maga osztályának tökéletesi- 
tése által; az életben is, annyi forrongások és zivatarok 
közt, számtalanszor érintkeztek (például az Abailard 
és iskolája elleni közös fellépés, a II Incze és II. A n a- 
clet közt folyt háborúk és véres tusák, stb. alkalmával); 
a személyes ismeretség tehát csak megpecsételte a szent 
barátságot, mely már a hason érzület és törekvések ter
mészetes frigyesülésében találta alapját. A j ón ak, csak

3)llngo, sz. Norb. Élete 11. könyv. XVII—XVIII. sz. — Vita s. Norb. a 
praem. coaevo ap. Migne, t. 170. col. 1367 S.
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úgy kell össze hangzani, mint az igazság
nak. Hol egyeseket, vagy épen testületeket nem vi
tatkozni, de ellenségeskedésekre, egymáselleni gyűlölködé
sekre kitörni hitünk: ott, bár mennyit színleljék, nincs 
sem igazságérzet, sem keresztény lélek, sem szeretet. Sz. 
Bernárd egy alkalommal mágát és társait prémontrei 
testvéreik által emelt vádak ellen mentve és tisztítva, vád
iratát imigy fejezé be : „Bármit tegyetek, testvéreim, úgy
mond, eltökéltem, hogy örökké szeretlek, még ha általa
tok nem szerettetném is. Keressen alkalmat más, mene
külhetni barátjaitól: én feladatomul tettem, semmi vissza
vonásra okot nem szolgáltatni. Ragaszkodni fogok hoz 
zátok, még ha ezt restéi nétek is, ragaszkodni fogok, még 
ha ezt magam is restéin ém. Rég kötém magamat hozzá
tok, azon erős kapocs, az igaz szeretet által, mely sohasem 
tágul. A megháboritottakkal béketürő leszek, a háborgók
nak tért engedek haragjuk kitöltésére, nehogy azt enged
ni, különben az ördögnek kénytelenittessem. Szitkok 
által legyőzetvén, szolgálatokkal válaszolandok. A nem 
akaróknak kedvét keresendem, a háladatlanokat tetézen- 
dem (jóval), az engem megvetőket mcgbecsülendem. És 
most szomorú a lelkem, hogy bármi módon, de megbán
tani találtalak. így maradok, mig fel nem mentetek. Ha 
késtek, elmegyek, s kapuitok előtt állva őrt, várakozandom, 
mig vagy megérdemlőm, vagy kierőszakolom, a mit kérek 
.... áldástokat.“ Szent Bernárdnak köszönik a prémon- 
treiek, a prémontrei területből épen azon tért, melyen ot
tani templomjuk épült, lévén az Widó nevű ciszterci 
remeteé, melyet sz. Bernárd e végre Bertalan laoni 
püspöknek, ez pedig szent Norbertnek engedett át. Az ő 
közbenjárására történt: hogy a troyesi püspöki megyében 
a beaulieui, a langresiben a sept-fontainesi, a 
verd uni bán a szent Pál-apátságot nyerték. Hogy a 
jeruzsalemi települ nyert helyet, és az annak felszerelésére 
kapott 1000 db. aranyforintot, szintén N o r b e r t n e k 
engedte át, azt már említettük. Hogy az ekként a két

Epist. 253. 
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i) Mvraeus, Chron. Ord. Praem. 100. 
-) Hugó Ahn. ad Marci) tál.

rend közt felavatott szeretet és egyetértés többé soha meg 
ne háborittassék: egy ességet, charta c h a r i t a t i s -1, 
kötöttek egymás közt; melyhez képest egyik rend sem 
veend fel egy, a másik rendhez tartozó kanonokot, bará
tot, ujonczot vagy conversust erre való kölcsönös beegye- 
zés nélkül; hogy ügyelni fognak, miszerint apátságaikat 
és majorságaikat jövendőre úgy építsék, hogy az egyik 
rend férfiapátsága legalább négy , a nőké legalább két 
mérföldnyi távolságra essék a másikáétól , a major
ságokat pedig, legalább egy mérföldnyi köz válaszsza el. 
Ha személyes sérelmek fordulnának elé: azokat maguk 
közt szeretetben intézendik el. Halottjaikról kölcsönösen 
megemlékezendnek, s lelkeikért misét mondandanak. J)

Midőn a 13 ik század elején a prémontrei átalános 
káptalan a férfiházaknak a nőkétől való elválasztását eré
lyesebben kezdé sürgetni, több , kivált német honi apátsá
gok fájlalták a költségeket , melyeket nekik az uj házak 
felállítása és felszerelése okozand, minta melyet ők inkább 
lettek volna hajlandók, új lelkészet! állomásoknak, plébá
nia- és káptalani templomoknak, kivált a rend missioterü- 
letén, felállítására fordítani. Hozzá járult, hogy lelkészet! 
körük kiszélesbitése folytán, erejök a lelkipásztorkodás ál
tal mindinkább igénybe volt véve; a nőkolostorokkah ve- 
sződés terhe tehát napról napra érezhetőbbé kezde válni. 
Hogy ne említsem , miszerint nem hiányzottak élesebb 
összeütközések s ezek folytán kifejlett súrlódások sem ; 
legalább a Constanz mellett feküdt marchtah híres 
apátság praelatusa, K onrád, conventjével együtt 1273-ban 
elhatározták : hogy többé zárdaszüzet nem vesznek fels 
utódjaiknak is ajánlják, hogy,ha csak vau eszök, ettől ők 
is tartózkodjanak, okul adván: mert a nők semmirekellő- 
sége (ha t. i. erkölcsileg elsülyednek), minden semmire- 
kellőséget felülmúl, mely csak a világon gondolható; s 
mert nincs méreg az ily asszonyok mérgéhez fogható , s a 
drákók és viperák csípései elébb gyógyíthatók mint, ezeké. -)
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Ez s egyéb okok öszzetalálkozása fejtette ki végre a 
prémontreieknél azon törekvést, hogy a nőzárdáktól, a 
mint csak lehet, jószerivel meneküljenek. S bizonyára, csak 
a régi jó viszonynak, mely köztük és a cisterek közt 
fennállott, kell tulajdonítani : hogy először is ezen régi jó 
bajtársaikra gondoltak. Az első lépést Gottesgnaden 
tette meg: mely apátság 1280-ban 17 nénét adott át a 
Mag d e b u r g • újvárosi sz. Lőr in ez cisterci nőko
lostornak. Innen kell megmagyarázni a tüneményt, hogy 
a szászországi premontrei kerületben majd minden egyes 
premontrei prépostság szomszédjában, illő távolságra, egy 
cisterci rendű nőkolostor emelkedett. így állott Leitz- 
k a u mellett P 1 ö t z k, B r a n d e n b u r g mellett Z i e s a r, 
Havelberg közelében M a r i e n f 1 i e s z , Jericho táján 
W o 1 m i r s t e d t, Brode mellett W a n z k e, Gramzownál S e- 
eh ause n az U c k e r t ó n á 1, stb. A következés megmu
tatta, hogy a nőkolostoroktóli menekülés a premontreiek 
befolyását épen nem nevelte. A nő ugyanis nem szakad ki 
soha oly végképen a család köréből még ha bármily szi
gorú szerzetbe lép is, mint azt a férfi szokta tenni. Össze
köttetésben marad főleg nőrokonaival, s ezekre befolyást 
gyakorol. „Nem kell pedig szem elől téveszteni, mily ha
talom az asszony a háznál. Ök, úgy szólván, lelkei a család
nak , kivált a vallási családi életnek. A szerzet, mely a 
családokon uralkodik, a társadalom vallási életét is igaz
gatja, a vallásos erők mind hozzá csatlakoznak." így a 
prof. Win tér „Die Praemonstratenser" 287 — 8 lapon. 
Részünkről hozzá tehetjük még: hogy azon időkben a 
nőkolostorok a főúri hölgyek mintegy asylumai voltak ; s 
a főúri családok kétségkívül sok jó indulattal voltak a 
rend iránt, mely kolostorban elhelyezett leányaiknak gond
ját viselte.

De a prémontreiek a cisterek irányában! bizalmukat 
még;■ ennél is inkább tanúsították az által: hogy velük awend 
missio-területet osztották meg. Miután tudnillik az álta- 
lok s. pártfogóik által emelt plébániák száma e tájakon 
annyira megszaporodott, hogy a még mivelő kezekre vá
ró számos vadon, kivált vizenyős és inoesáros tájakat ma



guk közvetlenül már gondjuk alá nem vehették: e hiva
tásra másokat, a cistereket, a c u 11 u r a ezen úttörőit, 
kiknek majorságai a „gazdaság mustrapéldányai“ voltak, s 
kiknél senki jobban nem értett hozzá, a majdnem megkö- 
zelithetlen vadvizenyős tájakat virágzó vidékekké átbü- 
völni , — kellett javaslatba hozni. így jöttek ezek a 
L e h n i n ta v a még soha nem ritkított erdőségeibe, igy 
a Chorinitó vizlepte szigetei közé. S a mint ők 
(prémontreiek) „a legszeretetreméltóbb önzéstelenséggel 
ezen tevékenységi tért kezeikből kibocsátották, jelentő- 
ségök a wend országokra nézve azon pillanatban megszűnt. 
Az egyházi viszonyok tovább fejlesztésének története a cis- 
terek rendjéhez fűződik.

A keresztes háborukrai buzdítás azon időtájban folyván 
a legélénkebben, jelző tüneménynek vehetni a rend szelle
mére nézve, hogy ámhái- Norbert és tanítványai igen jeles, 
buzgó, a közönségre roppant hatást gyakorló hitszónokok 
voltak, s tartományról tartományra, városról városra jártak , 
a népet az evangéliumban oktatandók : a keresztes háboruk
rai buzdításokban azonban mindamellett is csak gyéren, s 
inkább kivételképen (mint például E m o, a tőle és utód
ja M enko nevéről ismert krónika szerzője ; Gerbrand 
dockingeni apát, kit IV. Kelem e n a frisiai keresztesek 
vezéréül nevezett ki ; Bru n o romersdorfi apat, ki a Raj- 
navidéken volt a szent harcz hirdetésével III. Honor 
által megbízva, stb ) vettek részt. Bizonyára feltűnő, hogy 
e czélból sz. Bernárdnak Francziaországból kellett Német
országba jönnie akkor, m időn a prémontreí hivatott szó
nokok ugyanitt már annyi virágzó rendházakkal bírtak. 
Nem helyeselték talán ezen mozgalmakat, melyeknek 
eredményében nem hittek? Vagy nem akarták mások 
előtt elfoglalni a tért, melyen érdemet s messzehangzó di
csőséget szerezhettek . . • Vagy tartottak a felelőség
től, mely reájok, szent Bemard példájára, rósz kimene- 
tel esetében minden részről hárittatni fogna? Vagy a mi 
hihetőbb, óhajtották volna talán az állam-egyházi békét, a

’) Win tér, i. ni., 293. 1. 
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pápák és fejedelmek közti egyességet helyreállítva, a kér. 
erkölcsöket felemelve látni előbb otthon, a nyngoti tarto
mányokban, semmint tengerentúli expeditiokat sürgesse
nek, melyeknek csupán ezen előfeltételek mellett lehetett 
sikere? Fájdalom! mind e kérdésekre kell, hogy 
a választ, minden positiv történeti tampont hiányában, 
magára a gondolkozó olvasóra bízzuk.

Rendjük jó nevét, becsületét s dicsőségét szivükön 
viselték. Kitűnt az főleg megtámadás esetében, mely a vé
delmet kötelességükül tette , mint, például Ondi n tudós 
rendtársuk hithagyása alkalmával. Különben minden kér
kedést utálva, viselt dolgaik emlékét önkörükben, mintegy 
öntudatuk s buzgóságuk élesztése végett, kegyelctesen 
őrizték ugyan , de a nélkül, hogy különös ingert éreztek 
volna az Ősök érdemeit, melyeken maguk épültek, a nagy
világ piaczára is hozni.2) E tekintetbeni szerénységük 
annyira ment, hogy több oldalról megrovásra adna alkal
mat, mintha kegyelet hiányában szenvednének, s közö
nyösök lennének rendjük reputatiója iránt. Midőn sz. 
Norbert XIII. Gergely által 1582-ben canonizálta- 
tott, sokan megütköztek, hogy most annyi század után 
jött csak a rend azon gondolatra , hogy ez ügyet az apos
toli szentszék előtt folyamatba tegye. Pedig tudva van, 
hogy sz. Norbert az egész prémontrei rendben roppant 
tekintélyben állott, mint szent tisztel tetett, s halálának év
napja rendkívül fényes templomi és házi ünnepélylyel ille
tett meg. Mindenesetre csak kegyeletben gazdag érzüle
tüknek bizonyítékai azon számtalan krónikák, melyeket 
rendjük s egyes házak keletkezéséről s viszontagságairól, 
az azokban élt, s egy vagy más tekintetben kitünőbb fér- 
fiaik élete- s érdemeiről, jótevőik- és elleneikről, az egyes 
alapítókról stb. Írtak, habár közzétételükkel keveset gon
doltak, beérvén vele, hogy a drága emlékek társulatuk ál
tal ismertetnek. Ha találtatnak olyanok , kik a rendtől a

’) L. az I. jegyű.
z) Észrevette már ezt Au bér tus Myraeus írván: „Qod bellicosis 

olim gentibus, idem Norbertinae famíliáé usu venisse videtur: ut prae c In
ra s r< s g ere re, qnam seri here g I o r * <» s i u s e x i h t í n» a r i t.
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napi f e 1 j e g y z é s e k e (“ illetőleg is többet vártak 
volna , az olyanoknak jó lesz meggondolni, mi temérdek 
kézirat veszett, el azon teméntelen dulások folytán, melyek
nek Európa sz. Norbert óta színtere volt. All ez főleg ha
zánkra nézve. Másrészt ki fogja különös hibául felróni a 
„hiúságok hiúsága" érzetétől egészen áthatott, férfi
aknak, mint a préinontreiek valának, hogy kevésbbé buz- 
gólkodtak az utódok kíváncsiságát kielégíteni oly dolgok 
felsorolása által , melyeket ők , mint átalán az egész földi 
életet, szánandó szegénységnek, nyomorult aprólékosság
nak néztek a teremtés egyetemével s az örökkévalósággal 
szemközt? Hogy tehát inkább oly emlékek megörö
kítésére fordították figyelmeket, melyek a tulvilági ezé- 
lokkal összeköttetésben a pietást ápolják, alelketa mú
landóságoktól elvonva, komoly gondolatokra hangolják, 
s a gyarló szívnek a földi teher elviseléséhez erőt, az örök 
életre táplálékot adnak? Eszembe jő itt egy episod, me
lyet Labor de „Voyage Pittoresque et Hi s to
ri que d’ E s p a g 11 e“ czimü munkát ismertetve C ha
té a u b r i and elbeszél, előadván, hogy Bethlehcmben egy, 
a forradalom által száműzött franczia capucinussal talál
kozván, tudakolta tőle: nem kívánkozik e hazájába vissza, 
s nincs-e valami üzenni valója? „Ki az, válaszold amaz, 
ki e g y c apucin us r a még emlékszik Fián- 
czia ország bán?' íme az én hazám (a kolostorra mu
tatva); itt várom a halált, s nem alkalmatlankodom sen
kinek.a Szemei megindultak, visszavonult, és többé 
nem vala látható : teszi hozzá szerző. l) Mennyi érdekes 
élményei lehettek c szegény szerzetesnek , ki ama rettene 
tes korszakban Bretagne ból Spanyolországba, onnan a 
szentföldre hajózott! S ki fogja kárhoztatni érte, hogy 
azokat emlékiratba nem foglalta össze; hogy senkinek 
nem tolakodott fel egyénisége érdekeltségével, hogy fáj
dalmát kebelébe fojtva, az arasznyi cellára mutatott mely
ben kimúlását, várja ? ’ A nagy fájdalmak biz o-

i) ChateHubriand, Mélangus Tolit, ot Litterair. 485 1. Edit. Paris
1850.
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nyár a a legtöbbször némák, az örököltöké- 
lések pedig az emberek emlegetésével keve
set g o n do 1 n a k. l) Hogy azonban épen az örökkéva
lókkal kapcsolatban, szerzeteseinknél a földi dolgok emlé
kezetének is elég jutott ki, arról kezeskedik maga azon 
tény, hogy a R o m a bukásától egész az újkorig terjedő 
korszak története több mint felerészben a szerzetesrendek 
kézirattáraiból állíttatott össze. Mennyi része van abban a 
prémontreieknek ? ennek megítélésére elegendő a rend an- 
nalistájának okmány-gyűjteményébe beletekinteni. A gond
viselésekre bízott sírok és hamvak megőrzése, mely által 
sok másoknál dicséretesebben tűnnek ki, legalább is any- 
nyit bizonyít: hogy minél kevesebb becset kötöttek a mú
landósághoz , annál gyöngédebben vonzódtak azon por
maradványokhoz , melyek annyi dicsőségből végre felma
radnak , s a szivet elérzékenyitve, földi értékűnk valódi 
megbecsléséhez szoktatnak. Sz. Alexius az aventini he
gyen fekvő egyháza Rómában 1231-től 1425-ig a pre
montreiek birtokában volt ; krónikairóik keményen meg
róják a kegyeletlenséget, melyet ezen sz. Adalbert prá
gai érsek , s Magyarország apostola által illustrált egy
házban! utódjaik elkövettek , midőn az ott nyugvó apátok 
sírkövein, azon emlékezet eltörléséül, hogy ezen egyház 
valaha a kanonoki rendé volt, — a feliratokat megsemmi
sítették. 2) Ismeretes azon buzgóságuk is, melylyel a szent
ereklyéket, oly sz.-képeket és szobrokat, melyeknek az 
ajtatos hit rendkívüli eredetet és hatást tulajdonított, kö
vetkezőleg zarándoklások , búcsúk stb. kegyeletes tárgyai 
valónak, halhatatlan templomokkal, kápolnákkal örökítet
ték. Ok tartották meg némely, minket magyarokat is ér-

*) Jól illik egy ily felejtettre, mit a szepesolaszi egyház anyakönyvébeu 
1668. óv alatt olvashatni :

nulla mihi nomina terra dedit :
Attamen in coelis omni síné nomine non sum,

In libro vitae nomina seripta leges . . (alkalmazva egy halva 
szüle.ett gyermekre, ki nem levőn megkeresztelve, keresztségi nóv nőikül van 
bejegyezve).

s) L. a VI. és VII. jogyz.
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dekli) ereklyéket, nevezetesen altenbergai nŐkolostornkban, 
melynek egyházában sz. G e r t r u d, sz Erzsébet leá
nya, mint aki rendjüknek ezen kolostorban apáczája volt, 
eltemetve nyugszik. Ott őriztetik tudnillik szent anyjának 
jegygyűrűje, karja, egy casula, mely menyasszonyi ru
hájából készült, s azon ezüst edény, melyet ő a szegények 
és betegek körüli szolgálatnál használt, ezen aláírással: 
Cantharus S. Elisabeth. MCCXXXVII." Látható 
egy kehely is, ezen felirattal: „Gertrudis filia B. 
Elisabeth me fecit“ l). Tehát három nemzedék: 
anya (Leleszen), leány és unoka földi maradványai nálok 
menekültek ! — Sz. László magyar királyról egy régi
néphagyomány azt tartja , hogy a Jászéhoz tartozó 
Debrő helység erdejében az ellenség által körülvétet
vén, s serege viz hiányában szomjúság által veszélyeztetve 
lévén, lova patkójával ott egy forrást nyitott. A forrás 
máig megvan, és sz.-László-forrásnak hivatik, s egykor 
fenekén a patkónak nyoma is vala látható. Báthory 
Domokos, 1497— 1502 táján jászói prépost, e forrás mel
lett kápolnát emeltetett sz. László tiszteletére, melynek 
romjairól Abaujmegyére festői kilátás nyilik. Népes bu- 
csujáratokról volt híres egykoron. 2)

Francziaország A r t o i s táján létezett „D o m n u s 
M a r t i n u s “ vagy „ S a n c t. J o d o c u s in N e m o r e“ 
nevű rendi apátság drága szekrényben, nagy gond- és 
kegyelettel őrzé azon karinget, melyben Be eket Tamás 
canterburyi érsek vértanuságot szenvedett. A felirat 
boldognak mondja az egyházat, mely szerencsés ily di
cső vértanúról emléket bírhatni. 3)

Egyik leg'nevezetesebb ereklyéje a rendnek S e- 
lincurtban tiszteltetek: az Üdvözítőnek csep- 
könynye kristályba foglalva, melyről az apátság „De 
Sancta Lacry ma Chrísti“-nek is neveztetett. Kapta

«) Annál, t. I. Altenberga.
2) Ezen Báthory Jászót sok drága ruhákkal és edényekkel látta el: 

mindezekből csak egyetlen-egy emlék maradt tel, a mindszenti harang, 
melyet ö 1501-ben öntetett.

3) Hugó, Ann. t. I. p. 630.
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azt a rend soissonsi B e r n a r d tói, M a r e u i 1 urától, ki 
a keresztes-háborúkban, nevezetesen Konstanii napol y 
bevételénél részt vévén, ezen ereklyét innen 1203-ban 
magával hozta. Azóta az évkönyvekben folytonosan elő
fordul. IV. Kelemen bullát adott ki 1347-ben, melyben 
az itt történt csudákat az unokák hitének élesztésére elő
számlálván, az ajtatos zarándok nép számára, mely e sz. 
ereklyéhez folyamodik, búcsút engedélyez. Azoknak, kik 
szemök világát vesztvén, az orvosi segély kimerítése után, 
itt látó tehetségüket csudálatos módon visszanyerték, egész 
sorát számlálja elő az évkönyvek szerzője, Hugó x); mint 
például a beaufresnei (Bellus Fraxinus) lovag René de 

au li ért, ki a szent-köny kristály edényének érintése 
által nyerte vissza szeme világát 1645-ben, stb.

A vallási kegyelet némely helyei, melyek a prémon- 
treiek birtokában voltak, részint történeti, részint mütekin- 
tetben nagy nevezetességre emelkedtek. A spanyol Ci vi- 
dad-Rodrigo nevű város kezdetben puszta várad volt, 
melyet II. Ferdinand, León fejedelme a lusitánok beütései 
feltartóztatására országa határán emeltetett, s ennek falai
hoz a premontreiek számára, mintegy egyik védbástyául, 
„S. Máriáé C bari táti s,“ monostorát illesztette. A 
templomnak volt „de Charidad“ szeretetről czimzett Bőid. 
Szűznek csodálatos képe, melynek nevezetessége okozta 
főleg, hogy e helyen később az említett püspöki székkel 
biió váios keletkezett. z) — A „D e 1 o s Hu er t o sw spa
nyol premontrei apátság bírta a Bőid. Szűznek egy ele
fánt csontból készült műremek szobrát, melynek művésze 
ismeretlen. Eredetéről azt tartják az évkönyvek : hogy az 
apátság alatt folyó Eres ma 1304-ben történt kiáradása 
alkalmával, mely a sziklát is, melyen az apátság állt, elbo
rította, s a templomot s kolostort végveszéllyel fenye
gette, a hullámok által egy lepecsételt szekrényben, 
melyre az Ur kínszenvedésének titkai voltak kivésve, egye-

’) Ann. t. II. c. 557.
*) Annál, t. II. p. 158. 
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nesen a templom oltárára Ion letéve. l) — Az iirspcrgi 
apátság területén van meleg gyógy forr rás. Ennek eredetét 
a hagyomány így adja elő. Edelbachi Udalrik lovag 
nejét, Adél haidot hütlenség'i gyanúba vette. Adelhaid 
hasztalan igyekszik ártatlanságát bebizonyítani eskü és 
előállított tanuk által ; a felbőszült férj kardot ránt, neje 
pedig futással menekülve az istáiéban rejtőzik el. Mire a 
férj még inkább feldühödve az istáiét felgyujtat ja; s ime, 
a lángok közöl a legtisztább vizforrás, az üldözött ártat
lanság' tanúja és jele székel fel, melynek vize a betegek
nek nyújtva, betegségeiket csodálatos módon gyógyítja 
meg. Ez esemény emlékezetét a szent Walburg szűz 
tiszteletére a színhelyen emelt kápolna örökíti. Adelhaid 
a füstben megfutván, holtteste a nettenhauseni apátságban 
takarittatott el, —• sírját számos zarándok, különösen bá
natos nők ezrenkint szokják látogatni. — A Krnmba- 
d o n kívül volt Urspergnek még más két ily rendbeli 
nevezetessége: egy csudatevő Krisztuskép magában a pré
postsági egyházban, és egy csudatevő szent kereszt-részecs
ke Q e 11 - ben 2). — A windbergi apátsághoz tartozó Sas- 
sau nevű plebánia-templomban falfestmény látható, mely 
egy kápolnát vivő hajót ábrázol, a mellette ülő s a kisded 
Jézust karján tartó B. Szűzzel; a hajó ormán és hátrészén 
az angyalok ülnek, kik a hajót hajtják. A festmény alatt 
e felirat áll: „Ezen csuda történt 11 7 7-ben, midőn a Bőid. 
Szűz ezen kápolnája Altburgból, Un ser Frawen 
Eleckk nevű helyről az angyalok által ide áthozatott. “ 
A Bőid. Szűz itt található szobra százados tisztelet tárgya, 
s a kápolna egyike a leghíresebb bajor bucsuhelyeknek. 3) 
— A spanyol Bőid. Szűz „De la Vid“ (de Vite) czimü 
apátság azért nyerte ezen elnevezést, mert egy időben 
Alphons spanyol király e tájakon vadászván, midőn a vad 
üldözése közben egész a Duro folyamig elhatolt: meg
lepetve látta, hogy a túlsó parton egy, szőllővesszőkkel

*) U. o. p. 166.
-) U. o. p. 1148—1156.
3) U. o. 1168-9 1.



132

körülfont csipkebokrot az angyalok térden állva füstölők
kel incensálnak. Ugyan-e helyen aztán ásatásokat tétetvén, 
ott találta a kisdedet karján viselő s a drákót lábaival ta
posó Bőid. Szűznek azon képét, mely mint a létezők leg- 
szebbike Spanyolországban nagy tiszteletnek, s egy építé
szeti remeknek tartott kápolnának örvend. A kápolnát 
Lop ez de Mendoza delavidi apát 1522-ben kezdé 
építeni, s csak 1579-ben végeztetett be. Az okiratok „mű
csodának41 s a „művészet kétségbeejtőjének44 mondják e 
kápolnát, mert a ki látja, meggyőződik, hogy hozzáfogha- 
tót előállítani lehetetlen. Ezen apátságban neveltetett a 
premontreiek által Guzman Domokos, a domokosiak 
sz. alapítója.

Sz. Norbert, sz. Dlenes az areopagita különös 
tisztelője lévén akarta, hogy rendjének átalános káptalana 
Premontrében mindig ezen szentnek egyházi ünnepén, 
oct. 9-én jöjjön össze, s az ünnepet e szerint az egész rend 
a lehető legfényesebben ülje meg. A kiváló hajlam és ro- 
konszenvezés ezen példája a rendben sohasem szűkölkö
dött utánzókban, s egyes esetekben szintén történeti jelen
tőséget nyert. Némelyek a legszentség'esebb Oltári-szent
ség imádasa, mások a Bőid. Szúz s bizonyos szentek iránti 
különös tisztelet által tűntek ki. A hit a Bőid. Szűz szep
lőtelen fogantatásában a premontrei rendben immár kelet
kezésével egy idős 2). Sz. Julianna az Oltári-szentség 
iíánti buzgó áhítatának s gyöngéd érzékenységének 
nagy jutalma volt, hogy látmányai végre meghallgatást 
nyertek, s az Urteste ünnepének behozatalára szolgáltak 
alkalmuk A szent, ki minden valószínűséggel premontrei 
rendi apácza volt 3), (született 1193-ban Lüttichben, s szám
talan viszontagságok után, melyeket életirója 4j oly meg- 
hatólag ad elő — meghalt ugyanott 1258-ban. 16-ik évé
ben lévén, történt, hogy valahányszor magányosan imád-

*) U. o. 1131-5 1.
-) L. a III. jcgyz.
’) a II- jegyz.
*) Aeta Sanct. ad 5. April. 
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kozott, látta a holdat teljes fényében ugyan, de mégis né
mileg megtört sugarakkal szeme előtt megjelenni. S mi
dőn a jelenet az első feltűnés után mindannyiszor ismétel- 
tetnék, a hányszor imádságát és sz. elmélkedéseit végzé: 
végre fohászkodni kezde az Istennek, nyilatkoztatná ki 
neki, mit jelenthetne e rendkívüli látmány. Az Ur meg
indulva mély álritatossága által a gyermekded ártatlan
ságnak, azt a magyarázatot adta, hogy a fénylő hold az 
anyaszentegyházat jelenti, a megtört sugár pedig egy ün
nepnek hiányát, melynek megtartása a hit felmagasztalá- 
sára, a választottak bátorításául óhajtandó volna. Az ün
nep tárgya: az Oltáriszentség, az Ur teste és 
vére, Az Ur vacsorája, melynek alapítása emléke
zetét még különösebben, még nagyobb fénynyel éspom- 
pával kellene megülni, semmint az zöldcsütörtökön törté
nik, midőn az egyház olajszenteléssel és lábmosással van 
elfoglalva. A nyilatkozó Krisztus meghagyd tehát a szűz
nek, hogy az ünnepet maga kezdje meg, s azt, hogy an
nak behozattatni kell, az egész világ előtt hirdesse ki. A 
szűznek nem volt bátorsága, hogy ily, szerinte hozzá nem 
tartozó s nagy dolgot hozzon indítványba; 20 egész évig 
hallgatott, s csak 1230-ban, midőn prior nő lett, nem áll
hatván többé ellen lelke sugallatainak, lépett fel a titok
kal, azt több tudós férfiakkal, nevezetesen Griiiard cam- 
brayi püspökkel közlötte, nem szűnvén meg azóta lelké
nek egész erélyével sürgetni az ünnepnek elrendelését. 
Végre 1246-ban azon öröme volt, hogy Róbert lüttichi 
püspök az ezen évi megyei zsinatban az ünnep megtartá
sát elrendelte, s azt a következő 1247-ben Szent-Márton- 
egyház kanonokjai az egész világon először ülték meg. 
Az ünnepet IV. Urbán pápa 1264-ben a bolsenai csuda 
következtében, melyet Rap hael halhatatlan ecsete a va- 
ticani stanzák falfestményeiben oly nagyszerűen dicső
ített meg, helybenhagyta: a viennei egyetemes zsinat pe
dig V. Kelemen alatt 1311-ben az egész egyházra ki
terjesztette. Ezen ünnep keltette lelkesedésnek köszön
jük mi magasztos hymnusaink közt a „Eauda Sion-t“, 
„Pange lingvá“-t, „Vexílla regis prodeunt", „Adoro te 
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devote latens Deitas“ stb. kezdetű egyházénekeket, hogy 
ne is említsük a fejedelmi pompát, melyet az egyház ezen 
ünnepen világszerte kifejteni szokott. l)

Hogy azonban a mystika iránti ezen hajlam és elő
szeretet nem irtotta ki keblükből a természet iránti fogé
konyságot, ezt bizonyítgatnunk sem kell. Elég apátságaik 
és prépostságaik fekvésére, fák, virágok, állatok iránti 
előszeretetükre utalnunk, hogy erről még csak ne is kétel
kedjünk. A francziaországi cambrayi püspöki megyében 
létezett sz. Márton apátság épen a forrásnál épült, mely
ből a Schelde folyam ered. A prépostság falán a for
rás felett e felirat állott:

Félix sorté tua Scaldis
Fons limpidissime !

Qui a sacro scaturiens agro
Alluis et diías nobile Belgium !

A mirvalti (Mira vallis) apátságtól pedig egyik távozó 
a 14-ik század elején következőleg' vesz búcsút:

Vale tu o mea mira vallis !
Opere mira

Quod mirandos facias :
In hoc nőmén implens tuum.
Assurge in coelum fructibus tuis,
Et sic mentium coelsitudinem adaequa:
Ut vallium fertilitatem retincas ....

Szép iegényes tájaknak kiválasztása-, s szép költői ne- 
vekkel való megjelölésében a prémontreiek külföldön a 
benczékkel és cisterekkel kiállják a versenyt.

Végül hogy a keletkező rend testületi szelleméről 
szóló vázlatunkat a külső megjelenés némi rajzával is ki
egészítsük : adjuk itt két apátnak jellemzését úgy, mint 
azt Föl st erman nál 2) előadva találjuk, miután nem 

*sen jjOiigo priina festi Corp. Christi ex viso Virgínia Julianae 
oblato“, és „Vita S. Julianae auctore coaevo“ in Act. Sanet. ad 5. april.

2) Monumenta Rer. Ilfeldicn. 5 —C. 1.
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kételkedhetni, hogy a mi itt e kettőről mondatik, az mint
egy átalános képe az azon időbeli prémontrei praelatusok- 
nak . . • „Vramold (ilfeldi apát 1250 táján) egyszerű 
és alázatos férfin volt. A rend alapszabályait lelkismere- 
tesen tartotta meg ; húst soha nem evett. Mindig a con- 
ventben lakott, s a közösteremből csak akkor hiányzott, 
ha beteg volt, vagy vendégei jöttek. De húst még ven
dégeknek sem tálaltatott (szigorúság, melytől a bencze- 
apátot is felmentették rendje szabályai). Kivétel e tekin
tetben hohensteini gróf D i t r i c h kedvéért sem tör
tént. Tanulásul a közolvasó termet használta, mely a 
könyvtárral közlekedett. Az éjjeli choruson csak úgy, 
mint minden más conventi tag mindig jelen volt, s előtte 
csak úgy állott az A ntip honale s égett a mécs, mint 
más társai előtt. A kézi munkánál sem hiányzott soha, 
akár az erdőben voltak, hogy fát vágjanak, akár a kolos
tor terén belül, hol valamely építkezéssel vagy kijavítás
sal foglalkoztak. Ily gondoskodása közben lelte halálát 
is, leesve az emelvényről, melyen munkáját végezte. Csak 
egy inasa volt, s midőn romai útra menendő lóra ült, lá
bát egyszerű saru fedte, mely bokájához szijjal volt le
kötve. “ — Második utódjáról, n o r d h a u s e n i J á n o fi
ró 1 olvassuk ugyanott: „János volt névvel is tettel is. 
Tudományosan lévén kiképezve, a leveleket és okmányo
kat az Írónak tollba szokta volt mondani. Főünnepeken, 
különösen zöldcsütörtökön ő szónokolt vagy a napi káp
talanban, vagy pedig a kolostor-templomban. Mások szó
noklatait figyelemmel hallgatta vég'ig. A miserendben s 
egyéb istentiszteleti szolgálatban társaival egyenlő sort 
tartott — misézett, mikor rá került a sor. Kgészen a 
rendi fegyelem szerint élt. Arczának kifejezése nemes 
volt; szavaiban volt valami megnyerő, megfontoló s ki
mért. Soha egy felesleges, vagy épen kérkedő, hazug, 
ii'igy, illetlen szó nem jött ki ajkain, I eslett nevetést, 
izetlen élezeket, mértéktelen lármát nem tűrt, s ha ilyen 
az asztalnál étkezés közben keletkezett, egy komoly vo
nás arczán elegendő volt, hogy azt pillanat alatt lecsende- 
sitse. Mindenki tudta, hogy mit jelent ez arczkifejezés.
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Ha ivott, fejét alig észrevehetőleg bólintó meg bátra felé, 
s aztán soká várakozott, míg újra a pohárhoz nyúlt. A 
vendégek, kik jelenvoltak, mindig némi sz. borzadály- s 
tisztelettől voltak áthatva iránta. Az ételben mértékletes 
a böjtöt pontosan tartotta dm g, úgy a kolostoron belül’ 
mint kívül. A szabályok megtartását szigorúan követelte 
de ebben maga ment a legszebb példával elő. Az áthá
gásokat a napi káptalanban fedette meg. A személye 
ellen elkövetett sérelmeket nem üldözte ; a mások ellen 
elkövetetteket azonban példásan megfenyítette. A háló és 
olvasó-termet conventualis társaival közösen használta, 

éttermet is, hacsak beteg* nem volt, vagy vendégei 
nem jöttek, a mi gyakran történt “

A szent fegyelemnek ezen nem szolgai, de örömteljes 
teljesítésében praelatusaikkal versenyeztek minden rend
társaik. Az engedelmesség horderejét mindannyian ismer
ték, s elvszerüleg hódoltak a rendnek, s az ezt kezelő házi 
elöljáróiknak. Habozás nélkül teljesiték a felsőbb akara
tot, még akkor is, midőn ez sok szenvedés- sőt életveszély- 
lyel járt. A legkisebb mulasztást, hibát, szabálytalansá
got földre borulva és nyilvánosan vallák be elöljáróik
nak, s fogadták ezek megtorló vagy orvosló intézkedéseit. 
Becsvágyuk tárgyai nem a kitünÖbb hivatalok, hanem a 
legalacsonyabb s legterhesebb foglalkozások vajának. A 
ruha annál kedvesebb, minél szegényesebb. Eledeleknél 
élettisztaság megőrzése, tehát a leküzdendő testi ösztönök 
és indulatok ereje volt a mérvadó. Húst soha sem ettek, 
s e mellett még az esztendő nag’yobb részében, napjában 
csak egyszer étkeztek. S e szigorú fegyelmet egy szá
zadnál tovább, ép oly időszakban, midőn a létesülés és 
terjeszkedés küzdelmei a legnagyobb tevékenységet, s 
legtei hesebb munkát igényelték tőlök, híven meg'tartot- 
rá.k*.1) isteni tisztelet megtartásában pontosak , az 
éjjeli zsolozsmák épen ez éjidŐbeni elvégzését oly szent 
kötelességül vették, hogy még* a későbbi századokban is 
ef=>y elöljárónak azon kísérletét, mely azt kényelmesb idő-

’) tl-u g o, Víe de Norbert, II. könyv XV. és jegyzet, a XI. számhoz. 



137

pontra kívánja vala általtenni, szinte botrányosnak ven
nék. A hallgatagság lelkét, mely soha nem szól többet, 
mint a mennyi épen szükséges, kiválóképen kegyelték, 
miszerint némelyek a szent borzadálylyal megragadó 
csendet házaik- és majorságaikban még állatjaikon is vél
ték észrevenni. Kiben szét,csapongó, rendetlen, hiú lég 
várakon kéjelgő, féktelen phantasiát vettek észre: abban a 
lefeszített figyelmet kívánó foglalkozás s erről való foly
tonos számtétel által törték meg a szórakozottságot, s fej
tették ki azon fensőbb akarati erőt, mely az örökéber 
öntudatosság s összeszedettség által a figyelmezésnek, 
rendnek, pontosság- és önfeltalálásnak anyja. Megszólást 
teljességgel nem tűrtek, s azt ki házuk körében ilyesmit 
megengedett magának, tekintet nélkül személyére, legna
gyobb kímélettel ugyan, de mindig rendre utasiták, kö
vetvén ebben szabályuk szerzőjét, szent Ágostont, ki
ről írva van, hogy ebédlő-termének ajtajára tüzé az em
lék-mondatot :

Quisquis amat verbis absentum rodere vitám, 
Hanc mensam vetitam noverit esse sibi.

Mindenkinek ugyan, de legszívesebben szolgáltak azok
nak, kik arra leginkább szorultak : a szerencsétlen, az ül
dözött, a szegény, az ügyefogyott, beteg és árva itt min
dig tárt karokra, s vigasztaló menedékre talált. A földi 
kísérteteket legyőzendők, az egész napot órákra osztva, 
folytonos foglalkozásban, imádság-, elmélkedés-, olvasás- 
és kézi munkában tölték el; s hogy benső készséggel, sőt 
örömmel tudjanak lemondani azon örömekről, melyeket 
a világban elhagytak, leiköket a transcendentalis örömök 
világába igyekeztek felemelni, hogy lássa és ízlelje meg 
már itt azon boldogságot, melyet egykor a kinszenvedett- 
nek az örök igazság, szépség és jóság ssemlélete, a terem
tés titkainak leleplezése, Isten, a Megváltó, a bőid, szűz, az 
angyalok és szentek, a vértanuk és szüzek társasága és 
szeretete nyujtand. Egyetlen méltó foglalkozása a szel
lemnek, a melytől hahogy elültetnék, Scipio álma- és 
S e n e c a mondásaként, nem volt volna érdemes szü
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letnünk. S ha mindezen józan fegyelem és szent foglalko
zás daczára, a kisértet lelke, azon más hatalom tagjaink
ban, mely lelkünk törvényével folyvást ellenkezik, még 
sem töretett meg; ha a kísértő míg mindig' előállt, hogy 
„mindezeket neked adom, ha leborulva imádandasz en
gem, “ — ily esetekben egy részről rendkívüli testsanyar
gatáshoz, másrészről azon mysticus kegyszerhez folya
modtak, a melyről írva van : „a ki pedig e kenyeret eszi 
Örökre él, — bennem marad és én is ő benne. “

Ilyen volt a szellem, melyet sz. Norbert megté
rése után először önmagában, aztán közvetlenül tanítvá
nyaiban-, közvetve, ezek által pedig a világ minden táján 
annyi ezer meg ezer kér. lélekben képezett ki és állandósí
tott meg. Rendjét egyik kortársa helyesen hasonlítja szől- 
lőtőhez, mely a szeretetből hajtott, s ágait tengertől tenge
rig terjesztette ki. Borából ittanak királyok és bírák, if
jak és szüzek, fiatalok és öregek, s mindannyian a szere
tet ugyanazon leikétől megrészegedve kezdék dicsőíteni 
az Istent, uj éneket énekelvén neki.

’) Annales Laud. 1. III. c. I. ad an. 1121. Migne, Tóm. CLXX. c. 1248 
nro 22.
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Jegyzetek a 7-ik §-h o z.

I. Ou din, tudós prém ontrei, XIV. Lajos korából, kit a 
rend tanulmányaiban elősegítendő ajánló levelekkel és költség
gel ellátott, hogy utazhassák s a könyv- és levéltárakat világszerte 
felüthesse. Be is utazta B e 1 g i u m o t, L otharingiát, B u r- 
g u n d i á t, E 1 s z á s z t, míg végre P arisban állapodott meg, hol 
az ismeretes J u r i e u prot. pastorral ismeretséget kötött. XIV. 
Lajosnak azon alkalommal, midőn az a prémontreiek egyik apát
ságát (Bucilium) A ven tón mellett látogatásával 1678-ban mart. 
14-én szerencséltetné, kedvét megtudta nyerni, a győzelmeire vo
natkozó következő distichon rögtönzése által :

Solem vere nóvum nunc Sol antiquus adorat, 
Et Martéin prímám Martin príma dies.

Elöljárói tapasztalván, hogy ő sz. misét végezve a consecra- 
tiot elhagyja, és a secretá-kból egyszerre a „Páter Nostcr“-re 
ugrik át, őt kérdőre vonták, mire ő Hollandba menekült, s pro
testánssá lön. Kérdeztetvén, nem volna-e hajlandó megházasodni, 
feleié: „Nem azért hagytam el, úgymond, bitemet, hogy feleséget 
vegyek, hanem igenis, hogy kövessem az igazságot. Iita az is
meretes és sokat forgatott munkát: „C o m m e n t a r i u s de 
Scriptoribus ecclesiae antiquis illorumque 
s c r i p t i s. L i p s i a e, 1722.“ HL kötet ivréten. E munkában, 
hol csak alkalma nyílik, egykori társait, nevelőit és jótevőit, 
a premontrei rendet rutul rágalmazza, tudatlanságot és lomhasá
got, mely által e rend kezdet óta főleg kitűnnék, lobbantván sze
mére. E rágalmait vakon átvette J u s t i n u s F ebr onius (Báró 
Hontheira Miklós), a prémontreieket „együgyü s rest“ (sim- 
plices et desidiae dediti) férfiaknak nevezvén el. l) Ezen rága
lom megczáfolására tollal ragadtak többen, a pápák, számos egy-

>) De Statu Ecclesiae c. VII. §. 8. 
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házi és világi méltóságok, a kereszténység nagy tudósai és szent 
férfiai bizonyítványai, a rend viselt dolgai, de főleg azon tudós 
férfiak elősorolása által, kik tudományos munkák és életszentség 
által tűntek ki a rendben. Ki mindezen adatokat, különösen a 
rend tudomány, irodalom és életszentség által kitűnt férfiait tü
zetesen ismerni kívánja: azt Lienhart György rottenburgi 
apát következő két, épen e végből irt munkáira utasítjuk: „Spi- 
ritus Litterarius Norbertinus, seu Sylloge Viros ex Ordine Prae- 
monstratcnsi Scriptis et Doctrina celebres .... exhibens. Au- 
gustaeVindelicorum, 1771.“ És: „Ephemerides Hagiologicae Ord. 
Praem. seu Quotidiana Sanctorum, Beatorum, Opinione Sanctita- 
tis aut Heroica Virtute illustrium, Nivei Instituti Alumnorum Me
mória, Acta et Elogia. Augustae Vindelicorum, 1764.“ V. ö. Wa- 
ghenare „Personae Ord. Praemonst. Sanctitate Vitae, dignitate 
ac genere, doctrina et scriptis illustres ;“és Hugó, Annales Ord., 
nevezetesen az előszóban a XVI. szakaszt.

II. Sz. Norbert apácza-rendet is alapított. A szüzek külön, 
szói osan elfalazott épület-részben ugyan, de ugyanazon házban 
helyeztettek el, s a „Reclusák“ vagyis szigorun vett zárda 
(elzárt) szüzek osztályába tartoztak, kik ha egyszer a fátyolt 
felvették, többé sem maguk nem jöhettek ki, sem hozzájok nem 
mehetett senki. Ha beszélniek kellett valakivel, az a praelatus 
engedelmével két néne társaságában egy rostélyzott ablakon át 
történt, még ha a látogató közel rokon is volt volna. Norbert a 
két nem ezen egyesületét úgy tekintette, mint kettős kart, mely 
az Isten dicséretének zengedezésében olvad össze. Külön prépos
tok alatt állottak, kik azonban csak a ház praelatusának helyet
tesei voltak, s ennek sem jogai- sem tekintélyével nem bírtak, 
hanem csak intézkedéseit hajtották végre A templomban volt 
choiusuk, melyen a sz.-misét és szónoklatot hallgathatták, a nél
kül, hogy valakit láthattak volna. így érintkeztek a lelkiatyák
kal is. Kizárólag böjtételekkel táplálkoztak, s átalán a legszigo- 
lubb fegyelem alatt éltek. Tekintve ezen szinte félelmes szigorú
ságot, csodálnom kell sz. Norbert szellemének óriási hatását, me
lyet a nőnemre gyakorolt, miután bekövetkezett halálakor apácza- 
íendje már nem kevesebb mint 10,000 zárda-szüzet számlált. ’) Az

’) Gesta Bárt. Laud. Míg ne, CLXX. col. 1251. 
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elsők közt, kik Premontrében avattattak fel, olvassuk a következő 
úri hölgyek neveit: Ricuvera, Raymund de Castre özvegye ; 
M o n t m o r e n cy Adél, Burkárd franczia marsai leánya; Hedvig, 
clevei grófnő , leányával G ertrud dal; G u i d a bonnebourgi 
grófnő, s Lajos arensteini gróf leánya; Ermengard de 
Roussy grófnő; Ágnes de Braine grófnő; Fredesind 
úrnő, a „de Monté s. Martiniu apátság alapítója; Anastasia 
pommerni lierczegnő, stb. ’) Szolgálatijukra úgynevezett laicus- 
nénék állottak, kik valamint a „con versusok“ és „dona- 
tusok“ a vendég- vagy kórházba befogadott férfi-, úgy ezek a 
nővendégek- vagy betegeknek szolgáltak fel. Kezdetben alig volt 
ház, melynek egyik fele nem ily apácza-zárda volt volna. Ezen 
teljes elzárási szigor nem soká tarthatott ; már witryi Jakab 
jegyezte meg 2), hogy az ablakok ajtókká kezdtek kitágulni. Ez 
okból szükségessé vált a nőknek külön házakban elhelyezése, mit 
a prémontrei ház már 1141-ben hajtott végre. Követték a példát 
a többi házak is, mig nem a 13-ik század elején az átalános káp
talan ezen elválasztást kivétel nélkül az egész rendben megpa
rancsolta. Vendég-, kór- és beteghazaik leírásából kivehetni, hogy 
azok négy osztálylyal bírtak: kettővel az egészséges férfiak és 
nők, és kettővel a beteg férfiak és nők számára : úgy azonban, 
hogy a nők a férfiaktól mindig elválasztva voltak, s a férfiaknál 
férfiak, a nőknél nők tennék a felszolgálatot. Ily szegény- és be
tegápoló intézet, létezett a Ltittich közelében emelkedő „Mons 
Co rnelii“ tövében is , nők és férfiak számára, melyben sz. 
Juliánná mint apácza és priornő szolgált. Mivel pedig bizo
nyos, hogy e hegy tetején prémontrei zárda állott ; -’) hogy továbbá 
a hegy tövében szolgáló apáczák sz. Ágoston szabályát követ
ték, ’) s professionalis formulajok is tartalmára nézve egészen 
egyez azzal, melyet a prémontreiek tesznek le ; 5) hogy végre e 
hegyen levő férfizárda hatóságot gyakorolt a hegy tövében levő

>) Elszámlálva Hugó által, Norb. Élet. 2. könyv, XVIII. sz.
-) M y r a e u s Chron. Praem. 285 - 6 1.
3) Bulla Innoc. II. et Eugenii III. 1143 és 1147-böl Annales t. I. 

B e 11 u s R o d i t u s, az okmáuyrészbeu.
*) Commeut. praev. §. II. in Actis Sanct. ad 5-ani április.

5) Robe rtus episc. in dipl. de anno 1246. In act. SS. ad 5. apnl. 
in Coinm. praev. §. III. nro 12. VŐ. Statuta Ord. Dist. I. c. 17. n. 17.



142

nözárdára, legalább őket, az apátot és conventet illette a jog: az 
alsó-zárdába kinevezni és beigtatni egy vagy két papot testvé
reik közöl, kik a nőzárda kápolnájában az isteni-tiszteletet végez
zék s az ottani szegények- és betegeknek szolgálatot tegyenek 
mint ezt a „Belli Reditus“ apátságnak, melybe a hegyi prémon- 
treiek 1288-ban átköltöztek, a lütticbi püspökhöz azon okból in
tézett iratából kitűnik, hogy számukra az említett jogot tartaná 
fel ; 9 mindezekből minden ellenvetések daczára, melyeket jól 
ismerünk, sok valószínűséggel következtethetni, hogy a Cornél- 
hegyi apácza, Julianna prémontrei rendű zárda szűz volt. 
Hogy sz.-Gertrud, sz.-Erzsébet leánya szintén ezen rendeli apá- 
czákhoz tartozott, már említettük.

III. A szeplőtelen fogantatásról szóló officinái elvégzésére a 
rend régi statútumai súlyos büntetés terhe alatt kötelezték a rend 
minden tagját. Ellenkező tant védeni vagy hirdetni tilos volt. Maga 
sz. Norbert szerkesztett össze egy e czélra szolgáló imafűzért, 
melyben a többi közt a következő üdvözlet fordul elő: „Ave Vir- 
go, quae Spiritu S. praeservante de tanto primi parentis peccato 
triumphasti innoxia.íf 2) A premontreiek azon dicsőséget vindicál- 
ják maguknak, hogy az „I m m a c u 1 a t tiszteletére voltak 
alapítva, s eredetük ezen jellegét ruhájok színén is viselik.

IV. Feltett czélunkon tulvinne, ha a premontreiek dicsősé
ges martyrjaik és hitvallóik szenvedéseire egyenkint is kitérjcsz- 
kedni akarnánk: azt azonban szabad legyen megérintenünk, hogy 
gorcumi vértanúik, Becan Adorján s Lacoph Jakab canoni- 
záltatása épen most van tárgyalás alatt, s szándék annak ünne
pélyét sz. Péter jövő évben megtartandó 18 százados ünnepé
vel összekötni.

V. Ottó bambergi püspök két ízben fordult meg a szláv 
népek közt; először 1124—1125-ben III. Boleslaw lengyel 
fejedelem meghívására, ki W1 a d i s 1 a w pomeraniai fejedelmet 
legyőzvén, a nép keresztényiesitéséről kezdett gondoskodni. Ez 
alkalommal Pyritzban 7000-, Julin bán 22,000- ren keresz- 
tclkedtek meg. Távozásakor 12 egyházat s Julinban egy püspök
séget hagyott hátra, mely 1170 ben C a m m i n b a tétetett által-

’) Oommen. praevíus ad vit. S. Julián. §. 3. n. 13-o Acta Sanct. ad 
5-ara april.

’) K e y 11 Exerc. Norbert, p. HL c. 2.
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Mily szellemtől voltak e népségek ez időtájban még mindig át
hatva, tanúsítják az Ottó életirója által feljegyzett következő 
kifakadásaik : „Mi közötök van velünk ? Atyáink törvényeit mi 
nem hagyjuk el, meg vagyunk elégedve a vallással, melylyel épen 
bírunk. Nincs-e a keresztények közt is elég bűn s elég büntetés ? 
Nem átkozza-c meg a keresztény a keresztényt ? stb.“ Midőn Ottó 
másodszor fordult meg e tájakon, úgy találta, hogy a keresztény 
hitet ismét sokan abbahagyták. Buzgóságának azonban mégis 
megvolt azon, habár még mindig kétes eredménye, hogy a bál
ványistenek eltávolíttattak. A premontreieknek erre nem sokára 
bekövetkezett térítési fáradozásaiból eléggé kitűnik, hogy a meg
térés csak hitegetés volt, mert Ottó mindig nagy és erős kísérettel 
jelent meg; nem tartották tehát tanácsosnak nyíltan ellensze
gülni. A szoros értelemben vett Poroszországban (Prussia Preu- 
szen) sz. Adalbert tette az első kísérletet, ki is ott társával 
Gaudentius sál vértanúi halált szenvedett 997. april 23-án. 
Ugyanazon sors érte Brúnót febr. 18. 1008-ban. Ezen kísérle
tek után a térítési müvet két századdal később felvette G o 11- 
fried lukinai apát; tulajdonképem apostola e vidéknek azon
ban a cisterci rendi Keresztéiben tűnt fel, kit 111. I n c z e 
1215-ben Rómában a burkusok püspökéül szentelt fel. Ezen Ke- 
resztély a keresztények védelmére a lovagtestvérek rend
jét alapította, kik azonban a feltámadt burkusok által a strass- 
burgi csatában majd mindannyian felkonczoltattak. Mire Keresz- 
tély, K o n r á d massowi fejedelmet rábírta, hogy a németrend- 
vitézeket hívja segítségül, kik 1226-ban salzai Hermann fő- 
mesterök vezénylete alatt meg is jelentek s a tartományt 53 évi 
folytonos harezok után végre meghódították. A valódi térítés e 
tájön csak azután vehette kezdetét.

VI. Sz. Alexius egyháza az Aventin hegyen a szentnek 
atyja Euphém által alapittatotf amannak halála után, ki egy 
házasságot kikerülendő titkon hagyta el az atyai házat, s 17 évi 
bujdosás után visszatért oda mint szegény, ki helyet keres, hova 
meghúzhassa magát. Szülei a fiút meg nem ismeive, a lépcső alatt 
szállásolták el, hol sok ideig élt, a nélkül, hogy kilétét felfedezte 
volna, feledve az emberektől s imadva az Istent. Halála után 
atyja és rokonai által felismertetvén, sz. Bonitácz 4-ik szá
zadbeli vértanú templomában temetteték el. S ezen sz. Boni- 
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iá ez-egy házat épité aztán újból E u p h é m, hozzá csatolván egy 
monostort az utasok és vándorok elfogadására, emlékül sz. A 1 e- 
sius bujdosásaira. Közel a templomhoz állottak egykor : a kirá
lyi J un o temploma, építve C a m i 11 u s által a vejusok legyőzése 
után ; Diana temploma, a latin szövetséges varosok altul emel
ve, s a faunusok forrása által öntözött híres berek által környez
ve, melytől P r o p e r t i us óvja P h y 11 i s t, hogy c helyhez soha 
ne közeledjék ; aj ó istenasszony (Bona Dea) szentélye; a 
Cacus barlangja azon oltárral, mely nőtestvére Caca tisztele
tére emeltetett, mint a ki ama szörnyet Herculesnek feljelentette. 
Ezen monostorban számos nyugati és keleti szent vándorok for
dultak meg s találtak menedéket, midőn az üldözések elől Rómá
ban vonták meg magukat. Ide menekült többi közt Sergius 
domaskusi patriarcha, a saracenek elöl futva úgy, hogy azóta ezen 
templomban két, tudnillik keleti és római rítus szerint tar
taték az isteni tisztelet egész az ideig, midőn az egyházat a pre
montreiek vették át. Itt lakott sz. A d a 1 b e r t (Woytek) hazánk 
apostola is. Itt tartózkodott sz. R o m u a 1 d, a camalduliak ala
pítója, ki szintén hazánkba készült s csak elbetegedése okozta, 
hogy hozzánk nem érkezett. Innen indultak ki sz. Bonifácz, 
sz.' Benedek és János a burkusok megtérítésére. III. Ottó 
német császár imádságát ezen templomban végezte s hihetőleg 
sz. Noibert is megfordult benne. Ez volt te hát az egyház, melyet 
Rómában a prémontreiek nyertek, s melynek fekvésére és rendel
tetésére azóta igen jól illett az epigramm :

Huc tractos homines in mortem caede crnonta 
rorqucbat műsoros bestia factus homo ....

Huc ductos hominos in vitám vota per alma
S o 1 a t u r t r e p i d o s a n g e 1 i c a t u s homo... (Találtatik 

régi pergamenen írva a convent levéltárában.)

Ezen igen kitűnő fekvésű, Romulus még látható ódon falai 
felett a Tiber felőli oldalról épült, és sz. Sabina templomával, 
melynek kolostorát assisi sz. F e r e n c z, sz. Domokos, aquinoi 
sz. Tamás, sienai sz. Katalin, V. sz. Pius pápa, s a ben
ne tartott eonclávék dicsöitették meg, — szomszédos egyházat 
V. Márton minden alapos ok nélkül vette el a premontreiektől, 
s adta Lupus hieronymitának, ki iskolatársa és barátja volt 
egyszersmind. Azóta azt ezen rendbeli szerzetesek bírják. V.
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Márton ezen rendelete folytán a premontreiek megszűntek con- 
venttel bírni Rómában, habár átalános káptalanjaik egy ilyennek 
ismeti felállításáról többször gondolkoztak. V. Pál pápa Fé
rc n c z a L o n g o p r a t o premontrei főapát kérésére hajlott is 
ezen óhajtásuk teljesítésére, sz. Péter- és Marczellról czimzett 
cardinalitíus templomot a hozzá tartozandó épületekkel és javadal
makkal engedvén át nekik 1609-ben kelt bullája által, azon felté
tel alatt, hogy ott 12 kanonokból álló káptalant állítsanak, s fen- 
tartására még 1500 arany scudo évi jövedelmet biztosítsanak. A 
rend, úgy látszik, akkori már hanyatlott állásában nem volt haj
landó ezen utóbbi áldozatra, s így a fundatio abbamaradt. Hogy 
pedig az örök városból egészen mintegy száműzve ne legyenek, 
S talp a érts, tongerlói apát 1618-ban ott a rend nevendékei 
számára collegiumot alapított, mely azonban már nem létezik.

VII. A leleszi templomban őrzött emlékfeliratokból közlésre 
méltónak találjuk a következő hármat :

a) A .D ó c z y-féle sirkövön :
Andreas Dóczy de Nagy Luche, Mathiae et Férd. II. Imp. 

Cons. Part. R. H. Supremus Generális, Cottuum Bars et Zatmar 
Comes. Cub. Reg. Mag. et Zatmar Capitaneus. Principe olim Gáb
rielé Bethlen insurgente a militibus ejusdem permotus nihil fide- 
litate Cassoviensium reluctante, captus, ad arcéin Fogaras trans- 
missus, ubi obiit február, anno 1620. ac tandem Leleszini humatus. 
Cui monumentum hoc positum Spectabilis ac Mfcus Dominus 
Alexander Sennyei S. Caesareae Regiaeque Mattis Consiliarius 
Cabicularius, postquam Grosam ac Mfcam Dnam Judith Paczoth 
relictam ejusd. Dni Generális sibi in matrimonium copulasset, et 
uterque amoris conjugalis conscii, grati erexerunt Die . . A 1671.

Abiit quiescit ille praevius, vide ut sequaris providus.
b) A Halié r-féle veres-selyem lobogón:
Memórián Splis ac Mgfici Domini Samuelis Haller de Haller- 

kö Sacr. Rom. Imp. ac Ger. Hung. Bob. Regum Ferdinandi II. et 
III. praesidii Diós-györ Supremi Capitanei arcisque ejusd. haere- 
ditarii, qui postquam annis X. laudabiliter continuato otficio glo- 
riosas de hostibus sacpe victorias reportasset, demum 3-a octobiis 
anni 1643. in hostes arci insultantes facta eruptione, iisque in fugám 
couversis, dum avitis virtutibus tortissimi Ducis et militis strenui 
officio fungeretur, in ipso victoriae cursu noveicante lortuna per 
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Turcas Agricnscs trucidatus, pro Dco et Patria fortiter decubuit; 
animam Creatori, Corpus terrae íaina percnui et gloiia immoitali 
redidit aetatis suae anno 30-mo. Cui mater moestissima Mlca Do- 
mina Barbara Nyary hoc posuit trophaeum. (Az aláírás alatt Hal
lév láttatik feszület előtt térdeplő alakban).

c) A S e n n y e y-féle selyem-vörös zászlón :
Splis et Mgficus Dominus Franciscus Sennyei de kis Sennye 

Sac. Cae. Reaeque Mattis Leopoldi I. praesidii Kalloyiensis Sup- 
remus Capitaneus, quem pro religione in Deuin, Fide in Caesaiem 
Ámoré in Pátriám tumultuaria acatholicorum rebellio concisum 
occidit. Occidit die 30-a Julii iknno salutis 1674. Aetatis suae 45.

VIII. A jászóiakkal 1244-ben kötött szerződésben előforduló 
szolgálmányi kötelezettség, hogy tudnillik minden egész házhely
től „tria pondera argenti cum State r a ejusdem civitatis 
fognak fizetni a prépostságnak , ha ugyan a kifejezést „statera 
civitatis“ jól értettük, arra látszik mutatni, hogy J á s z ó eredeti
leg szabadalmas bányamivelő varos volt. A mint utóbb, midőn a 
prémontreieknek hazánkba való át származásáról lesz szó, látni 
fogjuk, a jászói prépostság birtoka átcsapott Szepesniegyébe is, s 
Szomolnokot s G ö 1 nicz-bánya területének egy részét 
egész Remetéig (Stoss) magában foglalta. Bizonyos az is, 
hogy a jászóvári prépostság vasgyárai az elsők közt fordulnak 
elő, melyekről hazánkban a történeti okmányok emlékeznek. — 
A szászok körülbelől azon időtájban költöztek be Erdélybe és 
Szepességre, melyben a prémontreiek Nagyváradra, és tálán Já
szóra. Jászónak alapitó levele a tatár-dulás által elveszett, s igy 
eredetét már kipuhatolni nem lehet. IV. Béla megerősítő okle
vele sem magát, sem testvérét Kálmánt nem mondja a pré
postság alapítójának. Szinte bizonyos tehát, hogy régiebb eredetű. 
Sz. Norbert cs a prémontreiek benső viszonya, és összekötte
tése a németországi szászokkal ismeretes. Tudva van az is, hogy 
ezek költözködéseikben papok nélkül nem igen mozdultak ki. 
Nincs-e tehát a prémontreiek és a szászok beköltözése közt ha
zánkba némi összefüggés? Megelőzve a szászokat (aprémontreiek 
II. István, a szászok II. Geiza alatt költöztek be hozzánk) 
nem ők voltak-e az első mozgatók, kik hegyeink kikémlése után 
bányamivelésül a szászok behívását javaslatba hozták? vagy leg
alább nem azért lönek-e előttök ide behelyezve, hogy példájok 
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által a behívandó uj telepeseket felbátorítsák, hogy mire megér
keznek, már lesz, ki az uj hazában gondjukat viseli ? Azon körül
mény, hogy Nagyvárad nem Magdcburgból, hanem Prémontréből 
kapta az első prémontrei coloniát, nem tesz semmi nehézséget: 
mert a rendnek úgy szólván bölcsőjében Prémontré az egész 
rendnek nevelő háza volt. Itt a már ismeretes, s a szászokkal 
megbarátkozott, velők viszonyba álló tehát többé nem idegen 
papi rendre fektetendő a súly; mely ha az uj földön jól találta 
magát, szászországi feleit is felbátoríthatta, hogy az uj hazát ők 
is egész készségesen fogadják el.

IX. Emlékeztünk a premontreieknek előszeretetéről a fák,
virágok és állatok iránt. A szerzeteseknél a vadállatok meg- 
szeliditésének sok nevezetes példái fordulnak elő, és pedig egé
szen más utón , mint azt az állatszeliditők rendesen eszközölni 
szokták. Nem a félemlitési rendszer által, ellenkezőleg jóságos 
tekintettel, jóakarata közeledéssel, olykor fensőbbséget lehelő pa
rancsoló hanggal fegyverezték le a szilaj állatot. Sz. Norbert 
életének egykorú prémontrei Írója említi többi közt : hogy farka
sok házi és vadászebekkel együtt tettek a ház és nyáj körül szol
gálatot. Sz. Gergely sz. Flór ént ius életében egy medvét 
említ, kit Floreutius nyájának őréül használt. J á s z ó n még e 
század második tizedében is egy medvét oly szelídnek neveltek 
fel, hogy a folyosókon, lépcsőkön, szobákban, konyhában, kertben 
szabadon járt kelt, a ház kapuja előtt az emberekkel ingerkedve 
játszadozott, s midőn 9 órakor a conventi misére beharangoztak, 
ő is egész pontosan a templomba tért, a főoltár lépcsőjénél elhe
lyezkedve mindaddig ott maradt, mig csak az isteni szolgálatnak 
vége nem volt. Ezen szelídségével kivált a miveletlenebb nép 
visszaélve, olykor odavitte, hogy talpát egyiknek másiknak pofá
jával érzékenyebb érintkezésbe hozta. A házbeliek attól tartván, 
hogy a köznép s kivált gyermekek ezen , módot nem tartó játéka 
folytán, a medvének ebbeli pajzansága idővel még nevelkedni ta
lál, az állatot minden veszély elhárításául egyik földesúri ismerő
söknek ajándékozták. Az orpheusi mese nincs minden igazság 
nélkül. Különös, hogy a rósz szivü és akaratú embert minden, még 
a legszelídebb kutya is megszokta ugatni: az ártatlan gyermeket 
ellenben egyszerűéi többször vadállatok nem csak nem bántották 
de sőt oltalom s ápolásuk alá vették.

—10*



Vili.

Sz. Norbert tanítványai.

A nagy férfiak egyik ismertető jeleli! vehetni, ha 
szelleműk s czéljaik számára követőket szerezni tudtak, 
kik művöket felfogják, annak létesítésében velők együtt 
közreműködnek, s azt haláluk után is fenntartják. Müvö v 
tehát nem enyészik el, hanem a szellemöktől áthatott 
tanítványok egész sora által folytatta tik tovább.

És Sz. Norbert épen azon férfiú volt, kinek nagy 
mértékben valának megadva Istentől mindazon tulajdo
nok, melyek szükségesek arra, hogy valaki Isten orszá
gában hódításokat tehessen.

Ki annyira lemond a világról, mint o, az mintegy 
ki van választva rá, hogy embertársait hasonló lemon
dásra lelkesítse. Ki úgy tud uralkodni magán, s czéljá- 
nak szentsége- és tisztaságáról annyira át van hatva, hogy 
annak javára nem habozik a legfényesebb földi pályát 
áldozatul hozni, s magát minden képzelhető nyomornak, 
nélkülözésnek, sany árus ágnak nem csak kitenni, hanem 
azt magára rótt önkénytes sanyargatások áltál meg fo
kozni is: az olyan a komoly-lelkű s mély kedélyű fér
fiakra rrmlhatatlanul, minden időben a legmaradandóbb 
hatást fogja gyakorolni 5 főleg ha ezen erkölcsi nagy elő
nyökkel még* megfelelő elmebeli tehetségek, tudomány, 
tapasztalás, világismeret s előadási képesség is szövetke
zik: — feltételek, melyek ritka isteni áldással sz. N01- 
bertben mind feltalálhatók. „ Különféle tartományokat jái- 
ván be szónokolva, mondja róla tanítványa, A n s e 1 m, ■ 
annyi kedvességgel birt Isten és emberek előtt, hogy va
lóban boldogoknak mondanák magukat, kik hozzá csatla-
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kozhattak."1) „Tudós," „csudálatra méltó," „szent életű," 
„hatalmas szónok", „tetterős férfiú," „hitbajnok," „nagy
hírű ember" stb. azon dicsőítő czimek, melyekkel nem 
csak kortársai, hanem a későbbi századok nagy tudósai 
is, mint G a 1 e n u s 2), T r i t h e m i u s 3) stb. rendre meg
tisztelik. Szent B e r n a r d ról már tudjuk, hogy ékesszó
lását mennyei síphoz hasonlította. Baronius az egy
ház csillárjának mondja. 4)

Minél romlottabb a világ, annál inkább érzi a vallás 
szükségét, s a düh, melylyel ily időben a vallási sz. hiedel
mek és kegyeletek üldöztetnek, rendesen nem egyéb, mint 
külső szele a benső viharnak, a mely győzni nem tud. 
Igazsága szokott tudn illik lenni igen sok
szor annak, kit nagyon gyűlölünk. Vallási 
alap híjával nincs senki: épen az időben, midőn ezen alap 
leginkább van nyomva, midőn legvadabbul tombol felette 
a fék vesztett szenvedély, mivel hét csudákat az Isten em
bere, azon egyszerű okból, mert a lélek elnyomott szebb 
ösztönei csak annál készebbek az ellenállásra. Ki tette 
volna fel a hírhedten romlott romai nagy birodalomban 
azt az erkölcsi erőt, melylyel a kereszténység első kor
szakában vértanú ifjaink és szüzeink felléptek, s harczol- 
ták végig az Isten harczait? A legtöbb embert majd az 
érdek, majd csak az álszégyen tartja a divat ösvényén, — 
számosán már csalódhattak is, s sebzett szívvel s nehéz 
lélekkel húzzák az élet igáját. A lemondásnak egy oly 
példája, milyen Norberté volt, egy oly czél javára, milyet 
ő tűzött ki, hirdetve oly személyiség által, milyenül az 
övé tüne fel, ezen embereknek egy pillanat alatt adta 
vissza szabadságát: leikök jobb fele magába tért, s felis
merve erejét, Sámsonként zúzta össze a lánczokat, melyek 
a rabszolgát ezen földhöz lekötözve tárták.

S valóban két nem-prémontrei rendi egykorú tanú

') Diai. 1. I. c. 10. Míg ne Patr. t. CLXXXVIII. col. 1155.
-) In Epist. Dodié, ad Őrig. Monist.
a) In Chronieo Hirsailg. ad an. 11’27.
*) Ann. Ecel. t. XII. ad an. 1127. nro 26.
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van rá, kik mindketten sz. Norbertról azt állítják, mit 
senki másról ezen időszakból nem olvastunk: hogy tud- 
nillik nem volt az apostolok ideje óta senki, ki tanítása 
által Krisztusnak annyi tökéletes életű hü követőket szer
zett. az egyházban annyi eredménynyel munkálkodott 
volna mint ő. :) — „Az általa megújított szerzetes élet 
(religio per eum renovata) — írja a fenídézett A n s e 1 m — 
csak hamar nagy virágzásnak indult. Nincs Nyugaton 
tartomány és ország, melyben ezen szerzetesrendnek gyü
lekezete nem találtatnék. Frankhon, Németország, Bur- 
gund, Aquitania, innenső Hispánia, a kisebb Britannia. 
Anglia, Dacia (hol? talán csak nem helyezte ide Nagy
váradot?), Szászország, Leutetia (?), Lengyelhon, Bajor
ország, Svevia, Magyarország, Lombardia, Ligniagia 
(Liguria?),Etruria,Tuscia— mindezekben már házakkal bír 
a kérdéses szerzetes rend. Ágait még Keletre is kiterjesz
tette : mert Bethlehemben egy, és az A b a c u c-nak 
nevezett helyen egy másik gyülekezete virágzik a szerze
tes rendnek.“ 1 2) Az egyes házak népesvoltát pedig mér
hetni onnan, hogy a laoni ház mindjárt alapítása után 
Walter első apátja alatt nem kevesebb mint 500 szer
zetes tagot számlált kebelében. 3)

Tanítványait, kiket társulatának megnyert, kiket az 
alakuló első házak elöljáróivá tett, következőleg szelle
mének és müvének folytatóiul szemelt ki, annyi lelkese
déssel töltötte el úgy személye, miként ügye iránt, hogy 
a mint életének névtelen Írója bizonyítja, ha „izzó ke- 
menczét vagy bármi kegyetlen halált tett volna is eleibök, 
inkább féltek volna megsérteni a parancsoló!, semmint 

1) Hermannus Laud. in Gestis Bártól. Epis. Laud.: „Nescio quid 
alii sentiant, mihi videtur verum esse, quod plurimi asserunt, a temporc apo
stolomra nnllum fuisse, qui tara brevi temporis spatio sua institutione tót pei- 
fectae vitae imitatores Christo acquisierit.“ (Lib. 3. c. 7. ap. Migno i. h.) 
H e r i m a n n u 8 Tornacensis in Kist. Rest, monast. Ttornac. : „per Dei gra- 
tiara brevi tempore profecit, ut nullnm post apostolos videamus hódié tantuni 
fructum in Eeclesia fecisse.a (Ap. Migne, Patr. CLXX. c. 1245.)

2) Diai. 1. T. c. 10.
3) Herimannus, Rost, mnnast. Tornác, i. h.
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szenvedni a halált." l) Oktatásai-, buzdításai-, példájának 
hatását már nem fokozni, hanem inkább mérsékelni kellett. 
A világias szellemet, melyet magukkal hoztak, az akkori 
képletes szólásmód szerint, mintegy kiszivatyuzván, keb
leiket saját, Isten szerinti szellemével töltötte el, magával 
emelvén fel őket oda, hova maga első emelkedék fel: vé- 
vén szárnyakat miként a galamb, s sasok módjára a rideg 
bérczekről merész egyenes irányban tartván az égnek, 
hol szivök lángokat vetvén, Seraphok módjára nem égtek 
már, hanem egyedül az Istennek szeretetétől . . . . 2)

Kiket pedig megnyert, azokat meg is tartotta, — el
pártolásnak egynél több esete, s az is még beavatás előtt, 
életében nem fordul elő. Rendet tartott az igaz, s e te
kintetben hajthatatlan volt, jellemvonás, mely elleneinek 
alkalmat adott őt túlságos keménység-, sőt szívtelenség
ről vádolni. Csakhogy az elnézés épén nem szeretet ; el
nézés által romlik meg a legjobb, puhul el a legerősebb. 
Tehát, a mint a névtelen életiró mondja, „severus" 
volt „in censura", szigorú volta fegyelem fenntartásá
ban ; de a mint tettei mutatják, a mint ezt minden tanit- 
vánvai-, ismerősei- s barátjainak hozzávaló törhetlen ra
gaszkodása, irántai szeretete s pietása tanúsítja, nem ma
gáért a szigorúságért, mintha mások indokolatlan kínzá
sában gyönyörködött volna, hanem hogy üdvesen szomo- 
rittassanak meg a bünbánatra, s adassanak vissza az örök 
életnek. A bünbánat bevallása, a visszatérés az engedel
mességhez mindig' elegendő volt, hogy a sújtottat még 
fokozott indulattal atyai kebléhez szorítsa. Élete további 
folyamában találkozni fogunk esetekkel, melyek világo
san mutatják, hogy javulást igenis követelt, de megtor
lásról, vagy épen bosszúról akkor sem gondolkozott, mi
dőn ezt tenni az igazság iránti kötelesség parancsolta 
volna. Szerette, s állhatatosan szerette, s ragaszkodott 
hozzá mindaz, kinek nem volt oka erényei s erélye miatt 

’) Vita s. Norb. auct. piáéin. coaevo, c. 
col. 1291. uro 53.

*) I. ni. XXIV. col. 1291. oro 50.

XXV. Migne Patr. t. CLXX.
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tartani tőle. U cl o naumburgi püspök egyszer találkozott 
vele Magdeburgban püspökké szenteltetése s érseki szé
kébe való beigtatása alkalmával: Norbert személyi
sége oly lekötö varázshatással volt reá, hogy egész életé
ben a legbensőbb barátságban maradott meg vele. Szivé- 
nek-lelkének, az Úrban szeretett s valóban is szeretetre 
méltó püspök-társának hívta őt. J)

És a. mi tekintve a nagy részt, mely a nőnek minden 
propaganda-ügyben jutott, szintén figyelmet érdemel: sz. 
Norbert a nők kedélyére még nagyobb mértékben ha
tott, leikökre több vonzerőt gyakorolt, mint a férfiakéra. 
A nők egyátalán szeretik az elhatározottságot; s ha val
lásos lelkületüek, ha nemök méltóságát érzik, s dicskörére 
féltékenyek, az elszánt férfiút, ki a világgal végkép sza
kított, nemtő-angyalul tekintik az előretoluló ledér erköl
csök ellenében, melyek az anyai szentélyt profanatióval 
fenyegetik. Ok tehát, kik Norbertben, tekintve erélyét és 
eltökélését, szirterős egész férfiúra találtak, annál bensőb
ben és sűrűbben csatlakoztak hozzá, minél feslettebbek- 
nek tudták az erkölcsöket, melyek akkor kivált a fensőbb 
osztályokban uralkodtak. Laoní Her marin tanúskodik 
róla, hogy halála idején 10,000-re ment a hozzá szegődött 
zárdaszüzek száma.

Említettük már, hogy azon tizenkét tanítványa, kik
kel Antwerpbe a Tanchelm-féle eretnekség leküzdésére 
elindult, mind graduált theologusok voltak. Hasonlót 
kell feltennünk legalább azokról, kiket az idő folytában 
létrejött apátságok élére állított, s kik közöl többen püs
pöki székeket nyertek, és zsinatokon s egyeb közügyi 
pályán tűntek ki. Érdekes volna kétségkívül tudni: hogy 
hol tanultak s nevelkedtek ezek, melyikétől az akkorá
ban Francziaországban nagy fairre kapott mestereknek 
vettek leczkéket? hol s miként nyerte meg őket rendje 
számára sz. Norbert? Mindezen részletekről azonban csak 
nehány csekély adatot tartott fenn számunkra az emlé

’) Lepsius, Bischofe Naumburg's S. 41. 250.
2) De Mir. S. Maríné Daud. c. 2.
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kezet. Hugóról, ki Norbertnek magdeburgi érsekké 
történt kineveztetése után P r é m ontré nak, a főhelynek, 
első apátja lett, már hallottuk, hogy a cambrayi püspök 
titoknoka volt, s azon alkalommal szegődött Norberthoz, 
midőn ez S ai n t-G i 1 1 e s-ből visszatérve, s három ut.itár- 
sát halál által elvesztve, a cambrayi püspököt, a császár 
udvarában egykori hivatal-társát meglátogatta. E v ér
ni o d ról, a későbbi ratzeburgi püspökről olvassuk, hogy Őt 
sz. Norbert szintén Cambrayban nyerte megákkor, mi
dőn Prémontré kiválasztása, után, de még' a templom fel
építése előtt Nagy-böjt alatt oda kirándult, szónoklatokat 
tartandó. Ezen Eve rmod volt azóta sz Norbert el
választhatván kísérője apostoli útjaiban, kit ő magával 
Magdeburgba is elvivén, akarta, hogy őt haláláig el ne 
hagyja ennek bekövetkeztével pedig teste eltakarításáról 
gondoskodjék. Norbert társaságában ennek szigorú 
életmódjához hozzászokván, ezt Grottesgnadenban, hová sz. 
Norbert ideiglenes elöljáróul rendelte, még fokozni óhaj
totta volna: a mi közte és némely társai közt nem cse
kély meghasonlásra adott alkalmat. E meghasonlásnak 
az által vették elejét, hogy Evermodot magdeburgi 
társai, a W i g g e r t prépostoknak b r a n d e n b u r g i püs
pökké lett kineveztetése által megürült préposti méltóságba 
egyakarattal behelyezték, honnan 1149-ben Hartwick 
brémai érsek által ratzeburgi püspöknek mozdittatott 
elő. Mint ilyenről lübecki Arnold2) csak magaszta- 
lassal emlékezik. Valószínű, hogy gottesgnadeni esetén 
okulva, mind itt, mind pedig a magdeburgi préposti szé
ken sz. Norbert szelidebb felfogásához, mely már maga 
is igen szigorú volt, tért vissza. A wend-népnél jó emlék
ben kellett állania, legalább azt tanúsítják a róla fennma
radt legendák, a foglyoknak szentelt víz használata mel
lett általa tett felszabadításáról, stb. Holta után a szentek 
sorába igtattatván, az imádságban, melyet az egyház sz. 
mise alkalmával ünnepe napján használ, van dal ok

’) Le Pa ige, Bibi. Praem. 1. II. in Vit. Everm.
*) Chroni k, II. 7.



154

apostolának van czimezve: mely elnevezés arra mutatna, 
hogy a 12-ik században a va n dalok at és a wende- 
ket egy eredetű népnek tartották. Helmold szláv kró
nikája említi róla, hogy a templomok számát ratzeburgi 
megyéjében a polabok (polyákok) közt megszaporitá 
ugyan : azt azonban nem gátolhatta meg, hogy rabolni ne 
járjanak, mert hajókra szállva kalandoztak a tengeren, 
pusztítók a dánok országát, s atyáik bűnös útját még min
dig nem akarták elhagyni. Meghalt 1178-ban. Cambray- 
ból Niuelle-be rándult ki sz. Norbert, hol oly szeren
csés volt Antal nevű ifjút nyerni meg társulata számára. 
„E kettő — jegyzi meg névtelen életirója — és a harma
dik, a kit előbb vett fel (Hugó), mennyire ezt az emberek 
tudhatják, mintegy gyökerei s alapjai valának a sokaság
nak, mely őket követte .... Hol gyűjtötte ezt egybe 
vagy miként adá neki Isten a többi társakat, azt nem 
szükség említeni. Tudatik mindazáltal, hogy ugyanazon 
Nagy-böjt alatt annyi tanítványt nyert meg, miszerint 
Feketevasárnapon tizenhárom társaságában térne vissza 
Prémontréba." l) Antalról többé nem tétetik említés, 
hihetőleg ideje-korán halt el.

-) Vita S. Norb. ab auctore coaevo Can. praem. Migne, t. CLXX. c. 
1284. XX. fej. A kitétel „a harmadik, a kit előbb vett fel" hogy tudnillik 
ennek neve elhallgattatik, oda mutat, hogy ezen szép, sok érzéssel irt életirat 
vagy magától Hugótól származik, vagy legalább felügyelete alatt készült. 
Ezen Hugó, hogy számos más, illy nevüektől megkülönböztessék, „Farsi- 
tus“ mellék-névvel szokott emlittetni : mi okból? azt nem tudtuk kipuhatolni.
Migne a „Farsitus" melléknevet azon Hugóra ruházza, kinek a sois- 
sonsi Bőid. Szűz csudáiról szóló, s a „Patrologia" 179-ik kötetében közre
bocsátott munkát tulajdonítja. Abailard beszédeiből (Serm. XXXIII. de S. 
Joanne Bapt. Migne, t. CLXXVIII. col. G05.) világos, hogy „Farsitus* alatt 
azon Hugót kell érteni, ki sz. Norbert kisérő társa volt. De csalódnak azon 
prémontréi rendi Írók is, kik Hugót, a prémontréi apátot tartják a soissonsi 
Bőid. Szűz csodáiról szóló munka szerzőjének: mert bizonyos, hogy ez sois
sonsi „S. Joannis de Vinea" czimü apátság szerzetes kanonokja volt, mint ezt 
ezen s a soissonsi székesegyház necrologumjai tanúsítják. Hogy prémontiéi 
rendi volt, kétségenkiviil helyezi a kézirat, mely a párisi egykoi kiiályi, ma 
császári bibliothekában 2842. sz. alatt találtafik, melyben szerző a Coblenz-
ben (Confluentia) összegyűlt társaihoz némely feddő intéseket intéz bizonyos 
újítások miatt, melyeket egyesek a ruházatban behoztak. ÍD. Migne, Páti. t.
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G u i b e r tés laoni H er mann 2) említik, hogy egy 
alkalommal sz. Norbert Laonban is megfordult, s ott Ra- 
d u I f híres tanár, testvére A n s e 1 m , laoni székes
egyházi dékán s iskolás kanonok utódjának iskolájában 
szónokolván, ennek tanítványai kozol hetet nyert meg, 
kikből azonban egy, angol eredetű csakhamar elhagyta: 
mi Norbert nek nem csekély megütközésre adott alkal
mat, tartván tőle, hogy a példa ragályossá válhatik, s lelki 
hóditói tekintete csorbát szenvedhet. Annál több gondot 
fordított tehát a többi hatnak feltételűkben való megerő
sítésére, elejökbe adván, „hogy gyakran a legszentebbek 
is kísérteteknek vannak kitéve. Az apostolok collegiumá- 
ból egy igen fösvény férfin került ki, s maga az angyalok 
hierarchiája is be Ion szennyezve a legnemesebb szellem hit
hagyása és elpártolása által.“

Ámbár pedig sajnálnunk kell, hogy valamint a név
telen iró a tizenhárom, úgy Guibert és Hermán 
eme hatnak neveit feljegyezni elmulasztották: e két utóbbi 
előadását mégis igen becsesnek kell tartanunk, mennyi
ben egyenes adatot szolgáltat arra nézve, hogy sz. N o r- 
bert első tanítványait az akkori első rangú iskolákból 
szedte, s igy könnyen ki magyarázható, miként történhe
tett, hog-y már 1124-ben tizenkét graduált tanártárs ki-

CLXXIX. c. 1774 — 6.) Igaz, hogy a rend házainak egyetlen lajstromában sem 
találtam, hogy az említett soissonsi apátság a prémontréieké lett volna. E 
hallgatás azonban nem bírhat semmi döntő erűvel ott, hol positiv adatok el
lenkezőt bizonyítanak. Annál is inkább, mert a prémontréiek valamennyi ház
lajstromaik, még Hugó Lajosét sem véve ki, mind nem csak pontatlanok, 
hanem hiányosak is, — egyik a másikat irta ki; vagy adta az egyes kerüle
tek lajstromát úgy, a mint épen hivatalos meghagyásból valaki rögtönözve 
elkészítette, s az írónak megküldte. Tudjuk pedig, csak magunkról is ítélve, 
hogy ily tárgyban mily közleményekre lehet számítani ’

Többiben Hugó, a „Farsitus" sz. Norbertnek méltó képviselője s utódja 
volt. A rendet messze világtájakon terjesztő ki, többi közt Magyarországba is 
küldött telepeket. A püspöki méltóságot, melylyel két Ízben kínálták meg, 
rendje s társulata iránti szeretet- és gondoskodásból mindannyiszor megköszön
te. A rend szervezetének statútumokba foglalása és életbeléptetése szintén az 
ö bölcs kormányzásának a müve.

•) De Vita sua, lib. 3.
•) De Mir. S. Mar. Laud. 1. 3. c. 4.
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séretében mehetett Antwerpbe. Anselm a laoni iskola 
élén 1117-ig állott, s tanítványai sorában találjuk chani- 
peauxi Vilmos (Gnillelmus de Campis), Abailard 
tanarát, később vetélytársát s challonsi püspököt; A 1 b e- 
rik bourgesi, s Vilii el m canterburyi érsekeket; és 
Hugó Metellus-t, túliéi szerzetes kanonokot. Ilii
ben az iskolát testvére R a d u 1 f vette át, ki annak hírét 
daczára annak, hogy a párisi iskola ekkor Anselm tanít
ványai, többi közt champeauxi Vilmos által már nagy 
nevezetességre tett szert, folyvást fentartotta. Itt Anselm 
és Radulf testvérek laoni iskolájában nyerte meg' való
színűleg sz. Norbert Anselm nevű tanítványát, ki őt 
később Magdebnrgba elkísérte, általa 1129-ben élte 30-ik 
évében havelbergi püspökké neveztetett ki, őt Lothár 
császár olaszországi hadjárataiban Romába követte, az 
államügyekben bű tanácsosa volt, halála bekövetkeztekor 
a magdeburgi érseki egyházban érte az exequiákat tar
totta.

Annak, ki és mi volt ezen Anselm, részrehajlatla- 
nabb megítéléséül, helyesnek találjuk, előre bocsátani azt, 
mit róla a prot. Win tér következő tömött életvázlat
ban ad elő: „A szerzetben a császár- és pápánál ő volt 
Norbertnek lelki utódja. Rendtársai éjszak-keleti Né
metországban hozzá folyamodnak, mint legfőbb felebbező- 
székhez, s közbenjárására az állam- és egyháztól szaba
dalmakat nyernek. Az alkalommal, midőn a császárral 
Romában tartózkodott, II. Incze őt bízta meg, hogy a 
magas gyülekezet előtt szónokoljon. Öt tartották arra ter
mett férfiúnak, hogy a görög egyházzali egy ességet létre
hozza. A vitatkozást, melyet Konstantinápolyban ezen 
város első rangú theologusaival tartott, a hallgatók han
gos s egyértelmű helyeslése követte, s átalánossá lön a 
kívánság, hogy azt írásba foglalja. III. Engen, ezen tu
dós pápa, óhajtását fejezte ki, hogy azt olvasni szeretné, 
s Anselm a könyvet megküldötte neki. Három király, 
úgymint II. Lothár, III. Kon rád, (rövid kegy vesztési 
időt leszámítva) és I. Fridrik állandón hű és sokat 
nyomó tanácsosa volt, követte őket legtöbb hadjárataik- 
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bán, igen sokszor az országgyűlésekre. Midőn Fridiik a 
görög császár leányának kezét keresné, Anselm nél 
nem talál alkalmatosabb férfiút, kit e végből Konstanti- 
nápolyba küldjön. G uido pápai követtel s W i b a 1 d bi
rodalmi cancellárral s corweyi és stablói apáttal a leg
bensőbb barátságban állt, s általok az állami és egyházi 
ügyekben messzeterjedő befolyást gyakorolt. Legyen sza
bad ennek egy példáját felhozni, mely a magdeburgi ér
sekségre nézve nagy jelentőséggel bírt. Fridrik csá
szár a magdeburgi érseki székre Wichmann naum- 
burgi püspököt szánta, s azok közt, kik ezt neki tanácsol
ták, volt Anselm is. A pápa a kánonszerü eljárás mellőzé
sét megrótta ugyan: de magdeburgi érsek mégis csak 
W i c h maun lett, s ekként oly férfiú jött ez érseki székre, 
ki habár különböző módon, de annak történetében nagy
ságánál fogva épen csak úgy áll egyedül, mint Nor
bert. Anselm Norberttól az államférfin belátó tehet
ségét ernyedetlen tevékenységével örökölte. Akarat-erély 
s önfegyelmezés dolgában ugyan nem érte őt utói, de 
ügyességben s theologiai tudományosságban felülmúlta. 
A mint egyátalán kora legjelesebb püspökei közé tartozik, 
úgy theologiai tudományra nézve első helyet foglal el a 
németországi főpapok sorában. Dialógusainak III. 
könyve, két nyílt levele a szerzetesekről és liturgiáról, s 
egész sora Wibalddal váltott magán-leveleknek, gazdag 
tudományáról, lankadatlan munkásságáról s benső sziv- 
beli aj tatosságáról tesznek bizonyságot. E rendkívüli 
férfiúnak végre rendkívüli méltóság is jutott. 1154-nek 
vége felé I. Fridriktől Romába küldetvén a végből, hogy 
a pápával a császári koronázás iránt megállapodást esz
közölne, — ezen ügynek sikeres elintézése jutalmául a 
papság és nép beegyezése mellett a ravennai érseki 
székre, tehát Nyugatnak akkorában második rangú egy
házi méltóságára emeltetett, s személyes kitüntetéséül e 
felett a „ravennai exarcha“ czimet is nyerte a csá
szártól. Ugyanaz napon, melyen Fri d rik a császárko
ronát, kapta meg Anselm IV. Hadrián pápától az ér
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seki palástot. Az exarchát 1158. augustus 12-én érte utói 
véletlenül a halál Majlandban, a császári táborban “ :).

Ezeket Anselm életéről előrebocsátva, a mondottak
hoz csak némely részleteket kívánunk csatolni azon vitá
ról, melyet Anselm Konstantinápolyban a görög tudósok
kal tartott. Anselm „Dialógusai“-hoz irt s III. Eugen 
pápához szóló előszavában Byzanczban való megjele
nésének okául a küldetést mondja, melylyel az ottani ud
varhoz mint követ Lothár német császár által bízatott 
meg. 2) Mint követ természetesen hosszabb ideig mula
tott e városban, s küldetéséhez képest tárgyalásokat foly
tatván, szükségképen érintkezésbe kellett lépnie a keleti 
birodalom előkelőbb egyházi és világi férfiúival. Találko
zások alkalmával szóba hozattak azon hittani és szertar
tásokat illető különbségek, melyekben a görögök a róma
iaktól eltérnek, s különösen a Szentiéleknek az Atya- és 
Fiúról való származására, a római egyház tekintélyére, 
és az Oltári-szentségnél használt kovászos vagy kovász- 
talan kenyérre vonatkoznak. E vitás pontokat illetőleg 
tehát /Vnselnmek több magán és nyilvános beszélgetései 
voltak különféle személyekkel, mig végre „tetszett a leg- 
ajtatosabb császárnak (K a 1 o j o a n n e s, vagyis szép Já
nos, a történetíróknál Joannes Comnenus 3) és Ne- 
chites nicodémiai patriarchának azt határozni, hogy 
mindezek nyilvánosan vitattatnának meg. A nap kitüze- 
tett, hogy mindenki hallhassa, a mi egy és más részről 
mondatni fogna.“ 4) A nyilvánosságnak ezen keresése, 
tekintve azt, hogy a vita egész folyama alatt mind

’) Winter, Die Praenaonstrat. 56—58. I. — Fridrik IV. Adriáuhoz 
intézett azon iratában, melyben Anselmet ravennai érseki széken való megerő
sítéséül a pápának ajánlja, őt „filium comitis Blanderatensis“-nek 
mondja, kit a pápa a római egyház tágjául (in clericum romanae ecclesiae) 
már felvett. Ugyanez iratban a ravennai egyházat Roma után „a u t m a x i- 
mam aut unam de maximis“ gyanánt dicsőiti. L. Adrián iratai közt Migne, 
t. CLXXXVIII. col. 1642—3.

-) Prológus ad Eug. III. Migne Patr. t. CLXXXV1II. c. 1139.
3) Franc. Borgias Kéri, Epitome Hist. Bizan. tóm. post. p. 79.
‘) Migne i. köt. col. 1163.
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a császár, mind a patriarcha a legjobb szándékot és aka
ratot tanúsították, de a marasztalások is, melyekkel A n- 
selm emlékezik róluk, — nem hágy kételkedni, hogy 
az egy esség visszaállításáról volt szó, s hogy a vitatkozás 
által, melyben Anselm mindannyiszor igen szabatosan 
s rendkívüli világossággal nyilatkozik, a közönségre kí
vánták hatni, vagyis azt ezen nagy vallási tényre előké
szíteni. Nec hites patríarchát Anselm vallásos férfi
únak és kiválónak (praecipuus) mondja a tizenkét d i- 
daskalusok közt, kik ,,a görög rendszerhez képest a 
szép tudományok- és szent-irási tanulmányokat igazgat
ják, a többi tudós férfiak élén állanak, s minden nehéz 
kérdésekben határoznak" .. . Ezek tehát Nechitest 
környezték; Anselm mellett három tudós latin férfiú 
állt: János velenczei, Burgundio pisai s a görög és 
latinok által egyaránt tekintélyül elismert, mert mindakét 
nép irodalmában jártas, M o y z s e s, bergamoi eredetű. 
Ez utóbbi közakarattal választatott meg, hogy a mondan
dóknak mindakét részre hü tolmácsa legyen. Úgy látszik 
tehát, hogy Anselm latinul, Nec hites görögül szólott. 
Az első vitatkozás a Szentiélekről sz. Irén, a második a 
kenyér-minőségről és a római egyház tekintélyéről a sz. 
S o p h i a templomában tartatott meg a császár és udvara, 
minden főhatóságok, a tudományok és művészetek, a vi-. 
lági és szerzetes papság képviselői, s temérdek közönség 
jelenlétében, és pedig úgy a görögök, mint a latinok so
raiból.

A sz. Irén-egyházban tartott első vita következő val
lomással és óhajtás-kifejezéssel végződött :

„Nec hites Nicomedia érseke mondá: lehe
tetlen előadásodra meg nem indulnom. Elfogadom mind
azt, a mit mondái, s eg'ész test- és lélekből járulok hozzá. 
De miután e szavak: ,,a Szentlélek a Eiutól származik,u 
a görög egyházakban eddigelé nem hangzottak, rögtö
nözve nem hozathatnak be, hogy tudnillik a nép s'né
mely kevesbbé ildomos tudósok megbotránkozása nélkül 
taníthatnék s irhatnók azokat. A római pápák tehát, be
egyezvén legajtatosabb császáraink, egyetemes zsinatot 
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hívhatnának össze, a hol ezen s a kath. egyház némely 
más szükséges dolgai Isten lelke szerint elvégeztetnének, 
hogy hasztalanul mi se erőködjünk . .

Anselm Havelberg püspöke monda: ,,Vajha meg
élhessem ezt, s jelen lehessek egy ily szent gyülekezeten, 
melyben az apostolok fejedelme, Péter helyettese szemé
lyében, az egybegyüjtött s gondjaira bízott egyetemes 
egyházzal összeülne, és a minden igazságot egész a világ
végéig tanító Szentlélek, kiről vitatkoztunk, mind
annyiakra leszállván, Krisztusban Péterrel és Péter hité
vel valamennyit egyesítene! Vajha! vajha! vajha! Isten 
adja, Isten adja, Isten adja! Doxa sí ö Theos, Doxa si ö 
Theos, Doxa si b Theos!“ „A közönség pedig kiáltó.: Bo- 
num est: helyes, helyes, helyes! Legyen, legyen, le- 
gyen!“ 1) . .

Ugyanazon eredményuyel s kívánság kifejezéssel 
végződött a 2-ik vitatkozás is.

Nechites Nicomedia érseke mondá: „Azon, hogy 
neked szertartásaink tetszenek, igen örvendünk. De mi
után nem annyira a nagy dolgokban, mint inkább a leg- 
parányiabbakban látszatunk eltérni, melyek habár a lel
kek üdvét nem veszélyeztetik is, a szeretetet mégsem 
mozdítják elő: minden erőből rajta kell lenni, hogy al
kalmatos helyen és időben egyetemes zsinat hivassék 
egybe .

Anselm Havelberg püspöke mondá: „Az eretnekek 
szokása, hogy buvóajtókat s rejtek-helyeket keresnek : Te 
átalános zsinatot óhajtasz, világos tehát, hogy arra, a mi 
catholicum, törekedek Magam is ily gyülekezet után so- 
hajtozom, melyen a te bolcseséged, ékesszólásod, stb. al
kalmat nyerne, hogy az egész egyház jelenlétében mind
nyájunk üdvére és okulására teljes fényében felragyogjon !“ 
Á közönség egy hanggal kiáltá: Dicsőség és hála az Is
tennek ! Kalos dialogos! Szép párbeszédek, holographi! 
egészen irattassanak le. 2)

') Diai. II. c. XXVII. í. m. col. 1209—1210.
') Diai. 1. III. XXII. i. m. col. 1247—8. — Anselm „De Ordine Canon.



Ansehn irataiból ítélve, nem sokat mondunk, ha őt 
azon magasabb rendű férfiak közé soroljuk, kik éltek vol
na bármikor és bárhol, minden kor- és körnek díszére és 
dicsőségére valának válandók. Egyátalán azon kevés szá
mú iratok, melyek Norbert első követőiről ránk maradtak, 
milyenek Ansehn müvein kívül, sz. Norbert élete egy 
névtelen prémontrei kanonok-, valószínűleg Hugó első 
apáttól; a „Chronicon Grratiae D e i“, hihetőleg 
Günther gottesgnadeni kanonok és később préposttól; 
a „Libellus de Miraculis B. Máriáé Virginis in UrbeSues- 
sionensi" soissonsi Hugótól; Everuin már említett le
vele sz. Bern irdhoz; s mások, kikről még alább szólan- 
dunk, — mindezen iratok, mondjuk, szerzőkre utalnak, 
kik magasabb képzésben részesültek, mert szépizlést s 
müérzéket nem esek élj mértékben tanúsítanak, sok érzés- 
bensőséggel, röviden, itt-ott drámai tökélylyel fejezik ki 
magukat, szóval a nyelvet művésziekben kezelik, mint ezt 
három századdal később az elsajátított phrasisokat üres 
declamáló modorban alkalmazó humanisták tették.

E ver m ódról, AV i g g e r s r Ő 1, ki magdeburgi pré
postból 11 38-ban brandenburgi püspök lett, és A n s e 1 in
ról megjegyzendőnek találjuk, hogy ők mint r a t z e b u r g i, 
brandenburgi és h a v e 1 b e r g i püspökök megyei 
székes-káptalanjaikat prémontrei renditársaiknak adták át, s 
ekként ezen püspöki székeket rendjükbe mintegy bekeb- 
lezték. B r a n d c n b u r g és H a v e 1 b e r g weudfejedelmek 
és egyúttal a pogány isteni-tisztelet központjai lévén, 
könnyen felfogható, hogy az itt már régebben alapított 
püspöki székek több századon át igen kétes, ingadozó 
helyzetben voltak ; mert a nép mindig kész volt fegyvert

Hegül.“ „Epistola ad Ecbertum abbatem Huysbergensem contrci eos, qui im
portomé contendunt, inonasticum ordinem digniorem esse in Ecclesia, quam 
canonicum,“ — és „Dialogorum Libri tres« czimü müveit kiadta legközelebb 
Migne „Patiologiá ja fenidezett kötetében. ,.rIractatus de ordine pronuncian- 
dae litaniae ad Fridericum Magdeburgensem archiepiscopum" és magánlevelei, 
melyekből kettőt, Wibald corveyi és stablói apáthoz szőlőt, kiadott szintén 
Migne ezen utóbbinak levelei közt Patrol. t. CLXXXIX. és pedig a 111-ik 
col. 1343. és a 235. col. 1319. V. ö. Ledebur, Archív, 8. 97.

: i
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fogni, hogy istenei és vezérei székhelyeit a keresztények 
kezeiből kiragadja. Állandóságuk az időtől kezdődik, 
midőn a prémontréiek e székeket birtokukba vették, start 
egész a reformatióig.

R aduIf laoni tanár iskolájából kerültnek állittatik 
több mások közt (iu altér (Walter), laoni sz. Márton 
apátja, s Bertalan után laoni püspök. A Gual terra 
bizott sz. Márton-apátság rövid idő alatt rendkívüli virág
zásnak indult. „500 szerzetesnél többet számlált s tartott 
kebelében; 15 leányegyháznak adott eredetet; az egyete
mes egyháznak Vili. Gergely névvel egy pápát, a laoni 
püspöki megyének két püspököt adott (tudnillik az egy
más után következett két Gualterben). Innen emeltetett G o- 
deskalk az arrasi, Concordat és Zách ári ás más 
püspöki székekre, s tagjai közöl igen sokan különféle 
apáti és préposti állomásokra. . “ ’) Püspöki székén utódja, 
a ,,Mortaigne“-ról (Moritanensis) czimzett Gual tér, ha- 
sonlólag sz. Norbert tanítványa, számos tudós munkáiról 
tette magát nevezetessé. Irt ugyanis egy értekezést a 
szentségekről, melyben bebizonyitá az akkori eret
nek! szellem ellenében, mely a bűnös papok általi szent
ség-kezelést hatálytalannak állitá, hogy a szentségek ha
tása nem függ a működő, vagyis a szent tényt végbevivő 
paptól, hanem magától a szent cselek vény tői. Irt továbbá 
a megtestesülés titkáról, czáfolva Theo dórik 
tanárnak rendszerét, a ki állitá : „divinam essentiam non 
esseenter, praesenter et ubique potenter“; irt 
Abail ard sz.-három sági elmélete , s A 1 b e r i k tanár 
azon véleménye ellen is, hogy Krisztus Urunk az olajfák 
hegyén nem volt valósággal szomorú. 2) A Bertalan 
püspök elleni nem épen hálát tanúsító fellépését a maga 
helyén fogjuk érinteni.

Sz. Norbert tanítványaiul már az előbbeni szaka
szokban említettük : Em elrich- vagy A m a 1 r i k o t, az 
első gottesgnadeni prépostot, ki később Palaestinába ha-

’) Chron. S. Martini Lalid. Hugó, Norbert élete, III. könyv. II. és Hl. sz.
-) Hugó, sz. Norb. élete, II. k. III. sz.
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józott át, ott sz. Ha bakák vagy sz. Józsefről czim- 
zett apátságot alapította, s 1163-ban mint sidoui püspök 
halt meg ; W a 11 m a n n t, kit sz. Norbert a Tanchelm- 
féle eretnekség legyőzése folytán Antwerpben nyert tár
sas-egyház élére állított, s később ezen világhírűvé felne
velkedett apátságnak első apátjává tett. A „Martyrolo- 
gium Grallicum“ és a „Chorographia sacra 
B r a b a n ti a e“ nagy marasztalásokkal emlékeznek O J o
róla; J) F ü 1 ö p ö t, parki apátot, kit leveleivel sz. Hil- 
degard tisztelt meg ; 2) M i 1 ó t ésGodeskalkot, kika 
poitiersi Grilbert tévtanai iránt folytatott tárgyalások
ból ismeretesek, s kitűnő tudománya s nagy tekintélyben 
álló férfiaknak kellett lenniek, miután Godeskalk III. E ví
gén által a tévtanok összeállításával, Miló pedig S u- 
g e r sz. dienesi és Hugó auxerrei (Altissiodorum) apát
tal az 1148-iki reimsi zsinat álta azok megczáfolása-, és 
az ellenekben felállítandó hitvallomás elkészítésével bí
zattak meg. M i 1 ó, úgy látszik, hogy Francziaországban 
sz. Norbert tudományos tekintélyét örökölte, legalább 
rend- és hivataltársa Lukács, a sz.-Cornélhegyi háznak 
Lüt ti eh mellett apátja, ki szintén a tudományosan kép
zett jelesebb tanítványok közé tartozott, valamint Gui- 
bert az Ő ,,T r o p o 1 o g i á“-it Norbertnek, úgy ez ma
gyarázó könyvét „az Énekek Énekéhez1, Milónak 
ajánlá. Milót II. Incze pápa 1139-ben sz. Bért in, 
benedekrendi apátság reformálásával bízta meg, mit 
Venerabilis Péter, clugnyi apát igen érzékenyen vett, 
megtámadván Milót, mintha a monastikus rendet me
gyéjében lenyomta, a barátokat kevélységről vádolta, s 
apátságaik vesztére már-már összeesküdött volna. 3) Ezen 
Mii ótól meg kell különböztetni az auxerrei szinte pré- 
montrei rendi Mi ló nevű apátot, ki Róbert odavaló

!) Tóin. I. De Coenob. S. Michaelis Antxv.
■-’) Hildegard és Fiilöp leveleit 1. az elsőnek összes müvei közt 

Mignenél Patr. t. CXCVII. Fülöp dicsértetik azon buzgóságáről, melyet a 
régi codexek lemásolására fordított.

3) Epist. Láb. IV. Epist. VIII. Veuer. Petri opera omuia, Migne Patr. 
t. CLXXX1X. c. 310.

11*
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kanonokot krónikája1) megírásában segité, s a pre
montrei évkönyvekben arról is ismeretes, hogy 1203-ban 
élte 75-ik évében meghalálozván, monostorának jeles 
könyvtárt hagyott hátra. Lukács fenemlitett Commen- 
tariusán kívül az Énekek-Énekéhez, mely a „Bibi. Pa- 
trum“ XIV. kötetében jelent meg, több rendbeli sz. beszé
det és leveleket hagyott hátra, melyek azonban többé nem 
léteznek. Ezen Cornél-hegyi Lakács apáton kívül, sz. 
Norbert tanítványai sorában még egy másik, nem ke- 
vesbbé tekintélyes Lukácsot találunk, azt tudnillik, kit 
sz. Norbert Cuyssi első apátjává tett.

Ezen utóbbi Lukács, mielőtt a magányba vonult, 
laoni dékán-kanonok volt. A magány-élet iránti hajlama és 
nagyobb élettökélyre való törekvés arra bírták, hogy ka
nonok! állomásáról lemondott, s a cuyssii hegy tövében 
egy kis, akkorában már omladozó kápolna szomszédsá
gában vonta meg magát. E kápolnát, miután azt Bertalan 
püspök ajtatos czélokra Lukácsnak 1117-ben átengedte, 
ugyanő kijavíttatván, csakhamar találkoztak többen, kik 
a remeteséget felkeresték, sőt Lukácshoz társul szegődtek. 
Ez utóbbiak közt volt Odó, egyik előkelő laoni polgár, 
ki Frankhonban és Angliában nehéz körutat tett, segély
pénzt gyüjtvén a laoni székestemplom helyrehozására. 
Lukácsot ezen társaival sz. Norbert megnyervén, ezek tár
sulata tagjaiul állottak be, s Lukács ugyan 1126-ban 
a cuyssii rangra nézve a rendben negyedik, Odó pedig 
1127-ben a „Jó Reménység14-ről (Bonae Spei) czimzett s 
a cambrayi püspökségben fekvő apátság első elöljáróivá 
lettek. Lukács életszentség tekintetében kora legneve
zetesebb embereihez tartozik, sz. Bér n á r d n á 1 ez okból 
nagy tiszteletben állt, mint ezt többi közt a szentnek hozzá 
intézett levele is tanúsítja. Odó a tudományos foglalko
zás iránt bírhatott előszeretettel; a codexeket nagy gond
dal és költséggel szerette összeszerezni, s azok, melyeket

*) Chronologia ab őrbe Condito usquo ad annuin (Jhristi 1211. L. Casiini- 
rus Oudinus De Script. Eccl. t. III. ad an. 1210 p. 18. Ezen krónikát Kö
bért halála után folytatta Hugó, ugyanazon prómontói monostor kanonokja. 
Mindkettőt sajtó utján kiadta (J a m u s a c u s Miklós 1608-hnn.
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ő nevendékei által pergamenen lemásoltatott, Európában 
a legszebb e nemű munkák közé számíttatnak. A „Jó 
Reménységnek" ezen Odóra bizoft apátsága nevelte fel 
utódját, harrvngi Fülöp öt, ki tudománya, feddhetetlen 
erkölcsei, jótékonysága (alamizsnás melléknévvel tisztel
ték meg kortársai) és hátrahagyott irományai által nem 
csak ,,a prémontrei rendnek szolgál dicsőségéül, hanem 
fényeskedik az egyetemes egyházban is.“ ]) Odó nagy 
lelki erejéről tanúskodik nem csak az, hogy apáti méltó
ságától örömest tudott négy évvel halála előtt megválni, 
hogy azt férfias kezekbe tehesse le, hanem főleg azon 
végösszeszedése, hogy halála óráját közellenni érezvén,

’) L. összes müveinek kiadását Migne, Patr. t. CCIII. Számos müvei 
közt hat könyveit „De Institutione eléri corum, “ továbbá sz. Ágoston, 
sz. Amand, sz. Cyricus és Julita, sz. Salvius, sz. Foillan, sz. 
Waltrud, Oda (ki szülei által házasságra eröszakoltatván, orrát karddal 
metszette le), Ágnes sat. életleirását benső épüléssel, és kivált az életrajzo
kat, mély megindulás- s legtisztább lelki örömmel forgattuk magunk is. Irt 
költeményeket is, melyek irodalmi becsesei bírnak. Ha ki erről meg akar 
győződni, olvassa el például a „Henriéi regis epithaphiura”-ot, a mely igy 
kezdődik:

Anglia nunc humilis, terrarum glória quondam, stb.
Némelyek neki tulajdonítják a Róna romlásáról (de Destructione L’rbis 

Romáé) szóló költeményt is (Pár tibi Roma nihil, cum sis prope tota ruina, 
quam magni fueris integra , fracta doces); de ezt Mignenél (Patr. t. CLXXI.) 
mások Heribert Cenomanensistól szerzettnek mondják. — Levelei közöl 
olvasásra méltók történeti tekintetből is a X. és Xl-ik sz. Bernárdhoz, és a 
Xll-ik III. Eugén pápához azon vitály tárgyában, mely ekkor a prémontréiek 
és cisterek közt bizonyos kanonoknak a prémontréiek közöl ez utóbbiak által 
történt félfogadása s némely más okokból tört ki, a mely viszályra sz. Ber- 
nárd 253-ik levele vonatkozik. Továbbá a HT-ik Heroaldhoz, mert tanúságot 
tesz azon felfogásról, hogy az átalános képzést is a szentirásra kell fektetni. 
Fülöp egekig magasztalja Parist: „Sicut multo venisse comitatu regina lé
gi túr Sabaeorum, ut quorum fámám de longe hauserat, certiora sibi visu red- 
deret oculorum: sic et tu amore ductus scientiae Parisios advenisti, et 
a multis expetitam optato compendio Jerusalem invenisti.. . . 
Félix ci v itas, in q u a sancti codices tanto stúdió revolvuntur ... 
ut in módúm kariath-sepher merítő dici possit ci vitás littera- 
rum.“ Ezen idézet elegendő, hogy az olvasónak Fülöp előadása minőségéről 
is fogalma legyen.
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felkelt, térdre borult, s összekulcsolt kezeit ég felé emel
vén, adta ki lelkét.

Ezen Lukács s Odóhoz hasonlókul rajzolja L e- 
paige1) H e r b e r t Vallée-du-roi (Vallis regia) Tull- 
megyében; Ádám „Domnus Martinus,“ vagy „S. Jo- 
docus in Nemore“ Amboise-megyében; Richárd „S. M. 
Mussi-pontanae“ (Pont-á-Musson)Lotharingiában első apát
jait, kik szerinte mindahárman Radulf tanítványai voltak. 
— Rajner első auxerrei apátot sz. Bemard ifjabb La
jos (VII.) franczia királynak hathatósan ajánlá, mint oly 
férfiút, kinek ritka tehetségei- s életszentségéről meg van 
győződve. Az évkönyvek szerint Ádám hat más rendi 
apátságnak lett alapitója; Raj n ért pedig nevezett La
jos király tanácsosának nevezte ki, s befolyása alatt úgy 
a polgári, mint a.z egyházi téren sok dicséretes dolgot 
miveit.

Sz. Norbert jelentékenyebb tanítványai közé tar
tozik kétségkívül Hermann. kire az alább említendő 
cappenbergi Ottó példája s Rupert tuyi sz. benedek- 
rendi apát beszédei azon hatással voltak, hogy 1120. tá
ján zsidó-vallását elhagyva, kereszténynyé lett, s megtéré
sének történetét külön munkában irta le. 2) A prémontréi 
rendnek sz. Norbert által történt megállapítása után, 
annak Cappenbergben tagjává, később a s c h e i d a i pré- 
postság' felállításával ennek első prépostja lett. Aláren
delt társait a tudományok minden nemeiben annyira ki
képezte, hogy soraikból többen püspöki méltóságra emel
tettek, mások a rend különféle házaiban prépostokul hi
vattak meg'. Olvasásra ma is igen méltó munkáját a maga 
megtéréséről következőleg kezdi: „Én bűnös és méltat
lan pap, Hermann, egykor Judás nevű izraelita, a L e v i 
nemzetségből, Dávid atyától és Sephora anyjától 
Köln érseki városban születtem, stb.‘l Ezen munkából 
(XX. fej.) tanuljuk azt is, hogy mielőtt scheidai prépost 
lett, a híres cappenbergi prémontréi monostor tagja volt,

’) Bibi. Praem. 1. II.
A munkát „De conversione sua“ közzétette Míg ne Pntr. t. CLXX. 
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hova kérésére felvétetvén, öt év lefolyása alatt a latin 
nyelvet annyira tette sajátjává, hogy papnak szenteltet
hetett fel. Itt mondá neki, ki a rendtársak közt az utolsó 
helyet foglalta el, az alázatosakat mindig megjutalmazó 
Isten: „Amice, ascendesuperius,“ barátom, menj iellyebb!

Szent Norbert tanítványai közt kitűnő helyet fog 
lalt továbbá Géb harcit, ki 1141-ben lett yindbergi 
apáttá. Mint kölni érseki megyei pap közel ismeretségbe 
lehetett Norberttel. Emlékezetes tudós, már csak azért is, 
hogy számos tudományos munkáit ne is említsük j), mert 
a zsoltárokat német nyelvre lefordítva hagyta hátra 
1174-ből.

A 1 b e r o verduni püspök elhatározván, hogy a szék
városában létező benedekrendi, sz. Pálról czimzett ko
lostort a premontreieknek adandja át, 1136-ban oda első

l) Müvei:
Expositio Missae, 1141.
Explicatio Symboli apostolorum, 1142.
Explicatio Pater-Noster, 1143.
Explanatio Regularum Praemon. 1144.
Tractatus de Epistolis, 1145.
Ethologia Disciplinarum, 1146.
De Vita S. Malachiae Archiepiscopi , aliorumque Sanctorum, sx- 

mulque História Fundatoris Vindbergensis, 1148.
Flores ex libris S. Gregorii, Augustini, Hieronymi, 1149 .
Commentaria in S. Paulum, 1150
De Vita et Passione Sanetorum, VI. köt. 1155.
Interpretatio Apocalypseos, 1156.
Sermones breves per annuxn, 1157.
Opuscula varia, 1158.
Tractatus de Virfutibus Theologicis, 1159.
Tractatus de oratione, 1160.
Expositio in Gonesim Exodum, Leviticum, Numororum, Deuteronomii et 

Josue, 1164.
Sermones Ascetici et doctrinales, 1165.
Explanatio Psalmorum, 1170.
Summa Sacramentorum, 1173.
Fsaimén Verteutschung, 1174.
Sermones de Sanctis, 1180.
Vocabularium S. Scripturae, 1189.

Némelyekről ezen munkák közöl nem tudni, ha csak lemásoltatta-e, 
vagy pedig szerzőjük is volt.
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apátul sz. Norbert Roger nevű tanítványát hívta meg. 
Ezen Rogér nemes családból származott, s Norberttel 
Lothár császár udvarában, hol mint udvari tiszt szol
gált, találkozott. Ezen találkozás reá azon hatással volt, 
hogy az udvari szolgálatot elhagyta; s Norberthoz sze
gődve szónoklati utazásainak társa volt egész az ideig, 
midőn magdeburgi érsekké neveztetett ki. Ekkor Rogér 
Prémontréba tért vissza, hol Hugó vezénylete alatt a mo
nostori életviszonyokba közelebb Ion beavatva. Utódja 
a verduni apáti széken Theo dórik lett a gróf S a 1 ni 
nemzetségből, kit a rendnek szintén maga sz. Norbert 
hihetőleg Rogérrel ugyanazon-egy alkalommal nyert meg: 
mert egykori közelebbi ismeretségre mutat köztök, tud- 
nillik Rogér és Theodorik közt azon benső barát
ság is, melyben egymáshoz állottak. Theodorik tudnillik 
Verdunba is követte Rogert, s éltében coadjutóra volt. 
Theodorik nagy befolyással volt főleg a nőnemre, mely
ből számosán az előkelő hölgyek közöl a rendi nőszer
zetben vették fel a fátyolt. Theodorik a „Vanaux des 
Dames“ (Vanosium) nevű, Chalons térségén fekvő rendi 
házat engedte át nekik, melyet elődje Rogér azon vég
ből emelt, hogy a már 300-ra növekedett szerzeteseinek 
egy részét itt helyezhesse el. A felavatási ünnepélyt The
odorik akkorra halasztá, midőn III. Eugen pápa, ki 
több fennforgó ügyben akkoriban e tájakra váratott, lesz 
Verdunba megérkezendő. Történt ez 1147-ben, midőn is 
a kérdéses hölgyek a fogadalmat letévén, a fátyolt ő 
szentsége kezeiből vették fel. A következett 1148-ban 
tartott reimsi zsinaton Theodorik mint a verduni világi 
és szerzetes papság szónoka jelent meg. Meghivatott Ő 
szentsége által a trieri zsinatra is, hol püspökével, A1 b e- 
r ó val azon megbízást nyerte, hogy Hildegard, sz. 
Rup értről (Bingen mellett) czimzett nőzárda fejedelem
asszonyának életét és müveit vizsgálnák meg. Ez időtáj
ban ugyanis Hildegard látnoki és jósnői híre a keresz
tény világban már igen el vala terjedve, s a pápa figyel- 
mét^is magára vonta. Pápák, fejedelmek (III. Kon rád és 
I. í ridrik), patriarchák, érsekek, püspökök, apátok, pré-
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postok, káptalanok és szerzetesgyülekezetek, minden 
rendű és rangú világiak fordultak hozzá többnyire írás
ban, s majd lélekismereti esetekben tanácsot, majd hittani 
nehézségekben megfejtést, majd a jövendő titkait is tuda
kolták tőle. H i 1 d e g a r d mindenkinek és szintén írásban 
válaszolt, moralizáló modorban, majd fedd ve, majd intve, 
majd dicsérve, — rejtély szerű képletekben, átalános lát
noki kifejezésekben igen óvatosan szellőztetvén a jövő kár
pitját. Az iratokon meglátszik, hogy szerzőjük sokat for
gatta a próféták irományait s szent János titkos Jelené
seit. Elénk s átható imaginatiót, mely több igen szép kép- 
letet teremtett, s olykor egész a legmagasztosabb költői 
ihletig emelkedik, tőle megtagadni nem lehet. Jóslatai 
jellemzéséül álljon itt egy-két példa !): III. Kon rád csá
szárnak, ki magát ajtatos imáiba ajánlja, többi közt vála
szolta : . azután roszabb idők következnek, melyekben
az igaz israeliták megostoroztatnak, és a kath. trón téve
désben fog mozogni44 (catli. trónus in errore movebitur). 
E szavakról, bármily kétes értelműek legyenek is, élet
írói azt tartják, hogy nem-homályos jóslatot tartalmaznak 
a schismáról, mely Konrád utódja, I. Fridrik alatt anti- 
pápa felállítása folytán keletkezett. „Catli. trónus in er
rore movebitur44: tulajdonképen azt jelentené, hogy a pá
pai szék bithibába fog esni, vagy az által megingattatni... 
„Ezek után — folytatja — erősebb idők következnek, me
lyekben az igazság fel fog emelkedni44 (III. Sándor pápa 
győzedelme által) ; „de ezek után ismét mások, melyek
ben az egyház gazdagsága szétszóratik, a lelki nép mint
egy a farkasok által szélyeztetik el, s helyéből és hazájá
ból űzetik ki“ . . . végre jönnek idők, melyek „férfias erőt 
tanúsítanának ... a fejedelmek átalános ügyességben 
lesznek, és a legnagyobb hibákban tévedező idők ellen 
mint egyetlen harezfi bontandják ki lobogójukat; mely

’) A fordításra nézve, ha éktelenül talál kiesni, azzal mentjük magun
kat, hogy a dolog homályos lévén, lehetőleg betű szerint kívántuk áttenni az 
erdeti szöveget.
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hibákat az Isten kiirtaná, és megsemmisítene! a szerint, a 
mint ő tudja, és neki tetszeni fog.“ J)

I. Fridrik császár jelenti Hildegardnak, hogy né
melyek, melyeket neki Ingelheimban jósolt, már betelje
sedtek, simáit kéri ki. Hildegard válaszában figyel
mezteti őt: hogy ovatos legyen, ,,mert valamennyi tarto
mányok be vannak fellegezve azoknak csalárd sokasága 
által, kik bűneik feketeségével az igazságot eltörlik.11 . . . 
„igen szükséges, hogy dolgaidban körültekintő légy, mert 
mystikus látmányban látlak legtöbb viharok és ellenkezé
sek közt élve ... de azért van időd uralkodni a földi dol
gokban14 (in terrenis materiis, jelentve azon időt, midőn a 
pápának a lelkiekben meghódolva, császárrá koronázta- 
tik, s a világi hatalmat egész teljességében fogja gyako
rolni 2).

IV. Anastas pápának többi közt írja: . . ,,a tévék 
nagy viszontagságai által az egész föld megzavarodik, 
mert a mit az Isten megrontott, az ember azt szereti. És 
te o! Roma mint a végsőben fekvő fogsz megingattatni, 
lábaid erőssége, melyen eddig álltái, ellankadand: mert a 
király leányát, az igazságot nem lángoló szeretettel, ha
nem csak álom-mámoroson szereted, s magadtól elűzöd . .. 
De mindamellett nagy hegyek még mindig a segítség áll- 
kapczájával közeledendnek feléd, felemelve, és nagy fák 
nagy istápjaival támogatva téged, úgy, hogy becsületed
ben, tudnillik Krisztus-jegyesi dicsőségedben még nem egé
szen szórattatol szét (dissipaberis); sőt ellenkezőleg ékes
ségeidnek némely szárnyát megtartod: valamig nem ér
kezik el az erkölcsök hava, előidézve az esztelensésret tér- 
jesztő gúny árja által11 (nix morum diversarum irrisionum, 
múltam insaniam emittentium; — nix morum, talán 
az időpont, melyben a jó erkölcsök a gúny hatása alatt 
meghűlnek, s mintegy megfagynak). „Vigyáz tehát, ne
hogy pogány szokásokba keveredve, elessél. Figyelj 
arra, a ki él, és nem irtatik ki. A világ most fajtalanság

’) Epist. XXVI.
*') Epist. XXVII.
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bán van, aztán szomorúságban, később rettegésben lesz, 
úgy, hogy az emberek nem bánják, ha megölelteinek.“ 
E& szakasz a pápák ellen fel-feltámadó Róma városnak 
szól.

Bizonyos apátnak, kit nagy aggodalommal töltött el 
a III. Sándor pápa ellen kitört schisma, s ki Hildegardtól 
tanácsot kért, melyik részhez tartsa magát, emez azt fe
leié : hogy az ő, az apát esze „hasonlít az ekéhez, mely a 
keményt, a rögöst, a lágyat felforditja és feltöri.“ „Te — 
úgymond — megismerni, felforditani és feltörni akarod azo
kat, mik oly kemények, hogy össze nem törhetők; oly 
rögösek, hogy megsebesitnek, ha megérintenéd; és oly 
lágyak, hogy összezúznád, ha hozzájok keményebben és 
kíméletlenül nyúlnál. Az egyházat most keménység, mely 
az igazság napjától elsántikált, s melyen te át nem törhetsz, 
veszi körül, s azért szivedben fohászkodjál az Istenhez: 
„Uram, ki mindeneket ismersz! én mestereimnek akarok 
engedelmes lenni, mig nem kényszerítenek, hogy a kath. 
hitnek álljak ellent?4 — Ildomosabban kitérő választ alig 
képzelhetni. 2)

De valamennyi helyett lássuk azon jóslatát, melyet 
legsikerültebbnek tartanak, s a XVI. századbeli reforma- 
tióra vonatkozónak mondatik. Kirchheimi Verner 
(Kirchheim város Svábország- most Würtembergben) és 
társainak Hildegard következőleg ír: „Soká betegágyban 
fekvén, az Ur 1170-ik esztendejében test- és lélekben ébren 
láttam legszebb, asszony-alakot, kellemre oly választéko
sat, gyönyörűségre oly kedveset, hogy az emberi elme 
nem képes azt felfogni, alkata pedig a földtől az egekig 
ért. Arcza legnagyobb fényben ragyogott, szemeit az égre 
szegezte. Ruhája fehér selyemből készült, körülfolyó pa
lástja legdrágább kövektől, smaragd, saphir s gyöngyök
től ragyogott, lábait onyx-saru fedte. De arcza porral volt 
behintve, ruhája a jobb oldalon széttépve, palástja szép
sége elhomályosulva, lábsaruja sötétté feketülve. Es nagy 

’) Epist. II.
Epist. XCXV.
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és mély gyászos hangon kiáltá az egek magassága felé: 
Halljátok egek, arczom szennyes lett. Gyászolj oh föld, 
mert ruhám megszaggattatott; örvény rendülj meg, mert 
saruim elhomályosodtak! A rókáknak barlangjuk, az ég 
szárnyasainak fészkük vagyon : nekem nincs segítőm, sem 
vigasztalóm , sem istápom, kire támaszkodjam , és a ki 
által fenntartassam ... Ápoltjaim, tudnillik a papok, kik
nek kötelességük volna odatörekedni, hogy arczom fényl- 
jék miként a villám, palástom ragyogjon, mint a drága 
kövek, saruim tündököljenek mint a tündérláng (candor), 
képemre port hánytak, ruhámat megtépték , palástomat 
beszenyezték, saruimat el feketítették, és a kiknek engem 
felékiteni kellett volna, minden ékességből kivetkeztettek. 
Arczomat elundokitják, mert Jegyesem testét és 
vérét fajtalan erkölcseik tisztátalanságában, paráznasá- 
gaik- s házasságtörések nagy fertelmében, fösvénységük
ben vásártüzve, veszik magukhoz, s akként bánnak vele, 
s annyi szeny- és piszokban forgatják meg, mintha a cse
csemő a sertések elé a porba dobatnék . Azért is „oh 
papok! kik engem elhanyagoltatok, fejedelmek és nép 
rohanandnak meg, kivetnek és elkergetnek benneteket, elve
szik gazdagságtokat, mert a papi hivatás idejét meg nem 
figyeltétek. Rólatok fogják mondani : Ezen paráznákat és 
rablókat és minden roszszal telteket vessük ki az egyház
ból; s ezt tevén hinni fogják, hogy Istennek tesznek szol
gálatot, mert azt tartják , hogy egyházát megfertőztetté- 
tek .... És hallám a szózatot az égből, mely mondá ne
kem : ez a kép az egyházat mutatja. . . . Es én 
szegény asszonyka láttam a kardot, mely a levegőben 
függ, s egyik éle az égnek, másik a földnek van fordítva.. 
és láttam, hogy e kard a lelki emberek némely he
lyeit (melyeken tudnillik uralkodtak), elvagdalá, a 
mint elvágatott egykor Jeruzsálem az Ur 
kínszenvedése után . . . De láttam azt is, hogy még 
mindig sok istenfélő, jámbor és tisztalelkü papot tart vala 
meg az Ur, a mint egykor Illésnek feleié: hogy fennha
gyott Izraelben 7000 férfiút, kiknek térdök nem hajlék vala



173

meg Baal előtt.“ x) A jövendölést annyival jelentéke
nyebbnek tartják, mert tudvalevőleg Svábország majdnem 
egyhangúlag tért át a reformatióhoz, azaz végkép elsza
kadt: míg Köln- és Trierben a kath. hit a reformatióval 
sikerrel küzdött meg; s Hildegard ezen városbeli egyhá
zaknak hasonló értelemben felelvén, kiemelni látszik azon 
vigasztalást, hogy e városokban a hit még nagyobb mérték
ben fog fel virágozni. 2)

H i 1 d e gar d igen sűrűn ismételi, hogy előadásait 
egyes egyedül lelki látmányaiból meríti, mert ő tudatlan, 
helyesen sem a nyelvet nem tudja, sem pedig Írni nem képes, 
mint a ki csak egy szeg'ény asszonytól, Juttatói tanult. 
„Történt — úgymond — Jézus Krisztus az Istenfia szü
letésének 1141-ik esztendejében, midőn 42 éves és hét hó
napos valék, hogy legnagyobb ragyogást! tüzes fény s vi
lágosság, mely a megnyílt egekből szállt alá, egész agy
velőmet elárasztotta, s egész keblemet szivemet eltöltötte, 
mintegy láng, mely azonban nem éget, hanem csak mele
gít, mint szokta melegíteni azon tárgyat a nap, melyre su- 
g'árait önti. És ime rögtön világos lett nekem a zsoltárok, 
evangéliumok, s minden ó- és uj-szövetségi könyveknek 
értelme, habár sem a szöveg szavait, sem a szótagokat, 
sem azok hajlitásait nem ismertem . . . .“ „Látmányaim- 
hoz, melyeket láték, sem álom közt, sem aludva, sem gör
csöslázban, sem füleim vagy szemeim által, sem rejtett he
lyen nem jutottam, de azokat ébren, körültekintve, tiszta

■) Epist. LU.
~) V. ö. a XJLVIII. és XL1X. lev. Hildegard ezen levelein kívül többi 

munkái közöl a „Seivias" (mintegy scire vias, tudni az utat); „Liber divinorum 
operum siinplicis hominis," és „Solutiones tríginta oeto quaestionum“ nem 
igen jutalmazzák meg az időt és fáradságot, melyet olvasásukra valaki fordí
tott. Ellenben az „Explanatio Regulae S. Benedicti," ..Explanatio symboli S. 
Athauasii," „Vita S. Ruperti,**  „Vita S. Disibodi” ajáulá>ra igen méltók. Egé
szen sajátságos, az ö nPhysika“ czimü munkája az ö orvosi receptjeivel, 
melyeket minden állat, növény és ásványtárgy leírásához mellékel. Igen ér
dekes olvasmány kivált egy orvosnak, ki igen is megmondhatná nekünk, 
többi profianus-embereknek, vette-e valaha és mennyi hasznát az orvosi tudomány 
ezen temérdek gyógyszerészeti utasításoknak. Összes müveit kiadva 1. Migne, 
Patr. tóm. CXCV1I.
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eszem szemeivel, s a benső ember fülei utján, nyílt helye
ken Isten akaratjából vevém.“ J)

A szintén hasonló ihlet által de kisebb mértékben hí
ressé lett schönaui sz. Erzsébet Hildegard kortársa volt.2) 
Hildegard szentté felavatása (canonizatioja) érdemében a 
tárgyalások többször tétettek folyamatba, de mindannyi
szor félbeszakadván, a kívánt eredményre nem vezettek.

Midőn 1148-ban Albero és Theodorik kikül
detésük szerint Hildegardhoz érkeztek, munkáinak még 
csak egy része volt készen. A szent látnoknőt sz. Disibod 
kolostorában, melyben nevelkedett, találták. Mily módon 
végezték el a vizsgálatot? Mily jelentést tettek az őket ki
küldött trieri atyáknak? arról Hildegard éle ti ró i nem em
lékeznek. Cave Vilmos beszéli,3) hogy III. Eugen és 
Franczia- s Németország elsőrangú püspökei s apátjai 
Hildegard látmányait szigorúbb vizsgálat alá ve vén, hite
leseknek találták, s a trieri zsinaton megerősítették. Ez 
tehát az Albero és T h e o d o r i k által végbevitt vizs
gálatra vonatkoznék, csakhogy Cave ezen előadásából 
értjük, hogy abban több püspökök és apátok, köztük sz. 
Bemard is vettek volna részt: a mi nem valószínű, mert 
sz. Bernárd nem oly személyiség volt, kit Albero s Theo
dorik mellett valamely iró kifeledhetne. T r i t h e m i u s a 
dolgot következőleg adja elő: Hogy a pápá a verdunipüs
pököt némely más tudós s istenfélő férfiakkal küldötte ki, 
kik a szenttől nem csak látmányai sorát, hanem okát és 
módját is szorgalmasan tudakolták, s a kiknek ő minde
zekre nagy egyszerűség- s alázatossággal adott feleletet. 
A küldöttség ekként teljesen informálva lévén, a látiná- 
nyok köteteivel, melyeket az Isten által ihletett sz. szűz 
irt, s az Ő a pápához irt levelével együtt visszatértek. A 
szűz ezen iratait (a „Sciviasu első könyveit, melyek akkor 

’) In Proemio ad Scivias.
•) Erzsébet müveit kiadta Migue Patr. t. CXCV. felvettek a hol

landiatok is Acta S. tóm. III. Janii a col. 607-a, et seq. Erzsébet testvére 
Eckbert schönaui apát volt, ki, úgy látszik, a szentnek leíróul s talán fo
galmazóul is szolgált. Müveit lásd Migne id. kötetében.

3) Mist. Lit. Script. Eccl. ad anu. 1170.
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már készen lehettek), a pápa nyilvánosan olvastatá fel, sőt 
maga személyesen is olvasott fel azokból. Mindannyian 
csodálatra ragadtattak, s magasztalták az Isten irgalmas
ságát, ki a gyarló nem által ily dolgokat mivel. Jelen volt 
a zsinaton s az olvasás alatt sz. Bemard, s Lajos, a trieri 
sz. Mátyás apátja is, kiknek közbevetett magyarázatai foly
tán a kételyek homálya az elméktől eltávolíttatott. ])

Albero püspök életének vége felé hátralévő napjait 
kizárólag Istennek óhajtván szentelni, püspökségéről le
mondott, s az általa a prémontréieknek átadott sz. Pál mo
nostorban maga is a rend tagjává lett.

T h e o dórik nem volt az egyetlen,*  kit sz. Nor
bert társulata számára a főbb rangú családok ivadékai
ból megnyert. Theobald champagne! grófról már emlí
tettük, hogy sz. Norbertnek társul ajánlkozott, ez azonban 
családi tekintetekből őt ezen feltételéről lebeszélte, s a há
zassági életet tanácsolta neki. Ezen hatalmas dynasta, ki 
kortársai által a „nagy“ melléknévvel tisztelteiért meg, s 
polgári tettein kívül az egyházi történetből mint mononos- 
tor-alapitó és szegények atyja, de sz. Bernárd hozzá 
intézett több rendbeli leveleiből 2) is ismeretes, Norbert 
tanácsán megnyugodott, s az általa számára megválasztott 
hölgyet; Mathildot, Hartvick regensburgi püspök 
unokáját, s E n g e 1 b e r t crayburgi őrgróf leányát, mely 
összeköttetés a rendnek hazánkban! átszármaztatására 
minden valószínűséggel befolyással volt, nőül vette ugyan: 
ez azonban nem gátolta benne, hogy a sz. Norbert által 
alapított rend harmadik osztályába (o r d o térti a r i u s, 
világi kültagok, némely kötelességekkel, melyeket bizo
nyos időben imádság-, böjt-, alamizsna-, isteni-tisztelet-, 
gyónásban stb. elvégezni kötelesek,) tagul be ne álljon, 
ki mint ilyen a rendi ruhát világi öltönye alatt viselte, s 
életét, a mennyire ez családi körben s világi foglalkozások 
közt lehetett, a rend intézményeihez alkalmazta.3) Azon

’) In Chron. Hirsaug. ad anu. 1150.
-) Kpist. s. Bern. 37—11. ad Theob.
3) Hugó, sz. Norbert élete IV. k. VI. sz. 
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alkalommal, midőn sz. Norbert a gróffal a menyasszony 
elfogadására készülnének, történt, hogy bizonyos Hum- 
bert nevű férfin folyamodott Norberthoz, minthogy az 
„Isten-ítélet" által megbukván, most vakmerő kísérleté
nek büntetését vala elveendő. Mi volt ezen El umb ért
nek a bűne, azt a történetírók nem említik. Azon időben 
minden bűnösnek, ki a rendes bíróság ítéletével nem volt 
megelégedve, szabadságában állt az Isten ítéletére, vagyis 
azon rendkívüli próbákra hivatkozni, melyek által maga 
az Isten látszott nyilatkozni a vádlott ártatlan- vagy bü- 
nösvolta felett. Ilyen rendkívüli próbák közé tartozott: 
a forró viz, izzó vas, párbaj, eskü, stb. Ha ki azonban ezen 
próbáknál megbukott, azaz, sérülést kapott, legyőzetett, 
vagy eskü következtében hirtelen baja lett, az még mint 
oly bűnös is, ki az Istenre hazugul hivatkozott, a legszi
gorúbban bűnhődött, szemei kitolattak, javai elkoboztattak, 
családja szétszórhatott, s elátkozottként boly go tt a világon. 
Hűm bért egyike vala ezen szerencsétleneknek, s sz. 
N o r b e r t látva a férfin nyomorúságát, közbeveté magát 
érette Theobald grófnál, hogy javait adná vissza, mit 
ez mégis ígért, hivatalnokai azonban: az ur menyasszonyi 
útjára indulván el, nem hajtottak végre : a mi aztán okot 
adott sz. Bernárdnak, Theobaldnak szemére hányni, hogy 
Norbertnek adott szavát megtartani elmulasztotta. 9 A 
gróf nagy kísérettel s királyi pompával indult el: Norbert 
azonban teljességgel nem volt rávehető, hogy ezen fényes 
úti társaságban másként mint szamárkáján ülve vegyen 
részt, jól ismerve azon kor szellemét, melyben például 
Gruido carthausi prior megbotránykozott sz. Bernardon, 
mert egy alkalommal fényesen szerszámolt lóra mert 
felülni.

Theobald azon fellelkesedését, melylyel Norbert
hez társul szegődni óhajtott volna, két eset előzte meg, 
mely egész Német- s Frankhonban nagy figyelmet keltett.

Norbert Prémontré kiválasztása után, a templomot 
és monostort felépítendő , hogy számára sz. ereklyéket

') Epist. 38. 39.



szerezzen, az ezekben bővelkedő; s ez okból, s mert földjét 
számos vértanuk vére öntözé, szentnek is nevezett Köln 
városba utazott. Itt most az egész közönség, a papság 
F r i d r i k érsekkel csak úgy , mint a nagy néptömeg 
élénk öröm- s lelkesedéssel fogadta, s miután sz. Orsó
ivá szűz és sz. Gereon vértami koporsóit felfedezte, 
megengedték neki, hogy ez utóbbinak, kinek feje már ek
kor az oltár szentélyében vala elhelyezve, sz. teste fel- 
emeltetvén, annak nevezetes részét a Prémontrében kölni 
mesterek vezetése alatt már épülő temploma számára erek
lyeül magával vihesse. Az ereklyék az akkori időkben az 
élet-mozgalom nagy tényezői Valiinak. Az emberi szív nagy 
dicsőségére szolgáló vonzalmának az emlékek iránt senki 
sem fejezte ki lélektani alapokát jobban, semmint azt U. 
Pius pápa (Aeneas Sylvius) 1462-ben april 11-én azon 
alkalommal tévé, midőn sz. An drás apostol fejét, me
lyet Peloponesus királya, P a 1 é o 1 o g T a m á s a törökök 
elől biztosságba helyezendő Romába küldött, a Milvius- • 
hídnál egész Róma s környéke népességének jelenlétében 
fogadá: hol is az e czélra emelt oltárnál kinyitván a B e s- 
s árion s más két bibornok által eleibe letett szekrényt, 
letérdelve, emelkedett s reszkető hangon az eg'ész megha
tott s mély csendbe merült nép hallatára a szent főhöz 
többi közt a következő szavakat intézte: „Légy üdvezült 
tiszteletreméltó és ezerszer áldott apostoli szent fő 1 A tö
rökök dühe által nyughelyedből kizavartatva, testvéredhez, 
az apostolok fejedelméhez menekültél. E testvérnél nem 
fogsz szenvedni semmi rövidséget: dicsőséggel foglalan- 
dod el trónodat, hogy mondathassák: boldog*  számkivetés, 
mely ily fogadásra talált . . . Ezen felséges Róma, melyet 
innen látsz, szerencsés volt Péter testvéred vére által meg*  
dicsőittetni: e nép tehát, a mely környez, ez Péter apos
tol, a te testvéred, ki által minden római, unokád lévén, 
téged nagybátya- és atyaként tisztel. . . . O ti mindannyi
an, kik Jeruzsálembe zarándokoltok, hogy lássátok a föl
det, melyet az Üdvezitő lábai tapostak, íme a fő, melyre 
azUr Szent-lei ke láthatólag szállt le; .itt a 
szemek, melyek a testben velünk járt Üdve- 

12
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z i t ő t látták; a száj, m e 1 y g y a k r a n szólt s be
szélgetett vele; az ajkak, melyekről nincs 
kétség, hogy Jézus csókját ne fogadták vol
na ! 9 stb.“ Azon örök-ifjú, el puszii thatatlan, jóltevo és 
boldogító érdekeltség tudnillik, melylyel mindaziránt va
gyunk, mi valamely, az emberiség sorsára hatott, kivált a 
magát értté feláldozott, dicső személyiséghez tartozik, vagy 
általa csak érintetett, — vallás-erkölcsi énünk egyik leg
szebb. legjogosultabb nyilatkozmányát képezi: a sírok s 
hagyományok iránti pietás szintén religio. Nem csuda 
tehát, hogy a vallásos kegyeletek azon korszakában a sz. 
Ger e on s egyéb ereklyékkel hazatérő Norberté t a 
nép mindenütt, merre csak elvonult, sz. menetekkel fo
gadta , s E r m e n s e n d i s , G o d e f r i d n a m u r i gróf 
hitvese egy ilyennek élén személyesen fogadni kívánta. 
Ezen találkozás eredménye volt: a florefíi, a rendben 
rangra nézve harmadik, Namurtól két órányira fekvő apát
ságnak alapítása, melynek élére N o r b e r t, R i c h á r d ta
nítványát állitá, s melybe később Godefrid maga is 
alázatosságból c o v e r s u s-tagul vétette fel magát, 2)

A másik eset még ennél is jelentékenyebbnek mond
ható. Sz. Norbert ugyanis a szent ereklyéket a felépült 
templomban elhelyezve, miután övéit Prémontréban sza- 
bálylyal ellátta, a nő-rendet felállította, s az első családi 
életet czélszerüen rendezte volna, ismét útnak indult, sz. 
szónoklatait folytatandó. Történt pedig, hogy ez alkalom
mal Westphaliába érkezett, hol mindjárt első fellépésekor 
szerencsés volt Godefrid cappenbergi grófot rendje 
számára megnyerni. A cappenbergi grófok családja ős
régi, tekintélyes s hatalmas család volt Németországon, s 
Godefrid atyai ágon nagy K á r o 1 y s W i d e g u n d 
szász vezér és V. Henrik császárral, anyai ágon pedig 
az a l d e n- és h u n n e n b u r g i grófokkal és sváb hercze- 
gekkel állt vérrokonságban. G o d e f r i d eltökélése, szer-

*) Gobelin, De Rebus Pii II. Romáé, 1584. 1. VIII.
Vita S. Norberti a Canon. Praem. coaevo c. Vili. Mignonéi, f. 

CLXX. p. 1291.
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zetessé lenni, annál feltűnőbb volt, mert csak nem rég kelt 
volt össze házassági frigyre Jutta, Fridrik, Arnsberg 
o'rófja leányával. J utta kezdetben nem sok hajlamot ér
zett a házas életrőli lemondásra; Ottó, Godefrid testvére, 
a rőtszakállu I. Fridrik keresztatyja ellenzetté, hogy 
Godefrid Cappenberget a felállítandó monostor javára 
a családtól elidegenítse; Fridrik Jutta atyja pedig 
ezt menyasszonyi jegyajándokul leánya számára köve
telte. Azonban Jutta csakhamar beegyezett, s kolostorba 
vonulván, mint her verdi fejedelem-asszony halt meg. 
Ottó pedig Godefrid hez csatlakozott, ki a cappenbergi 
monostor alapítása után ennek első prépostja, Ottó pe
dig kanonok-társa lett, s alattvalója maradt mindaddig, 
mig nem az ilbenstadi prépostsagot alapítva, ennek 
szintén első prépostjává választaték meg. Torhetlen ellen
kezésben csak az egy Fridrik, Jutta atyja maradt, ki 
Cappenberget haddal támadta meg s kirabolta, Norbertét 
pedig szerte kerestető, hogy, mint mondá, szamarával 
együtt a vár falaira akasztassa, már csak az okból is, hogy 
tudná meg: melyikük nyom többet.. Norbert e fenye
getésekről értesülve, hogy a feldühödött gróf soká haszta
lanul ne nyomozza, önkényt sietett előállni: de a midőn 
épen megérkeznék, Fridrik asztalnál ülvén, gyomor
szakadásban hirtelen meghalt. r)

G o d c f r i d ről Norbert nagy véleménynyel volt, s 
ismételni szerette róla: „lialiogy én szónoklati pályámat 
futva egyszer kifáradok, Godefrid fiamat állitandom ma
gam helyett, szarvasok módjára, kiről mondják, hogy va
dászok által üldöztetve, midőn erejüket lankadni érzik, 
maguk helyett másokat szoktak állítani." A cappenbergi 
prépostság azon sajátságos jelleme által külünbüzütt a rend 
többi házaitól, hogy a ki abba tagul kívánt felvétetni, an
nak ki kellett mutatni, hogy úgy atyai mint anyai részről 
legalább is ü t nemes nemzetséget számlál. Godefrid és 
Ottó azontúl még két más, úgymint az elfstadi és 
vari ári prépostságokat alapították.- Történt pedig Go-

’) I. m. XII. fej. c. 1304.
12*
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defridnek ezen eltökélése 1123-ban, ki azonban, mielőtt 
a Norbert benne helyezett nagy reménynek megfelelt 
volna, már 1126-ban élete 30-ik évében meghalt. Az egy
ház által mint szent teszteltetik. l) Életét közvetlen utódja 
Ottó, ki a sok követségtől, melyben Olasz- és Németor
szágban közmegbizatásból eljárt, „Követ£í —legátus — 
melléknévvel teszteltetett meg, irta le folyó és verses nyel
ven ; ez utóbbit hasonlólag egy hős költeményhez követ
kezőleg kezdi:

Spiritus aspira: mea tu pilis omnia gyra !
a mely fohászban ha sok nem is, annyi költői ihlet min
den esetre rejlik, hogy H e n r i á s :

Descende des cieux éternelle vérité ’
bevezetésével kiállja a versenyt (az összehasonlítást azon
ban nem az egész munkára, hanem szigorun csak is a beveze
tésre kívánjuk kiterjeszteni, mint a melyben Voltaire csak 
oly szerencsétlen volt, mint a legtöbb kér. epos-irók : misze
rint világossá legyen, hogy a lángész ne hajtson a meg
állapított formákkal, hanem teremtsen újakat, a mint épen 
géniusza hozza magával).

E két eset, mint már megjegyeztük, Theobald 
grófot hasonló elhatározásra buzditá; kit azonban Norbert 
maga lebeszélvén, nem annyira tanítványul, semmint mesz- 
sze befolyással biró pártfogó- és védnökül kívánt megtar
tani zsenge testületé számára.

Körülbelől ezen időtájban történt, hogy két főúri 
spanyol fiatalember, Sanctius de Assures, Péter 
de Assures híres spanyol hős- és első rangú dynastá- 
nak a Monza és C a r r i o n grófi családból testvére, és 
Domokosde Ca m p e t de S p i na, Go m e z gróf és 
U r r a c a VI. A1 p h o n s király leányának törvénytelen 
fia, teli életkedvvel s azon szilaj lángoló elmével, melyet 
a mórokkal vívott százados harczok vadregényessé fejtet-

’) Hugó, sz. Norbert élete, II. r. XXIV. és XV. sz. Acta SS. ad 13-am 
jan. — Ann. Praem. t. I. ad Cappenberga. — Vita S. Norbert! aut. coaovo 
Praerri. c. XII. i. m. col. 1304 és köv.
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tek ki, hatoltak át a pyraenei hegy Ián czolat hasadékos 
nvilásain, s jöttek Frankhonba, annak városait megszem
lél mdők. Alig értek pedig Parisba, midőn Norbertre, ki
nek neve most minden szájon forgott, figyelmesekké lő
nek. Eltökélték tehát magukban , hogy őt hová-előbb 
felkeresik. De ime a nagy változást! Norbert személyi*  
lyisége, ékesszólása, erényei lebüvölik a két ifjú vándort: 
többé vissza sem akarnak térni, hanem a laoni monostor
ban Norbert tanítványaivá lesznek. Kiképeztetvén visz- 
szatérnek Spanyolországba, s ott a prémontrei-rend első 
apostolaivá lesznek : S a n c t i u s ugyan R e t o r t á bán 
(Rivulo torta, mert a Duro itt kanyarodást tesz, a palen- 
ciai megyében), hol testvérének neje épite neki kolostort 
és templomot, a helynek nevét, melyben Sanctius re
meteként több évekig lakott, Claro-fontiumból Retortává 
változtatván által 1148-ban J); Domokos pedig De-la- 
Vidban (Vitis) , nem messze az előbbenitől a Duro fo
lyam partján, az osmai püspöki megyében, hol VII. A 1- 
phons a Bőid. Szűz tiszteletére általa emelt templomot 
neki s társainak általadta, egyúttal a monostornak R e- 
villa de 01 erő s nevű helységet adományozván. Itt 
ezen Domokos alatt, ki 55. évig viselte az apáti hiva
talt ezen monostorban, nevekedett a szomszéd Caralogá- 
ban született Guzman Domokos, a domokosiak világ
hírű alapitója. A prémontrei annalisták vitatják, hogy 
rendjükre a professiót is letette volna, s hivatkoznak egy 
csere-szerződésre , melyet Domokos 1203-ban a lavidi 
apát után következőleg irt alá: „Domnus Domini- 
cus de Guzman, Prior ejusdem Ecclesiae.“ 
Mit tekintve, könnyen megmagyarázható, miért tartotta meg 
rendje számára a fehérszinü ruhát, vetette azt sz. Ágoston 
szabálya alá, s tartott meg oly sokat a prémontrei rendi 
fegyelemből, szokások , szertartások- és alapszabályokból. 
De önkényt világosul fel az is, mint történt, hogy Az e- 
v e s osmai püspök őt káptalana reformálására hivta 
meg, a prémontreiek lévén tudnillik épen rendeltetésüknél

’) Annál. Ord. t. II. ad Retorta.
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fogva erre hivattatva. Elismerik ezt maguk a domokosiak 
is, mint J o a n n e s de S a 1 s a l), A e g i d i u s Gr o d o y 
Antonius de Lorea3); a kik közülök ezt kétségbe
vonják, vagy épen tagadják, mert az alapitó személy mint
egy „e r e d e t i s é g é b e n“ valami dicsőséget helyeztet
nek, azokat igen helyesen figyelmezteti az évkönyvek 
szerzője: „ha e kérdésben általunk legyőzetnek, nincs mi
ért szégyeljék, hogy oly atyjok van, kit sz. Norbert ne
velt; ha mindjárt Norbertnek némi dicsőségére válnék is 
az, hogy ily nemes magzatnak atyjává lehetett?1

Három évvel később, a felebb előadott cappenbergi 
események után Zdick Henrik, II. Ulászló cseh fejede
lem testvére, mások szerint nagybátyja, minden esetre 
vérrokona az uralkodó családnak, lett olmützi püspök. Ezt 
Norbert reformátor! szelleme és hóditásai annyira fel
lelkesítették, hogy a pápa beegyezésével, ki őt a püspöki 
széken csak így tarthatta meg, 1126-ban tagul állt be az 
ő lelki táborába, a rend ruháját püspöki öltönye alatt vi
selvén. Ezen Zdick volt az, ki testvérét vagy unoka- 
öcscsét II. Ulászlót és nejét Gerti*  udo t aztán rávette. 
liogy amaz ugyan a Prága-feletti azóta „Sion“-nak neve
zett hegyen — a csehek szerették a bibliai elnevez éseket, 
a rendnek egy másik, Sión tói származott házát Silóé
nak keresztelték — a strahowi férfi-, Grertrud pedig 
a doxani nőzárdát alapítsa Norbert fiai s leányai számára. 
Lgyanezen Zdick kivitte a morva fejedelmeknél azt is, 
hogy szabályul állapíttatott meg, miszerint az olmützi 
püspök-választás. joga azontúl az említett strahowi apát
ságot illesse, intézkedés, mely 105 esztendeig' tartott. 
Z licknek. példáját követte Hroznata, egyik unoka
rokona, ki nagy vagyonát a prémontreieknek adomá
nyozván, számukra lí93-ban a teplai apátságot építette, 
llind Z d i ck, mind pedig Hroznata ellenséges indula-

’) In Serinon. S. Norberti edit. 1643.
*) Gusmannus melior. p. 251.
3) Epist. ad .Magiét. Garciam, 1682. Lásd: Annales Ord. l’raom. t. II. 

col. 1129 et seqnen.
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tol voltak tapasztalni kénytelenek; Z dick egy útja al
kalmával megtámadtatok, kísérői le vágattak, maga pedig 
csak úgy kerülte ki a halált, hogy az erdőségbe futván, 
egy barlang üregében rejtőzött el; Hroznata, kit épen 
azért üldöztek, mert vagyonát a rendnek szentelte, nem 
volt oly szerencsés, mert elfogatván, kegyetlenül kivégez
tetett, J)

H roz n a t á v a 1 körül belől egyidős lehetett G e- 
rung, Utta vagy Jutta Welpho schauenburgi ve
zér özvegyének egyetlen fia. Ennek anyja a prémontrei- 
eknek egyházat óhajtván emelni, a hely iránt, melyre a 
monostor állítandó volna, nem tudott megállapodni. Végre 
arra tökélte el magát, hogy a pénzt, melyet az építésre 
szánt, szamara hátára rakja fel, ezt aztán szabadon de fel
ügyelet mellett útnak ereszti, s a helyen, hova ez végre 
kifáradván a kincset levetni fogja, épitendi a czélbavett 
egyházat s monostort. A legenda szerint, a szamár a he
gyeknek indult, s megszomjazván, türelmetlenségében lá
bával a földbe vágott, mire ott rögtön vizforrás fakadt 
fel, melyből szomját lecsillapítván, útját a hegyen felfelé 
tovább folytatta. A hegy tetőre érvén, mintha czélját érte 
volna, a terhet leveté, Utta pedig ott a prémontreiek 
„Minden-szentekről0 czimzett prépostságát építette 
fel, fiát Gerundot első prépostjául helyezvén be. A 
prépostságot hunneburgi ív o n r á d strassburgi püspök, s 
zahringeni Berthold javakkal adományozták meg. Fe
küdt a strassburgi püspöki megyében.

Az időben, midőn sz. Norbert a magdeburgi érseki 
széket elfoglalta, élt Szászországban egy nemes, herczegi 
nemzetségből származott ifjú, ki származásának megfelelő 
vagyonnal birt, s mint lova-gias, miveit, a kor szelleme 
szerint előretörekvő egyéniség nem csak rangjánál, de 
személyes érdemeinél fogva is közkedvességben állt. Élte 
virágjában volt ugyan, de házassági frigyre még nem lé
pett. Revemngi gróf Ottó t vallásos lelkülete csakhamar

>) Ephcni. Hagiologicae p. 183. et !<»»’. Anu. Ord. t. II. ad btrahow et

Tepla. 
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érintkezésbe hozta No r b e r 11 e 1, kinek a világ múlandó
sága- s hiú örömeiről vele tartott beszélgetései annyira 
hatottak az ifjú kedélyére, hogy elhatározta, a prémon- 
t.rei rendbe lépni, egész vagyonát minden hozzátartozan- 
dókkal Norbert rendelkezésére hagyván. Ezen javak mi
kénti felhasználása iránt aztán mindketten abban egyez
tek meg, hogy megfelelő helyen a Bőid. Szűz, és a thébai 
vértanuk sz. Gereon és Victor, kinek ereklyéit mint 
különös tisztelője, sz. Norbert Xantenből magával hozta, 
templomot épitendenek. A helyet Oalbe város mellett 
Saale folyópartján szemelték ki, mocsáros helyen : Nor- 
bertnek az ilyen helyek iránt előszeretete lévén , hogy 
tudnillik szerzetesei munkája által miveit tájakká változ
tassa az olyan helyeket, melyeknek ezelőtt az emberek 
nem csak hogy semmi hasznát nem vették, de ártalmas 
kigőzölgéseik befolyását is tűrni kénytelenek voltak. 
1131-ben tették le együtt az alapkövet a később oly hí
ressé vált monostorhoz, melynek „Go tt esg n ad en“ 
(Gratia Dei) nevet adtak. A kolostor elkészülvén, Ottó 
búcsút vett a világtól, s ezen általa alapított kolostorban 
prémontrei kanonokká lett, a nélkül, hogy préposti mél
tóságra vágyott vólna. Élt tehát itt mint egyszerű tagja 
a háznak nyugalomban mindaddig, mig az E in e 1 r i c h r c 
ideiglenesen következett Evermod szigorúsága által, 
például hogy Adventben és Nagyböjtben minden máso
dik napon csak is kenyér és vizen böjtöljenek, némi bel- 
viszályok nem keletkeztek. S midőn Evermod áttétele 
után Magdeburgba, Henrik prépost ezen szigorúságot 
folytatná, következőleg a viszály is mindig nagyobb mér
veket venne, Ottó elhagyta a monostort, s Halle köze
lében fekvő még át nem adott egyik, hihetőleg Reblin- 
gen várába vonult vissza. Henrik oly hajthatatlan volt, 
h°gy inkább kész volt eltűrni nem csak az alapitó elvo
nulását, mely nagy feltűnést okozott, de még ön-letétetését 
is inkább, semmint csak egy hajszálnyit is engedett volna. 
O t t o Gottesgnadent nem látta többé, azonban halálát 

özeledni érezvén, a közel Neuwerk bencze-kolostorba 
vitette át magát, töredelmesen bánván meg, hogy a rend
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nek tett fogadalmát megszegte, a rendi ruhát ismét felvette, 
s mint a rend tagja múlt ki 1164-ben. Holtteste, hova utolsó 
pillanataiban visszavágyott, de már vissza nem térhetett, 
Gottesgnadenban a szentkereszt oltára előtt talált örök nyű
g-alomra. 0

* .. . • • i

Ezzel összeköttetésben „Vita Ludovici de 
Arnstein0 szerzője beszéli: hogy arensteini gróf La
jos értesülvén róla, mit tett légyen ismerőse és rokona 
Ottó, mily szép s bájos vidékké alakította át az említett 
táját, s hogy templomot emelt ott, mely gyönyörűsége 
miatt igazán megérdemli, hogy ,,Isten kegyelmének44 hi
vassák : mintegy isteni sugallattól ösztönöztetve útra kelt, 
s hirtelen Gottesgnadenban Ottónál termett. Mindaz, a mit 
látott, hozzájárulván a legnagyobb tisztelet mellett is a 
szívélyes fogadtatás, melyhez ezen rendnek tagjai mindig 
kitünően értettek, — egy pillanat alatt bűvölte le, s
mire visszatért, már 12 kanonok Godefrid elöljárósága 
alatt követte Gottesgnadenból egy monostor számára, 
melyet ebhez hasonló módra emelni eltökélve vala. Haza
térvén nejével Guedával 1139-ben, abban egyeztek 
meg, hogy a trieri megyében, Lahn folyó partján. Cob- 
lenzhez egy órányira fekvő Arnstein várát adand- 
ják át a szerzetnek templom- és monostor-helyül, mely is 
kezeik munkája által csakhamar felépült. 2)

Ugyanezen életirásban olvassuk, hogy Fridrik 
sváb vezér, Fridrik császár atyja egy alkalommal a 
P r i m m folyó partján épült ,,Munst re“ egyház mellett 
kiséretestől, melyhez Arnstein gróf is mint a vezér 
atyafia tartozott, elhaladván, lelkében megháborodott, mi
dőn látta, hogy két rendbeli kísérlet után is, a mint tud- 
nillik ezen egyház majd zárdaszüzeknek, majd szerzetes 
kanonokoknak átadatott, mégis oly elhagyott állapotban 
van, hogy vadászebek futkosnának körül annak szenté
lyében. Lajos grófhoz fordulva tehát átengedő neki

') Chronicon Grktiae Dei, Winternél 329 s köv. 1. E krónika szerzője 
alkalmasint G ü n t h e r, ki Ottóval egy időben volt ezen kolostor tagja, s 
később préposttá, lett ugyanott.

-) Winternél, i. h. 341—3. 1.
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ezen egy házat a hozzátartozó területtel, ki is nem tudta 
annak jobb hasznát venni, mint ha azt az ősei várába behe
lyezett prémontreieknek adományozza. ])

Gróf Lajos az arnsteini monostor elkészültével fel
vette a rendi öltönyt, s letevén Marquard káplánja, 
Swiker asztalnoka, s öt katonatársával a szerzetesi fo
gadalmat, a rend tagjává lett. Neje Gueda grófnő szá
mára a m a r i e n t h a 1 i nőzárdát alapította. •’) G o d f r i d 
arnsteini első prépost annyira tudta megnyerni a Rajnamel- 
Icki népességnek szivét, hogy a Vadgassenben (Vadegotia 
Saarbrück mellett) bekövetkezett halála után sírját egy 
felirattal tisztelnék meg: melyben őt Szászország által 
küldött virágnak mondják; nem ember, hanem mennyei 
csillag, kit az Isten szava 12 éven át ezen kolostornak 
igazgatására rendelt. 4)

Champagne! gróf T h e o b a 1 d, namuri gróf G o d- 
frid, cappenbergi gróf Fridrik és Ottó, reveningi 
gróf Ottó és gróf A r n s t e i n Lajos mindannyian alapí
tók, ezen minőségöknél fogva a rend pártfogói és jóltevői 
sorában is méltó helyet foglalnak el: miután azonban 
mindannyian egyszersmind a rend tagjaivá lőnek, helye
sen véltünk cselekedni, ha őket egyúttal Norbert ta
nítványai közé is sorozzuk, a mely czim a négy utóbbit, 
kik minden javaikról lemondva, a rendnek már nem véd
nökséggel, hanem kizárólag csak engedelmességgel tar
toztak, szoros értelemben is megillet.

Megemlitendőknek találjuk még : sz. F r i d r i k e t, a 
„Horti B. M. V.“ Frisiában első apátját, ki kora legtudó- 
sabb férfiai közé számittatik, nevezetes azon okból főleg, 
hogy első volt, ki monostorában a közönségnek is nyitva 
álló, s rövid idő alatt igen felvirágzott iskolát nyitott, 
melyben a szent-irás- és szent-atyákon kívül a görög és 
római remek-irók munkái is fejtegetettek;

') I. h. 344. 1.
*) I. m. 343. 1.

Annál. Ord. t. II. Marian-Valiig.
*) Vita Ludovici de Arnstein, Winternél, i. in. 345. 1.
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B e r n a r d „Fontis Calidi“ déli Francziaországban 
apátját, ki sz. Domokossal a waldensisek térítésében reszt 
vett. 1182-ik év táján ellenük irt munkáját „Tractatus 
Bernardi Abbatis Fontis Calidi contra Waldenses et Ari- 
anos“ Gretscher Jakab adta ki 1738-ban Regens- 
burgban;

Viviánt, kiről egy rövid iratka „Harmónia" 
vagy „Liber de liberó Arbitrio" maradt ránk, melyben 
szerző sz. Bemard hason czimü és tárgyú munkájának 
elveit magáévá tevén, többiben a kérdést lélek- és erkölcs- 
tani szempontból oly önállólag fejtegeti, hogy eredeti 
munkának annál is inkább beillik, minthogy tudva van, 
hogy a sz. Bernárd által vitatott elvek akkoriban már 
az iskola elvei is voltak. Vivián a prémontrei íróknál 
ismeretlen, úgy látszik, sz. Norbert első tanítványai közöl 
való volt, s korán hunyt el, mert sehol semmi említés 
nem történik róla. Hogy prémontrei volt, azt csupán müve 
bevezető soraiból tudjuk meg. Fensöbb rendű miveltsé- 
gét szabatos, tiszta, átlátszó előadása mutatja;

Henriket viviersi, később valseryi (Vallis Se- 
rcna) apátot, ki nemes előkelő családból származott : Nor
berthoz első ifjúságában R e i m s bán szegődött, tehát 
egyike volt azoknak, kiket közvetlenül önmaga képezett 
ki, s avatott a rend szellemébe. Apáttá 1121-ben lett. III. 
Eugen 1145-ben pápává választatván meg, Hugó pré
montrei főapát őt szemelte ki, ki az uj egyház-főnek a 
prémontreiek szerencséltetését Rómába meg’vígye. 1146- 
ban Hugóval együtt vett részt a Vezelayba összehí
vott gyülekezetben, melyben a szent-földnek megszabadí
tása iránt tanácskoztak. 1155-ben a szentség hírében halt 
meg. — Végül

Isfriedet, kit sz. Norbert, úgy látszik, zsenge ifjúságá
ban vett fel tanítványul a cappenbergi prépostságba. Való
színű, hogy innen később Ma gdeburgba költözött, honnan 
1150-ben prépostnak Jerichowba (a havelbergi megyé
ben) hívatott, 1180-ban pedig püspökül R atzeburgba va-

’) Munkáját I. Mignonéi, Patr. t. CLXV1. col. 1321. et sequ. 
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lasztatott meg. Lübecki Arnold krónikája is mutatja, hogy 
tekintélyes, és egyszersmind tevékeny és kedvelt egyéniség 
volt, ki sok emléket hagyott maga után. Ezek közöl meg- 
emlitendőnek találjuk: hogy az égetett tégla használatát 
az építkezéseknél észak-keleti Németországban először Ö 
terjesztette el, melynek meglehetősen nagy mérvbeni al
kalmazására az általa épített templomokban maga adott 
példát; s ha mindjárt a j e r i c h o w i templom nem is szá
mítható az égetett tégla-építkezések remekei közé: ős

O O 1

mintája volt mégis ezen nemű építkezéseknek e tájakon, 
s nagyszerű kiyptája által a műépítészet történetében is 
nem épen jelentéktelen helyet foglalt el. Isfrid képzett 
építész létére maga vezette az építkezést; a templom-ala
kot a magdeburgi Bőid, szűz templomától kölcsönözte 
ugyan, ellátva azonban azt azon módosításokkal, melye
ket az égett tégla-épitészeti styl megkívánt. Ha igaz, 
hogy a három alak közöl, melyek a jerichowi templom 
portaléját ékesítik, s melyek ketteje a Bőid, szüzet és sz. 
Miklóst ábrázolja, a harmadik sz. Norbertét állítja elé : 
úgy már ez időből, melyben ezen templom épült (1150 — 
1172.), volna adatunk rá, hogy Norbert nyilvánosan mint 
szent tiszteltetett. Az „oroszlányinak nevezett H e i n r i k 
szász herczegnek Isfried udvari káplánja, gyóntató-atyja 
és hű barátja volt, kit ez annyira szeretett, hogy halálos 
betegségében 1195-ben juliushavában utána, csak úgy 
mint Ha után küldött, hogy utolsó pillanataiban körülötte 
legyenek. Ezen fejedelem a papságnak nagy barátja volt, 
de csak ott, hol jól tartott fegyelmi rendet, hitbuzgóságot 
s ildomos gyakorlati tevékenységet talált. Félelem s 
gáncsnélküli harczH létére, a maga nemében hasonló tu
lajdonokat követelt Krisztus harczosaitól is. 2) Minthogy 
pedig a prémontreieket kitünően kegyelte, ezen jó indu
lata is világos bizonyságát foglalja magában annak, hogy 
a keletkező rend az említett tulajdonokat illetőleg mi kí
vánni valót sem hagyott fenn. Isfriednek hozzávaló

’) L. Adle r, Backuteinbauteij, I.
z) Annái, fitadeburg. Pertznél, Mon. 16, 231. 
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hűsége és barátsága a herczegnek azon viszontagságaiban 
mutatkozott, midőn ellene 1180-ban a törvényen kívüli 
helyezés birodalmilag kimondatván, számkivetésbe kelle 
mennie. Isfried semmikép sem volt rá vehető, hogy 
Bernhard, a medvének nevezett A 1 b r e c h t, bran
denburgi markgróf fiát, kinek a három évre számkive
tett oroszlán némely birtokai átadattak, elismerje, daczára 
annak, hogy Bernhard atyja, a medvének neve
zett Albrecht, a mint látni fogjuk, rendjének még sok
kal buzgóbb jótevője volt, mint a szász oroszlán.

Végül nem mint korbelit, hiszen a 13-ik század má- 
sik felében s a 14-ik elején élt, de mint nevezetes
séget nem akarjuk Norbert tanítványai ezen koszo
rújából kihagyni Haytót, vagy Aytont, hasonnemü 
örmény király unokáját , ki 1305-ben a c y p r u s i 
„E p i s c o p i a“ prémontrei rendi kolostorban lett sz. Nor
bert családjának tagja. Tőle bírunk egy, a tatárok törté
netére és önviselt dolgaira vonatkozó könyvet, melyet 
1307-ben V. Kelemen pápa, F a 1 c o n i u s Miklós által 
latin nyelvre fordittatott, s 1529-ben Baselben (az uj vi- 
lág-orbis novi-irói közt), nyomtatásban jelent meg. E tör
ténetben 9 olvassuk: „En fráter H ay t ó jelen valék mind
azon dolgoknál, miket elbeszéltem. Rég tevém volt ugyan 
magamban fel, hogy szerzetessé leszek, de ezt nagy illet
lenség nélkül nem tehettem, hogy tudnillik Örményor
szágot oly nehéz körülmények közt, atyámfiáit s barátaimat 
annyi szorongattatás és szükségben becsülettel el
hagyhassam. Miután pedig megengedte nekem az Isten 
az ő kegyelmében, hogy Armeniát és keresztény lakos
ságát annyi temérdek fáradság*  után már most békés és 
nyugodt állapotban hagyhatom el: nem haboztam pilla
natig sem betölteni a fogadást, a melyet fogadtam. Uram 
királyomtól tehát engedélyt nyerve, többi rokonim és 
barátim beegyezésével, még ugyanazon a mezőn, melyen 
Isten győzelemre segített a keresztény nép ellenei felett, 
vevék tőlük búcsút, s Cyprusba érkezvén, a p r é m ontrei

’) Onclinus, De Script. Eccl. t. III. f. 630. 
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cpiscopiában vettem fel a szerzetes-rendet, hogy a ki if
júságomban a világban viaskodtam, éltem hátralévő nap
jait, lemondva a világ pompáiról, Isten szolgálatjában 
tölthessen! el.u l)

• Az elsoroltakon kívül voltak kétségkívül Norbert 
első tanítványai sorában számos jeles férfiak, kiknek em
lékét azonban semmi sem örökitette meg, csupán azon 
okból, mert nem annyira a külvilágra, hol kitűnni lehet, 
mint inkább a családi élet benső csendes szentélye felé 
volt irányozva tevékenységük. Pedig ezeké volt az érdem, 
hogy termékenyíti őrizték meg az alapot, melyből a rend 
nagy férfiai fejlődtek. Nagy férfiakat képezni talán nem 
kisebb dicsőség, semmint azzá lenni, ha reá kiképeztet- 
tünk. Aztán nem mindig a nagy elmék azok, melyek a 
legjótékonyabban szoktak hatni. Az erkölcsi érték ren
desen tulsulylyal bír. Példa rá Lám bért, gottesgnadeni 
prépost, kinek választását némelyek ellenezték, mert ille
tem tus : és mégis ezen Lambert tudta csak helyrehozni a 
békét, melyet két oly tudós elődje, mint E verni od és 
Henrik, zavartak meg. Egy hadseregben bizonyára nem 
kívántatik meg, hogy valamennyi harezosa egyenkint ki
képezett hadvezér legyen : de igenis, hogy a jeles hadve
zérnek minden állomásra megfelelő képességgel bíró egyén 
álljon rendelkezésére; közvitézei pedig egyátalán jól fe
gyelmezett, hű és bátor katonák legyenek. Hasonlólag 
egy szerzetes társulatban is, alapítója eleget tett, ha elég 
számmal képezett ki egyéneket, kiket szelleme átszármaz- 
tatóiul az egyes házak élére elöljárókul állíthatott, s ne
kik társakat rendelhetett alá, hogy az egy szerzetes-ház
ban annak hivatásához képest előforduló minden állomást 
alkalmatos férfiakkal tölthessen be. Hogy sz Norbert, 
mint rendalapitó e tisztének és pedig nem csak kielégítő, 
hanem lehet mondani, igen kitűnő eredménynyel felelt

’) Ez idézet eléggé mutatja, hogy Aubertus Myraeus véleménye (Cliron. 
Ord. Praem. p. 193.), mintha Hayto a sz. doniokosi rendbe állott volna be> 
alaptalan.
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meg', azt, úgy vélem, tanítványainak ezen futó ismertetése 
is elég bőven tanúsítja. . .

Jegyze t a VILI. §-hoz.

I. A laoni sz. M á r t on apátságnak eredetéről szólva emlí
tettük, hogy többi közt VIII. Gergelyben az egyetemes egyháznak 
egy pápát adott. Ezen állítás támogatására egyetlenegy adatot is
merünk, és pedig azt/mélyet D ’ A c h e r y a Guibert müveihez irt 
jegyzeteiben ’) hoz elő, idézvén a laoni sz. Márton egyház n e c- 
r o 1 o g i u m á t: „Commemoratio venerandae memóriáé Gregorii 
papae h u j u s ec öles iné canonici/  — Ha ezen necrolo- 
gium authenticus, miről, az igen illetékes D’Acli ery nem ké
telkedett, úgy ezen adat kétségkívül döntő, tudván azt. hogy a 
halottak lajstromába mindig ugyanaz na]) szokott a halottárs 
bevezettetni, melyen meghalt, vagy pedig halála, ha távol halt 
meg, tudtul adatott. — N a t a I i s A 1 e x a, n d e r b e n c z é n e k 
mondja. -) Csak két hónapig ült a pápai széken. Egyező vala
mennyi történetíró véleménye arra nézve, hogy mindazon jeles 
tulajdonokkal bírt, melyek ezen magasztos méltóságra megkí
vántainak. Az apostoli székeni ténykedésének egyetlenegy vi
lágtörténeti emléke van: tudnillik a világ híveihez intézett lelkes 
irata, melyben őket újabb keresztes hadjáratra szólítja a szent 
földre. A jcruzsalemi királyság ugyanis már végső vonaglásban 
szenvedett, midőn Vili. Gergely pápává megválasztatott. Sala- 
din már feltűnt volt kelet láthatárán, Aegyptomot uralma alá 
hajtotta, s készületeket tett az egész kelet meghódítására. Ked
vező alkalom nem hiányzott. A m a 1 r i c h király meghalálozván, 
következett IV. Balduin, a még csak tizenhárom éves gyer
mek. Kiskorúsága alatt R a j m u n d tripolisi gróf vitte a kor
mányzást. Elérvén a nagykorúságot, Balduin vitézség s egyéb 
szép tulajdonok által tüntette ki magát. De szerencsétlenségre

*

*) Notae ad opera Venerabilis Guiberti de Novigento, Míg ne, 
Tóm. CLVI. col. 1186.

a) Hist. Eccl. secul. XI. et XII. Articul. XII.

Patr.
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megszállta a lepra, s kénytelen volt az ország kormányát lusi- 
gnani gróf G u i cl ó r a bízni. Utóbb öt éves fiát. V. B a 1 cl u i n t 
megkoronáztatván, a kormányt ismét az említett R aj mu n d ra
gadta magához. Kis időre mind a két király, IV. és V. Balduin 
meghalt, Raj m und és Guido pedig a hatalom telelt megha- 
sonlottak. Guido győzedelmeskedvén, R aj m u n d S a 1 a d i n- 
nál keresett segítséget, ki az alkalmat a jcruzsalcmi keresztény 
királyságnak véget vetni, nagy örömmel ragadta meg. A keresz
tények 1187-ben, döntő csatában legyőzetvén, Saladin elfoglalta 
egész Palaestinát, a keresztények csupán A n t i o c h i a, T r i p o- 
1 i s és C y p r u s birtokában maradván. Es S a 1 ad i n ezen győ
zelmének hírét használta fel Vili. Gergely a riadó megfuvá- 
sára, mely az egész nyugatot mozgásba hozta, hosszú kereszthadjá
ratok sorát nyitván meg, melyeknek elsejét I. F r id ri k császár 
győzedelmesen vezette egész Ico ninmi g, hol 8 e 1 e p h folyó
ban törődvén, hirtelen kimúlt 1191-ben.

Feltéve, hogy VIII. G ergely pápa prémontrei rendi volt, 
magától fejtetik meg azon buzgóság, melyet a prémontréiek, kik 
eddigelé a kereszt-hadak hirdetésében nem igen vettek részt, 
azóta, hogy VIII. Gergely a keresztény népekhez a felhívást 
intézte, azok előmozdítása körül kifejtettek.

Ugyanezen apátságról megjegyzendőnek találjuk még: 
hogy ereklyéinek jegyzékében sz. Lőrinc z egy karja fordul elő, 
melynek történeti viszontagságai közt olvassuk: hogy Magyaror
szágból. L e 1 e s z b ö I került oda, bizonyos T a m á s nevű laoni 
piémontici kanonok által, ki a szentföldről visszatértében hazán
kon át vette útját, s Leleszen megszállt. Itt az ereklye-tárban sz. 
Lorincz karjára akadván, minthogy a szent vértanú nagy tiszte
lője \ olt, azt ellopta, s Laonba hozta. E háznak apátja ekkor 

a e 1 Duaco volt, ki a hírrel azonnal A n se Im , laoni 
püspökhöz sietett. Ez az ereklyét és a hozzá mellékelve volt ok
mányokat gondosan megvizsgálván, miután meggyőződött, hogy 
ezen sz. kincs Romából Antiochiába, innen pedig Magyarországba 
került, azt arany- és drágakövekből készült tartóba foglaltatta, s 
a népet összegyüjtvén, teljes főpapi fénynyel sz. menetet tartott; 
mely alkalommal az ereklyét egy magasabb emelvényről a jelen 
volt sokaságnak megmutatta. A szent kar ezen áttételét Isten je
lekkel és csudákkal dicsőítette meg. — Történt pedig ez 1243-ik
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év táján. IV. Inczc bucsucngedélylyel kívánta emelni a nép 
áhítatát ismételve 1244- és 1245-ben. ’)

VIII. Gergelyen kívül Lienliart1) IV. Adriánt is, hi
vatkozva annak egyik bullájára, melyben többi közt ezen pápa- 
azt állítaná, hogy egykor ő is ezen rend növendéke volt (atten- 
dentes itaque, quomodo religio et ordo vester, cnjus nos a 1 n m- 
n u s a 1 i q u a n d o f u i m n s), azon nevezetességek közé sorozza, 
melyek a premontrei rend dicsőségét teszik. Azonban a bullát, 
melyben ezen szavak előfordulnának, IV. Adrián iratainak egyik 
gyűjteményében sem találtuk meg. Szerzetes kanonok volt igenis, 
de ha váljon premontrei é ? annak bebizonyítására szükséges 
volna a kérdéses bullának, mely ama szavakat tartalmazza, s a 
rend régi alapszabályai homlokán állott, hitelességét igazolni.

II. Nevezetességben, milyet sz. Hildegard- és sebö- 
naui Erzsébetbe n a benezék bírnak, a prémontréiek sem szű
kölködnek. Egy századdal később, mint emezek, élt Rhetirsben 
Königsteín mellett Wctterauban, Frankfurthoz két mérföldnyire 
sz. Krisztina zárdaszüz, ki azok után ítélve, miket róla élet
írásában olvasunk, a fenntisztelt két látnoknövel nem csak vetél
kedik, de mindkettőt még felül is múlja; azon különbséggel, hogy 
még amazok látmányait megőrizték a gondos benezék, Krisztina 
müvét a prémontréiek elhagyták veszni. Az extasisokról (magán 
kívüli ragadtatás), melyeket szenvedett, beszélik, hogy azok köz
ben tulvilági látogatói voltak, az ég és told, a múlt és jövő, az 
Írás és természet feltárult neki. Majd a kisded Jézus jött hozzá 
a bölcsőből, s foglalt mellette helyet ifjú alakjában, hogy vele 
mondaná s énekelné el a napi órákat ; majd körül repdesö ga
lamb pihent meg feje felett, s midőn, hogy megfogná, kezét nyújtja 
vala leié, leirhatlan kedvesen biztatá: Krisztina ne aggódjál! A 
Szentlélek veled van ! Majd a sátán irigyli meg boldogságát. s 
tisztátalan képekkel kisérti szűz lelkét: s ime megjelenik a Bőid. 
Szűz, ki gyöngéden szemére veti, hogy keveset bízik önnön lelki 
erejében, mert a test sanyargatásában, félvén a kisértet hatal
mától, tulmegyen a rendes pocnitentia és szokásos élet szigor kor-

’) Annál, 1. t. col. 64. et TI. ad Lelesz.
’) Spiritus Norb. p. 33. Vö. Waghenare de S. Norberto ejusqne 

Ord. Elog. p. 445. Auctarium Ephem. TTaginL p. 44.
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látain. Majd az oltárnál imádkozik, s midőn a pap a sz. ostyát 
emeli fel, testét-vérét annak, ki a lelkekért halt meg, egy sóhajt röpít 
az Irgalom atyjához : s íme ! mily öröm, mily boldogság— az Isten 
látnia engedi a lelkeket, kiket közbenjáró imájára a tisztitó tűz
kői a mennyei örök boldogságba felvisz .... A kísértetek nem 
szűnvén meg, előáll az Üdvözítő, és öt sebére mutatva : „Nem elég 
tágasak-e úgymond, hogy azokba megvonhassad magad, és lap
panghass bennük ? Itt, ezekben kell keresned gyógyszert minden 
kisértetek ellen 1“ Krisztina tudnillík másként cselekedett. 
Midőn a kegyetlen flagellatiók, melyekkel testét marczangolá, a 
tisztátalan tű z t á p a n y a g á t m e g t ö r n i n c m b i r- 
ták, tüzet tűz által semmisítendő meg, lobogó 
lángok közé d o b t a m a g á t, élő p a r á z s t s z ó r t s z ü z 
t a g j a i r a, s száját égő ü s z k ö k k c 1 r a k t a m e g. A láng
égette, fájdalmában sikoltásban tört ki, — de sértetlen maradt! ’) 
Meghalt 1291-ben. Örömmel vágyott s kívánkozott oda, hova hu 
szolgálóját az ö Ura és Istene hívta : „Bevezetlek, úgymond, az 
angyalok kilencz karai közé ; elveszed a minden szentek és vér
tanuk jutalmát; minden angyalok örömében s minden szüzek mél
tóságában foglak részesíteni a seraphok rendében 1“ A „Reve- 
1 a ti ók könyve melybe látmányait bejegyezte, fájdalom elve
szett. Csupán néhány mondatai maradtak fenn, melyeket Bi di
li art. összegyűjtve közök Ezek közt lélektani szempontból is 
méltóknak falaljuk, hogy ide jegyezzük, a következőt, mire 
1290-ben husvét napján oktatta a szentet Jegyese : hogy tudnillík 
az ember, szivének benső vidám érzéséből tudhatja meg, hogy az 
Isten malasztjával szállta meg lelkét. Az Isten távozik, ha e vi
gaszteli örömmegvonatik a lélektől, s azt aggodalom szállja meg. 
Hol az Isten lakik, ott nincs szomorúság. Az ember tudja meg, 
hogy halad, ha lelke az égiek felé irányul. Istenhez emelt gondo
latok által a szív mintegy szellemiesittetik (spirituálisaiul'), stb. E 
csekély vázlat is mutatja, hogy Krisztinában egy fensőbb rendű 
szellem-erkölcsi jclenségggel állunk szemközt, s épen azért két
szeresen kell fájlalnunk, hogy revelatiói nem jutottak hozzánk.

) Haas, ilborL'tadi prémontréi kanonok in „ Praomonstrato b'eminino ;l< 
egjkoru kézirat után, mely Krisztina gyónta tó-atyjától származik. Vo. Actn 
SS. tóm. V. julii ad diem 24 Julii f. 490.
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III. Theobald champagne! grófról, ki történetünkben oly 
jelentékeny szerepet játszik, megjegyzendőnek találjuk : hogy sz. 
Norbert halála után VII. Lajos franczia királylyal igen ko
moly viszályba keveredett, mit a királyi hatalomnak kedvező 
írók, mint például M i 1 o t, lázadásnak bélyegeznek. Okot az 
összeütközésre Alberik bourgesi érseknek 1139-ben közbejött 
halála adott alkalmat. Az utódválasztás tudnillik meghasonlást 
idézett elő a pápa II. Incze, s a király közt, ki megesküdött volt, 
hogy a pápa pártfogoltját, De Castra Pétert, soha elismer
ni, s megengedni sem fogja, hogy valaha országában az érseki 
széket elfoglalja. A pápa, ki épen Rómában tartózkodott, Pétert 
a király beleegyezésének kikérése nélkül püspökké szentelte, és 
érezvén, hogy a papság előtt tekintélye fogna szenvedni, ha e kér
désben a király találna diadalmaskodni, akaratjának keresztül
vitelére a legszigorúbb eszközökhöz nyúlt: a királyt s miatta az 
egész országot interdictum alá vetette. A rendszabály oly szigo
rún hajtatott végre, hogy a király három egész éven át sem temp
lomba, sem a szentségekhez nem bocsáttatott. A közrémülés köze
pette Theobald, az egyház iránti huzgóságától elragadtatva, 
talán egyesek biztatására is, fegyvert ragadott, mit a király a gróf 
seregeinek szétveretésével, s tartományai- és birtokai iszonyú fel- 
dulásával torolt meg. Ez alkalommal történt, hogy a vitrii szé
kesegyházat, melybe 1500 minden korú s nemű menekült, a király 
felgyujtatta, s ezen egész tömeg a lángok áldozatjává lön. A vi
szály fokozásául előadta magát még az is : hogy R a d u 1 f Vero- 
mandois grófja törvényes nejét, Theobald rokonát elhagyva, a 
király húgával Petronellával kelt egybe; Theobald 
kötelességének tartotta az eltaszitott nőrokon védelmére kelni, s 
az ügyet a pápa eleibe vitte. A pápa Ivó bibornokot követül 
küldötte ez ügy megvizsgálására Frankhonba, ki a házasság 
felbontásában részt vett püspököket, köztök B e r t a 1 a n t, Laon 
főpapját is a püspöki joghatalom gyakorlatától felfüggesztvén, 
székeiktől megfosztotta. A király ennek következtében uj dühhel 
támadta meg Theobald birtokait, ki szorultságában majd sz. 
Bernárd közbenjárását veszi igénybe (1. ennek 220, 221, 222, 
226. leveleit); majd maga esedezik békeségért: sikertelenül, a 
király hajthatatlan maradt, mig csak II. I n e z e élt. Bekövetke
zett halálával sz. Bernárd közbenjárására II. Coelestinnel 1144- 

13*
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ben kibékült, főleg lelkiismerete furdálásaitól szőri ttatva, hogy 
az említett temploin-felgyujtás alkalmával, annyi temérdek ártat
lan kínos halálának okozójává lön. Az e fölötti bánat indította őt 
főleg arra is, hogy a bűn némi expiatiójául a Vezet ay bán 
szabad ég alatt 1146-an tartott roppant népes gyülekezetben, 
melyben ö a királynéval személyesen részt vett, keresztes hadjá
ratra vállalkozott a szent földre. Theobalddal pedig teljesen kibé
kült, ennek Adél nevű leányával kelvén, második neje meghaltá- 
val, harmadik házassági frigyre. (VII. Lajos első nejétől Eleonó
rától, ki IX. Vilmos Aquitania fejedelmének leánya volt, ro
konsági czimen, a hűtlenség bűne miatt, melyet a királynak ke
reszthadi távollétében elkövetett, 1151-ben III. Engén pápa ál
tal elválasztatta magát. Ezen E 1 e o n o r a, az elválasztás után 
Henrik Normandia fejedelme, s utóbb Anglia királyával kelt 
egybe, s igen híres nemzetség, nevezetesen H e n r i k, B i c h á r d, 
János angol királyok anyjává lön, kikkel Aquitania miatt 
Francziaország igen súlyos háborúkba -keveredett. Egyik leá
nyától, ki Cástilia királynéja lett, született B 1 a n c a, sz. Lajos 
anyja.)



IX.

A keletkező rend pártfogói; annak elterjedése.

Annak, a ki valamely szerzetes-rendet alapit, ha kel
lőleg kiképezett s elegendő számú baj társakat állított elé, 
a legnagyobbat, mert hiszen a szellem, az eszme, ha életre
való, utat tör magának, kétségkívül már végbevitte : de 
ezzel még nem tett meg mindent. Társulata számára még 
tevékenységi tért nyitnia, s azonfölül azon eszközöket is 
kelle megszereznie, melyek a földöni létezéshez, s igy min
den itt alanti tevékenységhez mulhatlanul szükségesek. 
Norbertnek tehát hatalmas urak, védnökök és pártfo
gók után kellett szétnéznie, azokra hatnia, eszméjének és 
czéljának megnyernie, miszerint indíttatva érezzék magu
kat, a keletkező istenhadnak nem csak helyet mutatni ki, 
melyen tehetségeiket Isten dicsőségére s felebarátjaik ja
vára kifejthessék, hanem gondoskodni arról is, hogy temp
lom, lakás, élelem s ruházatban fogyatkozást ne szenved
jenek. S sz. Norbert hatalmas személyisége ezen irány
ban is, és pedig a csudálatossal határos hódításokat tett.

Ezek sorát előadandók, visszatérünk a rend keletke
zésének történetéhez, oda, hol azt annak Prémontréban 
lett megalakulásával a 4-ik §-ban elhagytuk.

Láttuk, hogy Bertalan lapui püspök volt az, ki 
Norbertét Frankhonban első karolta fel, magához vette, 
számára Prémontrét megszerezte, s azt neki és társainak 
örök időkre átengedte. Bertalan atyja, Falco de J ur 
burgundi herczeg, anyja Adelheid, Hilduin roucyi 
gróf leánya, s Arragonia királynéjának testvére volt. Fő
papi gondjait főkép a veszni indult erkölcsök megjavítá
sára irányozta, s ez okból az e tekintetben sokat ígérő 
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cisterek és prémontreiek nagy pártfogója volt. A cisterek 
neki köszönik többi közt az utóbb, ottani tartózkodása által 
halhatlanitott, hitregék és legendák dicskörével körülvett 
Foignit (Fussniacum); a prémontréiek pedig P ró
ni ontr én kívül más öt monostort, melyek közt laoni sz. 
Márton és Cuyssi, az első ugyan a második, a másik 
pedig a negyedik atyasági rangot foglalja el a rend házai 
sorában. E szerint az első vagyis a f ő h e 1 y e n , P ré- 
montrén kívül, a rend azon három házai közül, melyek
hez Norbert emez után az elsőbbségi rangotjelentékeny 
hatáskörrel kötötte, kettő ezen Bertalannak alapítványa 
volt, és pedig Cuyssi nagy részben, laoni sz. Márton 
pedig az által, hogy a La ónban ezen szentnek nevéről 
már előbb létezett, de rendetlen erkölcsök folytán igen 
alásülyedt társas-káptalant, melynek reformját előbb Nor
bert által sikertelenül kisértette meg, neki és társainak 
azon alkalommal, midőn Antwerpből a Tan eh elm-féle sec-' 
ta diadalmas legyőzése után visszatért, tehát még 1124- 
ben végkép általadta. Gr u altér, kit Norbert ide első apá
tul rendelt, az apátságot anyagilag egészen tönkretett 
állapotban találta. Javai mind idegen kézen valának. Az 
uj lakóknak egyéb vagyonuk nem volt Burdinus-nak 
elnevezett szamárkájokon kívül, kinek az erdőben özsze- 
gyüjtött fát a hátára rakták, azt aztán a városban eladták, 
s a nyert keresményen élelmet vásároltak. Többször meg
tol tént, hogy az eladást csak késő este lehetvén foga
natosítani, egész napon át élelem nélkül maradtak. Szor
galmuk által azonban csakhamar annyit szereztek, hogy 
némely elhagyott dombos helyeket vásárolhattak össze, 
melyeket szőllövesszőkkel ültettek be. Isten áldása volt 
jgyekezetökön, mert 1149. táján már 3000 csöbör (modius) 
jóit szüretelhettek kezeikkel megmivelt szőllőkertjeik- 
bol. Az igyekezőket VI. és VII. Lajos franczia királyok 
pártfogásuk alá vették, s azóta ezen apátság, mely 20 év 
efolyása alatt annyira gyarapodott, hogy 500 szerzetest 

s temérdek szegényt és beteget ápolhatott kebelében, a

) Annál. Ord. t. I. pag. 58—9. a laoni krónika után. 
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királyiak, vagyis királyi kegyuraság alá tartozók közó szá
llíttatott. E közben a jeles laoni püspököt, Bertalant, 
kiről annyi dicsőítő és magasztaló dolgot lehet olvasni 
noo'enti Guibert, laoni Hermann s más egykorú, kivált 
sz. Bernárd életiróinál, s kinél több monostort püspök 
soha nem alapított: — azon szerencsétlenség érte, hogy 
Radulf vermandi gróf házasságát felbontván, neki Pet
ronella, a franczia királyné testvére, s X. Vilmos Aqui- 
tania grófja leányával való egybekelést megengedte. Miért 
is I v o pápai követ által egyházi átok alá vettetvén, püs
pökségétől megfosztatott, saz általa alapított Főig ni cis- 
terci-apátságba vonta meg magát, hol tizenkét évi vezek- 
lés után az átok alól felmentetett ugyan, de püspöki székét 
többé vissza nem nyerhette. Szerencsétlensége tetézéseül, 
Isten engedte megélnie azt, hogy püspöki székén máso
dik utódja, a premontrei rendi II. Gualter, kiről s tudós 
munkáiról Norbert tanítványai közt már megemlékeztünk, 
a reimsi zsinaton a miatt vádolta be, hogy a püspöki asz
talhoz tartozó javakat szerzetesházak alapítására idegeni- 
té el. Bertalan méltósággal védte magát, s a kereset alól
IV. Adrián pápa által, Gualter rendreutasítása mel
lett, végkép fölmentetett. l)

Mily lelkesedést keltett Norbertnek azon eltöké- 
lése, hogy Prémontré elhagyatott remete-táján egy uj rend 
számára házat és kolostort épit, mutatja az, hogy daczára 
a helyiség mocsáros természetének, a mi miatt az alapokat 
mélyre vetni, s a vizet nagy fáradsággal kiszivattyúzni 
kellett, ez mindamellett is kilencz hó lefolyása alatt felé
pült : oly eredmény, mely csak temérdek erőnek ráfor
dításával, a mely ismét csak a nagy közönség önkénytes 
részvételéből kerülhetett ki, volt elérhető. Az alapító le
vélben Bertalan püspök azt mondja, hogy az egész he
lyiséget Ő szerezte meg Norbert számára; sz. Bemard 
pedig többször említett 253-ik levelében a prémontréi

llusro sz. Norbert élete. III. k. 3-ik szám. Bertalan védelmét Ad- 
rián rendreutasitó iratával olvashatni ez utóbbinak összegyűjtött iratai közt, 
Migue I’atr. tóm. CLXXXVIII. col. 1583. CC1I. és CCIII. db. L. a jegyzet.
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testvérek iránt tanúsított jó indulatának több bizonyítvá
nyai közt azt is felhozza: hogy maga azon hely is, melyen 
első templomjuk Prémontréban épült, Wion nevű cis- 
tercita-rendi remeteé, tehát általa a cistereké volt, melyet 
ő nekik kész-szívesen átengedtek, W i o n, mások szerint 
Gr u i d o V i c o g n e b a Valenciennes táján költözvén át. 
Az ellentmondás könnyen kiegyenlittethetik, ha feltesz- 
szük, hogy a cisterek beegyezésével Bertalan ezen részecs
két is Wiontól, természetesen kárpótlás mellett megsze
rezte. Ezen Wion később (1125-ben) a prémontreieket 
újabb remeteségébe, V i c o g n e b a maga hívta meg, kik 
oda Gruarin vezénylete alatt Laonból megérkezve, a 
nagyszerű templomáról híres vicognei apátságot alapí
tották .

A templom épülőfélben lévén, sz. Norbert szent 
ereklyék nyerése végett Kölnbe rándult ki, honnan ezek
kel gazdagon visszatérve, útjában Érmen sendis, Go- 
defrid namuri gróf nejével találkozott, a mely találko
zás a rendnek a floreffi apátságnak alapítását eredmé
nyezte; majd L a o n t, Reims-t, Cambrayt, Pár is t, 
Westphaliát kereste fel, tanítványok gyűjtésén fára
dozva s egyházi szónoklatokat tartva, mely kirándulásai 
alkalmával a számos jeles tanítványok közt cappenbergi 
gróf Grodfridet nyerte meg, ki testvérével Ottó val 
maga is a rendbe állván, a cappenbergi prépostságot hozta 
létre. Majd Antwerpbe hivatott meg, a Tanch. el mi
féle sectát az Isten igéje által e városból kiirtani. A teljes 
sikert, melyet aratott, a sz. Mihályról czimzett s lelki- 
pásztorsággal összekötött társas-egyház átadásával jutal
mazta meg az ottani székes-káptalan ; Albero lüttichi 
püspök pedig az ezen város felett emelkedő és sz. Goméi
ról nevezett hegyen állott egyházba hívta meg az Ur ezen 
jeles munkásait; kik Lukács első elöljáró vezetése alatt 
azt apátsággá képezték ki, mely a lüttichi polgárok által 
a hegy tövében emelt beteg-ápoló-házat is gondviselése 
alá vette. Es itt, ezen beteg-ápoló-ház nőbeteg-osztályá
ban viselte a priornő tisztét sz. Julianna, kinek látmá- 
nya okot adott az Ur-teste ünnepének behozatalára.
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Innen 1288-ban flandriai János hittichi püspöknek 
kívánságára , Lüttich külvárosba, „Belhis Reditus‘‘- 
(Beaurepaire)-nek nevezett helyre költöztek át. Az ant- 
w e r p i sz. Mihály egyháza W altma n n befolyásaál
tal apátsággá képződvén ki, önerejéből hozta létre Ton- 
o-erloet, mely az európai monostorok legszebbikének tár
ta tik. L)

Cappenbergi gróf G o d f r i d példája és az antwerpi fel
lépésnek dicsősége, T h e o b a 1 d, C h a m p a g n e, B 1 o i s 
és Oh a r trés hatalmas grófja, anyai részről az angol 
uralkodó család közel rokona (anyja Adelhaid, hóditó 
Vilmos leánya volt) figyelmét irányozta Norbertre, ki 
ezen uj összeköttetése által nem csak azt nyerte, hogy 
rendje Francziaországban három uj házzal (Vall is S e- 
creta2), He r meri a3) és S. Crux supra Dorman- 
num4), mint a nevezett gróf alapítványával szaporodott; 
hanem annak folytán, hogy Norbert a grófot házas-életre 
kötelezte, a grófáltal reá bízott nőkérési ügyben eljárónak 
alkalmat is szolgáltatott, a Rajnán jóval túl, a Duna men
tében pártfogókat szerezni, összeköttetéseit innen Kelet 
és Dél felé, Austria-, Tyrol- és Magyarországba, a Tiszán 
túl egész az erdélyi-havasokig s a Dráva torko
latjáig kiterjeszteni ; végre pedig a magdeburgi érsekség 
birtokbavételével rendjét éjszak-keleti Németországban, 
az E1 b a, Odera, V i s z t u 1 a mentében is meghonosí
tani. Sőt még arról sem kételkedünk, hogy Theob áld 
anyai rokonsági összeköttetéseit ne használta volna fel 
rá, hogy Norbert társulata a csatornán túl, a mai britt 
királyságban is telepitvényeket nyerjen.

Sz. N o r b e r t T h e o b a 1 d házassági ügyében két
szer járt Németországban ; először 1125-ben e g y m a g a

*) A u b e r t u s M i r a e u s, in Epist. ad Chron. Praem. A templom és 
monostor oszlopsorai, könyvtára és képgyűjteménye európai nevezetességgel 
bírtak egykor.

-) Völgy Chate.au- thierry mellett.
=») II e r m i é r e s, Lagnytól három, Páriától hét órányira, R r i o 

táján.
<) I) o r m a n n kis városka a hajdani Champagne-tar tömény bán. 
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a leány kiszemelése; másodszor 1126-ban a gróf és kísé
rete társaságában annak elfogadása végett.

Első alkalommal Regensb urg félé irányzá lépteit 
hol akkoriban a karinthiai vezérek családjából szárma
zott Hartvik; Fridrik kölni érsek testvére, kit Norbert 
még a császári udvarból ismert, tartá elfoglalva a püspöki 
széket. Ennek unokáját, Mathildot óhajtotta volna 
tudnillik pártfogójának eljegyezni, agy tartván, hogy ezen 
házasság mindakét család igényeit tökéletesen kielégítheti. 
Megkérte tehát Hartvikot, hogy ez ügyben mint közel- 
rokon a közvetítő tisztét elvállalni szíveskednék: amit
II a r t v i k egész készséggel ígérkezett teljesíteni.

Míg Hartvik ennek folytán elvállalt tisztében el-

a
járna, azalatt Norbert nem tölté az időt Regensburgban 
s vidékén tétlenül, hanem bejárván a püspöki megyét, 
hol csak alkalma nyílt, nagyobb-kisebb helyeken, még a 
legszegényebb falut sem vetve meg, a szószékre lépett, s 
hathatós beszédeivel felrázta az egész népséget. Szónok
latainak első gyümölcse a vindbergi, Reg’ensburghoz 
e&y órányira a Dunánál emelkedő hegyen épült apátság* 
alapítása volt. A szent beszédek ugyanis annyira hatot
ták meg I. A 1 b e r t, pogeni grófot, Vindberg urát, 
és a Ciliéi családból származott nejét, I~I e d v i g e t, hogy 
ezek rögtön átengedték Norbertnek az Ősi várat a végre, 
hogy abból rendje számára monostort alkosson, intézked
vén egyúttal arról is, hogy annak tagjai szükséget sem
miben ne szenvedjenek. Ezen háznak volt apátja azon

oniád, kinek tudományos rendszerbe foglalt hittudo
mányi munkájáról már a 7-ik §-ban volt alkalmunk meg- 
em ékezni. 1196-tól 1205-ig ült ugyan az apáti széken: 
de említett munkáját minden esetre férfi kora éveiben, te
hat azon időtájban irta, melyben Lombárd Péter ha
son ó lendszeres munkája még’ ismeretes nem volt, mert 
reá még nem hivatkozik. EzenKonrád idejében élt I. 
,. ei? un°kája III. Albert, a háznak nagy jótevője, 

i azonban, habár különben mindig szerencsés volt, az 
^ttokár cseh királynak nyújtott segítség miatt, VI.

enuk császártól Apuliába száműzetett. Ezen szám- 
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üzése utóbb alkalmat adott neki, magát a császár érdeké
ben kitüntetni, akkor, midőn ez a normannok ellen Si- 
cilia-, Nápoly- és Umbriában harczolt. Engedőimet nyer
vén ennek folytán hazájába visszatérhetni, monostora szá
mára Spoletoból sz. Sabin és Seren a vértanuk erek
lyéit hozta. Az apátság a tagjai által jelesen lemásolt co- 
dexekről ismeretes.

Norbert a regensburgi megyét sz. missióban be- 
járván, általment Agostába, hol Werner suabecki 
grófot hódította meg, ki még’ ugyanazon 1125-dik évben 
a hasonnevű híres krónikájáról ismeretes urspergi 
apátságot alapi tá a prémontreiek számára. A krónika 
nagy magasztalással szól keresztény erényei- és kitűnő 
katonai tulajdonairól. Neje a Habsburg házból származott 
Richinza lett volna; s ha Bruschiusnak hitelt 
adhatni, maga a Suabe ck család a magyar é^ lengyel 
királyok származéka lenne. S u ab eck várát S e ifr i d 
ágostai püspök 1209-ben földig rontotta le, azért, mert 
annak lakói megyéje némely egyházain rablást s egyéb 
méltatlanságokat követtek el. 1215-ben Ursperg apátja 
lettBurkárd, a ki I. vagy rötszakállu Fridi* ik és 
családja történetét irta, melyét közvetlen utódja, 1 i e c h t e- 
naui Konrád Ninustól épen I. Fridiik császárig' ter
jedő krónikájának végére, ennek mintegy folytatásául vett 
fel. A két irat együtt teszi a világhírű urspergi kró
nikát, melyről a 16-ik század kezdete óta annyit Írtak, 
h°&y szinte egész külön irodalma van. Feltett czélunkon 
kívül esik, e helyütt annak bővebb ismertetésébe eresz
kedni : csupán annak megjegyzésére szorítkozunk, hogy 
a krónika az indexbe került, mert a császároknak kedvez
vén, az apostoli szék iránt több ig'azságtalan, sértő, ke
gyelet- és tiszteletien kifejezést tartalmaz, s átalán ily 
szellemben van írva. A prémontrei irók azt vitatják, hogy 
azt a krónika Peutinger utáni kiadói (Peutinger azt 
először adta ki az eredeti kézirat után 1515-ben Ágostá- 
ban), a reformatio szelleme- és érdekében hamisították

Chronicon Monast. Genn. p. 165. 
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imc”'. Ennek bebizonyításául hivatkoznak amaz eredeti co- 
dcxre, mely a roggenburgi könyvtár kéziratai közt 1630-ig 
megvolt, a melyben a kérdéses incriminált kifejezések 
legtöbbje hiányzott, Mi ha úgy lenne, ennek a Peutinger- 
féle kiadásnak azon kiadással való Összevetéséből, mely 
1537-ben Strassburgban jött ki, s Melanchtonnak van 
ajánlva, ki kellene tiinni. Hogy az ez utóbbiban olvasható 
oldal-jegyzetek, paralipomenák, postillák nem a krónika 
szerzőjétől származnak, az úgy is világos. Búr kár d és 
Konrád mindketten II. Fridrik császár alatt éltek ; ez 
a rendnek jótevői s jóakarói közé tartozik j Ursperg 
Svábországban, tehát Fridrik hazájában fekszik: van-e 
tehát abban valami hihetlen, hogy szerző ez utóbbiaknak 
kedvezni kívánt, főleg, ha hozzágondoljuk még azt is, 
hogy a prémontreiek Németországban ab ridi ik és III. 
Sándor közti viszályban, Wichmann magdeburgi ér
sek példájára a Fridrikkeli jó egyetértést végig megtar
tották ? Különben az index tilalma is inkább csak az 
említett jegyzetekre, paralipomenák- s postillákra, sem
mint magára a krónika szövegére vonatkozik. Nekünk 
tehát úgy látszik, hogy Bella r min helyesen fogta fel 
az irat szellemét, midőn azt mondja annak szerzőiről: 
hogy mint németek, nemzetük császárjai iránti szeretetből 
írtak némely rágalomszerü dolgokat oly pápákról, kik a 
legajtatosabbak közé számíttatnak. 2) L ie eh ten au Kon- 
rád azonkívül a szenteknek tizenkét könyvben foglalt 
életirását is hagyta hátra.

Azalatt, míg Norbert ennyi sikerrel fáradozék Re- 
gensburg és Ágosta táján, a házassági ügy is annyira ha
ladott, hogy a következő 1126-ík év elején Norbert már 
követeket küldhetett társai közül T heobaldhoz, kik őt 
úgy a megkért hölgy, mint családja beegyezéséről értesít
sék. Menekülve tehát ezen, reá nézve aligha legkellemete- 
sebb küldetéstől, halasztás nélkül, szépen megnevekedett 
rendjének illetékes egyházi megerősítéséről kezdett gon-

*) Ij. Lienhart, Spir. Norb. p. 112—135. és 355— 372. I.
*') De Script. Eccles. p. 24 4.
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dolkozni. Eddigclé ugyanis csupán a pápai követek, Jj co
li is Péter és Gergely bibornokok, a pápa nevében 
ugyan, de mégis csak helyettes hatalommal, Noyonból 
1124-ben kiadott helyeslő és megerősítő oklevelét bírta. 
Most meghallván, hogy a megboldogult II. Calixt he
lyébe megválasztott II. Honor pápa Como táján tartóz
kodik, felhagyva minden más foglalkozásaival, egyenesen 
ide sietett, hol is 1126-ik év márczius havában szerencsés 
volt ő szentségétől társulata számára az első nemcsak 
megerősítő, hanem egyúttal kiváltságosnak is mondható' 
oklevelet nyerni. Isten iránti háláját e nagy adományért 
lerovandó. Comóból Romába sietett, honnan, miután az ő 
ottani tartózkodása alatt a pápa is visszatért, magával hozta a 
cappenbergi, vari ári és ilbenstadi házak kü
lön megerősítő és kiváltságos okleveleit is. Itt történt, 
hogy midőn sz. Péter apostol sírjánál mély aj tatosságba 
merülve, a vértanúi halál dicsősége- és boldogságáról el- 
mélkedék, nemcsak ő, hanem társai is szózatot hallottak, 
hogy rövid időre a magdeburgi érseki székre emeltetni 
fogna.

Visszatérve Rómából, útját, a honnan jött, Németor
szágnak vette, s Würzburgban állapodott meg; hol egy 
vak asszonynak miseközben az egész közönség láttára 
szeme világát visszaadván, a városnak három előkelő pol
gára János, Henrik és Ludolf szegődött hozzá, kik 
vagyonukat összetévén a Majna partján, nem messze 
Würzburgtól, az obern-celli monostort alapították.

W ü r z b u r g b ó 1 út ját P r é m o n t r é felé Lotha- 
ringián át folytatván, itt I. Simon, tartományi fejedelem 
nagy öröm- s kitüntetéssel fogadta. Norbert személyi
sége itt sem tévesztette hatását, mert Simon még ott 
mutatása alatt alapította rendje számára a Bőid. Szűzről 
czimzett pont-a-mussoni apátságot, melyben a 16-ik 
század végével és a 17-iknek elején Layruels Servácz 
a rend hanyatlott eredeti szellemét visszaállítandó, annak 
reformatiója mellett hathatósan küzdött. ])

’) Ezen Layrne Is volt szerzője az „Optica Regularinni. sívé Com-



206

Végre miután még Theobald grófnak követsége ered
ményéről személyesen is jelentést tett volna, szerencsésen 
megérkezett Prémontrébe.

Hazatérvén azon három rendbeli öröme volt, hogy 
1 -szőr : a cuyssi-i remetét, Lukácsot, ki B e r t a 1 a n laoni 
püspök biztatására minden társaival a prémontréi rendhez 
csatlakozott, az ezen Bertalan, továbbá Baj n áld 
reimsi érsek, Simon noyoni püspök, sz. Bernárd 
clairvaui apát és több franczia főur által megadományo
zott cuyssi-i apátság apáti székébe személyesen bevezethet
te ; 2-szor: hogy a kölni érseki megyéhez tartozó stein- 
feldi monostor szerzetes kanonokjai a cuyssi-i remeték 
példájára szintén a prémontréi kanonoki rendbe kívántak 
felvétetni. Ezek közt volt a tudós és hitbuzgó Eu erűin 
de Helfens tein, kinek sz. Bernárdhoz intézett, a kölni 
megyében elharapódzott eretnekségek ügyében irt levelé
ről ismételve emlékeztünk, s ki a bekeblezés végrehaj
tásával ezen háznak első prémontréi-rendi prépostja lett. 
A steinfeldi prépostság a rend történetében igen ne
vezetes azon coloniák által, melyeket kebeléből Irland-, 
Lengyel-, Csehország- és Hollandiába küldött, hogy azon 
számos egyéneket ne is említsük, kik innen leginkább az 
éjszak-németországi különféle rendi házakba elszármaztak. 
Ezen Steinféld adott többi közt eredetet Strahow- 
nak Prágában, mely közönségesen „Sion-heg y “-nek 
czimeztetik, s részéről is több cseh- és morvaországi házak 
törzsanyjává lett. Ma, miután sz. Norbert tetemei ott nyug
szanak, alkalmasint első háza a prémontréi kanonoki rend
nek, és sok érdemei vannak mind az egyház mind az állam 
irányában, főleg azon elszántságért, melylyel a hussita za
varok idejében a cseh nemzeti párttal szállt szembe.

De 3-szór : még Norbert távolléte alatt történt, hogy 
helyettese, II u g o, B a u d e m o n t András Brana (Braine) 
grófja és neje Ágnestől, a soissonsi püspök támogatása 

ment, in Regulám S. Augustini CXU. speculis distinctus. Mussiponti, 1603." 
czimü munkának, melyben többi közt a rend összes házainak lajstroma is 
foglaltatik.
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mellett, felhívást kapott, az ott a nevezett főur által alapí
tott társas káptalannak rendje számára való átvételére : 
mit ő egész készséggel teljesített is. Ezen apátság volt épí
tészeti tekintetben az egész rendben a legszabatosabb. Tem
ploma, melyet szorosan a műépítészet szabályai szerint nagy 
költséggel és fénynyel Ágnes, fi. Miló bari gróf özvegye 
emeltetett, számos főrangú franczia, többi közt a navarrai 
királyi, burgund fejedelmi, de Braine, Bar, Montfort, 
Nevers, Montaígu, Amboise, Roucy, stb. grófi családoknak, 
melyek itt pompás mausoleumokkal bírtak, szolgált te
metkezési helyül. Emlékezetes a csudálatos ostyáról is. 
mely szentélyében századokon át romlatlan állapotban 
őriztetett, s melynek történetét következőleg adják elő: 
hogy tudni Ilik 1153-ik táján, midőn Ágnes grófnő, ki 
az általa emelt templom közepén kőkoporsóban nyugszik, 
a templom építését bevégezte, Braineben igen sok zsidó 
család tartózkodott. Az ajtatos és istenfélő asszony igen 
óhajtotta volna, hogy ezen családok vegyék fel a kereszt- 
séget, annál is inkább, mert egy szép fiatal leányzót ezen 
nemzetségből házába is vett fel, s tulajdonai miatt igen 
szerette, kit tehát leginkább óhajtott volna kereszténynek 
látni. A leány nem is volt idegen, a grófné kérését telje
síteni : de megtanítva lévén, a sürgetésre mindig csak azt 
válaszolta, hogy lehetetlen neki az Olt ári
szentségben hinnie. S íme! egy napon, midőn egy 
szerzetes a szent-misét mondaná, a felmutatáskor felemelt 
ostya keresztre-feszitett gyermek alakjában tűnt fel a je
lenlevőknek, kik közül a zsidók megrémültén egyhangon 
kiáltottak fél: „látjuk, látjuk test szerint a fel
feszített Krisztust, mint azt n e k ü n k a n a g y 
asszony oly gyakran bizonyította!* s vala
mennyien felvették a szent keresztséget; — a csudálatos 
ostya pedig a szentélybe tétetett le, hol a 18-ik század 
elején, midőn Hugó évkönyveit irta, még megvolt, vala
mint azon mise-mondó ruha és kehely is, melyet a misét 
szolgáló szerzetes használt,

’) Annál, tóin. I. ad Braun, col. 4.02 — 3. Azon régi irat, moly nt/ui
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Hogy végre sz. Norbertnak az Isten áldásának ezen 
bősége felett érzett öröme teljes legyen, értesült arról is 
hogy ismerőse Burkárd cambrayi püspök, kinek oldala 
mellől állott hozzá egykori titoknoka, Hugó, sem feled
kezett meg az Ur uj ültetvényéről, a sz. Fői lián vér
tanú „Roeux“ (Rhodium) mellett Hannauban álló reme
te-kápolnába, melybe már cistereket állított be, most ezek 
beegyezését kieszközölvén, prémontréi testvéreket kíván 
behelyezni, s adván ekként a sz. Fői liánról czimzett 
prémontréi apátságnak felállítására alkalmat, melynek 
megadoraányozásához részéről is járult.

F közben néhány hó eltelhetett, midőn gróf Theo- 
baldtól meghívás érkezett, hogy őt, ki menyasszonyának 
elfogadására Németországba lesz utazandó, ide elkísérje. 
A két fél ugyanis abban állapodtak meg, hogy egy rész
ről Theobald, másrészről M a t h i 1 d grófnő kiséretökkelbi
zonyos távolságra egymásnak kölcsönösen elébe menje
nek, találkozandván ekként egy harmadik, meghatározott 
helyen, melynek neve azonban nem emlittetik. Norbert a 
grófnak ezen kérését már csak azon okból sem tagadhatta 
meg, mert kötelességének hitte bevégezni azt, a mit ezen 
házassági ügyben saját kezdeményezése folytán kezdett, 
ügy látszik, érezte, hogy ezen ut végkép fogja elvála sz- 
tani fiaitól, kiket Krisztusban az egyháznak nemzett, s a 
szent-helytől, melyen annyi kiállott viszontagság, aggo
dalom, küzdés és szenvedések közt, nekik hajlékul, korá
nak dicsőségéül, századoknak kegyeleti tárgyul, rendjének 
első templomát állította fel. Elrendezvén mindeneket, mi
kent azt az utolsó akaratját végrendeletbe foglaló család
atya szokta tenni — utolsó hivatalos intézkedése a jóté
konyság' állandó szabályozása és ajánlása volt — össze
gyűlté tanítványait, s hozzájuk intézett mintegy bucsube-

Hugo az eseményt közli, sok történeti pontatlanságot tartalmaz, az időt és a 
jelenlévőnek mondott személyeket illetőleg, következésképen az eseménynyel 
nem lehet egykorú. Valószínűleg régibb szóbeli hagyomány után, s történeti 
ítészét nélkül irta le egy későbbi ismeretlen szerző az eseményt, melyet kü
lönben a pápák bucsuengedélyekkel, a püspökök ohári-szentség-imádási tcstvé- 
riilot felállításával ünnepeltek meg.
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szédben hathatósan intette mindazok megtartására, a mik
re eddigelé is folytonosan oktatta és buzdította őket. Ezen 
beszéd egyes töredékei megvannak máig, s a prémontréi- 
eknél az alapszabályokkal együtt olvastatnak. Terjedelmes 
s a mily tudós, ép oly épületes magyarázatot irt ahhoz 
II irn lieim, strahovi apát 1676-ban. J) Összevonva, mint
egy a következő intelmeket foglalja magában : „Lemon
dani önmagunkról, magunkra venni Krisztus keresztjét, 
szigorú vezeklésben tölteni az életet: ez a módja az élet 
koronáját elérhetni. Az ut, a mely egy ily élethez vezet, 
az elöljárók iránti engedelmesség, az apostoli szegénység 
s a fedhetetlen tisztaságnak útja, mely angyalokhoz tesz 
hasonlókká. Ez erények nélkül a szerzetes élet lehetetlen. 
Egész dicsőségét tettétek semmivé, ha e kincset feladtátok. 
Ki kötelességén túl is gyakran érintkezik a világgal, ennek 
romlottságát szívja be. A hal nem élhet vizen kívül. A ko
lostorfia, ki ok és szükség nélkül sokat jár kívül, a kolos
tor szellemét nem őrizheti meg. A visszavonultságot tehát 
tisztaságtok őre gyanánt kell, hogy tiszteljétek. A szerze
tes élet csak kárhozat kútfejévé válik, ha benne a világ
nak is tetszeni kívántok. Közös ház-tető alatt kö
zös életre egyesültetek: egyesüljetek szív
ben is a szeretet által. Őrködjetek nyelvetek felett; 
távol legyen tőletek minden zúgolódás, gyalázkodás és 
féltékenység. Ezen erkölcstelen dolgok megzavarják a 
közös életet, gyengítik az isteniekben való buzgóságot, 
szárnyát szegik a hitbátorságnak. Keressétek Jézust, s ne 
szűnjetek meg imádkozni, hogy szabadi itassatok meg e ha
lálnak testéből. A hanyag vagy épen erkölcstelen, ki ve
szedelemben forog’, tisztaságát elveszteni, vagy engedet
lenséget követni el, mindig önkényt vesse magát alá a rá 
rovandó büntetésnek, s kiáltván azt, újra buzgón lásson 
dolga után. Ez rövid vázlata az életrendnek , melyet meg 
kell tartanotok. Véssétek azt sziveitekbe, kövessétek Má-

') Sermo S. Norbert i, Archiepiscopi Magdeb. Candid. Religiouis Fundato- 
ris et Patriarcliae ad Praem. filios quondam dictus, stb.“ Prágáé, apud Gerv. 
C/.ernoch, 1G7G. in folio.

14
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ria példáját, ki az Ur lábainál ülve, hallgatja vala az ő 
igéit. Figyeljetek ti is minden hangra, mely az Ur szájá
ból jő. „A babér, melyért harczoltok, az ég
ben van. “

Végezvén beszédjét, bucsi.it vett fiaitól, kik nem ke
vesebb fájdalommal kisérték könybe lábadt szemekkel a 
lávozó atyát, mint egykor a miletusbeliek a tőlök válni 
készülő sz. Pál apostolt. Mielőtt elment, pillanatra meg
állapodott az udvar közepén, s botját, eddigi néma kísérő
jét, melyre télen-nyáron, mezítláb járva be messze országok- 
és tartományokat, támaszkodott ; mely tanúja volt a nél
külözéseknek, melyeket szenvedett, a fáradságoknak, me
lyeket nem kiméit, a könyeknek, melyeket szorongatásai 
közt hullatott, — annak földjébe tűzte le. O elment, de a 
visszahagyott emlék gyökeret vert, és ágakat hajtván, fá
vá nevekedett, melynek nemét s nevét nem ismerte senki, 
mely a kolostornak gyönyörűsége volt, melyre ki sem te
kinthetett elragadás nélkül., mely kivált a szentnek egy
házi ünnepe napján, mintha csak érezné, hogy ma dicső
ségéből némi rész őtet is illeti, oly dúsgazdagon viruló 
koszorúban hajtott ki évenkint, hogy a nézőt szinte lebü- 
völné; melynek zöld lombjait sem tél, sem nyár nem for- 

J r asz tóttá le soha. A fa, mely némileg a cedrusfához hason
lított, s bizonyos ind-bokrok illatjával bírt, öt egész száza
don át maradt meg épen, midőn, mint Írják, gondatlanság
ból gyökerestől kitépetett. J) Így pusztult el Romulus 
fája is, mely az ő nyilából sarjadzott ki a Paladin - he
gyen, 2) midőn az azon emelt palotából elköltözött, a szel
lem, melyet ő egykor lakói kebelébe oltott. 3)

’) Waghenare után Mignénél, Patr. t. 0£<XX. col. 1319. 92-ik jegyzet. 
■) Plutarch, Romulus; Henrici Korninann Oper. Curiosa, p. 289 — 90.
3) Francziaországban a fák iránti némi hasonló kegyeletnek nyomai 

napjainkban sem hiányoznak. Az orleansi szűz körtve-fája, mely alatt a szűz 
nyájat őrizve, üldögélni szokott, a vénhedés ellen szabadalommal bír, sem or
kán, sem villáin, sem jégeső nem sérti meg azt. A fontaínebleaui császári 
kertben szinte aggodalmas figyelem- és gonddal ápolják azon néhány óriási 
tölgyfát, mely a hagyomány szerint még a druydák idejéből áll fenn, rendesen 
az uralkodó család gyermekeinek czimeit viselik. A tiiilleries-ák kertjének 
gesztenye-fája, s az ahhoz kötött hiedelem ismeretes.

bucsi.it
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Mi, kik e sorokat épen sz. Norbert közeledő ünnepé
nek óráiban Írjuk, megemlékezve, hogy életünk megpró
báltatásának nehéz napjaiban az ő szelleme által teremtett 
intézetek egyikében találtuk meg a révpartot, melyet me
nekülésünkben aggódva keresőnk, — nem kívánhatunk 
lm serege az idő zivatarjaiból megmenekült maradványai
nak mást, minthogy sz. patria rch áj ok fája, melyből, a mint 
mondják, egyes csemeték másutt hajtottak ki, udvaraikon 
ismét teljes pompájában viruljon fel. s virágzása, mely 
egyszersmind az egész egyházé, egész az idők végéig hű 
hírnöke legyen a szellemnek, mely 1,800 rendházban s 
vagy 10,000 lelkipásztori állomáson öntagjain kívül, s 
nem számítva ide az esetleges segélyezéseket, naponkint 
lelkileg több milliót, s legkevesebbet mondva, 150,000-ret 
testileg is táplált !

Norbert Theobald gróffal elérkezve a kitűzött helyre, 
melyen ennek menyasszonyával találkoznia kellett vol
na, nem csekély megütközéssel hallak, hogy a menyasz- 
szony betegség által visszatartva, nem érkezhetett meg. 
Mivel pedig, mint ilyen dolgokban a gyanakodás sohasem 
hiányzik, az elmaradás okát más gyöngédebb természetű 
erkölcsi tényezőkben is vélhették rejleni: bizonyosság 
szerzése végett tehát Norbertét újra Németországba kül
dötték, hogy a menyasszonyt személyesen megkeresve, 
a dolog mibenlétét tőle magától tudakolja meg. A házas
ság végre csakugyan létrejött, de sz. Norbert abban 
többé közben nem járhatott, mert Speyerben megér
kezvén rendeltetést kapott, mely őt Prémontrétől s Fran- 
cziaországtól örökre elszakította.

1124-ben ugyanis V. Henrik német császár Ut- 
rechtben meghalálozván, helyébe a következő évben L o- 
t h á r szász herczeg, mint császár e néven Il-ik, lön csá
szárrá Mainzban megválasztva. A koronáztatás után Re- 
gensburgban megtartott birodalmi gyűlésben elhatározta
tott, hogy többi közt azon kamarai javak, melyeket a meg
holt császár másokkal kicserélve elsajátított, s most örö
kösei, svábországi Fridrik-és francomat Konrádra 
mentek át, a birodalmi kamarának vagy fiscusnak vissza-

14*
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adandók lesznek. E határozat alkalmat adott belháburura 
a császár és a nevezett két hcrczeg közt. Lothár, pártját 
megerősítendő, egyetlen leányát, temérdek vagyona örö
kösét, Henrik bajorherczegnek adta nőül, kinek azon- 
fölül a szászországi herczegséget is adományozta, minek 
folytán Németország két legnagyobb herczegsége egy kéz
ben Ion egyesítve. H e n r i k ekként ki elégi ttet vén, F r i d- 
rik és Konrádtól Lothárhoz pártolt, s mivel ennek ha
lála után a császári koronára számított, együtt arra szö
vetkeztek , hogy a h o h e n s t a u f f i , még fennmaradt 
egyetlen hatalmas családot meg fogják törni. Norbert épen 
akkor érkezett 1126-ban Speyerba, midőn ezen város, 
melyet a két hcrczeg elfoglalva tartott, békés kiegyezés 
utján ugyan, de mégis egy véres kitörés visszaverése 
után, Lo ti) árnak megadta magát, s ez ideiglenesen itt 
ütötte fel udvari székét. Jelen volt akkoriban ugyanott 
két pápai követ, Gora r cl de C a c c i a n e m i c i bibornok, 
utóbb II. L uci us név alatt pápa; és Péter, sz. Mar- 
cellről czimzett bibornok. De megérkeztek a magdeburgi 
főkáptalan küldöttjei is, azon jelentéssel, hogy liudger 
érsek jók meghalálozván, a káptalan a választásban há
rom pártra lévén oszolva, megegyezni nem tud: a válasz
tást tehát, a pápai követek és a császár elhatározására kí
vánják bízni. Norbert megérkezése titokban sokáig nem 
maradhatott. A császár és a nép kivánatára a szószékre 
kelle lépnie. Beszéde a fennforgó viszályokra alkalmazva, 
oly hatást gyakorolt, hogy Lothár a város polgárainak 
megbocsátott, ezek pedig előbbi tetteiket megbánva, ön- 
kénytes-esküvel engedelmességet fogadtak. De lefegyve
rezte a magdeburgi káptalan jelenlévő pártképviselőit is, 
miszerint az eg’ész városban alig volt másról szó, mint a 
nagy örömről, melyet a Norbert által előidézett kien- 
gesztelődés a rettegő szivekben okozott. Epén e nagy 
hatású beszédre következett a pápai követek előülése alatt 
a választás a megürült magdeburgi érseki székre. Hárman 
lőnek kijelölve: N o r b e r t, a prémontreiek alapítója; Ál
lj erő, a metzi káptalani primicerius, és egy harmadik, ki
nek neve nem emlittetik. Albero indítván vára Nor- 
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bért választatott meg, s miután a választást Lothár is 
helybenhagyta, haladék nélkül mindjárt a következő na
pokon felszenteltetett, s azon kötelezettséggel, hogy min
den más teendőivel felhagyva , a, megbomlott béke és 
egyesség helyreállítása tekintetéből, egyenest Magde- 
burgba induljon, s a megyei kormányt ugyanott átve
gye, éjszaknak ezen város felé útnak indíttatott.

Norbertot érseki méltósága nem csak a pápával és a 
császárral, hanem érseki megyéje, különösen Szászország 
fejedelmei- és más főuraival is hozta egyenes hivatalos 
összeköttetésbe.

Lothár császárt Norbert már a Speyerben tartott be
széde alkalmával nyerte meg. Annak jó indulatját idő
közben még nagyobb mértékben volt alkalma megérde
melni, azon viszályok folytán, melyekbe a császár Ko lí
rád és Fridrik herczegekkel volt bonyolítva. Ezek 
ugyanis, daczára a speyeriek meghódolásának, nagy elő
meneteleket tettek, s többi közt berontottak Olaszországba 
is, hol A n s e 1 m, milánói érsek K o n r á d o t Lombardia 
királyává koronázta meg. II. Honur pápa ennek követ
keztében Konrádot 1128-ban egyházi átok alá vetvén, 
Norbert sem késett a kiközösitési Ítéletet ellene ki
mondani,

II. H o n or pápa 1130-ban meghalálozván , a vá
lasztó bibornokok meghasonlottak; az egyik rész György 
t. S. Angeli bibornokot, a másik Leonis Pétert, kik kö
zül az első II. Incze, a másik pedig II. Amidet nevet 
vett fel, választotta meg. Leonis Péter részén lévén Romá
ban a főnemesség, In ez ének a várost elhagynia, s 
Francziaországba menekülnie kellett, a mely ország kirá
lyával együtt őt habozás nélkül törvényes pápának elis
merte. Leonis most Németországra forditá szemeit, hol 
sz. N orbert akkoriban első egyházi tekintély volt, Le
onis tehát hozzáfordult, hogy ügyét a birodalomban, kü 
Ionosén a császárnál érvényre emelje. ’) Norbert, mi-

’) Codex Cassin. Epist, 5. G. 7, H u g o sz. Norb. élete I\ . könyv 
XXXII. az.



21.4

előtt magát egyik vagy másik részre elhatározná , két 
olaszországi praelatushoz, nevezetesen Haimeric a ro
mai egyház cancellárjához fordult, s a választásra vonat
kozó okmányokat magával közöltetni kérte; melyeket 
megvizsgálván, úgy találta, hogy II. Incze a törvényes 
pápa, s e percztől rendületlenül ragaszkodott hozzá, nem 
csak, hanem Lothárnál is kivitte, hogy ez is őt is
merje el Péter utódjának. ]) Lehet mondani, hogy a mi 
Francziaországban sz. Bemard, ugyan az volt Német
honban sz. Norbert II. Inczére nézve. 0 volt az, ki mi
után a császárt ennek részére már megnyerte, az ő ügyét 
még az 1130-ban octoberhavában tartott würzburgi biro
dalmi gyűlésben is győzelemre segítette. Norbertét küldé 
el Lothár a gyűlés végeztével Reimsba, hol a pápa épen 
zsinatot tartott, a pápához azon császári iratával, melyben 
őt hadi segítségéről biztosítja; s viszont a pápa ugyan
csak Norbertét bízta meg azon válaszának átadásával, 
melynek eredménye a pápának és császárnak Lüttichben 
személyes találkozása volt. 2) Midőn az ezen városban, 
hová a pápát sz. Bemard is elkísérte, történt megálla
podás következtében, L o t h á r 1133-ban Leonls ellen had
járattal indult el Olaszországba, nevezetesen Rómába, is
mét Norbert, a ki oldala mellett volt, s ki a kölni érsek 
távollétében az egész hadjárat ideje alatt a birodalmi can- 
cellárnak teendőit vitte, őrködött a felett, hogy a császár
nak semmi alkalma ne legyen, II. A n a c 1 e 11 a l talál
kozni; ellenben II. In ez én él ő volt közbenjáró, hogy 
Lothárt, miután az Angyalvárral a sz. Péter-egyházat is 
León is pártja tartá elfoglalva, a gyakorlat ellen is, ki
vételesen, a laterani sz. János egyházban koronázza meg 
római császárrá. A császárnak és pápának tett ezen szol
gálatai, természetes, hogy a mely mértékben León is ha
ragját keltették fel ellene, ugyan abban mindkettőnek ke
gyét s pártfogását nyerték meg számára.

Ezen szolgálatok horderejének kellő megítélésére

') Hugó u. o.
O Hugó IV. k. XXXIX. sz. 
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szükséges tudni: hogy L e o u i s Pété r megkeresztelke
det!, roppant gazdag római zsidó-családnak ivadéka, ke- 
vesbbé dicsérhető erkölcsei mellett nagyeszű, ügyes di
plomata, tevékeny, élénk, vakmerő férfiú volt, .ki az esz
közök megválogatásában nem sokat hallgatott a lelkisme- 
retre, de annál többet a bármi uton-módon elérhető si
kerre. Pártján volt az egész római nemesség, úgy, hogy 
Lothárnak említett hadjárata alkalmával szinte minden 
egyes házat mint valamely erődöt ostrommal kellett be
vennie, s az Angyalvárat és sz. Péter-egyházat még sem 
vehette be. Vele tartott továbbá Roger, Sicilia hatalmas 
s harczedzett királya, ki ezen országot a saracenok keze
iből kiragadta, s Leonistól annak királyává kiáltatott ki; 
nem különben az ellenkirály, Komád, ki Majlandot 
még mindig elfoglalva tartá. Ámbár pedig ez utóbbi két 
évvel később 1135-ben testvérével, F r i d r i k k e 1 a csá
szárnak meghódolt is, s a Lotliár által Olaszországba ve
zetett második hadjáratban maga is részt vett: ámbár to
vábbá sz. Bemard közbenjárására Majland is megadta 
magát, következőleg II. Incze pártja több hatalmas el
lentől szabadult meg, Pisa pedig részére állván, egész ha
jóhadával sietett a császá r támogatására: a hadjárat tulaj- 
donképeni czélját. a schisma megszüntetését, Leonis le- 
tétetését, s Olaszország meghódítását ezen másik alkalom
mal sem érte el: mert alig hogy elvonult az ő seregével 
L o t h á r, Rog e r azonnal előállt, s a hadjárat minden 
vívmányait egymásután semmisítette meg. A schismának 
csak is Leonis 1141-ben bekövetkezett halála vetett vé
get, midőn aztán II. Incze Roger fogságába esvén, 
vele is kibékült, megerősítvén őt Sicilia birtokában, két 
Ha számára pedig a capuai és apuliai herczegségeket, 
és pedig a római császárnak teljes mellőzése mellett, hű
béri jogon engedvén át. A schisma által előidézett testi
lelki háborgások oly tetemesek és renditők valónak világ
szerte, hogy több akkori írók Leonisben már az Anti- 
krisztust hitték megérkezni, s teljesültnek vélték sz 
Norbert jóslatát, mely szerint nem fogna meghalni, mi 
előtt annak jövetelét látná. Sz. Norbert ugyanis méí
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Francziaországban, de mikor, azt feljegyezve sehol sem 
találjuk, mondotta volt Go dirid chartresi püspöknek, 
hogy az Antik r i s z t u s o r sz á g a közel v a n, s ö 
még meg fogja élni az egyház át alános ül- 
d öztetésé t. Godfrid Norbert ezen jóslatáról értesité sz. 
Bernardot, s kérdezte tőle, mi volna az ő véleménye a do
logra nézve. „A mit ön tőlem Norbertról tudakol, vála
szold a szent, ha valljon ehnegy-e Jeruzsálembe, azt én 
nem tudom. Mert kevés nappal ezelőtt szerencsés voltam 
ugyan őt láthatni, s mennyei sípjából, tudnillik ajkairól 
sokat meríthetni, ezt azonban tőle nem hallottam. Én kér
dést tettem neki, mit érezne az Antikrisztus eljöveteléről: 
állítólag felele nekem, hogy bizonyosan megjelenik, mi
előtt még e nemzedék végét érné. Megkértem őt, mondaná 
meg nekem, mily alapra fekteti e bizonyosságot: nyilat
kozott ugyan, de nem győzött meg. A z o n b a n m i n d- 
végig állhatatos maradt annak erősítésé
ben, hogy még halála előtt az e gy h á z á t a- 
lános üldöztetést fog szenvedni?1) Norbert 
tudnillik, ki igen jól ismerte Leonist és tehetségeit, meg
fordult volt Rómában is, s látta ott a hangulatot, s ismerte 
a pártot, melyre León is támaszkodhatik ; valószínűnek 
tartotta tehát, hogy ennek szertelen becsvágya, mely fes
tett erkölcseivel semmikép sem állt arányban, azon rop
pant viszályt fogja még az egyházban támasztani, melyet 
tekintve később maga sz. B e r n a r d is volt kénytelen be
vallani : „hogy az Antikrisztus már megjött, hogy az apo- 
calypticus bestia az örvényből már felkerekedett, s elfog
lalta a szent helyet, a szenteknek innen hadat indí
tandó. “ 2)

Lothar császár papszerető fejedelem, s á tálában az 
egyháznak nagy barátja volt. Midőn második olaszországi 
hadjárata alkalmával a Cassino-h egyen nyolez napot 
töltött: naponta három sz. misét hallgatott; mise után 
nejével az Özvegyeknek és árváknak; miután lábaikat 

l) Epist. 56.
-) Epist. 124. 125. 126.
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megmosta, hajfürtjeivel megtörülte s megcsókolta, ételt és 
italt adatott. Ennek végeztével az egyházak panaszait 
hallgatta meg, s nyomorgatásaikon telhetŐleg segített. 
Végül a birodalmi ügyeket vette elő. Többször apát vagy 
dékán módjára járta be a szerzetesek celláit, tudni akar
ván, mint találják ezek magokat sz. Benedek szabálya 
alatt. Vannak történet-irók, kik az ily szellernirányt gyen
ge jellem alapvonásának tartják: Lothárban az, ellenkező
leg, épen úgy mint a magyar sz. Istvánban, akarat- 
erély- s férfias tevékenységgel volt összekapcsolva. Ily 
császár, kinek élete szükségeihez tartozott, hogy környe
zetében pap soha ne hiányozzék, minden érdek vagy ér
dem nélkül is vonzatva érezte volna magát oly főpaphoz, 
a minő sz. No r bért vala ; elképzelhető tehát, mennyire 
becsülte, mennyire ragaszkodott hozzá, midőn tettek után 
tapasztalta, hogy benne úgy az egyház, miként a trón 
egyik leghathatósabb támaszát bírja. Lothár ugyan nem 
tett közvetlenül semmit a prémontrei rendért, mert az ál
tala alapított k ö n i g s 1 u 11 e r i kolostort is nem nekik, 
hanem a benezéknek adta: de közvetve tett sokat, igen 
sokat, az által, mert Norbert szándékait, a mint látni fog
juk, előmozdította.

A mi II. In ez ét illeti: ez nem szalasztott el semmi 
alkalmat, hogy hálás elismerését, s úgy Norbert személye, 
miként az általa alapított rend iránti jóakaratát tettlegesen 
is bebizonyítsa. „Tudja az egész világ, Írja ő Norbertnek, 
mily állhatatosan és rendületlenül, mennyi hitbátorság- és 
bölcseséggel védelmezted te a szent szék ügyét a Leonis 
Péter által előidézett szakadárság ellen. Te felléptél az 
Isten háza mellett, te a királyt és fejedelmeket. 
te egyházi és világi befolyásos férfiakat a 
mi irántunk való engedelmességre hozni, s ez által az egy
házban az egységet visszaállítani törekedtél, következőleg 
ügyünk diadalát a leghatározottabban mozdítottad elő. Mi 
szivünk tökéletes hajlama- s teljes szeretetével szorítunk 
magunkhoz kedves testvér, stb.“ x) „A te odaengedésed

’) Ijudewig, Kel. Maii. 12, 388. 
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és buzgóságod, írja egy más alkalommal, e napokban fél- 
remagyarázhatlanul tűnt ki, hithüséged nem csak a szom
széd, hanem a távol népek előtt is ismeretessé lön. Sem
mi fáradságot, semmi időt nem kiméi tél; sem fenyegeté
sek, sem kecsegtető szavak nem bírtak ügyünktől eltérí
teni. León is Péter bitorolt uralkodásának áthághatlan 
védfalként állhatatosan szegültél ellene/*1) Incze iránti 
ezen érdemeit megerősíti maga Leonis is azon feddo leve
lekben, melyekben e miatt hozzá intézett. „Te rágalmaid
dal — úgymond - Lothár királyt, kinek bizalmával min
den mértéken túl élsz vissza, elforditád tőlem, és dicsek
szel vele, hogy benne hűtlenséged is tápjára, elszakadásod
nak részesére találtál. Igen csudálkozom, hogy ily fejede
lem oltalmazhat egy ily hazugságot, s még inkább, hogy 
egy oly istenfélő férfiú mint Ő, neked megengedi, hogy 
apostoli méltóságomat oly ebmódra marczangoljad. Te, 
mint hallom körüljársz minden püspökök- és világi na
gyoknál, hogy őket Inczének megnyerjed, tőlem pedig 
el idege nitsed. A dühnek miféle lelke szállott meg? mi 
rosszat tett neked a kath. egyház ? A barátság bánt talán, 
melynek annyi jeleit adtuk, vagy a megerősítés, melylyel 
társulatodat elláttuk, midőn Galliában követség! küldetés
ben jártunk? Bálványt faragsz, és oltárnak oltárt állitsz 
ellenében. A szakadásnak ezen szellemét a kath. egyház 
nem tűrheti. Ez okból, mit a szeretet által meg nem orvo- 
solhattunk. azt vassal vágni el kényszerültünk: téged és 
követőidet, mint Krisztus köntösének szentségtörő meg- 
szaggatóit, s az apostoli szék legveszedelmesebb ellensé
geit, Janin e- és Mambreval, Dathan és A bir ón
nal ezennel kárhoztatunk, s minden úgy világi, mint egy
házi méltóságtól megfosztva örök átok alá vetünk.112) In- 
c z e ennyire hű, buzgó és állhatatos szolgájának szenve- 
dett ezen, és más bántalmait nem csak az által igyekezett 
enyhíteni, hogy a reimsi zsinat alkalmával Norbert ké
résére a prémontrei rendet megerősítvén . ’ azt egyúttal

Ö Boysen, Hitit. Magaz. U. 19.
0 Hugó, sz. Norb. élete, IV. k.jegyzet a XXXHI. >z. 
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több szabadalmakkal és kiváltságokkal látta el, hanem 
irántai figyelmét az egész világ előtt tanúsítandó, Nor
bert társaságában P r é m o n t r é t személyesen is meg
látogatta, s épült az ott talált körül belől 500. többnyire 
nemes származású ifjún, kik mindannyian Norbert szelle
métől valónak áthatva, különfélékkel foglalkozva, de azért 
mindannyian példás egyességben élve. ’) Incze ezen jó
akarata- s hálás elismerésének kifolyása volt kétségkívül 
azon bulla is. melyet Norbert tőle Lothár római koronáz
ta tása alkalmával 1133-ban nyert, s melyben érseki szé
kének joghatósága még Pommeraniára , és a lengyel ki
rályságokra is kiterjesztetik. 2)

Az éjszaknémetországi főurakat és fejedelmeket már 
maga azon rendeltetés, melyet ezen érsekséggel az alapí
tók különösen összekötöttek, hozta szükségképen sz. N o r- 
b e r 11 e 1 mint Magdeburg érsekével szorosabb és bensőbb 
viszonyba. Németország életérdekében feküdt, hogy az 
Elbán túli tájakat, az Odera és Wistula torkolat
ját. a kel éti-tenger partjait hatalmába ejtse. Azonkí
vül az említett német főurak és fejedelmek még személye
sen is voltak ez irányban érdekelve, mert ama tájakon 
nagyszerű birtokaik voltak, százados hadjáratok es véron
tás0 gyümölcse. Az elsőt tehát el kelle érni, mi az egész 
nemzet feladata, a másikat pedig biztosítani, mi köze
lebbről az említett fejedelmek, mint földesurak érdeke 
volt. S a köz- és magán nagyérdek ezen összetalálkozása 
magyarázhatja meg csak azon, századokon at következete
sen folytatott, semmi áldozattól vissza nem rettenő, idő
ről-időre mindig megújuló kísérleteket, melyeket a német 
nemzet egyátalán. de kivált a szászok tettek, míg az emlí
tett czélt végkép el nem érték. Minthogy pedig tapasztal
ták, hogy daczára minden győzelmeknek és hüségi megfo- 
gadásoknak, köz- és magán érdekeik sehogy sincsenek biz
tosítva mindaddig, valamig ama tájakat, az Elba. Ode
ra, Wistula mentében, s a k e 1 e t i -1 e n g e r partjain

-) Hugó, i. m. IV. k. XXXVI. V2.
3) Boysen, i. h.
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pogány szláv népek lak jak, önmagoktól jöttek rá a gon
dolatra, hogy mindent el kell követőiek, miszerint e~ né
peket igazán, azaz szív- s lélekben is keresztényekké te
gyék, s köztök azon fölül. a mennyire ez csak lehet, a né
met nyelvet és polgárisodást is elterjeszszék. S ki más, 
mint német papi küldérek voltak volna hivatva e feladat 
óhajtott betöltésére? S hol találhattak volna jobbakat, 
jelesebbeket, önfeláldozóbbakat mint épen azon ujdonuj. 
még az első ifjúság' szűz tiszta hevében lángoló, érdeme
ket szerezni vágyó, tehát tett- és áldozat-sovár testületben, 
mely Norbertnek mint alapitónak állt rendelkezésére? 
Anhalti gróf Albrecht, a medve, a ballenstedti 
családból, brandenburgi márkgróf, Henrik, az oroszlán, 
a felebb említett Henrik, bajor- s szászországi herczeg 
s fia Hartvik, brémai érsek, különben politikai ellensé
gek és vetély társak, kik egymást sokszorosan támadták 
meg haddal, azon egyben mindannyian egyetértettek, hogy 
a szláv-népek közti missiót Norbert fiaira, a premon
treiekre kell bízni, következőleg oda törekedni, hogy ezek 
ott erős állást foglaljanak, s a fegyverrel ismételve meg
hódított népet erkölcsileg is meghódítva. Németországhoz 
örök önkénytes kötelékkel fűzzék. Nincs tehát semmi fel
tűnő benne, hogy midőn Norbert ezen hivatásra való 
készültében amagdeburgi M á r i a-társas-káptalant, székes- 
káptalana ellenszegülése daczára feloszlatva, 1129-ben 
rendje tagjaival töltötte be, ezen rendelkezését Lothár 
császár, kire a káptalan hivatkozott, habozás nélkül meg- 
er Ősi tette: hogy brandenburgi Albrecht a ha v e 1- 
b e r g i es b r a n d e n b u r g i, H e n r i k az oroszlán pe
dig a ratzeburgi rendi prépostságokat nem csak meg
alapítani segítik, hanem meg is engedik, hogy házaik ezen 
székes-egyházak káptalanai hatáskörével és teendőivel is 
Hibáztassanak fel; sőt, hogy ezen intézkedés állandóságot 
nyerjen, beegyeznek, miszerint jövőre maguk ezen püspöki 
székek is Norbert tanítványaival töltessenek be. így lő
nek An s e 1 m havelbergi, E ver mo d ratzeburgi, Wi g- 
g e r brandenburgi püspökökké. Albrecht a medve 
azonfölül még a leitzkaui, Hartwik brémai érsek, a 
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stációi tekintélyes grófi család ivadéka, anyjával Ri- 
chardissal, született YValbeck grófnővel, a jeri- 
chowi, testvére Rudolf pedig a s t a d e i sz. György mo
nostort alapítók, terjedelmes javaikat atyj oknak egy had
járatban történt elestével különféle egyházak közt alapít
ványul osztván fel. Bradenburgi Albrecht egyik fiát 
S i e g f r i d e t prémontrei kanonokul adta, ki később bran
denburgi püspök, s végre brémai érsek lett.

A fejedelmek példáját követték a többi fő- és kisebb 
urak. Gottesgnadenról és Árus te inról, és ala
pitóikról, reveningi O 11 o- és arnsteini gróf La jósról 
már szülöttünk. B c r n b u r g szomszédságában fekvő, 
Kölbigk nevű, az ott történt táncz-csudáról nevezetes 
helyen, ennek emlékéül egy monostor állott ’); a bambergí 
püspökök a kolostort a premontreiek kezére bízták. A 
qu erfurti dynasták az általok alapított Hildeburger- 
r o d e, vagy K1 o s t e r r o d c-1 S a n g e r h a u s e n mellett, 
a sz. Ser v á c z-monostor fejedelemassszonya, Beatrix 
pedig a sváb herczegi házból, alapítás folytán védur, a 
q u e d 1 i n b u r g i sz. AVipert monostort adjak at nekik. 
Ilohensteini gróf E 1 g e r liléidet alapítja szamukra, s az 
első coloniát Po Ide bői, melybe sz. Norbert 1129. táján 
önfiait helyezte volt, szállítja oda. A prémontreiek a wen- 
dek tartományaiban is csak hamar kedvesekké tudják ma
gokat tenni e nép fejedelmeinél. B r a n d e n b u r g feje
delme Prybislav és neje P e t r u s s a jótevőik köze tar
toznak, kik még fejedelmi diadémjaikat is templomaik ol
tárára teszik le; s valószínű, miszerint az ő tanácsukra is 
történt, hogy Jaczko vérrokonuk kizárásával ballen- 
stedti Albrechtét tevék Brandenburgban örököseikké. 
A poméraniai vezér, R a t i b o r, I s e d o m szigetére plán-

’) 1001-ben, mondja a legenda, midőn a pap sz. M a g nu s-templomban 
épen a karácsonyi éjféli misét tartaná, a templom udvarán 18 személy zajos 
tánczczal mulatta magát. A misemondó pap a zajra kijővén, a tánczolókat 
átok alá vetette, olyképen, hogy azon egy helyen egész álló évig szünet nél
kül tánczolniok kellett, s csak a következő évben oldá fel őket a kölni érsek 
11 e r b e r t ezen végzet alól.
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tálja át őket, s sirboltjokban talál ő, valamint neje Pri- 
b i s 1 a v a, s egyik fia C a s i m i r , Bogusla v testvére, 
örök nyugvó helyet. Országának s kegyeleteinek hü örö
köse, B o g u s 1 a v. valamint őt túlélt neje, A n a s t as i a 
még több buzgósággal folytatják, mitatyjok elkezdett. így 
maguk a wend-nép fejedelmi családjai adnak letelt: G ro- 
be (Usedom szigetén), Broda (a tollensei tónál), Gram- 
s o w (a hasonnevű tónál I kermarkban). B e 1 b o g (Regánál, 
Treptoxv mellett), s egyeb más premontrei rendi házaknake 
tájakon. Pomerania fejedelmeit vagy harmincz évvel meg
előzőleg alapitá Ulászló cseh király és neje G ért rúd 
1138-ban a strahoxvi apátságot, melynek fiók, Adal
bert, utóbb salzburgi érsek, tagja lett; 1149-ben táján 
pedig B olesl a v lengyel király Ivó püspök által támo
gatva a k r a k ó i t.

N a g v b r i 11 a n i á b a n Dávid scót király. Spa- 
nyo lországban VII. és VIII. A 1 p h o n s Castilia ki
rályai, keleten sz. Bemard ajánlása mellett Fulco 
jeruzsalemi király, — Magyarországban az Árpádház 
emelték számukra, és pedig részben még sz. Norbert 
életében az első házakat. A sca.ndináv-országokba, meny
nyiben tudatik, az ezen országokbeli egyes érsekek és 
püspökök, s némely főurak buzgósága plántálta be őket. 
Angol házaik kezdet óta a tudományos megannyi csarno
kai voltak. Ezeknek emlékét méltón örökité Adamus 
Sco tus. „C as a C an d i d a “ (Whitern Scotiában) apát
ja ; kinek müvei többször kiadva, végre Migne által en
nek, az Összes kér. kath. hagyományt egybefoglaló patro- 
logiai folyamában jelentek meg, ’s a CXCVIII. köte
tét szinte kizárólag' töltik be ; János a k el eh o u i Bőid. 
Szűz apátja, kinek az élőbbemhez a „Hármas Frigyszek
rény “ czimü munkájára vonatkozó levele *) bő s alapos 
tudományosságáról tesz bizonyságot; Kelemen, a can- 
torberyi megyében fekvő laiigdonei apátságnak tagja, 
kinek az evangéliumok összehangzásáról a XII. század 
vége fele irt könyveit (Eibros Concordiae in Evangélista^)

>) Közzétéve Mikiié, Patr. t. CXCVIII. col. 623. s köv.
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Wickleff angolra fordító, *) stb. A britt szigetek fiainak 
sz. Norbert intézete iránti rokonszenvét fényesen hirdeti 
Rogard, a scót király fia, ki mint laicus professus szol
gált a rendben ; R óbert az „Insulae B. M. V.Geldern- 
ben első apátja, ki F. Henrik angol király vérrokona 
volt. Richárd, az arnsbergi monostor tagja 1190. tá
ján a szentség hírében halt meg. — jobbja, melyet az 
enyészet megkímélt, a kolostor-templom ereklyéi között 
foglalt helyet. 2) Megjegyzésre méltónak találjuk még. 
hogy a fenndicsért Dávid királynak anyját. Margaré
tát, A e 1 r e d cisterei-rendi r i e v a 11 i (Scotiában) apát 
„Genealógia Regum Anglorum4' czimü munkájában3) an
gol és magyar királyi vérből, számlázottnak mondja, ki 
„magával hozta Scotiába azon, legtisztább aranyból csu- 
dálatramélró mümunkával készült feszületet, melyet feke
tének hívnak, s mely a sz. keresztfa egy részecskéjét lezá
rolva tartalmazza; a rajta lévő Krisztus-alak pedig legkemé
nyebb elephant-csontból van remekül ki vésve. “ Ki volt ezen 
Margaréta, arra nézve 1. K a t o n á nál 4) a dán 0 a n u t 
kezeiből megmentett, s sz. István által elfogadott angol 
királyfiakra vonatkozó előadást.

A rendházak alapítói- és pártfogóiról szólván, méltó
nak találtuk megemlíteni: hogy a préraonfreiek két oly 
monostori alapítvány birtokába jöttek, melyek a habsburgi 
háznak köszönik eredetüket; és pedig a) a hohenburgi 
„sz. Odilia“ nőzárda, melynek igazgatására 1178-ban 
H e r ta d i s fejedelem asszony által Estivalból (Stivagium) 
hivattak meg. Fekszik pedig ezen monostor a Vogesek 
egyik legmagasabb csúcsán (azért Altitona, vagy Hohen- 
burg), mely Alsatiát Lotharingiától elválasztja. Szebb,

’) A „Spiritus Litterarius Nnrber." még következő munkáit számlálja 
elő : Coinmeutaria in quatuor Evaugelia , De Alis Cherubitn ; Commentarii in 
Epistolas Jacobi, Petri, Joannis et Judae ; Opus de Orhibns astrolo- 
gicis: — S érmemé* de arto Kdei cathnlicae ; azon kívül több beszédet, le
veleket, stb.

-) Migno, Vita Adatni Scoti, t. CXCVlll. col. 3‘J.
3) Migne, Pair. t. CXCV. col. 715.
*) Mist. Őrit. t. I. p. 260 et sequ.



hájasabb kilátást alig képzelhetni, mint a mely a szemnek in
nen kínálkozik. Aschweizi havasok, a Kajna-vidék és folyó 
e°'v részről, másrészről viruló teiseg. eidok, szőllők, lige
tek, kétszáznál több falu, tizenkét város, köztük Sirass- 
burg, számos kisebb folyó, néhány var. stb. egyszerre 
lepik, s szinte lélekzetétől fosztják meg a nézőt. Az itt 
állott nőzárdát a hetedik század első felében a Habsburg 
és lotharingiai ház törzsatyja, E t h i c o vagy A t h i c u s 
(Adalnc Jj. alapította leánya sz. O d i 1 i a szamara, ki va
kon születvén, szemeinek világát a keresztségben nyerte 
vissza, s a legszigorúbb testsanyargatások és nélkülözések 
daczára — nem evett soha mást mint főzeléket és árpa
kenyeret, medvebőrön feküdt, s vánkos helyett kemény
követ használt — 100 esztendőnél tovább élt. A „Kö- 
nyek“ (lacrymarum) kápolna, csekély távolságban a régi 
kolostortól, melyben Odi lia meghalt atyjat siratta, s érte 
imádkozott, máig fennáll, s ajtatos zarándokok egyik kere
settebb helye. A római-birodalom idejében itt pogány is
tenek hajlékai álltak, egy váracscsal,, melynek romjait 
E t h i c o kolostornak alakíttatta át. 2) És b) A w eis se- 
n a u i vagy m i n d e r a u i (Augia minor, megkülönböz- 
tetendő Reichenautól, Augia major), melyet wisenburgi 
G e b i z o, dúsgazdag hadfi, R a p o t, H a b s b u r g építőjé
nek 3) fia, 1145-ben a prémontreíek számára alapított;

•) Hogy a hét, ma az austriai trónon ismét egyesült háznak ezen Ethico 
volt a törzs-atyja, ezt Eccar d (In originibus Habsburg©-Austriacis) oly vi
lágosság- és bizonyosságra emelte, hogy a történetben vakmerösködönek kell 
tartanunk mindazt, ki eziránt még kétséget támasztani akarna. — Hogy 
Ethiko a Felsö-rajna táján hatalmas dynasta volt: bizonyítja azon számos 
kolostor, melyeket ö, fiai és unokái alapítottak, s gazdagon megadományoztak. 
E bers-miins tér vagy E b e r s h e i m (Agri-monasterium , Novietum). 
E tt enheinmüns te r (Cella Monaehorum, a Fekete erdőben — Sylva 
Hercinia —), A 1 to r f f, Muri, Bosonis-villa (Bosonille), H a n a u, 
M u r b a c h, G e n g e n b a c h, H u g s h o f f e n, Masmnnter, A s e h a u, 
E hrenstein, Woffenheim, Sül z b e r g, W a 1 d k i r c h, O t h ni a r s- 
h e i m, stb. ezen családnak köszönik lételoket. L. Hugó Annál, t. IL c0^ 
42R 431.

-) Hugó, Annál. Ord. tóm. II. ad „S. Odilia.“
*‘) Mások \\ e r ne r strassburgi püspököt mondják e vár alapítójának.
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habsburgi Rudolf császár pedig az adóssági terhektől, 
melyekkel a inon t-f őrsi grófoknak lekötve volt, felsza
badítván, újabb virágzásra emelt. x)

A rend alapitói és pártfogói sorában nem utolsó he
lyet foglal el az austriai származású frisingeni Ottó. Le- 
o p o 1 d Austria márkgrófja és Ágnes IV. Henrik leányá
nak fia, ki 1138-ban Kon rád császár által frisingeni püs
pöknek Bajorországban neveztetett ki, s szerzője a híres 
munkának I. Frídrik viselt dolgairól (De gestis Fri dé
riéi I. lib. duó). Irt azonkívül egy, a világ kezdetétől 
1146-ig terjedő s hét könyvbe foglalt krónikát (a becs
vágy az akkori időkben sokat helyeztetett benne, ha va
lamely nép vagy család leszármazását Adámig, Noéig, 
Seth- és Japhetig stb. fel vihette). A hét könyvet utóbb a 
8-ikkal toldotta meg a világ végéről s az Antikrisztus dü
höngéseiről. Lázi us Wolfgang látott tőle egy, az osz
trák történetet tárgyaló kéziratot is. Ezen Ottóról né
mely irók azt állítják, hogy valamint a csehországi 
Zdick, úgy ő is aprémontrei rendben szerzetes professiót 
tett volna le. Bizonyos az, hogy e rend számára két mo
nostort alapított: úgymint az uj-cellit (Neustift) Fri- 
singen mellett, Isar és Mos el összefolyásánál, és a 
s chef fi árit, mindkettőt 1140-ben.

S ezzel felhagyunk a rend pártolóinak további nyo
mozása- s elsorolásával: hiszen annyit kellene megnevez
nünk és ismertetnünk, a mennyi külön házalapitót tisztel 
a prémontrei rend. Ez pedig túl vinne azon korlátokon, 
melyeket munkánk czélja élőnkbe szab. Tekintve tehát az 
erkölcsi hódításokat, melyeket sz. Norbert, a mezítlá- 
bos zarándok, oly rövid idő alatt tanítványok- és párto
lókban tett, még csak annak kijelentésére szorítkozunk, 
hogy a csudálatot, melyet irányában érzünk, csupán müve 
nagysága s dicsősége múlja fölül. Önmagát annyi ezer 
meg ezer lelki gyermekében, kiket Krisztusban ujjászült, 
megsokszorosítani; egy, énje zárt s láthatatlan rejtekében 
megfogant eszmét minden földi eszközök nélkül a világ

*) Hugó, Ann. t. II, ad Minor-jvugia. 
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minden részeiben annyi temérdek uj alkotmányokban 
megtestesíteni; csupán szó és példa által oda vinni, hogy 
elkezdett müvét soha, nem látott különféle népek és nem
zetek. azoknak nagyjai és kicsinjei, tengertől tengerig fel
karolják ; irányzójául emelkedni ki a szellemnek a kér. 
világ minden országai- és tartományaiban, igazgatójául 
annyi millió leik ismeretnek, s ujj ász ülője- és megváltójául 
annyi ezer elhagyat ott tájnak : ez az, mi mind ellenállt a 
gazdag és dicső, és sikerült a szegény', megvetett Norbert- 
nek. Újabb, hathatós bizonysága a mindeneken uralkodó 
szellem hatalmának. Az anyagi hatalom elősegítheti, s ha 
okos, fel is használhatja a szellemet, egy maga azt nem 
teremti soha. Pusztákon, hegyek ormain, földüregekben,- 
magány-cellákban, tőle független, neki megközelithetlen 
lelkekben, nem sejtett fájdalom, nem ismert vágy, egy 
okadatolatlan ösztön szül olykor-olykor egy-egy gondola
tot, s érlel meg egy -egy' eltök élést, mely hivatva van más 
alakot adni a világnak.

Sz. Norbert látván rendje házainak ezen csuda
szerit szaporodását, meggyőződött, hogy7 érseki székéről 
azt többé nem kormányozhatja. Maga köré gyüjté tehát 
rendje főbb tanítványait, s velők a választandó főnök iránt 
előleges tanácskozmányt tartott, kijelentvén, hogy a vá
lasztás szabadságát korlátolni nem akarja ugyan: óhaj
taná mégis, hogy figyelemmel legyenek Hugóra, ki 
mindnyájok közt első csatlakozott hozzá, minden fáradsá
gaiban kezdet óta osztozott, s távollétében személyit ed
dig is helyettesíté. A tanítványok ezen izenettel Prémon- 
tréba érve, a gyülekezet készséggel teljesité atyjok ezen 
óhajtását, s Hugót a rend első generális főnökéül apáti 
czinnnel 1128 bán egyhangúlag választá meg. Hugó, 
ki a választás alatt Magdeburgban maradt vissza, a rend 
kormányzását az átalános káptalan összehívásával kez
dette meg, melyben a rend szabályai rendszerbe foglalva 
állapíttattak meg, a folytonos böjt pedig hét havira mér- 
sékeltetett.

Ü H u g o, hz. Norb. élete IV. k. VII—X. sz. Vita ab Auct. Cnnevo, 
Migno. t. CLXX. eol 132S 1331.
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J e g y z etek a 9-ik §-h o z.

I. Azon rövid levél, melyben Bertalan laoni püspök, 
utódjának II. Gualt érnék azon vádjára válaszol, mintha a püs
pöki.javakat kolostorok alapítására pazarolta volna cl, önérzettel 
ugyan de a társadalmi illem legkisebb megsértése nélkül van Írva. 
Semmi kiíákadás, semmi visszatolás, a papi rend és jellem 
óvatos kímélése, az ön-érdemekre gyöngéd utalás inkább, sem
mint azoknak hathatós kiemelés e, stb. jellemzi a választ, mely 
egészben egy, magas nevelésben részesült, finom érzésű és tapin
tata, de egyszersmind az egyházat igazán lelkében szerető férfi
úra mutat. Ezen irat igen is meggyőz róla, hogy azon időben is 
kitünően kellett érteni a neveléshez, mennyiben a legérzékenyeb
ben sértett léleknek a „c o n v e n i e n t i a“ határai közt ily példás 
megmaradása, csak is a nevelés eredménye lehet. Adjuk ez ok
ból az egész levelei és pedig eredetiben, nehogy a fordítás 
azon finomság rovására történjék , melyei Bertalan ez iratban 
kezeli a tollat.

„Venerando sibique seuiper amabili domino Sámsoni 
Remensi archi-episcopo, et sub ejus praesentia congregato sancto 
conventui, fráter B a r t o 1 o m a e u s in E u s n i a c o p a u- 
p e r m o n a c h u s, misericordiam et veritateni diligere.

„Verecundiae meae silentiuni imperat hujus sancfi conventus 
solemnitas; séd frontéin aperit, et stimulat ad loquendum in pa
lám imminens famae meae periculum. Neque enim dissimulare 
possum, quod multorum vulgavit opinio, quod etiam usque ad au- 
res domini Papae volavit. Episcopales reditus me de- 
traxisse rumor est: cui rumori plus justo credit Laudu- 
n e n s i s episcopus. Meum ergo est, super bis fateri, quod 
verum est : intueri autem, quod justum est, et tueri vestrum érit. 
Laudunensis sedes tristis erat et moerens, cum illuc primum in- 
gressus sum, utpote attrita seditionibus et ignibus concremata ’):

’) Ezen irtóztató zavargások- és lázadásokról, melyek közt a püspök és 
számos előkelő polgár megölettek, a székesegyház és püspökilak pedig, más 
tizenkét egyház-, kanonoki és polgári házakkal együtt, felgyujtatott és elpusz- 
tittatott, méltó olvasni a már többször említett Guibert nogenti apát, a 
„Gesta Dei per Francos “ szerzője pDe Vita Sua“ czimü munkájának III. 
könyvét. L. Migne, Patr. CLVI. col. 907. et seq.

15*



228

ipsae quoque rés majoris ecclesiae affliclae erant et tenucs rcditus. 
Si illi porrexi manum, ut resurgeret, novit Deus> 
noverunt et ecclesiae Cilii. Verumtanicn nihil eis con- 
tuli, quod ad reditus pertincret episcopi, praeter porcos, quos 
vulgo verres vocant, quos mensae episcopali pcrsonae. solvebant 
ecclesiae; hoc, inquam, ad praebendam canonicorum concessi, 
quoniam illos nec sine pudore exigerc, nec habere sine molestia 
poteram. Praeterea quinque duntaxat abbatias in nostra dioecesi 
reperi, rebus pariter el religione dilapsas. In his, Deo multipli- 
cante misericordiam suam, et numero et merito crevit sanctorum 
numerus, et singulariter est posessio dilatata. No vem insuper 
novae religionis monasteria pasaim in eadem dioecesi sunt fun- 
data. Horum in personis numerám numerus pene excedit; bo
rúm religio religionis est ' speculum ; horum tani múlta posessio 
est, ut tani multis abunde sufficiat. Si m a n u ni beneficii 
ni e porrexisse n e g a v e r o a n t i q u i s e c c 1 e s i i s, u t 
r e s u r g e r e n t, n o v e 11 i s, u t c o n s u r g e r e n t, m e n t i a r. 
Profid sane ecclesiis omnibus, s,ed nec quantum volui, nec quan- 
tum debui. Sane Calixtus papa dominum Norbertum, cujus me
mória in benedictione est, íidei nostrae commisit, ut ci locuni 
traderem, ejusque votis assisterem. Terram igitur ad episcopum 
pertinentem illi contuli, quae vix tamen duobus sufficeret aratris. 
Hujus pars Verciniaco est posita, alia pars apud Anisi: quae 
tamen multis jam annis sterilis et inculta jacebat De his itaque, 
quae ad episcopales pertinebant reditus, nihil amplius me recolo 
detraxisse. Nostro tamen favore ac consensu quidam ecclesiis 
contulerunt terras, quas a nobis habebant in beneficio; census 
tamen terrarum et vinagia nullis penitus condonavi. De cetero 
si quid illi sedi per nos accessit commodi aut honoris, nolo ante 
humánum procedat judicíuni ; si quid verő ut homo d e- 
liqui, in conspectu hominum confundi non refu- 
gio; Causam itaque nőst ram vobis tanquam judicibus allegare, 
tanquam testibus intimare volui: in quibus calumniatorem non 
timeo, verum dicens. Liceat tamen et mihi aliquid audere apud 
vos, liceat aliquid humánum loqui. Nihilne sedi nostrae titulorum 
acessit et glóriáé, cum tót et tantas parturivit ecclesias, cum sibi 
multiplicaverit tót synodales personas ? Cum ergo, ut audio, domi- 
nus Laudunensis suis visceribus bellum parat, cur tentat, quod 
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forte ei promovere non liceat? Si filios Dei congregavi, si suscepi 
justum in nomine justi, nemo niiln succenseat ; videat alius, ne 
congregata dispergat. Conservet vos Omnipotens pariter ad ho- 
norem sin nominis, el per vos ecclesiae suae religionem et sancti- 
tateni corroborct.“ ') Azon kilencz monostor, melyeket a püspök 
ezen levelében mint általa alapitottakat említ, laoni Hermán n 
szerint ezek voltak : P r ém ontré, laoni sz. M á r t o n, F o i- 
g n y, Spinét u m , V a r 1 a r , T e n o 1 i u ni, C 1 a r u s f o n s, 
C u i s s y és egy nőzárda.2)

II. A rend pártolói koszorújában éjszaki Németországban 
Henrik, az oroszlán, szászországi herczeg, és Albrecht, a 
medve, brandenburgi márkgróf tűnnek ki. Nekik köszönheti a 
rend, hogy ama tájakon többi közt bárom püspöki széknek és 
székes-káptalannak jutott birtokába. Ez okból helyén találjuk 
ezek családjáról s társadalmi jelentőségéről, párszóval megemlé
kezni. II e n r i k a w e 1 f e k, vagy olaszosan a g u e 1 p h o k ős
régi család ivadéka volt. Eredete az idők homályában vész el. 
Nagy Károly idejében élt W a r i n, altorfi gróf, kinek fiára 
II er b ra n d r a első Ízben száradt a w e 1J* vagyis ifjú eb elne
vezés. A W e 1 f c k és Gr h i b e 11 i n e k közti gyűlöletnek alapja 
már II. Kon rád császár idejében vettetett meg, midőn II. 
W e 1 f, Emészt svábországi herczeggcl az Olaszországban távol
levő császár ellen szövetkezett. Ezen ág férfiága III. Welfben 
kihalt. Javait ugyanis veje, estei Azzo, Majland és Genua ura, 
fia számára foglalta el, ki, W e I f néven a 4-ik, IV. Henriktől 
1070-ben a bajor herczegséget kapta, atyja halála után az Este 
ház javait is örökölvén. V. Welf fiörökös nélkül halván meg, javai 
testvérére, a fék ete H e n r i k r e szálltak. Ennek fia a b ü s z k e 

•H e n r i k, ki utána 1126-ban következett, L o t h á r császár egyet
len leányát vette nőül. Lothár. hogy trónját a hohenstaufok 
ellenében erősítse, öt Szászországgal is megajándékozta. És ezen 
büszke Henriknek volt fia a kérdéses oroszlán Henrik, a pré- 
montreiek jól tevője. A hohenstaufi házból származott III. Konrád 
császár elvévén tőle Bajorországot, azt Lipót ausztriai márk-

>) Migne, Patr. t. CLXXXVIII. col. 1583.
2) De Miraculis S. Máriáé Laud. et Gestis Bartol Episcopi, lib. III. L. 

siriratát Hugónál, Vie de saint Norbert, I. k.. jegyzet a XXXIII számhoz.
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grófnak, Szászországot pedig a medve Albrechtnek adományozta ; 
mely utóbbit azonban Henrik 1143-ban visszanyerte. Ezen o r o s z- 
1 á n Henriktől veszi fia W i 1 h e 1 m által eredetét a királyi- 
berczegi b r a uns eh wei gi ház. Test vére a VI. W e 1 f soká 
küzdött Bajorországért, de a weiszburgi csatában 111. Kon rád ál
tal legyőzetett. Ezen háború alkalmával Hintek fel először a 
Guelph és Ghibell in féle pártelnevezések, az első által a 
császár-elleni, a másik által pedig a császári párt illettetvén. 
Henriknek, kit I. Fridrik alatt még az a baj is ért, hogy 
számkivetésbe kellett Angliába mennie ’), I s f r i e d Norbert ta
nítványa, j e r i c h o w i prépost és ratzeburgi püspök iránti barát
ságát már említettük. H e n r i k ez utóbbi püspökség második 
megállapitójául tekintethetik.

Mi Albrechtét, a medvét illeti : 1. Henrik császár a 
birodalomnak éjszaki részéről való védelmeül a szlávok ellen 930- 
ban az éjszaki-szász márkgrófságot a mai Altmarkban alapította ; 
ehhez később a 10-ik század 2-ik félében az Ostmark, a mai Nie- 
der-lausitz járult. Az Alt-markot 1133 iga stadei grófok bírták, 
midőn is azt II. Lót h ár császár a ballenstadti ekkor Anhaltról 
czimzett grófi családból származott A 1 b r c eh t n c k, ki tettei után 
a „medve1*' melléknevet örökölte, adományozta. 1 138-ban TI c n- 
rik az oroszlán ellen a jog- és birtokvesztés kimondatván. 
Ausztriamárkgrófja, Leopold Bajorországot, ezen A 1 brec h t pedig 
Szászországot kapta : azonban már 1143-ban vissza kellett Hen
riknek adnia, mely alkalommal némi kárpótlásul N o r d m a r k- 
hoz az 0 s t m a r k o t, brandenburgi márkgróí ez i mm el nyerte, 
s mint ilyen a vend tartományokban M i t t e 1 m a r k o t, P r i ég
ni t z e t, U n t e r m a r k o t meghódítván , többi birtokaihoz csa
tolta. Ezen mind a szláv népek torkában fekvő birtokai tekint-e-*  
téböl tehát neki volt leginkább szüksége buzgó hithirdetőkre: de 
viszont senki sem is volt, ki annyira megbecsülte volna őket, mint 
ö. Mint a h a v e 1 b e r g i, b r a n d e n b u r g i püspökségek és a 
leitzkaui prépostság alapitója, nem mulasztott el semmi al
kalmat, hogy oltalmát és kegyuraságát a rend irányában az egész 
világ előtt ne tanúsítsa. Védnöki hivatásának mily szellemben!

) Utódjai, a Hannover házból 1714-ben Anglia trónjára jutottak. Mily 
változás.’ A welfek a reformált Anglország királyai !
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felfogásáról emlékeztünk. Midőn a székes- vagy prépostsági temp
lomok valamelyike elkészült, a felszentelésnél nejével, hét fiával 
és egész udvarával mindannyiszor jelen volt, arra a vidék papsá
gát és nemességét mind összegyűjtötte, s a lehető legnagyobb pom
pát fejteite ki. Fiai közül Henrik a magdeburgi székes-káp
talan és utóbb még a sz. Sebestyénről czimzett társas-káptalan 
prépostja lett; Siegfrid pedig a premontrei rendbe lépett, 
honnan a brandenburgi püspöki, utóbb pedig a brémai érsekségre 
mozdittatott elő. Ezen családág 1320-ban kihalt; a Hohenzol- 
lern család a brandenburgi m ár k grófság birtokába csak Zsig- 
mond császár idejében jutott, midőn azt ezen császár VI. Fridrik 
nürnbergi várgrófnak 1415-ben, a választó fejedelmi czim- és jog
gal együtt adományozta.

Mind II e n r i k, mind Albrecht a vend-nép elleni had
járataikban sok kegyetlenségeket követtek cl, melyekben azon
ban Norbert növendékei semmi részt nem ve ttok : ellenkezőleg 
rajta voltak, hogy a mi még e szerencsétlen népből megmenthető 
volt, azt a keresztény bit oltalma alá helyezve, a kiirtástól meg
mentsék. Sz. N o r b e r t mint magdeburgi érsek kot bár császár 
kíséretében egyszer (1127-ben) szintén részt vett egy ily hadjárat
ban : ez alkalommal, úgy látszik, szintén nem a legszelídebben bán
tak e néppel, minek az volt a következése, hogy az ellenszenvei, 
mclylyel e nép a német nemzet ellen viseltetett, ez Norbertre is 
kiterjesztette, azt hívén, hogy a hadjáratot, istenei templomait és 
bálványait ledöntendő, ő kezdeményezte. A hadjárat azonban 
azon véres felkelések megtorlásául indíttatott meg, melyekben 
ezen népek és fejedelmeik a keresztényeket, azoknak papjait és 
és püspökeit tartományaikban vagy megölték, vagy székhelyeik
ről elűzték, templomaikat és lakjaikat pedig feldúlták. Hogy 
Lót h ár aztán az említett hadjárat alkalmával megtorlásul az ő 
bálványaikat rontotta le, rajok adókat vetett, őket az érseket 
illető járulékok fizetésére kötelezte, stb. az a hadjárat természetes 
következménye volt. A vend népnek azon nyakassága, melylycl 
ősei hitéhez ragaszkodott) a kereszténységet pedig ellenezte, 
okozta főleg az ö végképeni alávettetését: a mi ellenállt, az kiir
tatott, a meghódított maradványok pedig a prémoutréiek által 
keresztényiesittetvén, elnémetesedtek.

Hl. A No r b e r t történetéből ismeretes F r i d r i k, kölni 
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érsek 1131-ben halt meg. Helyébe Brúnó a monti grófi csa
ládból, ki ekkor a kölni sz. Gereon és a coblenzi sz. Flórián tár
sas-káptalanok prépostja volt, választatott meg. 131 un o, úgy 
látszik, a közönség bizalmat bírta, mind a papsag, mind a nép 
óhajtá érsekül: ö azonban nem igen volt hajlandó ezen méltósá
got elfogadni, állítván, hogy méltatlan annak viselésére, s ebbeli 
okaival a pápához fordult. Lót bár császár ezt megtudván, min
denképen rajta volt, hogy öt feltételéről lebeszélje, s az érseki 
szék elfoglalására bírja. Brúnó végre engedett, de önlclkisme- 
retét nem volt képes megnyugtatni, azt. vetvén fel magában mind
untalan, hogy előbbi, kevésbé szabályos életmódja a püspöki 
szentség követelményeivel nem volna öszhangzásba hozható. Ké
telyei iránt magát megnyugtatandó, sz. Bernárdhoz fordult ; ez 
válaszában l) többi közt figyelmeztető : hogy valakinek benső ag
godalmairól biztossággal senkisem ítélhet. A püspökségre hiva
tottat nem szabad senkinek lebeszélni, valamint a nem hivatottat 
arra felbiztatni. Remélleni kell, hogy hibáinak, melyek miatt ret
tegni látszik, alázatos meggyónása őt a bűnös állapotból a püs 
pök- és hitvallónak állapotába teheti át. Sz. Mátyás apostol apos
toli hivatására a vámsorompoktól szólittatott el, de mielőtt uj hi
vatásához látna, poenitcntziát tartott. Sz. Ambrus polgári hiva
talt viselt, mielőtt püspökké lett, de gyermeksége óta mindig 
tisztán élt. Sz. Pált maga az Isten választotta ki, ennek példája 
tehát indokul nem alkalmazható. Nem adhatván tehát semmi po- 
sitiv tanácsot,javasolja Brúnónak: hogy buzgó imádságban kérje 
ki az Isten akaratját, s tanácskozzék Norberttól. „Van — 
úgymond — Norbert etek; hozzá, a jelenlévőhöz, 
jelenlévők ez é 1 sz e r ü b b e n fogtok folyamodni: az 
isteni rejtélyek megfejtésére öt annál készebbnek fogjátok találni, 
minél bensőbben tudjuk egyesültnek az Istennel.“ Norbert nem 
is habozott határozott tanácscsal szolgálni a kétkedőnek, oda 
utasítván őt: hogy felszenteltetését egy évig balaszsza el, azalatt 
pedig töredelmes bünbánat által készüljön a püspöki méltóság 
elfogadására. S a vezeklés ezen 1133-ikra esett évében történt, 
hogy Lothár hadjáratot tartott Olaszországban: Brúnó, a 
megválasztott de fel nem szentelt kölni érsek pedig épen emez

’) Epíst. vi n. 
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okból öt nem követhette. így lön, hogy ezen hadjárat alatt a bi
rodalmi cancellárság senki által elfoglalva nem lévén, annak 
teendőivel Lotbár sz. Norbertét bízta meg : ki is a császár végbe
ment megkoronaztatasanak kieszközlése által a benne helyezett 
államférfim bizalmat tökéletesen igazolta.

IV. A premontrei rend elterjedésének teljes története feltett 
czélunkon kívül esvén, hogy arról mégis fogalmunk legyen, ad
juk apatsagai- és prépostságainak következő kimutatását és pe
dig a kerületek szerint, melyekbe azok különféle országok- és 
tartományokban beosztva voltak ;

1) A franczia kerületben .... 31 ház.
2) A floreffi „ ...... 20 „
3) A ponthieu-iben (Piccardia, Frank

hon egy része)...................................16 „
-1) A brabantiban.............................. 26
5) A flandriaiban.............................. 15
6) A westphaliban.............................. 45 n
7) A vadgasseniban........................ 25
8) Az ilfeldiben.............................................21
9) A lotharingiban 32 ..

10) Az északangol (skót) kerületben . 32 „
.11) Középangol kerületben .... 18 ,,
12) Délangol „ . . . . 11 .,
13) Az irlandiban................................ 6
14) A normandie-iben...........................13 n
15) A gascogne-iban (Vasconia, Navar-

ra, Venaissin).......................... 15
16) A spanyol kerületben.....................42 „
17) A burgundiban................................9 »
18) Az auvergnei-ben (Avernia) . . 8 .,
19) A frisiaiban ............................................. 54
20) A sváb- és bajorországiban . . . 38 r
21) A cseh- és morvaországiban . . . 34 ,,
22) A lengyelországban............................ 14 n
23) Lieflandban........................................ [
24) Magyarországban..................................65
25) Dania- és Norvégiában .... 14 „
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26) A szláv (Pommerania) kerületben . 12 ház
27) A görög és palaestinaiban )  . - 14*
28) A szász kerületben . - • • • 32

Összesen : 673 ház.

Idéztük már (V. §. 111. jegyz.) V. Kelemen pápa azon 
irátát, melyben a rend férfikolosiórainak szamai 1302-re, a nőkét 
pedig 340-re, tehát összesen 1642-re teszi a maga korában. Egy 
minden-szentek-zelli ősrégi tábla, s a schögli (plagai) kolostori 
régi fal fel irat az apátságoknak számát 1000-re, a prépostsagoknak 
300-ra, a nőzárdáknak 500-ra, tehát összesen 1800-ra teszi. Me
lyek voltak azok? hol léteztek? mikor szűntek meg? ki tudná 
azt megmondani. A prémoníreiek annalistái, magát Hugót sem 
véve ki, igen pontatlanok a rend házainak lajstromozásában. Ter
mészetes, hogy századok mulasztásait nekik pótolniok nem lehe
tett. Akkor éltek, midőn számos házak a rcformatió következté
ben Németországban, Németalföldön, Nagy-Brittaniában, Dánia-, 
Norvégia-, Svédországban, Schweizban, Francziaországban, — a 
török dulások miatt pedig Keleten és Magyarországon már 
rég megszűntek létezni, s az okmányokhoz férni nem lehetett. 
Csudálkozni kell, hogy ezekről Prémontrében, mint főhelyen sem 
vezettetett lajstrom. Mutatja ez, mily laza volt a rendben az 
egység.

Prém ont ré jelenleg őrültek háza. Utóbbi években a 
soissonsi püspök magán birtokában volt, ki azt a Tarascon mel
lett megtelepült sz. Mihály-egyházbeli prémontréieknek 200,000 
frankért átengedni hajlandónak nyilatkozott. Ezek készek is vol
tak alapitó ősük e szent menedékhelyét, rendjök bölcsőjét ezen az 
áron is megszerezni, de halasztást kértek, minthogy épen egy 
említett házukhoz tartozó 10-ik századbeli kápolna kijavításának 
költségével vannak terhelve. Ez alatt a püspök meghalt, s P ré
mont rét, melyben a boldogult árvaleány nevelő-házat tartott, 
a kormány vette meg, s elmebetegek számára kórházul alakította 
át 1856-ban. Sz. Norbert egyháza ekkor még állt, igaz ron
csolt állapotban, s ez volt az oka, hogy a kormány nem talál ván

) Sajátságos felfogással, ezen kerületbe voltak beosztva az olaszországi 
házak is.
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kijavíthatónak; lebontatta. A soissonsi püspök alapitványképen 
akarta a rendnek átenged ni, ha ezek az árva-intézet fenntartá
sára magukat kötelezték volna. Ez ajánlat azonban sok oknál 
fogva elfogadható nem volt. (A tarasconi sz. Mihály-ház 
elöljárójának, E d m u n d nak, T a r a s c o n bél kelt tudósítása 
mélt. és ft. K é p á ss y József, jászóvári praelatus úrhoz.) ') A tu
dósításból kitűnik az is, hogy Francziaországban a rend 50 tagot 
számlált, s a tarasconin kívül már egy más, a Bőid. Szűzről czini- 
zett házat is szereztek az autuni megyében.

Napjainkban a házak fen elősorolt száma a következő cse
kély, mintegy maradványokra olvadt le:

1) Magyarországban van prépostság kettő 
a jászói és csornai ....

2) Az egykori cseh-morva kerületben (Austria, 
Tyrol, Morva- és Csehország) b é t, úgymint 
(betűrendben) Geras (Gerusium, Alsó-au- 
striában) , N e u r e i s c h Morvaországban, 
S c b ö g 1 (Plaga, Felső Austriában), Seelau 
(Silóé, Csehországban) , S t r a h o w (Sión, 
Prága mellett) , T e p 1 a Csehországban, 
W i 1 t a u, Tyrolban ; melyekhez járul a 
zwie rzy n i e c i nőzárda Krakóban, tehát 
együtt

3) Belgiumban és Németalfölden: Park (Parcc 
Lővén mellett), A v e r b o d, G r i m b e r g, 
T es s e 11 (Postela vagy Postula), T o n ger- 
1 o e és II e v e r 1 e n - p a r k, tehát együtt

4) Francziaországban: Tarascon (az aixi) 
és M o n d a y e (a bayeuxi megyében)

5) Éjszak-Amerikában Sac Praerie, Wiscoun-
sinban . .

6) Afrikában a Jó-Remény fokán .1
. Összesen :

8;

6;

i;
1;____

21 ház.

’) E szerint kérjük az 18 56-iki „Religio*  jelen munka 6-ik §-úban 
74. lapon közlót1 tudósításét módosítani.
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A házak száma tetemesebb nagyobb lesz, ha ide veszszük 
azokat is, melyekben nincs convent, hanem vagy tan-intézetek, 
mint a kassai és nagyváradi gymnasium, vagy expositurák, mint 
Lelesz, Jánoshida és Pecze-szent Márton, vagy pedig tisztán lel
ki pásztorsá gok.



Sz. Norbert és a keletkező rend ellenei.

Sz. Norbert diadalának jelentőségét csak hiányosan 
fognék méltányolhatni: ha nem ismernék a nehézségeket, 
melyeket eleibe ellenei gördítettek, sYnelyekkel neki, hogy 
czélt érhessen, megvívnia kellett. Ezek közt első sorban 
azon rationalisticus bölcseleti iskola áll, melynek akkoriban 
A b a i 1 a r d Péter volt a feje.

Vannak, kik Abailard jelentőségét hajlandók ki
csinyleni. S ha csupán azt keressük: mely bölcseleti tételt 
fejtett meg, mely eszmének megoldása által gazdagitá, s 
vitte előbbre a tudományt, a kissebbitőknek igazat kell 
adnunk. Abailardnak egyetlen-egy eszmét, egyetlen-egy 
megoldást, felfedezést, iskolát, intézményt sem köszön a 
tudomány, s illetőleg a társadalom. Nem teremtett, nem 
oldott meg semmit. Társadalmi jelentősége mégis, mint a 
bölcseleti szabadelvűsét^, a hitbeli r a ti o n á- 
li sinus és a regényes liber tini sinusnak a kér. 
társadalomban apjáé, mindamellett is felmérhetetlen. Két
ség alá fogván mindeneket, mielőtt a vizsgáló ész itészete 
az igazságról határozna, a hitdogmákat is megannyi böl
cseleti problémákká, kérdéstételekké változtatta által, me
lyeket okoskodva kell bizonyosságra emelni. i) Már Eccle-

') „Dubitare do siugulis non érit inutile : dubitando euim ad inquisiti- 
ouein venimus, inquirendo, veritatem percipimus" (In Ubro „Sic et Non“ Pro
lógus, Migne, Patr. t. CLXXVIII col. 1349). „Qui credit cito, levis est corde, 
et minorabitur.“ (Eccl. XIX. 4.) Cito autem sive facile credit, qui indiserete 
atque improvide his. quae dicuntur, prius acquiescit, quam hoc, quod ei persva- 
detur ignotíi ratione, quantum valet, discutiat, an scilicet íidem ei adhibere 
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siastes intett, úgy mond: „hogy könnyelmű az, aki 
könnyen hisz," könnyen hisz pedig, a ki megvizsgálás 
nélkül igaznak fogadja el, amit, eleibe adnak. Egv népnek 
vallását sem lehet hamisnak bebizonyítani, ha mindjárt 
azon vakságra vetemednék is, hogy bármi bálványt imád
jon istenül, s tartson ég és föld tercmtŐjeül, — hanem ha 
megengedjük, hogy észnyomozás és érvelés utján kell az 
igazat a hamistól megkülönböztetni. Azonnal ugyanis, a 
mint az Ő ebbeli hitét megtámadjuk , azt fogja saját szem
pontunkból is nekünk felelhetni: hogy a hitről okos
kodni nem kell. l) Ez okból vitatkoztak a szent, atyák 
és doctorok az eretnekekkel, s őket ész szel és nem 
hatalommal re i\d élték m e g f é k e z e n d ő k n e k. 2) 
Ellenkezünk nem csak a hitetlenek- és eretnekekkel : de 
vitázunk magunk közt is. A szent-atyák irataiban sok lát
szólagos ellentmondás van , s ki oldja meg ezeket az ész 
használata nélkül? Az „Igen és Nem“ (sic et non) czi- 
mü munkát azért, irta, hogy az atyák ezen , a legfőbb hit- 
és erkölcstanokra vonatkozó látszólagos ellenmondásait 
szembesítve, az észszerű kiegyeztetés szükségét annál meg
győzőbben tüntesse fel; s már az első „Igen és Nem“ 
is azon kezdi, hogy az atyák szerint, egyrészről a hitnek 
észszerűnek és meggyőzőnek kell ugyan lennie ; de hogy 
másrészről még sincs érdeme, ha észokok szolgálnak arra 
alapul. Az egyéni souverainitást, melyet a hit dolgában 
ekként érvényesít, Abailard kiterjeszti az erkölcstanok
ra is. A bűn a rossz akaratban van; a rossz akarat azáltal 
nyilvánul, ha valaki azt teszi, a miről lelkii's m e r e t e 
mondja, hogy nem jó, mert nem tetszik az Istennek. A 
bűn az Istennek formális megvetése. Ki magában rossz

cnnveniatr' (Ezen, sz. Beruárd Által megtámadott tétel előfordul Abailard theo- 
logiai és bölcseleti munkái közt in Introd. ad Theol. Láb. II. c. ni. Migne, 
i. köt. col. 1051.)

') „Cujusque populi fid«s refelli non poterit, etsi in tautam devoluta 
sít eoecitatem, ut idolom quodlibet Deiim esse ac coeli et terrae creatorem 
fateatur . . . respondere poterit secundum nosipsos etiam : de fide rntio- 
nandum non essew . . . . (Idéz. m. col. 1050.)

•) Rafiono potius, qnam potentáté coercendos sauxerunt. (U. o. c. 1048.)
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tettet követ el, melyről azonban azt tartja, hogy általa Is
tent dicsőíti, bűnös csak annyiban, a mennyiben netalán 
rajta múlt hibás lelkiismeretének megigazitása. Azok, kik 
Krisztus és övéit üldözték, mert üldözendőknek hitték, bű
nös cselekedetet követtek el: vétkezendők, vagyis szerinte 1 Öl/
akaratos bűnt követendők el, ha ezt tenni lelkiismeretűk 
ellenére elmulasztják vala. ’) Az egyéni ész itészetc alá 
hajtva ekként a hitet és az ezt valló lelkiismeretet: más 
részről egész szenvedélylyel támadja meg a szerinte „bér
szolgai “ isteni-tiszteletet, mely Istent nem annyira magá
ért szolgólja, mint inkább a pokoltól és ördögtől való fé
lelemből, s azon jutalom reményében, melyet a menny
országban várnak. „Kapzsiság és fösvénység ez, úgy mond, 
nem szeretet. Mely férj nem fogna pirulni , ha neje csak 
gazdagságáért szeretné, s történetes elszegényedése eseté
ben házasságtörésről gondolkoznék? Ha tehát feleségedtől 
önmagadért kívánsz szerettetni , Istent más valamiért fog
nád szeretni? Helyesen vigasztaló a szökevény Pnmpe- 
j u s nejét, J u 1 i a - C o r n é 1 i á t. „ A m i t s i r a t s z, u g y 
mond, azt szeretted !“ A ki az elvesztett földi java
kat siratta, elárulta, hogy urában nem annak személyét, 
hanem dicsőségét, hatalmát, kincseit szerette, — a szegény 
ismeretlen Pompejusra soha nem is gondolt volna. 
Ember, ki Istennél csak mennyországot keres: ezt, és nem 
az Istent szereti. Nem arra kell ügyelni, mi az, mit ki 
ajándékoz, de miilyen ő maga, a ki ajándékoz. A nőnek, 
ki igazán szeret, szeretete a szerencsétlenség által csak 
fokozódik. A férjet, ki már mitsem adhat, több hévvel öleli 
annál, ki adományokat oszthatott. A szeretetnek tárgya a 
személy lévén, a személyen kívül álló dolgok vesztesége 
azt nem gyengítheti: az ok egész épen maradván meg, a 
szeretetnek is meg kell maradnia. Ne adjon bár semmit is 
az Isten, vegyen el mindent, sőt érdemlett jutalom helyett 
tetézzen szenvedésekkel: mitsem tesz, szeretted az Istent, 
ő maradt, a mi volt, tehát szeretni lógod azontúl is.

*' Gravius'culpatn pcccassont, si pontra c onsc’ontum eis parverent. In 
Libr. Etlnca sc-u Sejtő teipeuin, c. XIII. et XIV. .Mignc, i. m. col. 653 ot scq.
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A liberális lelkek a b c c s ü 1 e tét ahaszonnak 
eleibe teszik.1)

Már a ki a tanok hord erejét, logikai összefüggésüknél 
fogva megítélni képes: az, első pillanatra fel fogja Abailard 
érintett tanaiban mindazon vallási , bölcsészeti és soci- 
alis elveknek csiráit ismerni, melyeknek a következett 
századokban a reformatio, az ész- és természet-bölcsé
szet, a vallási és politikai liberali sinus társadalmi jogosult
ságot szereztek. Hozzájárult az ő viszontagságteljes viszo
nya H e 1 o i s s á h o z, mely a nagy szerelmi szenvedélyek
nek szabadalmat s kiváltságot szerzett, a kei*,  közmorál és 
társadalmi convenientiák formáin, s körén kívül is nyilvá
nosan mutatkozhatni, nem csak , hanem dalokban s költe
ményekben, színpadon és regényekben, családi körben és 
közmulatságok alkalmával, még a dicsőülés s halhatatlan 
emlékezet cultusára is méltattatni. A kér. társadalmi szigor 
vonalának ezen áttöréséről mi sem tanúskodik oly vilá
gosan, mint a szeretetre méltó Pété r clugnyi apátnak, ki
nek monostorában és atyai gondviselése alatt tölté Abai
lard élete utolsó napjait, azon ténye, hogy hulláját, mely
ről Abailard maga rendelkezett, hogy Heloissának 
Paracletben adassék át, miszerint „e hulla ékesszó- 
lóbban, mint bármi más tolmácsolja neki , mit szeretett, 
midőn egy férfit szeretett/4 Heloissának általküldve, azt 
azon indokból is tette, hogy ő, ki egykor a testi kapocs, 
utóbb pedig az isteni szeretetnek egy jobb köteléke 
által volt egyesülve vele, bírja őt már az arkangyal kürtje 
megharsanásáig. 2) A közvélemény ez esetben a nélkül

’) Expositio in Epist. S. Pauli ad Romanos, lib. III. Migne, i. k. col. 
891. et. seq. „Talis est verus paternae dilectionis aftectus in filium, vei cas- 
tae uxoris in virum, cum eos etiam sibi inutiles magig diligunt, quam quoscum- 
que magis utiliores habere possent. Nec si quae propter eos incommoda susti- 
nent, polcét amor minni, quoniam amoris integra causa subsistit in. ipsis, quos 
diiiount. Quod bene in coneolatione Júliáé Corneliae Pompeius vietus et profu- 
oa commemoraiis ait. Quod defles, id amasti ? . . Qui liberális sunt animi, magis 
honestatem quam utilitatem sectantur, utinam et in Dominum tani sincerum 
haberemus affectum, etc.“

-) Epist. Ven. Petri ad Heloissam, Migne, Patr. t. CLXXVHI. c. 68. 



hogy a tiszteleten és csodálaton, melylyel a fensőbb czé- 
lokból szabadakarati eltökéléssel magát feláldozó mortifi- 
cati ónak hódolt, legkisebb csorbát is ejteni szándékozott 
volna, pártfogása alá vette azt, mit a későbbi századok 
nyelvén a szív jogainak szeretünk nevezni. Azóta hogy az 
1142-ben meghalálozott Abailard kőkoporsója 1163- 
ban april 21-én megnyílt, hogy Heloissa hulláját magá
ba fogadja, s a csontváz karjait kitárta, hogy azt egy 
végső örök öleléssel magához szorítsa1), Petrarca 
bántalmazatlan énekelhető szerelmi dáliáit, korunk legna- 
gyobb költője pedig, legmagasztosabbnak tartott drámá
ban kísérthető meg a feladatot: ezen érzés üdvezitő min
denhatóságát tüntetni fel, még az oly szívtelen s minden 
lelkismeret nélküli csábítókra nézve is, kik áldozatjaik 
megejtésére magával az ördöggel szövetkezni nem irtóz
nak. 2)

Abailard nem volt rosszakaratú, s mint érzékeny, 
impressionabilis, füzes képzelődésü, szenvedélyes ember, 
sem következetes, sem kitartó úgy tanai-, valamint felté
teleiben. A sensi zsinaton 1140-ben történt elitéltetése 
után, midőn Romába fölebbezett ügye védelmére az örök 
városba sietne, útközben C 1 u g n y b a n nem sok nehézség
be került a tiszteletre méltó Péternek, őt szándékától el
tántorítani, s rá venni, hog'y a felajánlott közbenjárást 
maga és sz. Bemard közt elfogadja, s ügyének további 
feszegetésével felhagyjon. Az általa elhintett csirák mind
amellett sem voltak többé kiirthatók. A censura, mely a 
holt kéziratokon érvényesítő a kárhoztató ítéletet, az élő 
szellemet, melyet Abailard keltett, nem volt képes fel
tartoztatni. Fanitványainak sokasága, kik őt követték, bár
hol is nyitna meg előadásait • a levelek, melyek a sensi 
zsinat összeillése és az ott hozott kárhoztató ítélet igazolá-

’) a • • • eadem defuucta ad tumulum apcrtum doportata, maritus ejus, 
qui multis dicbus ante eam defunctus fuerat, elevatis brachiis illám recepit, et 
ira eam amplexatus, brachia sua strinxit." Toursi krónika után Franciscua 
A mb o esius in „Praefatione Apologetica,u Migne, Patr. t. CLXXVIII. col. 92.

-j Göthe „Faust" czímü drámájában.
16
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saul Írattak l); tanítványa-, brcsciai A Dióidnak Olasz
országban, s főleg Rómában viselt dolgai ; a nagy népsze
rűség, melyben Francziaorszag e két szerelmi alakja, 
Abailard és 11 e 1 o i s s a, a közönségnél részesült; a sok
szor határtalanig menő dicsőítések és magasztaló sir ira
tok, melyeket kortársai emlékezetének szentelnek 2) : mind 
oly’jelek, melyek világosan láttatják, mily terjedelmet és 
consistentiát vett már ekkor e szellem, midőn az ellen sz. 
Norbert és sz. Bemard egyesült erővel fellépni szük
ségesnek látták.

Mily része volt az Abailard ellen intézett szellemi 
harczban sz. Bernardnak: azt ennek a sensi zsinat után 
irt leveleiből, 3) valamint az ő és Abailard életiróinak, 
s más kortársak, főleg krónikások előadásából tudjuk. De 
1140-ben, midőn ezen zsinat megtartatott, sz. Norbert 
már nem volt életben, következőleg ezen egész vita törté
netben még csak neve sem fordulhat elő. Es mégis, hogy 
ezen összecsapásban részt, nagy és döntő részt kellett

’) „L e o n e ni e v a s i ni u s, e t i n c i d i in u s i n d r a c o n e in megmene
kültünk az oroszlántól, tudnillik Leonis Pétertől , és rábukkantunk a d rak óra, 
tudnillik Abailardra, írja sz. Bemard c tárgyban JI. Incze pápának.

- -) A síri rátok közöl megemlítjük a tiszteletreméltó Péterét: melyben öt 
a gallusok S o c r a te s ének, Hespcriák Platójának, az eddig létezett logi
kusoknál vagy jobbnak, vagy legalább is hozzájuk hasonlónak, tudományok 
fejedelmének, stb. mondja : a ki akkor győzött igazán, midőn clugnyi szerze
tessé lett. (Migne, CLXXVIII. col. 103.) A Fabricius által közlöttböl (Bib- 
lioth. med. et inf. latin. V, 235.) adjuk a következő distichont:

Est satis in tumuln, Pet.rus hic jacet Abailardus,
Cui soli patait, scibile quidquid erat.
Rawlinson egy oxfordi codex után kiadta Abailard leveleit, melyek 

közt hosszabb emlékirat fordul idő. S abban többi közt olvassuk :
Errorum nebulae siirgnnt, te Petre cadentc.
Invidit mors ipsa tibi, qui causa fuisti
Omnibus invidiae . . .
Végül még csak a poitiersi R i c h á r d által lenntartottból közöljük a 

következő verset:
Gallia mii május habuit vei clarius isto ! (Rerum Gallic. et Franc. Script. 

t. XII. p. 415.)
3) L. Epistola S. Bern. 187, 188, 189, 192, 193. Migne, Patr. t. 

CLXXXII. col. 349. et sequ. És „Tractatus de erroribus Petri Abailardi“ 
col. 1053.



neki is vennie, mutatja a szenvedélyes harag és gyülölség, 
melylyel Abailard, de még lleluissa is róla mint 
ellenségéről ismételve nyilatkozik, őt kuruzslónak, álszent
nek és álapostolnak becsmérln csudatételeit és ördögűzé
seit pedig nevetségesekké tenni törekszik. J) Azonban 
mikor, s különösen mily tárgyban fűztek össze: arról a 
történet hallgat. Valószínű azonban, hogy a köztük való 
ellenségeskedés már az 1131-ben megtartott soissonsi 
zsinat idejéből származik, midőn Abailard első Ízben 
lön idézve és elítélve. E vélemény támogatásául szolgál 
többi közt az, hogy sz. Norbert sz. Dienes különös tisz
telője volt: Abailard pedig épen ezen szentre nézve 
idézte fel azon igen cl mérgesült vitát, mely a soissonsi 
zsinat egyik tárgyát tette, állitván, hogy Dienes, az 
areopagita, corinthusi és nem athénei püspök volt, követ
kezőleg Dienes. a gallusok apostola, nem volt, nem le
hetett ezen areopagita. Legyen bármiéit, annyi magának 
Abailardnak irataiból is bizonyos, hogy Norbert az 
ellene fellépett férfiak sorában az első rangban állt: töb
ben említik, hogy ő hatott volna még sz. Bernardra 
is. Hogy oly szellem- és jellemnek, mint sz. Norbert, 
Abailárddal az első találkozásnál szükségképen összeüt
közésbe kellett jönnie, annak belátására elégséges, Nor- 
bertnek az akkori korszakban különben is divatozó mysti- 
kai irányát, s ennek összefüggését azon társadalmi fel
adattal, melyre mint szerzetes rendalapitó hivatva volt, 
tekintetbe venni.

A íny s ti ka, a görög szótól iinir zárni, elzárkózni, 
szemet hunyni, — vagy az elzárkózott, szemlélődő, benső 
kedély-életet, vagy azon módszertant jelenti, melyet kö
vetve, a legmagasb tökélyre vihetni e nemben. A mysti- 
kusok a logikai fogalom-fejtésnek csak alárendelt, kise
gítő hivatást tulajdonítanak az életbölcseség és tökély is
kolájában, s nem a h í tf e s z e g e t é s, hanem a hitélet

’) Tudvalevőleg Abailard szenvedélyes és nagyításra hajlandó férfiú 
létére, az önviszontag.'ágairól (De calamitatibus sais) irt munkájában is suk.it 
irt össze, minek alaptalanságát a kritika rég kimutatta.

16*
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által kívánnak el jutni a h i t i s m e r c t r e, s ennek vég
céljára: az Istennel való benső egyesülésre. 
A ki a hit szerint él: az ön lelke bizonyításából tudja, ha 
a tanítás Istentől van e, vagy valaki önmagától beszél. Ki 
az észt a hitigazság birájává teszi, az csak kevélységét 
éleszti, s fokozza. Az értelmet csak a hit fejti ki, s az igaz
ságot csak az ismeri meg, a ki szerinte él. Ki az igazsá
got Önélményeiből ismeri : az érti s védeni is tudja. Egy 
részről tehát a hit tárgyak s azok tartalmának s jelentősé
gének szemlélgetése, másrészről pedig ennek megfelelő 
gyakorlati élet : ez az, mi a czéllioz, Istennek úgy megis
merésére. valamint a Vele való egyességre vezet. A foga- 
lom-fejtés, az egymásután útja tökéletlenebb, s csak gyar
lóságunk kisegítése, melyhez akkor folyamodtunk, midőn 
a bűn által lelkünk látó tehetsége megtört, s a helyett, 
hogy látnoki pillanatot vethetnénk a dolgok elrejtett lé
nyébe, okoskodva kelle azt egyenkiut, egyes tulajdonai
ban megközelítenünk. A lelki látás ezen erejét kell tehát 
visszaszerezni; visszaszerezzük pedig, ha sikerül magun- 

- kát, a hitszerinti élet által az Istennel való azon egyes
ségre felküzdeui, melyben Ádám állott a paradicsomban, 
mielőtt a bűnt elkövette volna.

7

A sátán a bűn által uralkodik: tehát rajta is van, 
hogy azt köztünk megörökösitse. Beleköt természetes haj
lamainkba, a képzelő tehetséget illusiokkal árasztja el, s 
fokozza az ingert a földi örömök és érzéki élvek iránt. 
Szét kell tehát tépni, sőt semmivé tenni e kapcsokat, a sá
tán ezen médiumát, egy részről ugyan a testnek mortifi- 
catiója, vagyis a testi inger és hajlamoknak az elcsigázott 
testben való megölése • másrészről pedig Istenre való tá
maszkodás, és segélyének s malasztjának buzgó kikérése 
s használása áltál. Böjt, virrasztás, ön ostorozás, kínzás, 
munka egy részről, — másrészről feltétlen engedelmes- 
s ’g, az Oltári-szentséghez gyakori járulás, imádság, szent 

o go .< szemléletébe való elmélyedés, Isten irgalmába 
xetett latái tálán bizodalom, s akaratába való megnyug- 

^sziől, ezek azon gyakorlatok, mp.lvek által 
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ról s örömeiről lemondani, Istennel pedig mindinkább 
egyesülni, megszilárdul, s ez irányban napról-napra több 
és több erőt és állandóságot fejt ki.

Azon mérvben, melyben a testi kívánságok elhall
gatnak, a kéjvágyak elnémulnak, s az inger élénksége 
megtöretik, — lép aztán a lélek, mint a felhőből kibon
takozott nap, az ő eredeti ősi, de a bűn s vétkes hajlamok 
gőzköre által eddig lefojtva tartott világosságában élő ; s 
mivelaz igazságból m i n d e n k i a n n y i t 1 á t h a t. 
a mennyi abból benne van1): csak a világos
ságba kell tekintenie, hogy lássa önmagát, s önmagá
ban az Isten képét és hasonlatosságát, az Istent mint 
az ősképet, a teremtést, mint ennek tér- s időben kry- 
stalizált reflex urnát.

Ha a felmagasztaltság, mely a lelket a szemlélet ezen 
fokán megszállja, nem tör túl a rendes lelki élet arányain: 
a fel magasztalt, szellemektől kenet-teljes müveket, milyen 
Kempis Tamásé vagy granadai Lajosé, nyer 
az emberiség : — azokon túl, már kisebb-nagyobb mér
tékben a 1 á t n o k i scsudatev ő tehetség is jelentkezik. 
A lélek az „Ige“ titka és hatalma birtokában jővén, ne
vükön nevezi az elemeket és vadállatokat, és engedelmes
kednek neki, a sátán pedig legyőzve és porba sújtva fet- 
reng lábainál.

Az Isten szentjei által ekként megszégyenített sátán 
vereségét megboszulandó, kettőztetett erővel s fokozott 
fortélylyal tör azokra, kiknek lelki állapota rést nyit neki 
a megtámadásra. O kezdet óta kisért és ólálkodik, lesve 
miként az ordító oroszlán a prédát, melyre ráronthasson. 
Isten fiai jeleket adnak: neki utánoznia kell ezeket, hogy 
a dicsőséget kétessé tegye. Ördögi mesterségeivel Ő is 
felmagasztalt állapotba helyzi a lelkeket, kiket ha
talmába ejtett. S mig Istennek látnokai és szentjei; neki 

i) Tantum de. veritate quisque viderc pofest, quautum ipse est: Hugó 
;i sancto Victore, ki a diaivet icus és mystikns irány össze egyeztetésén fú- 
radotr.
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oraculumai, fúriái, boktái, fakir- és tánczoló dervisekéi 
vannak. J)

„A lelki fel magasztal tatás jelenségeiben — irja JL e- 
cann — két ellenkező irányu válság észlelhető: egyik 
az Istenbe z, másik a s á tánlioz vezet.

„Istenfélő ember a felmagasztalt? akkor a látmány 
boldotritó. Angyalok vezetik a lelket.: a világosság, melv 
világit neki, Istennek világossága. Az egyház megtűri a 
kinyilatkoztatás ezen nemét: de hitül nem szabja elő, s 
nem épit rá, ha hit dolgában határozni kell.

„Ha a felmagasztaltság magán kívüli ragadtatásig fo- 
kozódik : a természeti nehézkedés megszűnik a felmagasz- 
taltra nézve. Könnyű pehelyként változtat helyet, szár
nyat vészén, s miként a sas a napnak, úgy ő az égnek fel 
neki iramodik. A testi súlynál erősebb a vágy, mely őt 
felfelé, szeretető tárgyához ragadja. A szentek élete szá
mos példáját tudja ezen csodálatos állapotnak. De az utón, 
mely Istenhez vezet, ez állapot nyilvánulásai sehol sem 
tűnnek fel a vér, irtózat, borzadály, vagy épen nevetsé
gesség jelenségeiben.

„A másik ut nyílásánál a sátán áll lesben, hogy ra
gadja meg azt, a ki őt keresi, de még az olyat is, ki tulaj
donképen nem őt keresi ugyan, de a kit tud vágy a. mégis 
tevutakra, a természeti tér határáig, vagy a beláthatlan 
jövő birodalmáig csábított. Ennek a sátán a vezére és 
v i 1 á g o s s á g a.

,,A lelek, mely szentülési indok nélkül önakaratból 
ép ki érzékéi köréből (sich entáussert) , melyekkel őt Isten 

ellátta, hogy ténykedésének műszerei legyenek, nem tetéz
hetik Istennek, mert kellő ok nélkül teszi át magát a lét 
eg*y  másik lendjébe annál, melyet ő alapított meg. Tiltott 
gyümölcs után nyúl, hogy a j ó t és rosszat közelebbről 
megismerje, s az ős csábi tó az, ki őt e merényre édes
geti. Ez az ut tehát bűnös, vész teljes és c s a-

Spt. ni °T Gorres «Die clHÍ8tliclip, Mystik." Jamblychus Do Myster. 
köt A J ♦ v /?n/1 ”Ge8chichte des Satans," II n e „Rei.se nach Tibet" I- 
kot. A szentek életét egyAtalán, különösen a bollandistAkat.

%25e2%2580%259eRei.se
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1 ó k a. A fény, a mely itt fény esk ed ik sátáni 
f é n y.“ 9

Az előbocsátott vázlatból,‘úgy hiszszük, eléggé belát
hatta az olvasó, hogy a mystikai irány, több indokolatlan, 
egészen önkény tes feltevéstől el is tekintve, kinövésekre, 
különösen a rajongás felé, épen csak úgy mint a fék
vesztett rationalismus a tagadás felé, sokféle utat nyit.

A rationalisticus doctrinák kétségkívül sok társadal- 
mi erőszakos felforgatást idézhettek, és idéztek is elő: de 
irtás s kegyetlenség dolgában a rajongás leikével nem 
versenyezhetnek. Ki az, a ki számát tudná a szerencsétlen 
áldozatoknak, kiket a boszorkányságban, ördöngösségben 
vetett babonás hiedelem máglyára dobott, karóba vont, 
kerékben tört, élve nyúzott meg? . . . Isten egyetlen-egy 
tehetséget sem adott ok- és czélszerüség nélkül. Az ész 
kétségkívül csak úgy jogosult a maga körében, mint a 
kedély és k é p z e 1 ő t e h e t s é g az ő sphaerájában. 
Mit az ész szükségképen úgy gondol, és nem gondolhat 
másként, mint a hogy gondolja, annak a tárgyilagosság
ban is ilyennek kell lennie. Esz nélkül nincs mód az 
igazat a tévestől megkülönböztetni, s csak is az eszes lény 
képes az igazságra, s annak megismerésére. Bizonyára 
csak is a hittel egyesült ész vívmányainak köszöni az 
emberiség’, hogy a rajongó szellem irtóztató kinövéseitől 
megmenekült, s hogy ott, a hol ezen szent frigy uralkodik, 
boszorkány- és garabonczások már nem mutatkoznak, a 
fakir- és derviseitek ismeretlenek.

A mystika Norbert idejében nem volt ugyan már 
ment azon aberratióktói, melyek a bölcselkedő észnek ala
pos okot és alkalmat szolgáltattak, ellene a hadjáratot 
megindítani : hogy azonban sz. Norbert teljességgel 
nem tért le az ösvényről, mely a kér kath. egyházban ma 
is jogosultnak ismertetik : arról nemcsak tettei és intéz
kedései tesznek tanúságot, hanem az általa alapított rend 
testületi szelleme is kezeskedik. Ha a halála után körül- 
belol ötven évre dühöngött magdeburgi tűzvész számos.

*) Leránt) i. in. 31 -32. 1. 
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kétségkívül igen becses iratait el nem hamvasztja l) : va
lószínűleg azon helyzetben volnánk, hogy bebizonyíthat - 
nők, miszerint ebbeli nézetei körülbelől egyezők, sőt azo
nosok valának azokkal, melyekkel ez irányban sz. Ber- 
nárd különösen a „Szemlélődésről" (De Conside- 
ratione) és az „Énekek Énekéről" irt könyveiben 
találkozunk. Most, miután e kincstől meg vagyunk foszt
va, be kell elégednünk némely gyér tényekkel s történeti 
bizonyítványokkal, melyek ha mást nem, legalább magát 
a tényt minden kétségen kívül helyezik.

A kér. hitnézet szerint az ember az ördög kísértései
nek van kitéve. Hogy az ördög a csábítás legerősebb 
fegyvereit azok megejtésére fordítja, kiktől leginkább tart, 
hogy a lelkek feletti hatalmát megtörhetik ; s hogy ezek 
viszont, neki sikeresen ellentállandók, csak annál inkább 
csatlakoznak az Istenhez, következőleg egész hévvel s 
buzgósággal a mystika karjaiba vetik magukat: az mind
két hadakozó félre nézve a sikeres hadviselés első ildo- 
mi következménye. Ha a harcz folyamában, egy részről 
szolgáinak megpróbáltatása, vagy a gonoszok megfenyi- 
tése végett, vagy egyéb előtte tudva levő okokból, Isten 
az ördögnek megengedi azt, h o g y a p s y c h i k u s i 11 u- 
siók vonalán túllépve, zsákmányára physi- 
kailag is rávethesse magát; — más részről pe
dig az Istennel egyesült lelkek, ennek kegyelméből, a ma- 
laszteiőnek megfelelő mértékével rendelkeznek, hogy a 
hódoltatót mystikai szerek alkalmazása által megfékezve, 
zsákmányának elejtésére kényszerítsék : mindez azon

') Sz. Norbert következő munkáinak emléke maradt fenn :
a) Libri S. Scripturae ;
b) Homiliae;
c) Libri trés de Visionibus sibi Coloniae ct alibi factis ;
d) De Obitu Sánctorum ;
e) Sermones ad populum ;

Exhortntionos de Brevitate et Caduoitate Vitae l.umanae (neki is, 
int Bossuetaak kedves tl.emája, melyet nagy hatással kezelt);

ti T> ^io I n no c en t i i papae II. contra Petrám Leoném Antipapam;
h) Devot.es.mum Offieinm de B. Máriáé purissima Coneeptione, stb. 
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rendkívüli hiterkölcsi jelenségek sorába tartozik, melyeket, 
ha a közönséges élet mindennapi rámájába nem illenek is, 
összefüggés! szálaik a lelki élet azon világába nyúlván át, 
melyet a bölcsészet csak a hitből ismer: a történet mind
amellett már csak azon okból is. mert jelenségek, hatást 
gyakorolt jelenségek, számbavenni tartozik.

Sz. Norbert a leghatalmasabb sátán-hódoltatók egyi
ke volt a maga korában. A León is Péter által előidé
zett egyházi szakadás megjövendőlése. melyről a IX. 
§-ban emlékeztünk, látnoki tehetségre mutat. Csuda
gyógyszerről tanúskodik az ugyanazon §-ban megemlített 
tény, hogy sz. mise közben, Würzburgban egy világtalan 
asszonynak szeme világát adta vissza. A prémontréi ház
nak az erdőben legelő nyáját megtámadó farkasokat egy 
szavával csendesiti le, nem csak, hanem szelíd ebekként 
annak további őrzésére kényszeríti. „A vadállatok szelí
dülnek — úgymond — s engedelmeskednek az emberek
nek: az ember bedugja fülét és megátalkodik/' Városok
ban és falvakban, a merre utazik, hozzá viszik az ördög
től megszálltakat, s ő szent-mise közben rendre veti ki 
birtokba vett hajlékából ezen szörnyeteget. — Valahány
szor Prémontréből távozik, az ördög neki bátorodik. 
Majd egyeseket igyekszik meg tántorítani, majd rettegést 
szór az egész családra. Sikertelen erőködés 1 Sem azon, a 
robogó mének s rohanó katonaság tombolásához hasonló 
zugás, sem a haldoklóknak a győztesek üvöltéseibe vegyült 
nyöszörgését utánozó vadzaj , melylyel az éj csendjé
ben riasztja az aluvók álmát, nem képes feltételében meg
ingatni a kisded csapatot, melynek Norbert a bajnoka. 
Midőn távolléte alatt megtörtént, hogy egy-két tanítványa 
megtántorodott, s a sátántól nem tudni miféle világosság 
által büvöltetvén le, prófétáim, a titkos jelenések értelmét 
magyarázni, Dániel rejtélyeit, a praedestinatiót, az angya
lok és emberek kárhozatra lett előrendeltetését s ennek 
okát feszegetni, az Antikrisztus idejéről felsőbb kinyilat
koztatásból vett közleményeket terjeszteni kezdett: H u- 
g o, ki a szellemek megkülönböztetésének tudományát bírta, 
ráismert az angyal képében ólálkodó sátánnak müvére : pa-
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rancsot adott ki tehát, a látnokoknak ugyan, s illetőleg a 
sátánnak, hogy Norbert visszatértéig hallgassanak, rend
társainak pedig, hogy, ha mégis megszólamlani találná
nak, reájok ne figyeljenek. A sátán, ki Norbortnek már 
neve hallatára is rettegett, látva, hogy fortélya felfe
deztetett, az ő visszatérését be sem várva, elköltözött; mi
re a prófétálás megszűnt, a. csel pedig nyilvánossá Ion. Az 
oly sokszor megalázott, végre arra vetemedik, hogy erő
szakos bosszút áll legalább földi életén annak, kinek örök 
boldogságát meg nem ronthatá. Norbert éj idején zárt 
ajtók mellett, imába merülve virraszt a kápolnában. Eset
leg felemelve szemét, előtte áll a szörny irtóztató medve 
alakjában, fogait vigyorgatja, s dühös tekintetét, roha
násra indulóként, reája mereszti. Norbert, rátekintve 
a betett rekeszre, azon pillanatban sejti, hogy kivel 
van dolga. Hivatkozva Istenre, ki az ártatlanokat ezen 
szörnynek hatalma alól felszabadította, távozást paran
csol: „szikrázó szemeid engem meg nem rettentenek — 
úgy mond — távozz elátkozott, engedj helyet az élő Is
tennek, Beliálhoz Krisztusnak semmi köze . . . .£í a phan- 
tom iszonyú zajt ütve, nyögés, s fájdalmas zokogás közt a 
messze levegőben vész el.

Midőn sz. Norbert 1122-ben Neuillyben megfordult, 
talált ott egy fiatal leánykát, kit az ördög már egy éve.

megszállva tartott. Irtózta tón kínozta pedig a sze
gény ^teremtést, úgy hogy öt lánczon lefeszítve kellett tar
tani. iöbbször kínjában szétzúzta a lánczokat, neki rohant 
a szobáknak, összetörte az ablakokat, s összezúzott min
dent, mi kezébe akadt, Ezt szülei nehéz lánczokkal ter
helve sz. Norberthoz a templomba hozták. Norbert a le- 
< nj az Öidög kezeiből kiragadandó, az cyangeliumos 

éjéi e teszi, s abból a napi evangéliumot ugyan
csak feje felett elolvassa. Az ördög azzal válaszol, hogy ő 
is js pedig könyv nélkül a szentirásból szavalni, neveze
tesen az Énekek énekét egyszerre két nyelven, francziául 
'VJ11 i németül, magyarázni kezdte. Az élő' Isten ne- 

v en ozzá intézett parancsra, hogy hagyná el e hajté- 
°>. a sátán készségét jelenti ki, de azon feltétel kikötése
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mellett, hogy szabadságában álljon egyikébe Norbert je
lenlévő tanítványainak (II u g o és E v e r rn o d voltak vele) 
beköltözni. Norbert elszörnyütközött e vakmerő kívánsá
gon, de elszörnyedtek még- inkább a jelenlévők, midőn 
tagadó választ vévén, a sátán iszonyú hangon valamennyi 
pokolbeli társait hívta fel segítségül, fenyegetőzvén, hogy 
ha kívánsága nem teljesittetik, a templom boltozatát szét 
fogja zúzni. A pokoli zajra, mely e fenyegetésre a temp
lomban keletkezett, lélek vesztetten futott szét az egész 
közönség — Norbert két társával és a megszállt leány 
magukra maradván. E pillanatban tört ki a szerencsétle
nen a düh. Két kezével ragadja meg a Norbert nyakán 
függő stólát, s azt nagy hirtelenséggel mintegy madzaggá 
fonva, hogy megfojtsa, torkára tekeri. Hugó, a veszélyt 
látva, mestere segítségére sietett, általa azonban azzal lön 
elutasítva: hogy Isten rendeletéinek ellenszegülni nem 
kell. „Ha Isten úgymond — ezen ördögnek adott, hatal
mat felettem, hagyjak őt tenni, mit meggátolni nincsen 
hatalmunkban !“ A bizalom ezen szavai megmenték ugyan 
Norbertét, mert a sátán megzavarodva ejtette el a fojto
gató eszközt: dé a leány még csak másnap a szent-ostya 
felmutatásakor szabad ittatott meg. Az ördög1 átkozva a o o
napot, melyen e sehonnai Frankhonba az Ő kínzására ér
kezett, annak bevallása mellett, hogy nem képes elszen
vedni a kínokat, melyet a legfelségesebb szentség neki 
okozott, — elhagyta szállását, a lányka pedig meggyó
gyulva szüleinek visszaadatott. Ezen ördög1 nagy bosszút 
esküdhetett Norbertnek, s nagyon fájlalhatta elhagyott 
hajlékát, mert midőn egyik tanítványa Prémontréban 
szintén megszabadittatott, a távozó ördög tudtokra adta, 
hogy ez még nem az utolsó eset, melyben Norbert fiainak 
a neuillyi ördöggel bajok volt. l)

Abaílard sz. Norbert ezen s más, a termé-

’) L. mindezeket bővebben előadva: Vita S. Norberti auctore Can. 
Praem. coaevo a c. VIII — XV. Hugó. Vie de saint Norbert, 1. II. nro 
VTI. XIX—XXII 1. III. nro XI. XV —XVII. S. Bernardi Epist. 56. Ro.
bér tus de Monté et C'liron. Magn. Béig, ad a. 1132.
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szét rendén kívül csudálatos módon végbevitt tetteiről, azon 
kíméletlenséggel s metsző gunynyal nyilatkozott, mely akár 
a 18-ik századi franczia encyclopaedistának is a tollába be
illett volna. „Mit mondanak mindezekre azok, úgy mond, 
kiket napjainkban arra vetemedni láttunk, hogy a pusztá
ból a sokaság közé menve, valamint álszerzetesi hírükben 
felfuvalkodtak, úgy csudák koholása által még csudálato
sokul is feltűnni erőködtek? A víz-érintés- és szentelése
ket, melylyel a betegeket gyógyitgatják, a test tagjainak 
megtapintását és keresztvetésekkel való megjelölését, me
lyekkel fájdalmaikat enyhítik, a betegek számára megál
dott kenyeret, melyet a sinlődőknek törve adogatnak be. 
mindezt nem említem. Nagyobbakat kivánok érinteni, ér
tem a halottfeltámasztási csudának eredménytelen megki- 
sértését. Mit hogy nem régiben csakugyan merészeltek 
megkísérteni N orb ért és apostoltársa Farai tus, csu- 
dálkoztunk rajta, és nevettünk, kik, miután a 
nép előtt földre borulva soká imádkoztak volna, látván, 
hogy elbizakodottságuk meghiúsult, a szégyent maguktól 
elháritandók, elég szemtelenül a népnek fordultak, azt szi
dalmazván, mintha rendületlen h i t Ö k és aj t a t os
ságuk ennek h i t e 11 e n s é g é n szenvedett volna 
hajótörést Mily fortély, mily hiú mentség a menthetet
lenek részéről! Olykor-olykor megeshetik. hogy egyeseket 
ilyenekben rászedhetnek: de az igazság maga mondja, 
hogy nincs oly titok, mely napfényre nem jönne. És sz. 
Jeromos tanúsága szerint, az ál dics ős ég hamar 
el p á r o 1 o g. Nem ismeretlen előttünk azok ravaszsága, 
kik a hideglelésben szenvedőket, csekély betegségektől 
megmentendők, némely szereket italban vagy ételben ad
nak be nekik, imádkoznak és áldást szavalnak felettök. 
Azt gondolják tudnillik, hogy ha a meggyógyulás valami
kép bekövetkezik, az az ő szentségüknek, ha pedig nem, 
ez az illetők hitetlensége- s kétkedésének fog tulaido- 
mttatni." J)

*) Sermo XXXTH. D.? S. Joanric Bapt. Migne, Páti*,  t. CLXXVI1I 
col. 605.



253

Hogy ezen s más ehhez hasonló nyilatkozatok, főleg 
a közönség előtt elszavalt beszédben elmondva, jó vért 
nem csináltak, ezt, úgy hiszszük, ha nem mondanék is, 
mindenki belátja. De még ezen kíméletlen kifak adásnál is 
rosszabbul hatottak azon mértéknélküli ocsárolások. me
lyekkel Abailard a „bér-sz o 1 g a i“ szeretetet ostorozta. 
A társadalmat egyátalán az érdek kötelékei tartják össze, 
s jutalmak s büntetések nélkül az nem volna sem megvéd
hető, sem kormányozható. Ha Abailard tana az egyéni 
ész és lelkiismeret döntő szaváról a hit és gyakorlat terén, 
a szerzetes életnek első feltételét, az engedelmessé
get alapjaiban rendíti meg: elmélete a bérszolga i és tiszta 
szeretekről annak indokait látszik akarni megsemmisí
teni. Avagy miért mondjon le a szegény szerzetes az élet
ről, sanyargassa és kínozza magát, ha még arra sincsen 
jogosítva, hogy ennyi áldozatnak jutalmát várhassa egy 
másik világban ? Igaz, az Istennel egyesültnek jutalma 
maga az Isten s az Ő dicsősége : ámde hányadik az, a ki 
ezen úgy vallási, mint bölcseleti indok horderejét s mivol
tát ily elvont kifejezésben előadva felfogni, s méltányolni 
képes? A kevésbbé szellemi embereknek drastikusabb 
rajzok kellenek. Isten dicsősége: ez a mennyország, az 
egész és teljes mennyország, sem több, sem kevesebb. De 
hányadik az, a ki tudja, hogy mi a dicsőség, s annak bol- 
dogsága? Nem épen azok adnak-e rá a legkevesebbet, 
kik a világot megvetették, s attól mi mást sem kívánnak 
többé, semmint hogy általa elfeledtessenek ? Azon tiszta 
szeretetnek vagy nincs semmi értelme: vagv ha' van, Is- 
tent tisztán szeretni nem jelenthet egyebet, mint szeret
ni a legdicsőbb, a legtökéletesebb lényt, ki a szeretetet sze- 
retetlenséggel nem viszonozhatja; mint szeretni a legjobb 
atyát, ki gyermekeit mind maga körül összegyűjtve s bol
dogokul óhajtja tudni; mint ragaszkodni ezen atya boldog 
családjához, s remegni tőle, nehogy méltatlanokul talál
tassunk, annak körébe bebocsáttatni. S mi más egyebet 
jelent a kereszténynek a jutalom, melyet ő a mennyor
szág neve alatt vár s remél elérni Istentől? . . . Az em
bernek rosszra való hajlandósága oly nagy, hogy jutalom
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biztosítás egymaga nem is elegendő az ó léken tartására: 
azonfolül kell, hogy féljen a büntetésektől, melyek az át- 
bágóra várakoznak, mert hiszen vágyai más tárgyakra 
irányozvák : de kit a jutalom nem indít, azt sokszor visz- 
szatartja a büntetést öli félelem. A remény, hogy legyőzve 
a sátánt, megmenekülnek a pokoltól, s elnyerik az örök 
életet, bizonyára nem volt a legutolsó indok, azok sorá
ban, melyek az emberekre hatottak, hogy vagy szerzete
sekké legyenek, vagy lelkismeretöket az ő igazgatásukra 
bízzák.

Nincs század, melyben annyi szerzetes rend kelet
kezett, de olyan sem, mely a sátán-legendákban oly ter
mékeny volt volna, mint épen Norbert és Abailard 
százada. Talán nem csalódunk, ha azt mondjuk, hogy a 
történetnek körül-belől három-negyed részét ezek foglal
ják el. Ha e tengerre bocsátkozni kívánnánk, hogy ab
ból egy-két értékes gyöngyszemet kiszedhessünk, a mint 
külön tanulmányra, ép úgy külön munkára is volna szük
ségünk. l) Nincs oly jó feltétel, gondolat, kezdet, vállalat, 
melyet a sátán megrontani meg nem kísértene: de viszont 
neki sincs oly fogása. vagy cselszö vénye, melyet a szent 
férfiak rögtön fel nem ismernének, s meg nem hiusitnák. 
Sz. Bemard Olaszországéba indul, hogy az egyházi bé
két helyreállítani segítse. S íme alig indul meg, már ösz- 
szetörik a kereke. Bernárd, ki mit sem kételkedett benne, 
hogy ki volt és mi szándékból ezen hátráltatásnak a szer
zője, az összetört kerék helyébe magát a sátánt fogja a 
tengelybe, elhajtatván rajta, az összegyűlt s kerék gya
nánt forgó sátányon gyönyörködő s kaczagó nép nagy 
mulatságára. 2) A találékonyság ezzel a végső határt érte 
el e nemben. A cisterek apátja a már meghalt Bernárdot

') Lásd: „A euérabilis Petri De MiraculD Libri duo,“ Mignc , 
CLXXXIX. Vita et rés gostae S. Bemard! auctore Gaufrido 
claraeyallensi,u és „Exordium mngnuin Cisterciense — továbbá: 
bér ti Turrium Sardiniae Archiepiscopi de miraculis libri trés « stb. 
Patt. t. CLXXXV.

Pair. t. 
monaeho

„II e r- 
M i g n e.

'•) Migne, Patr. í. CLXXXV. Col. 
költemények örökítették.

767. Az esemény emlékét képek,
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engedelmesség alatt tiltotta el minden további csudatétel
től; 9 ují hihetőleg annyit jelentett, hogy már többet a 
nagy férfiú rovására koholni nem szabad. S ideje is volt, 
mérsékelve lépni fel e tárgyban. Az Abailard által 
figyelmessé tett közvélemény veszedelmes visszahatás! 
eszközökhöz látott. Aligha csalódunk, ha a dicsőitési ver
seny ezen sajátságos kinövéseinek, melyek már az e rend
beli minden kétségen kívül álló tényeknek hitelességét is 
fenyegetni kezdték, tulajdonítjuk az irtóztató munka gon
dolatát „a világ három nagy i ni p o s t o r ár ó 1,“ 
mely e korban került napvilágra. 2)

Az ellenhatás nagyságát, melyet sz. Norbert és sz. 
Bern ár d Abailard rationalisticus iránya ellenében ki
fejtettek, megítélnünk engedik ez utóbbinak panaszai. 
„Klőbbeni elleneim, úgy mond, miután maguktól már ke
veset tehettek, két uj apostolt, kiknek szavára a világ so
kat adott, léptettek fel ellenem. Ezek egyike a szerzetes 
kanonokok, másika pedig a barátok újjászületésének di
csőségét tulajdonitá magának. Szónokolva járván be a 
világot, engem szemtelenül össze-visszarágalmaztak, s 
mind az egyházi, mind pedig a polgári személyek előtt 
nem csekély megvetésbe hoztak. Életemről és igazhitüsé-

Id. ni. és köt. col. 448.
-') „Gondolatát'1 irtuk: mert az nem bizonyos, hogy az e czimii 

munka maga is létezett-e már azon időt áj bán. Hogy azonban maga a gondolat 
a XIII. század első felében a tudós világban már el volt terjedve , s élénken 
foglalkoztató az elméket: arról nincs semmi kétség. L. Casimiri Ondi ni 
De Script. Eccl. Antiq. t. FII. f. 66. et sequ. Hogy pedig e gondolatot az 
érintett visszaélés szülte: arra nézve létezik egyenes bizonyítvány is. C am
pán el la (in Atheismo Tiiumph.) ugyanis ezeket írja : „Mintán tehát nálunk 
igaz jelek csak igen ritkán mutatkoznak, s inkább álom vagy koholmányoknak 
látszanak :“ ez okból készült Németországban a munka a világ három impos- 
toráról, p. 66. -- E munkát a múlt századbeli burkus háborúk alkalmával a 
porosz katonatisztek az austriai birodalomban is elterjesztvén, azt Herwigh 
Bohuslav, slrahowi prémontrei kanonok tudósán czáfolta meg kővetkező czimii 
munkájában : „M c d it a t i o Ce p h a 1 i c a , fatuis libertinorum mentibus sa- 
lubritor accomodata ad cmungeudam erroruin suorum insaniam , quam adver- 
sum Moyscn et C hr i stu m, sacratissimos illos revelatae religionis instituto- 
res tam impie quam inique conceperunt/*  Prágáé 1768—1770.“ II. rész, 
267 — 505. 1.
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gémről oly dolgokat terjesztettek el, hogy legjobb bará
timat is elidegenítették tőlem, s még azok is, kik a szere
tetnek némi szikráját irányomban kebleikben meg
őrizték, kénytelenek voltak, tőlök való félelemből, ezt a 
világ előtt tettetés által elpalástolni. Isten a bizonyságom 
hogy valahányszor valamely egyházi gyülekezetről hal
lottam, azt elitéltetésem végett, összejöttnek hittem. Mint 
valami menykő-csapásra, várakoztam ilyenkor a pa
rancsra, hogy zsinat vagy synagoga elé hurczoltassam. 
Isten tudja, hogy egyszerűéi többször arról gondolkoz
tam, hogy a keresztény világból elköltözöm, s pogány 
népek közé megyek, remélve, hogy a kereszt ellenségei 
közt bár, de mégis keresztény módra nyugalomban tölthe- 
tendem napjaimat. “ ’)

Hogy sz. Norbert és sz. Bemard túlsúlyban 
voltak: arról nem csak Abailard ezen panaszai s későbbi 
önmegadása, hanem még inkább azon történeti tény ta
núskodik: hogy daczára azon súlyos becsmérléseknek, me
lyeket Abailard- s követőitől szenvedtek, rendjük kifejté
sében fel tartóztat! anul, diadalmasan haladtak előre. A 
harcz azonban, melyet ezen szellem ellen vívtak, Abai- 
larddal nem végződött be, — a reformatio s a franczia 
forradalom egészen más mértékkel mérte a megtorlást 
annál, melyet a két rendalapitó Abailard ellenében 
használt.

Sz. Norbert ezen győzelmet dicsőíti meg' a mag- 
deburgi dóm ablakjain látható üvegfestmény. Sz. Norbert 
életnagyságban, magasra emelt bal kezével kelyhet, jobb
jával pedig lánczot tart; a lebilincselt sátán pedig drákó 
a a tjaban gyűrűzik lábainál. A kehely az Oltári-szentség, 
ez pedig az Istennel való legbensőbb egyesülés jelképe.

anczia vert dráko tehát a győzelmet ábrázolja, melyet 
i 01 eit stenre támaszkodva s általa erősittetve, a sátá
non, az emberi-nem ezen ősi ellenségén vitt ki.
i . ^01hert elvi elleneihez számíthatjuk még azo
kat is, kik a szerzetes rendek sokasitása ellen keltek ki,

') História C’alamitatum Suaruni, Epist. I. ad Helofesam 



s nevezetesen a szerzetes kanonokuk ellenében azt vitat
ták : hogy feleslegesek, ínért szerzetesi minőségben a ba
rátok (monacbi) tökéletesebbek náloknál j s miután ők (a 
barátok) is felszentelt papok, a lelkipásztorkodó papságot 
ők is segíthetik, s kanonok! czimre épen nincsen szükség. 
Voltak, kika behozottrnlia-tarkaságban az egyház egysé
gének megszaggatását, az egy inás rovására való verseny- 
gésben az egyházi rend tekintélyének s az iránta való 
tiszteletnek aláásását, a nép lelkismeretének s bizalmának 
megzavarását látták. A vitából egészben véve a féltékeny
ség s hiúság lelke világosan rí ki; miután azonban benne 
több szent s tekintélyes férfiak is vettek részt, kik szoro
san az elvi szemponthoz tartották magukat, nem habo
zunk ezeket is azok közé sorolni, kik nem annyira érdek-, 
semmint elvi tekintetből ellenzék a keletkező rendet.

A prémontreiek tántorithatlanul ragaszkodtak azon 
nézetükhöz: hogy kanonoki társulatuk úgy, a mint azt 
sz. Norbert alapította, minden esetre előbbrevaló a 
tisztán monasticus természetű intézményeknél. Mert a 
hármas szerzetesi fogadalom és ennek megfelelő fegyelem 
s szigorú élet-nem által semmiben sem kisebbek a barát
szerzeteseknél ; az által pedig, hogy a szerzetesi élet s fe
gyelem által kellőleg megerősödvén, miszerint a világ 
csábításainak bátran a szemébe nézhessenek, nem zárják 
el magukat, hanem a lelkipásztorság terére lépnek ki: 
náloknál már előbbrevalók, mert nemcsak a maguk, ha
nem felebarátaik üdvét is a szivökön hordják, s ezt elő
mozdítják. A válasz, melylyel ez okoskodásukra az ellen
fél előállt: hogy tudnillik a barátok is felszentelt papok, 
s a lelkipásztorkodásban már ők is alkalmaztatnak, csak 
arra mutat, hogy a zárdái fogalom már meg vala törve, s 
az öntökéletesedéssel összekötött gyakorlati élet-tevékeny
ség többre becsültetett a magány-életnél, mely csak ön
magával gondol, másokért pedig legfölebb is szenved s 
imádkozik. A „monachus“, úgymond, magányost, so- 
litaire-t jelent. Ha magányos, mit keres a nagy világban, 
városok- és falvakban, szóval az emberek társaságában? 
Ha tehát monachus: akkor tartózkodjék cellájában; ha

17
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pedig jó, üdvös és érdemes dolognak hiszi, a cellákban 
szerzett erényekkel a nagyvilágban másokat is boldogí
tani: akkor adja meg magát, s vallja be, hogy a szerzetes 
kanonoki rend, a mely ilyen hivatással keletkezett, előbb- 
revaló annál, mely szigorúan zárdái barát-életre vállal
kozott.

A meglehetős keserűséggel folytatott vitában olykor 
egészen sajátságos okfők merültek fel, mint például: hogy 
a Minden-szentek litániájában igenis előfordul : hogy 
„minden szent barátok és remeték! imádkozzatok éret
tünk!“ De hogy ilyes segítségül hívás a clericusok- és 
kanonokokhoz intéztetett volna, azt egy litániábán sem 
találjuk ; hogy barátokból gyakran lesznek püspökök, de 
püspökökből csak igen ritkán barátok : a mi arra mutat, 
hogy a barát-élet szigorúbb, következőleg tökéletesebb. 
Éliás aria érdemesitteték, hogy élve vitetett a mennybe; 
kér. sz. Jánosnak pedig maga az Udvezitő adta azon bi
zonyságot: hogy az asszonytól szültek közt nálánál nem 
támadott nagyobb. Ugyanezen Udvezitő vette pártfogása 
alá a lábainál az ő igéjét hallgató M áriát, a szorgoskodó 
s mások élelmében fáradozó Mártii a felett .... Több 
nyomatékkai bírtak ezeknél azok okoskodásai, kik a ve
szedelmet rajzolták, mely a világban forgó még legedzet
tebb embert is fenyegeti. Hivatkoztak Dávid ra , S a- 
1 a m o n r a, II a n n i b a 1 r a, s más a szent és világi történet
ből ismert, de megesett nagyságokra. Mire az ellenfél nem 
mulasztotta el és pedig nem minden önhittség s kisebbí
tés nélkül válaszolni: miszerint nem nagy virtus, nem 
vétkezni akkor, a midőn nem lehet. A lelki erőt az azt 
környező veszedelmek tüntetik ki.

A vita egy egész századon, át nagyobb-kisebb tűzzel 
folytattatok, mig végtére a felek belátva, hogy mindnyá 
jók számára van hely a világon, melyen maguk s mások 
javára munkálkodhatnak, s nincs oly szerzetes rend, mely 
az emberiség javát valamikép elő nem mozdítaná, végre, 
ha mindjárt nem is vetkőztek ki egészen régi féltékeny- 
ségökből, de mégis lecsendesedtek.

*) L. R o b e r t i abbatis lípistola ; „Qun ratione Ordö monachorum prae-
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Sokkal clmérgesültebb alakot vett fel a viszály ak
kor, midőn arra került a sor: hogy a fejledező uj rendnek 
egyes már létező szerzetes házak, vagy káptalanok adas
sanak által. Itt az elvi vitatásba már a birtoklási jog s 
érdek szenvedélye is vegyült, s mint látni fogjuk, igen 
komoly tettlegességekben is tört ki.

Első ily nemű összeütközés 1.1 31-ben azon alkalom
mal adta magát elő, midőn Albero verduni püspök az 
itteni benczekolostort eddigi benczebirtokosaitól elvévén, 
abba a prémontréi rendkanonokokat helyezte be. Az izgatott- 
ság azon fokát, melyet e tény a benczéknél előidézett, szem
lélnünk engedi a tiszteletre méltó clugnyi apátnak, 
Péternek azon levele, melyben Mátyás, albanoi bi- 
bornoknak ezen méltatlan s igazságtalan rendszabály mi
att panaszkodik. „Egykor — úgymond —- papok, ka
nonokok, cgyházfejedelmck. leszállván trónjaikról, keres
ték a barát-életet; mindenki tudja, mennyi tiszteletben 
állt az a régi atyáknál, s mit Önnek nem lehet. nem tadni: 
mennyire eleibe teszi ezen életrendet az aposiöli szék 
minden más életnemnek. S most immár oda jutott a do
log, hogy, nem tudom, kinek javaslatára tulajdonából vet
tetik ki, hogy ne tarthassa meg azt, a mi jog szerint az 
övé. Nem foghatom meg, miért kell a barát-rendet ma oly 
igen megvetni, száműzni, utálni, s még a világi rendnek 
is utána tenni. S mindennek nem csak hogy ki van téve, 
de sőt üldöztetéseket szenved, milyeneknek a latrokat szo
kás alávetni. Elitélik, mielőtt kihallgatták, s bűnösöknek 
hirdetik, mielőtt törvényszék elé állították volna. Tudom, 
ellenségeink nyilvánosan terjesztik, hogy sz. Pál szerze
tesei kihágásaik által vonták magukra ezen kivettetést: 
de mióta hozatott érvénybe az elv, hogy egyesek miatt az 
egész testületet kell büntetni? Miért kell a festett szerze
tesekkel magát a szerzetes prolessiót is száműzni ? Miért

ceedit. ordinem clericorum,* 4 Migne, Pair. t. CLXX. col. 663. — Petri 
Abailardi Epist. XII. „Conira quenidaiii Canonicum reguláiéul, qui inouas- 
ticum ordinem deprimebat , et suum illi anteferöbat,'*  ib. t. CLXX^ 111. col- 
343. _ _ Anselmi havelbergensis ..De Ordine Canonieo," et „Epistola ad Eg-
berium Abbatem hiiysenburgensem/’ i. ni. t. CLXXX^ III.
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nem inkább a rosszak helyét jókkal betölteni ? Mily szá
mosán vannak, kiket napjainkban az isteni irgalom meg- 
sokasitott, mind a városokban, mind pedig falukon ?“ >)

A lberő a vádra nem késett válaszolni; s bebizo
nyítván, hogy ő mindent megkísértett, miszerint rosszak 
helyett jó szerzeteseket nyerhessen, de eredmény nélkül, 
úgy II. In ez énéi, valamint II. Lothár császárnál 
megnyerte az ügyet, s a prémontreiek a verduní sz. Pál- 
monostorban bennmaradtak.

Nem oly könnyű szerrel ment a Bőid. Szűzről cziné
zett magdeburgi társas-káptalannak átruházása a pré- 
montréi rendre. A székes-káptalan, midőn Norbert ezen 
ügyet eleibe terjesztő, II. Lothár császárra mint a neve
zett társas káptalan kegyurára hivatkozott, kinek beegye- 
zése nélkül ezen átruházás iránt intézkedni jogilag nem 
lehetne. Norbert a császár beegyezését kieszközölvén, 
a káptalan ugyan nem tehetett mást, mint hogy az Ítélet
ben, melyre hivatkozott, megnyugodjon : azon aggodalma 
azonban, hogy Norbert ezen első kísérletnél nem fog 
megállapodni, hanem törekedni fog, az általa alapított 
rendnek még a székes káptalant is megszerezni, nem csak 
nem csillapult, hanem még' uj táplálékot is nyert. A ket
tős császári és káptalani beegyezést bírva, Norbert a pá
pához, II. Hono rhoz fordult; s miután ennek jóváha
gyását is megnyerte, tanítványait Prémontréból s némely 
más, főleg westphaliai házakból előhívatván, őket 1129- 
ben a társas-káptalan birtokába ünnepélyesen bevezette; 
annak volt tagjait részben a sz. Miklósról nevezett vá
rosbeli kolostorba költöztetvén által, részben pedig élel
mezési nyugdíjjal látván el. A viszálkodás a bevég'zett 
tényre lecsillapítottunk látszék: a gyanakodás azonban 
folyvást uj meg uj táplálékot kapott az által, hogy N o r- 
bert főleg rendjebeli tanítványaival környezteié magát, 
azokkal társalgóit, azoknak tanácsával élt. A kedélyinge
rültség, melyet ezen gyanakodás folyvást élesztett, egy

’) Epist. Vener. Petri ad Matthaoum Cardinnlem Albanum , Libr. Epist. 
II. epistola XI.
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véletlen esemény folytán csakhamar alkalmat nyert, for- 
maszerü nyilvános lázadásban törni ki. Történt tudnillik, 
hogy a székes-egyház valami gyalázatos ténynek benne való 
elkövetése által megfertŐztetett, s Norbert az egyházi tör
vények értelmében elhatározta, hogy azt ennek következ
tében újból felszentelni fogja. A székes káptalan ellen
szegült azon okból, mert a tényt nem ismeri, titokban lé
vén elkövetve, Norbert pedig annak álladékát vele nem 
közölte ; hozzá tévén : hogy oly egyháznak, mely a pápák
tól és fejedelmektől annyi kiváltsággal bir, nem volna 
szüksége uj felszentelésre. J) Ezen utóbbi indok sejtetni 
engedi, hogy a székes-káptalan attól félt, mintha Norbert 
a felszentelést ürügyül akarná használni, hogy azt kápta- 
lanával együtt rendje tagjainak átadhassa. E nem várt 
ellenállás Norbertét, úgy látszik, izgatottságba hozta, 
melytől elragadtatva, a káptalantól a népre hivatkozók, 
előadva, hogy ezen, az egyházi törvények által előirt tény
ben káptalan a őt gátolni akarja ! A hivatkozás igen 
balul ütött ki, mert részint a papságnak némely tag
jai, kiket a fegyelem megtartására szorított, részint azon 
urak, kiktől az érsekség elfoglalt javait visszavette,, azt 
inkább tömegestől ellene lázitották fel. Nem lévén hoz
zászokva az engedékenységhez, de a ténynek közzététele 
után, már nem is engedhetvén, miután látta, hogy a káp
talannal szövetkezett népben támaszt épen nem talált, sőt 
inkább erőszakos ellenszegülésétől kell tartania, — azon 
gondolatra jött: hogy tehát a szentelést titokban, éj
nek idején fogja végbevinni. S valóban az 1129-iki 
június 29 - 30. közti éjjel a jelenlevő havelbergi 
és meiszeni püspök, s néhány hozzáragaszkodó ka
nonok segédlete mellett a szertartáshoz hozzá is fogott, 
s azt be is végezte: midőn a káptalan elégületlen része a 
dologról hirt vesz, a harangokat félrevereti, s az elősiető 
néptömeget azzal lázitja fel, hogy Norbert éjnek idején a 
templomba rontott, onnan a szent ereklyéket elrabolni, s 
velők a városból megszökni szándékozik. A ki tudja,

') Chron, Magdrb. apcd M- ibom. II. 327, 
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hogy mi volt a középkorban a népnek az ereklye, az be 
fogja látni, hogy a népnek nem kellett több, hogy a temp
lomot megrohanja, s az ajtókat beverje. Norbert még 
egész főpapi templomi ornatusban lóvén, eleibe akart si
etni a népnek, bízván szónoki hatalmában, hogy azt hat
hatós ékesszédásával lecsillapitandja. De éjnek idején, 
teljes sötétségben, rá fog-e a tömeg ismerni? fog-e sike
rülni azt legalább egy perezre csendességre bírni, még 
tudni Ilik szónoklatát megkezdhetné? Nem valósz.inübb-e,
hogy a dühösek feltartóztatlanul előre rohanva, neki es
nek a szentélynek, s mielőtt Norbert csak szóhoz juthatna,
őt társaival együtt agyonverhetik? Az eszély tehát me
nekülést parancsolt. Minden kijárás el lévén zárva, nem 
maradt más hátra, mint a sekrestyéből felvezető lépcsőn 
a toronyba menekülni, s azt eltorlaszolni. Itt, ezen igen 
kétes erődben maradt Norbert és társai másnap délig 
formaszerinti ostrom alatt. Egyik udvari papja megsebe- 
sittetett, s a vér az ő ruhájára fecscsent. A káptalan e köz
ben alkudozásokat kezdett, hogy csak a premontreieket 
kell a Bőid. Szűz monostorából eltávolítani, s a nép rög
tön ‘lecsöndesül. Norbert, ki ily helyzetben még cseké
lyebb dologban is az erőszaknak épen nem engedett 
volna, annal inkább utasította el a feltételt, mert ez mé
lyen^ átgondolt tervét, a wend népek keresztényiesitését 
illetőleg, döntötte volna halomra. Végre jun. 30-án dél
tájban ei kezeit meg seregével Ileinrik várgróf, s a né
pet azon igézettel, hogy a dolog mibenlétét szigorúan 
fogja nyomoztatni, eloszlásra bírta.
•XI * I?lfí'ke,zvén a vizsgálat napja, Norbert ellenei, kik 
jól tudták, hogy egy nyilvános nyomozásnál, ha az folya
matba tétetik, gazságuk napfényre kerül, a népet már jó
kor reggel beszédekkel s szeszes italokkal lázitották fel, 
“gy, hogy Norbertnek nem maradt egyéb hátra, mint 
vagy eio latalommal leverni hagyni a lázadást, vagy a 
vérontás kímélése végett a városból költözni ki. Ő ez'utóbbit 
választotta, sGiebichenstein érseki várába készült, 

z1ZtOSSágban raegvonandó. Ezt azonban ellenei 
által már megszállva találván, a szent-ágostoniak pe-
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tersbergi kolostorában állapodott meg. honnan Mag- 
deburg ellen az egyházi átkot kimondotta. A felizgatott 
nép pedig, kedélye lassankint lecsillapodván, küldöttsé- 
o'et menesztett hozzá, mely tőle a történtekért bocsánata , *
tót kérne. Norbert, ki egyéb bosszúra nem vágyott, 
hanem hogy tévútra vezetett fiai atyjokhoz térjenek, azt 
nekik nagy szívvel teljes mértékben megadván, két hó
napi távoliét után, a közönség örömzaja közt székváro
sába visszatért. T)

Okulva a történteken, Norbert a reimsi zsinaton 
II. I n c z é n e k jelenlétét felhasználandónak vélte, enge
dély kieszközlésére a végre, hogy székes-káptalanát saját 
rendjebeli fiainak átadhassa. Sürgette ezt annyival is 
inkább, mert annak jelenlegi tagjaival semmikép sem tu
dott boldogulni. Az elégületlen párt fejét, Hazeko2) 
nevű főesperest, mindjárt az említett lázadás lecsillapulása 
után, sikkasztás s más bűnök czimén perbe fogatta ugyan : 
de ez ügyét a pápai székhez fclcbbezvén, az Ítélet függő
ben maradt. Norbert II. In ez ével tartván, Hazeko 
Leonis Péterhez szegődött, s a súrlódás s ellenségeskedés 
mindinkább mérgesebb alakot öltött. Norbert két ízben 
felbérelt orgyilkos által támad taték meg, s a gyanú közel 
járt hozzá, hogy a felbérlő az említett főesperes s Leonis 
megbízottja volt. II. In c ze Norbert kérelmét annyival is 
készebb volt teljesíteni, mert a káptalan nagyobb része 
Leonissal, az ellenpápával tartott. Norbert azonban 
ezen engedélynek hasznát 'már nem vehette : mert egy 
évre rá, vagyis 1132-ben a császárral Olaszországba kelle 
mennie 5 honnan megtört egészséggel s kimerült állapot
ban térvén vissza, 1134-ik év junius 6-án meghalt.

Sírja felett a pártszenvedély elhallgatott: nem lévén

>) Hugó, Vie de Saint Norbert, 1. IV. nro XVII—XXVI. TCiuter, 
Dic Praemon. p. 3G —41.

-) Ezen H az okot Hugó, A 11 i c u s n a k nevezi; követve ebben két
ségkívül Leonis Péter (II. Anaelut) levelét, melyben ez sz. Norb értnek 
meghagyja, hogy Atticust összes jogai- s javadalmaiba helyezze vissza: 
mert nem illik nckie egy személyben vádlónak és bírónak is lennie. L. c leve
let Migne, Patr. CLXX1X. col. 709.
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mit többé buzgóságától tartani, érdemeinek késő magas ik
tatásában valamennyen egyesültek. A székes-káptalan a 
Mária-kolostorral vitázott a felett, hogy a szent test melyi
kek templomába tétessék le örök nyugalomra. Lothár, 
Norbert fiai, a sz. Mária-kolostor részére dönté el a kér
dést. Itt, ezen kolostor-templomban nyugodott ő tehát öt 
századnál tovább. A reformatio idején a monostor pro
testánsok birtokába jutván, a sión hegyi prágai prémon- 
treiek apátja, Ques tenber g Gáspár II. F e r d i n a n d- 
nál parancsot eszközölt ki, melyben Magdeburg városá
nak meghagyatott, hogy a szent testet a parancs előmu- 
tatójának szolgáltassa által. Nyakas és hosszas ellenke
zés után, a város végre engedett, s a szent test 1626-ban 
dec. 3-án törvényes bizonyság jelenlétében felemeltet
vén £), Prágába vitetett, hol azóta a prémont reiek Sionhe- 
gyének nevezett strahowi egyházában az e végre készült 
pompás mausoleumban elhelyezve nyugszik.

Mi volt kivált Ejszaki-Németországnak sz. N o r- 
bert? azt annak nagyjai és urai legjobban érezték. Holt 
testét fejedelmek vitték vállaikon az érseki-laktól egész 
a Mária-templomig. Temetésén megjelent barátja, II. 
Lothár, s vele Henrik bajor fejedelem, számos egy
házi és világi főurak kíséretében. Hátrahagyott alápitvá- 
nya pedig, a Mária-kolostor, mely szent testének kebe
lébe való letétele által mintegy uj felavatást nyert, min
den részről pártol tatva, azon rendkívüli virágzásnak in- 
duJ1t’nieVnek gyümölcseit ezen munka folyamából máris 
méltányolva tanulta ismerni a nyájas olvasó.

^O1 TrrrV 45ö2-ben ünnepélyesen szentté canoni- 
sáltatván, MII Urbán pápa 1626-ban kelt bullája által 
megljatározta, hogy ünnepe, mely eddigelé jnnius 6-ára, 
nnnt halála napjára esett, nehogy az ez időre esni szokott 
Uinapja miatt azt egynémely esztendőben elhalasztani, 
vagyis más napra áttenni keljen, jövendőre állandóan jul. 
11-én tartassák meg.

élete V k»nvvé?lr81 82010 hi™tal°8 j°ey^lí»ny vet I. Hugónál, sz. Norbe rt 
ciete, v. könyv, jogyzet a XV. számhoz.
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Jegyzetek a 10-ik §-hoz.

I. A születése helyéröl „bresciai“-nak nevezett Arnold, 
Abailard tanítványa, tanult, ékesenszóló, s feddhetetlen életű 
férfiú volt. Ellenei is csak sajnálkozásukat fejezik ki, vajha oly 
szabatos lett volna elveiben, a mily szigorú s feddhetetlen volt 
erkölcseiben. *)  Olasz-, Franczia-, s Németországban körüljárván, 
a papságot mindenütt szenvedélyesen támadta meg birtokai, gaz
dagsága, világi uralkodása, s a szerinte ezekből származó feslett 
erkölcsei miatt. Azon tanát, mely szerint a papságtól a birtok- s 
mindennemű világi uralkodási képességet megtagadta, s azt ki
zárólag a tizedre s a hívek kegyes-adományaira szoritandónak 
véleményezte , az 1139-ben összegyűlt 1 at er a n i egyetemes 
zsinat kárhoztatván, az 1143-ban, II. Incze pápaságának utolsó 
évében Rómában kitört zavarokat arra használta fel, hogy a kár
hoztatott tant gyakorlati érvényre emelje. II. Incze még 
ugyanazon évben mcghalálozván, utódjai II. Co cl est in s II. 
Lucius együtt nem tovább mint egy évig ültek a pápai széken. 
Ezeket követte III. E u g e n, cistercita-rendbeli, sz. Bemard ta
nítványa, 1145-től 1153-ig. Ezen pápák uralkodása alatt a II. In
cze alatt kifejlett zavarok folyvást tartottak. A rómaiak tudnil- 
lik egészen A r n o 1 d tanai értelmében a pápának lelki tekinté
lyét elismerték ugyan: világi fejedelemségét és uralkodását 
azonban megszüntetvén, a hatalmat magukhoz ragadták ; a sena- 
tust és népet régi köztársasági jogaiba visszahelyezték ; consulok 
helyett, a pápai kormányzóság eltöröltetésével, Jordán, Leonis 
Péter fiában patrícius czimmel főnököt neveztek; minden határo
zatokat s rendeleteket ez által a pápa megkérdezése nélkül a 

*) „Qui utinam tam sanae esset doctrinae quam distrietae est vitae. Et 
si vultis scire, homo est neque manducans neque bibén s, solo cum 
diabolo esuriens et sitiens sanguinem animarum; unus de nu
mero illorum quos apostolica vigilantia nótát: habentes formám pietatis, virtu- 
tem illiufl penitus abnegantex, etc. 8. Bern. Epist. 195.
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senatns és nép nevében hirdettek ki, s minden köz jövedelmet a 
köztársaság számára lefoglalván, az egyházat és papságot a ti
zedre s a.hivek önkénytes adományaira utasiták. — Lucius pá
pa a lázadókat, kik szellemi vezérüktől a r n o 1 d i s t á knak hi
vattak, megfékezendő, Tivoli (a régi Tibor), s más környékbeli 
városok, s némely hozzá hümaradt római előkelő családok segít
ségével sereget vont össze, melylycl a capitoliumot megtámadta, 
de visszaveretvén, épen a pillanatban, midőn megfutamodott sere
gét felbátorítani akarta, kődobás által megsebesittetett, s ennek 
következtében néhány nap múlva 1145. febr. 25-én meghalt. Utód
jának III. Eugennek sikerült ugyan egyidőre a városban a békét 
helyreállítani: de midőn a rómaiak, T i b u r város erődítmé
nyeinek lerombolását követelték ; a pápa pedig ezen kérést leg- 
hubb szövetségesei megsemmisítésére teljesíteni vonakodott: a láza
dás ismét kitört, Arno Ida városba visszatért, s az előbbi álla
potot visszaállította. III. Eugen elhagyva Romát s Olaszorszá
got, Tri érben, Párisban, Rheimsban zsinatot tartott. 
1147-ben, miután Roger Sicilia királyától, ki épen ekkor vé
gezte be diadalmas hadjáratait a görög császár, s Tun is és 
1 ripolis ellen, ígéretet von, hogy támasz nélkül hagyni nem 

visszatért Olaszországba , $ egyelőre T u scul u m b a n 
állapodott meg, Rómát a normannok segítségével ismételve meg- 
hódította, de ismételve is elhagyni kénytelenittetett. 1153-ban 
Tivoliban meghalálozván, utódja IV. Anastás csak egy évig 
uralkodott. 1154. végével IV. Adrián ült a pápai széken. Ez, 
miután Gerhard sz. Pudentiana bibornokát a lázadó nép épen, 
midőn a pápához menendő vala, elfogta és halálig verte volna, a 
a ái őst inteidictum ala vetette ; a mely erélyes rendszabály a ró
maiak nyakasságát végre megtörte. Ár nőid a Roma felé közele
dő I. Fi i d i i k császár táborába menekült, ki őt azonban a pá
pának, ennek követei sürgetésére, kiadatta. Arnold erős fegy- 
veres kiséiet alatt Rómába hozatván, 1155-ben máglyán megé
gethetett, hamvai pedig a Tiberbe dobattak. Az esemény emlékét 
Günthei egykorú költő egy költeményben tartotta fenn, mely
ben többi közt mondatik :

Judicio eléri, nostro sub princípe victus 
Appensusquc cruci, flamma cremante solutus 
In cinneres, Tiberine, tuas est sparsns in undas, 
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Ne stolidae plebis quem fecerit iínprobus error 
Martyris ossa novo cineresve foveret honore. ’)

A rn óidnak semmi esetre sem lehetett volna ennyi befo
lyása, ha az A b a i 1 a r d tanaiból kikelt liberális szellem oly 
jelentéktelen lett volna, mint azt némelyek elhitetni szeretnék. 
Ellenkezőleg hatalmas hullámzást okozott az az egész világon, s 
csak a kettős szirtnek, sz. Norbert- és Bernárdnak köszönhető? 
hogy áradása egy időre visszaszorittatott.

II. Mint ment át a magdeburgi Mária-monostor a protestán
sok birtokába? arról biztos adataink hiányzanak. Annyi bizonyos, 
hogy a reformatio-mozgalmak kitörése után annak tagjai vala
mint több szászországi kolostorokban, úgy ebben is megosztva 
valónak. Hihető tehát, hogy a reformatióra hajlandó rész több
ségre vergődvén, prépostot is saját pártjából választott. A rend 
évkönyvei tudni akarják, hogy 1598. sept. 27-én a prot. párt a 
többségben levő katli. részt étkezés közben megmérgezte, minek 
következtében heten meghaltak, négyen pedig egész életökre 
nyomorékok lettek ; a protestáns fél kivétel nélkül egészséges 
maradt.2) T i 11 y győzelmei után 1628-ban a prémontréiek visszahe
lyeztettek ugyan Magdeburgba, s Q u e s t e n b e r g Gáspár s t ra
li o w i apát jelen is volt a kinevezett prépost felavatási ünnepé
lyén, melyen a város elöljárói is részt vettek : de a birtoklás alig 
néhány évig tartott, mert Grustáv Wasa győzelmei Németor
szágban a dolgoknak egészen más fordulatot adtak, —a prépost- 
ság véglegesen a prot. párt hatalmába került. A prépostok sora 
mindamellett megszakittatlan maradt. 1680-ban dr. Müller 
a „Memóriáé secularis in Evang. puritatem Monasterii S. Máriáé 
Magdeburgensis“ czimii munka szerzője, az ezen házbeli prépos
tok sorában szám szerint a 45-ik viselte a préposti tisztet. Az év
könyvek tudni akarják, hogy a prot. párt a kath. félt épen a pré-

') Natalis Alex. Hist. Eccl. t. VII. saec. XI. et XII. col. 75—6. 
Güntheri Ligurinus, edit. Hanoniae Justi Reuberi, p. 322—3. Eugéne de 
Gonrnerie, Romé Cbrétienne, t. I. 329. s köv. 1. Bower Vnpartheyische 
Historie dér römischen Piipste aus dem englischen übersetzt von Johnná Ja- 
cob Rambach VII. köt. 132—181. §. 0‘tto Fris. De Reb. Gest. Eridé
rt c i c. 20.

-) Ami. Ord, t. 11. col. 180.
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post-választást megelőzött napon megmérgezte, s ekként a kolos
tor s javai birtokába behelyezkedett volna. Ez, ki különben tanult 
s jóindulatú férfiúnak mutatta magát, panaszkodott, hogy a leve
lekben, melyeket a prémontréiektől vészén, ezek megtagadják 
tőle a „tisztelendő**  és „szerzeteseimet. „Mi — úgy
mond — a rend szabályai szerint élünk. Rövid idő múlva felve
szem a fehérruhát is, s ebben fogok eltemettetni, hogy éltem tisz
taságáról s ártatlanságomról ez által is tanúságot tegyek. Eddi- 
gelé nehogy a közönség gúnyolódásának tárgyai legyünk, a fe
kete szint használtuk, de ezt tették a spanyol prémontreiek is, 
kikre e szint a spanyol szomorúság gyászképen szintén felerösza- 
kolta. A pr é m ontrei czimet folyvást használjuk, s vele éllink 
különösen a törvényes okmányokban. A monostor tagjai látják el 
még mindig a bekeblezett plébániákat, melyekből számra hét van 
még birtokunkban ; a többiek, valamint az elidegenített javak visz- 
szaszerzéséről nem minden veszély és költség nélkül, és minden 
esetre kétes sikerre], de komolyan gondolkozom . . . Szeretnék 
értesülni róla, ha váljon hivatalos irmodorotokhoz tartozik-e, hogy 
rendem „clericusai**-t  „tisztelendő**  és „szerzetesieknek nemezi- 
mezitek; vagy talán kószálni*  után indultok, mintha nem volnánk 
papok. Világi ezimekkel nem gondolunk, hivatásunknak élvén. 
Lássátok, mily őszintén s bizodalmasan szólok ; a keresztény lel- 
kismeret- és jó emberhez illetlen képmutatást szivemből gyűlöl
vén/*  stb. ’) Müller Hugóval azon alkalommal, midőn ez év
könyveihez az adatokat gyűjtötte, szorgalmatos levelezésben állt, 
s a Magdeburgra s átalán az egész szászországi kerületre vonat
kozó adatokat egész készséggel gyűjtögette s küldötte meg neki. 
Müller egyik utódja, 0 p f e r g e 11 Fridrik közlötte vele a refor
mált ház statútumait, melyekből kitűnik, hogy a ház formaszerinti 
prof, káptalant képezett, a közös élet által megkívánt napirendet, 
hivatalos és magány-teendőket meghatározó szabályokkal, de 
fogadalmak és sz. mise nélkül.2)

Pruetis János a rend generálisa és Lobéi János stra- 
hovi apát, utóbb prágai érsek már 1596-ban tettek kísérletet sz. 
Norbert hamvainak Magdeburgból Prágába való áttétele vé-

') Hugó, Vie de S a i n t - N o r b e r t, !. V. nro VI. jegyzet, 
’) Annál. Ord. Pracin. t, TI. col. 181—6.
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gélt: ele a kísérlet a magdeburgiak ellenszegülése miatt ered
ményre nem vezetett. Midőn ezen ügyet később Questenberg 
újra folyamatba tette, II. Férd i na n d győzelmei a kísérlet ki
vihetőségéhez reményt nyújtottak ugyan: a magdeburgiak azon
ban, habár nyilvánosan ellenszegülni nem mertek is, mégis egy
szerűéi többször módot találtak, azl meghiúsítani. Questen
berg császári fegyverek oltalma alatt háromszor járt személye
sen Magdcburgban, s két ízben csak igen nehezen sikerült mene
külnie, nehogy a fellázadt polgárság dühének áldozatul essék. 
Hasztalan fenyegették a várost Aldringen, Schlick, C o- 
1 a 1 do, hogy azt körültáborolják és kiostromolják: a magdebur
giak Mansfeldtben bizakodva, s még kéz alatt a branden
burgi választó fejedelem által is felbiztatva, folyvást ellenálltak. 
Ti Ilynek a dánokon Lutternél kivívott véres győzelme kivánta- 
tott hozzá, hogy a polgárság végre megnyugodjék annak kiadásá
ban, mit gátolni többé nem állt hatalmában.

A polgárság ezen ellcnszeglilési erélyének, melyet egy kath. 
érsek holttestének kiadására nézve kifejtettek, okai lehettek: 
hogy nem akarták városukat egy történeti nevezetességtől meg
fosztani, mely végett számos idegenek szoktak volt városukban 
mgfordulni; s hogy remélnék, miszerint a kath. párt győzelme 
esetére városuk sz. Norb ert holtteste miatt meg fog kiméltet- 
ni. A jamborhitüek tartottak attól is, hogy a város sz. Norbert 
testének áttétele folytán pártfogójától fosztatik meg, s jósolták 
előre, a mi 1631-ben bekövetkezett, hogy a várost végpusztulás 
fogja érni. A puristák pedig egyenesen bevallották: hogy nekik 
nem szabad a pápista bálvány imádást szabad akaratból előmoz
dítani; ezt pedig előmozdítanák, ha a testet kiszolgáltatnák, mert 
előre tudják, hogy azt szokásukhoz képest tisztelni fogják, stb.

A fehérmárvány-koporsó, melyben Norbert eltemetve feküdt, 
miután a vaslemezek, melyekkel a sírboltozathoz volt lefeszítve, 
feloldattak, az azt takaró kő pedig clmozdittatott, felnyittatván, 
a még idegek által összetartott csontvázat természetes fekvésé
ben találták ; a fejből, mely még bőrrel volt fedve, tiszta nedv szi
várgott le. Az arany paszománt, kereszt, láncz és gyűrű még tel
jesen ép ; a vörös damaszkból készült püspöki tunica, gyémánt ka
pocscsal lefeszítve, szinvesztett; a stola, manipulus és püspöki 
palást ellenben egészen elporhadt állapotban találtatott. A mint 
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Q u e s t e n b e r g apát sz. N o r b c r t jobb jáh oz nyúlt, begy azt 
felemelné, ennek gyűrűje az ő ujjara gördült át; mit az apát a 
szent átköltözés! készségének nyilatkozatául vett, miszerint ked
vét találja benne, hogy földi maradványai Strahowba szál
líttatnak által.

Az átszállítás szertartása a lehető legnagyobb pompával és 
ünnepélyességgel történt. A nagyszerű mausoleumot, melybe a 
szent test elhelyeztetett, Queste n b e r g apát testvérei építették. 
Az apátság az ezen ünnepély emlékére vert ezüst érmekből te
mérdek mennyiségű példányt szóratott el a nép között. Cseh- és 
Morvaország, s Silezia összes egyházi, katonai és polgári aristokra- 
tiája képezte a kíséretet. 1627. május 1 én indult el Prága felé a 
diadal-kocsi Doxanból, az ottani prémontrci nőzárdában lévén a 
szent-test egy időre letéve, míg tudnillik S t rab owba u annak 
méltó elfogadására a szükséges előkészületek megtörténtek. Prá
gába érve, a menetet a bécsi kaputól Marra eh bibornok és 
trapezunti érsek vezette, a szent testet pedig nyolez püspök vitte 
a vállán először a Thein-egyházba, hol az első megállapodás tör
tént, aztán pedig fel Strah o w b a, a rend egyhazába. II. F e r- 
d in and és udvara gátolva lévén nem lehetett jelen: de e mu
lasztást a következett évforduló napon bőven kipótolta : személye
sen jelenvén meg az ünnepélyen felséges nejével G onzaga Ele, 
onorával, két fiával, ILI. Fér d i n a n d korona-örökös és L i p ó t 
Vilmos strassburgi püspökkel, és az összes uralkodó-házzal. 
kisértetve a flórenczi uralkodó herczeg és ennek testvére, vala
mint az összes diplomatiai kar által, úgy, hogy Prága soha sem 
volt még tanúja ily nagyszerű és fényes ünnepnek.

A szent testnek ily nagy lénynyel történt áttétele után rnint- 
cgj ötven év múltával az említett dr. M fillértől egy nyomta 
tott nyilatkozat jelent meg, melyben bebizonyítani igyekszik, 
h°gy sz. Norbert még mindig Magdeburgban volna, miután Ques- 
t e n b e i g nem Norbert , hanem elődjének H e n r i k n e k 
kopoisóját emeltette lel,s ennek hamvait vitte el magával. Állítá
sa bebizonyításául többi közt felhozza, hogy azon helyen, hol a bolto
zat felnyittatott, ő, tudnillik M fillér, Henrik érsek koporsójá
nak feliratát találta meg akkor, midőn a nyílás befalazását vé
tette munkába; Nor bér téré pedig ráakadt a templom-hajó 
közepén, midőn ezen hajó igazítás alá került. Már mi ez utóbbi 
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feliratot illeti: tudva van, hogy Norbert először a templom köze
pén volt eltemetve, s a szentélybe csak később tették át tanít
ványai, hogy karénekeiknek mintegy lantija és részese lenne. *)  
Az ezen feliratból vont következtetés tehát minden bizonyító erő 
nélkül szűkölködik. Világos tudnillik , hogy midőn a koporsót 
ezen első nyughelyéről Norbert tanítványai kiemelték, a kő a 
felirattal visszamaradt, s így M itller áltál ugyanott megtaláltat
hatott. Több nyomatékkai bírna az első sorban említett felírat, 
ha tudnillik azt valaki látta, és itészetileg megvizsgálta volna : a 
minek a rendelkezésemre álló kútfőkben semmi nyomát sem ta
lálom.

A strahowiak hivatkoznak az esküre, melyet a test kiadása 
előtt Magdcburg város elöljárói letettek, hogy semmi csalást el
követni nem fognak ; s hogy lehetetlen is volt volna ily est elkö
vetőiek, miután oly híres s nevezetes férfiúnak, kinek sírjánál 
annyi csuda történt, nyughelye szükségképen ismeretes volt, stb. 
S ha feltéve, hogy ez mégis megtörtént volna: honnan van, úgy
mond, hogy azóta, a hogy a szent-test Magdebur- 
g o t e l h a g y t a, itt a csőd á k m e g s z ti n t e k, P r á g á- 
b a n ellenbe n mintegy az uj lak felavatásául azon pillanat
ban elkezdőd te k, ? Báró K o 1 o w r a t, gróf S 1 a \v a t a négy 
éves fia, Wal d s t e i n grófnő, stb. mind remény vesztett betegek, 
Norbert közbenjárására egy pillanat alatt nyerték vissza egész
ségeket. Többiben minden kétséget, ha ilyesminek helye lehetne, 
eloszlat a felirat, melyet Questenberg a felemelt márvány
koporsón talált:

Hic sub hoc marmore jacet Norbertus,
Dei Gratia Magdoburgensis Archi-episcopus.
Institutor ordinis Praemonstratensis, et 
Restaurátor hujus monasterii.
Mortuus est anno Domini 1134. 6. Junii.

Végül megemlítjük, hogy a rend különféle országokból küld- 
vén képviselőket az ünnepélyre, ezek egyúttal azon utasítással 
is el voltak látva, hogy a szent-testből némi ereklyét szerezni 
igyekezzenek. A test ez utoni megcsonkításától tartva, Ques-

’) Vita S. Norb. ab. Auct. can. Praeni. coaevo. cap. XIX. Migne, t. 
CLXX c. 1311.



tenberg előre gondoskodott pápai bulláról, mely annak ereklyékul 
való szétdarabolását a strahowiaknak apostoli szent széki tekin- 
télylyel tiltotta meg. ’)

>) A sz. Norbert testének kiadására vonatkozó tárgyalásokat, továbbá 
az áttételi ünnep és következett csudák leírását I. körülményesen Hugónál: 
Vie de Saint Norbert, lív. V. a VI —XXVI. számig; továbbá Acta SS. t. I. 
junii ad 6-am junii, col. 871. et sequ., hol az emlékp’énz és mausoleum rajza 
is megtekinthető; és „Saeculum Sioneum, in Illuminatíone Vultus Norber- 
tini,“ mely azonföliil az áttétel ünnepén mondott egyházi beszédeket is tar
talmazza.



A premontreiek álszármazása hazánkba.

A premontreiek Magyarországba lett átszármazásá- 
nak közelebbi körülményei ismeretlenek, valószínűleg’ 
azért, mert a nagyváradi úgy országos valamint házi le
véltáruk a 16-ik században véghezvitt dulások közt el- 
pusztittatott. Annyi bizonyos, hogy 1130-ban II. Ist
ván király alatt, tehát még sz. Norbert idejében jöt
tek be hazánkba. Ki volt királyaink- és országnagyaink- 
nál szószólójuk? Mely tulajdonaik voltak főleg azok, 
melyekre való tekintetből találtattak ajánlhatók- és ohaj- 
tandóknak ? A reform azon átalános szüksége volt-e ha- 
zánkban is érezhető, mely őket a nyugati tartományok
ban annyi lelkesedéssel karolta fel ? Vagy talán oly okok 
is foroghattak fenn, melyek tekintetéből sz. Norbert Őket 
Magdeburgba, innen az éjszak-keleti szláv tartományokba 
átültette: hogy tudnillik a szláv népek közé települve, 
ezeket a nyugati kér. miveltségnek meghódítsák, s továb
bi terjeszkedésüknek ezen részről is gátokat vessenek? .... 
Bizonyára ki a térképet kezébe veszi, s azon az egyes 
hazai prépotságok fekvését összevetőlcg tanulmányozza, 
látva, hogy házaik lánczolata N a g y v á r a d tói Lelesz, 
innen Darnó, Mislye, Jászó felé nyúlik; Jászétól 
Hatvanon, Aszódon, Ipolyságon, B o z o k o n át 
Thuró ez felé, innen C s al ó k ö z ö n át Csornára a 
wendek közé, innen Horvát- és Tótországon át Zemlin-, 
s Bács és Bodroghmegyébe terjed ki, s a magyar korona
területet, épen azon tájakon futva, melyeken idegen ajkú 
népek laktak, mintegy körülövezi, — talán nem fogja 
egészen hihetetlen dolognak tartani, hogy hazánkba épen 
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a nemzet érdekében ugyanazon polgárosodási czél tekin
tetéből is hivattak meg, mely nekik éjszak-keleti Német
ország-, Silézía-, Cseh-, Morva- és Lengyelországban fel
adatul jutott. Legrégibb s legfőbb hazai alapítványaik, 
mint Nagyvárad, Lelesz, Jászó, B o z ó k, T hu
ró ez, Csorna legalább oly tájakra esnek, melyek né
pességét tekintve, feltevésünket a nyugati cultura ezen 
törekvéséről csak ig'azolni látszanak. A magyar nép, mely
nek apostolai legnagyobb részben a benezék valónak, a 
kér. hitben már elérte a szilárdság azon fokát, mely által 
sorsa azontúl a nyugati népekééhez elszakaszthatlanul 
volt csatolva. Hátra volt csak a feladat: hogy e haza min
den más népeinek szelleme is a már keresztény magyar nép 
geniusához idomittassék , s ebben mintegy felolvadjon, 
így a sokféle nyelv mellett is az összes népesség mégis 
erkölcsi egységet, tehát,a mint ezt ma mondják, egy politi
kai nemzetiséget foghatott képezni. És feltéve, hogy hazánk
ba való behivatásukhál egy ily tekintet is foroghatott fenn, 
— épen nem fogunk csudálkozni azon lelkesült pártolá
son, melyre nálunk az Árpádok- és világi országna- 
gyoknál találtak. Egy század folytán több mint ötven igen 
jól megadományozott s, tekintélyes prépostságra szapo
rodnak fel, többnyire Árpádbázi királyok és herczegek, 
s az ország' legelső családjai által alapítva.

Az Árpádoktól sok más jeles tulajdonokon kívül a 
mély kedélyt, bensőséget s messze igen messze látó gond
viseleti tehetséget elvitatni nem lehet. Intézkedéseikben 
csak úgy, mint alapítványi építkezéseiknél századokat, 
örök időt látszanak számbavenní akarni. Erőteljes, edzett, 
elszánt férfiak, nem minden buskomoly vonás nélkül, kik 
mint a nemzet személyesült múltja, ennek összes történeti 
fájdalmát és szenvedéseit öszpontosulva viselik leikökben. 
A hunnok és avarok és annyi más ázsiai népek szomorú 
vége Európában, nem ismeretlen előttök. Mily és mennyi 
ildomra, óvatosságra, eszélyességre van tehát szükség, 
hogy az annyi viszontagságok és hányattatások közt a 
Duna és Tisza partjaihoz szerencsésen levezetett vi
téz, bátor, nemeslelkü, de fegyelmet nem tűrő, büszke, 
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indulatos s hősi csudaerejében tulbizakodó népet a szer
zett földön, merő idegenek közepette, állandóan megho
nosíthassák ! Mily lélek szól sz. István oktatásaiból 
fiához, s mennyi kedély, annyi férfiasság s tetterő mellett, 
sz. Lászlóban! Ottó bambergi püspök életirója elő
adván, hogy II. Bélához Németországból érsekek, püs
pökök s egyes főurakból álló küldöttség érkezett, ennek 
leányát, Zsófiát uruk, K o n r á d császár fiának, II e n- 
riknek számára ily nagy fejedelmi méltósághoz illő fény
nyel eljegyzendő , a király-leány átadásának jelenetét 
következőleg írja le: Ismételve megkéretvén, úgymond, 
Béla végre engedett, .... az eljegyzésnél következő mó
don nyilatkozván: „Ur Isten, végzésed szerint én vakká 
tétettem, Te pedig mindeneket látsz, ismered a szivek 
rejtekeit, a múltat és jövőt!“ — És kezeit leánya fejére 
tevén: „ez Uram! az én egyetlen leányom; ez egyetlen 
leány magzattal boldogitád napjaimat: ezt jegyzem én el 
ma, Téged hiva bizonyságul és segédül, hogy őt soha el 
nem hagyod ; s ha Konrád császár, ki őt ma fia számára 
kéri meg, valaha netalán rosszat találna gondolni ellene, 
oltalmadban mindenkor megtartod !“ S a követekhez for
dulva: „íme leányom! úgymond, vigyétek és vezessétek 
császártokhoz, kedvesebb ő nekem életemnél: azért, a mi 
drága és kedves dolgom van, azt mind vele küldöm." 9 
Dicsőítsük bár érdeméhez képest korunk élmények- és 
tapasztalatokban! gazdagságát, élet- és lélektani sok ol
dalú ismereteit: annyi mindig igaz marad, hogy a politi
kának, az emberek helyes kormányzásának alapját, az 
e m b e r i s m e r e t e t csupán kívülről megszerezni nem 
lehet. A lelkek, melyek önmagukban öszpontosulva, esz
mék- és érzésben dúsgazdag1 beléletet élnek , ezek vilá- 
gába, szemlélődve és elmélkedve, mintegy bemélyednek, 
énjöket és rejtélyeit meglesni, megvigyázni, tanulmányozni 
szeretik, a c o n c r e t embert, hajlamai-, vágyai-, sze
szélyeivel, nemes és rut ösztöneivel, szóval mindazon tu
lajdonok- és ezek természetével, melyekből a lelki szálak

’) Katona, Hist. Crit. t. III. p. 532 — 3. 
18*
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azon szövedéke képződik, melynek fonalán az ember kor
mányozható, a társadalom lehetővé lesz, — sokkal alapo
sabban, biztosabban és mélyebben ismerik azoknál, kik 
azt főleg kívülről,a hüvelyen keresztültörő jelenségekben, 
vagy épen bonczkés segélyével egy holttetemen vizsgál
ják, és okoskodva tanulmányozzák. Eltekintve a szórako
zottságtól, mely a külszin által leszegzett figyelmet a 
belvilág egyuttali szemmeltartásától elvonja, minden egyes 
lélek egymagában is több az egész külső világnál . . 
Énünk még mindig határtalanul többet rejt magában, 
semmint a szellem ezredéves nyilvánulásai napfényre 
hozhattak. Innen a királyi nemzetségben, melynek tör
zséből mintegy második Jesse gyökérből, a már em
lített Sophián, az admonti emlékezetes apáczán kívül, 
sz. Erzsébet, sz. Margit, sz. Cu ne gund fakadtak, 
azon jeles szervező, törvényhozó és kormányzó tehetség, 
mely századoknak szólt pusztítást egy rövid életkor tar
tama alatt üt helyre, s egy maroknyi, ellenségek tengeré
től körülvett nemzetnek kezében a sceptrumot nemcsak 
megtartja, hanem azt még dicsővé, hatalmassá, félelmes- 
és tiszteltté is teszi ! Az Árpádház egész korszaka alatt a 
magyar haza folyvást terjedőben van, s közel van azon 
állameszme létesítéséhez, melyet az akkori keresztény vi
lág egy, a Kárpátoktól a Balkánig, a Fekete
tengertől Á d r i á i g elnyúló birodalomban a mivelő- 
dés fejleménye- és biztonságául igényelni látszott. A ve
gyes királyok alatti minden dicsőségünk csak meddő 
compensatiója az erkölcsi veszteségeknek, melyek az 
utolsó Árpád kimultával nemzetünket szakadatlan folya
matban érték, s végre a mohácsi vészkor teljes áradatban 
reánk özönlöttek. Erezzen, ki mint akar, de én nem tehe
tek róla, hogy mindannyiszor bensőmben némi megrez- 
zenést érzek, valahányszor az egy idő ótá felkapott „a 
magyar nem volt, de les z“-féle önbiztatást hallom. 
— uralkodó-házról tehát nem lehet feltenni, hogy a mai 
államtanok és államfejleményi törekvések által tökélete
sen túlszárnyalt azon maximájok daczára is: „hogy az 
eSy nyelvű ország gyenge/*  — országukban lég- 



alább annyi szellemegységet, a politikai érzületben leg
alább annyi egyöntetűséget teremteni ne iparkodtak 
volna, mennyi az összetartozás és együttmaradás kötelé
kének előállítására lényegesen szükségeltetett.

Az akkori Európáról sem tehető fel, hogy a szláv 
népek teméntelensége figyelmét egészen kikerülte volna. 
A Jeges-tengertől az Elbáig, innen keletnek az 
Odera és Visztula mentében a Kárpátokig, in
nen a magyar nép által tett megszakítással, a Duná n át
kelve, le a Mura és stajer-alpok mentében Adriáig’, 
Adriától a F e k e t e-t e n g e r i g mind szláv népek laktak. 
Mi rendeltetése volt a magdeburgi érsekségnek; s mint 
gondolta sz. Norbert az érsekség ezen hivatásszerű fel
adatát az általa alapított kanonoki rend által megoldható
nak, azt már az előbbi szakaszok egyikében láttuk. Azon 
körülmény, hogy a szláv eredetű lengyelek, silesiták, 
csehek, morvák a prémontreieket tartományaikban szin
tén meghonosították, csak azt bizonyítja, hogy a keresz
tény népekkeli rokonulás az ő külön uralkodóiknak is 
érdekében feküdt; hogy Ők is szükséges és kívánatosnak 
találták a kér. népcsaládba tagul felvétetni, s alattvalóik 
erkölcseire a kereszténység szellemében hatni. Az egy
ház és pápák érdeke itt a fejedelmek és népek érdekeivel 
találkozott: mert bizonyára’ nem a nemzetiség, hanem a 
pogány nemzeti erkölcsök valának a tárgy , mely ellen 
intézték hitharezosaink szellemi hadjárataikat. *)  A mag
deburgi missio azon eredménye, hogy a szláv népek itt a 
németségben olvadtak fel, csak történetes, mennyiben a 
fejedelmek, kik e népeken uralkodtak, úgy az ő, mint a 
nemzet hibájából nem voltak képesek magukat fejedelmi

’) Hozzátehetjük azt is, hogy a csehek behozatásukat épen nem nézték 
kedvező szemmel; Zdiókét és II r ózna tát fegyveresen támadták meg, 
az utóbbit meg is gyilkolták. Tudva van, hogy a hussita-féle harezok idejé
ben a cseh nemzeti párt leginkább őket vette üldözőbe, daczára annak, hogy 
egyik rendjökbeli ezen egész mozgalomban jelentékeny szerepet játszott. Ma
gyarországon sem kímélték őket. Érezték mintegy, hogy hivatásuk volna, er
kölcsi gátul szolgálni a mindenhatóság ellen, melyet a szláv néptenger elérni 
fogna, ha a vallásnemzeti egyesülést keresztülvinni képes bajnokra találna. 
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székeiken fentartani. Egymással viszálkodva, soha nem 
egyesülve, a kereszténységet annyiszor mennyiszer lerázva 
s kiirtva, erkölcsi alap nélkül szűkölködtek, s a missiona- 
riusok csak békességes és megnyerő utón fejezték be azt, 
mit a német uralkodók vérontással, hatalmi hódítással 
kezdtek. Nagy sz. Gergely pápa bizonyára nem gon
dolt sem nemzetiségi, sem politikai hódításokra akkor, 
midőn a benczéket sz. Ágostonnal élükön Romából 
Angliába küldte. Meglátva a szőke fehér-halvány ifjakat, ki
ket Roma píaczán rabszolgákul árultak, csak az emberiség 
ösztönének adott kifejezést, a tett kérdésre, hogy „ango
lok/' azon választ adván a kereskedőknek: hogy „an
gyalok talán/ kiket megtérítve szabaddá kell tenni.

Az sem történt egészen véletlenül és esetlegesen, 
hogy sz. Norbert, miután a két püspökséget, a cam- 
brayit és würzburgit, melyekkel megkináltatott, 
megköszönte, épen a magdeburgi érsekségre vállalko
zott. Rómábani második léte alkalmával, épen midőn az 
apostolok sírjánál imádkozva, a vértanúi dicsőség elnye
réséért fohászkodék, szózatot hallott az égből, mely je
lenté neki, hogy magdeburgi érsekké választandó leszen. 
O és tanítványai a szózatot illusiónak vélték, de hogy azt 
ezek is (hárman voltak) tisztán hallották, mindannyian 
erősiték. J) Azért, midőn visszatértekor T h e o b a 1 d 
champagne! gróf újabban is a németországi útra szólí
totta, Lieves Gottfried, chartresi püspök által mente
gette magát, hogy nem tanácsos mennie, mert a jövendö
lést bírva, hogy magdeburgi érsek lesz, Németországba 
menni, annyit jelentene, mint gyanút kelteni, hogy annak 
elnyerésére emberi eszközökkel törekszik; habár külön
ben nehezen teheti, hogy a grófnak ezen szolgálatot meg
tagadja, mint ki az Ő tanácsára házasodik, s most menynye 
kedvéért utazik, a kit ő választott ki, és megkért volt szá
mára. 2) Ebből tehát világos, hogy ezen érsekség elfoga-

1308.
’) Vita S. Norberti a Canon. Praem. Coaevo, Migne Páti 
cap. XIII.
!) Hugó, Vie de Saint Norbert, 1. IH. n. IX.

t. CLXX. col.
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dására el vala tökélve, s csupán arra nézve volt féltékeny, 
nehogy alkalmat adjon rá, hogy annak elnyerésében em
beri kegyvadászatról gyanúsítsák. Miután pedig az általa 
alapított rendet egész leikéből szerette, kétséget nem szen
ved, hogy ha annak elhagyására eltökélte magát, azt csak 
azért tette, mert lelkében már megért volt a gondolat, 
hogy Magdeburg azon pont, melyből társulata számára 
egy magasztos, az uj szerzetet az egyház és emberiség év
könyveiben dicsőén inauguráló tevékenységi tért, melyben 
a keresztény civilisatio életkérdésileg volt érdekelve, je
lölhet ki. Theobald champagne! gróf, kiről már más 
helyütt említettük, hogy annyi vára volt, mennyi napja az 
évnek, sz. Norbert szónoklatait hallva prémontrei ka
nonokká kívánt felvétetni; mit midőn Norbert családja 
fentartása tekintetéből ellenezne, ez végre engedett, de 
azon feltétel alatt, hogy tehát Norbert, ki öt a családi 
életre kötelezni jónak látja, számára menyasszonyról is 
gondoskodjék. „Isten akaratja, úgymond Norbert, hogy 
Krisztus jármát a házasság jármával egyesítve hordjad. 
Erre vagy hivatva’ Istentől, ki számos utódok áldásával 
fogja jutalmazni akaratja megtartását. Nem volnál bűn 
nélkül, ha bármikép is ellenszegülnél az ő végzésének. “ 
— „Jól van, válaszold a gróf, miután Isten neked méltóz- 
tatott akaratját kinyilatkoztatni, nem kételkedem, hogy 
közbenjárásodra tudtomul adandja azt is, kit kell nőül 
eljegyeznem. A kit tehát javasolni fogsz, az és nem más 
leend élettársam. “ S e házassági kérdés volt az, mely 
Norbertét 1125-ben Prémontréból Németországba Re- 
gensburgba vezette. Regensburgnak akkoi’ Hartvíck, 
Engelbert carinthiai herczeg fia, s Udalrik ugyan
ezen tartományi herczeg, Engelbert crayburgi márk- 
gróf, Ruspo ortenburgi gróf s Frídrik kölni érsek 
testvére, volt a püspöke, kivel mint salzburgi kanonokkal 
Norbert tiz évvel azelőtt V. Henrik udvarában szolgált. 
Ennek Engelbert crayburgi márkgróf testvérétől Ma- 
thild nevű leányunokája volt} ide tartott tehát Norbert, 
hogy ezen Mathildot Theobald számára megkérje. ) Ez

>) H u g n, i. m. II. k. XXVIH. sz. és HL könyv VI. sí-., 
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által nem csak hogy egy szomszédbeli, az Árpádházzal ro
kon főúri családdal (mert Hartvick püspök testvére, 
(J d a 1 r i k I. Béla király leányát J o j a d á t, vagy mások 
szerint Só fi át bírta nőül l) ; hanem ha igaz, hogy sz. 
László leányát B e r c h t á t egy ottani gróf, I. F r i d r i k 
regensburgi védur atyja vette nőül, ezen Árpádházi má
sodik sógorsággal is léphetett ismeretségbe. Hartvick 
püspökről bizonyos, hogy ő 1108-ban V. Henrik csá
szárral Magyarországba jött 2), s itt szinte egész egy esz
tendőt töltött; mint rokon kétségkívül mindent elkövetett, 
hogy a két testvért, K á 1 m á n t és Á k o s t kibékitse, a mi 
egyelőre meg is történt. 3) Ezen béke érdemében tett fá
radozásai közt fordulhatott ő meg Székesfehérvárott, s 
láthatta sz. István egyházát s annak ékességeit. Nem 
épen valószínűtlen az is, hogy ő irta sz. István király 
azon életrajzát, mely Hartvik püspök szerzőről isme
retes: mert más Hartvikot, kinek e munkát tulajdo
nítani lehetne, sem hazánkban, sem pedig a külföldön tel
jességgel nem találunk. Életkora nem tesz semmi nehéz
séget, mert Kálmán király 1115-ben, Hartvik, re
gensburgi püspök 1126-ban, tehát egy évvel utána, sem
mint sz. Norberttel találkozott, halt meg. Ha tehát fel- 
teszszük, hogy sz. István életét 1110—1115 közti időben 
irta, s akkor, mert magát már hanyatlott korúnak (decre- 
pitusnak és nem ,,depontanusu-nak) mondja, vagy 60 
éves lehetett: 1126-ban, midőn meghalt, mintegy 71— 76 
éves volt volna: a miben nincs semmi valószínűtlenség. 
Azok, kik Hartvikban azon okon magyar születésüt ke
resnek, mert sz. István életét Kálmán parancsára 
íi-ía, mintha ez csak az alattvaló irányában volna helyén, 
a/ap nélkül okoskodnak, mert az ily magas helyrőli meg- 
kei esést, udvariasan szólva, parancsnak szoktuk mondani, 
főleg ha a kérés hathatósan intéztetik hozzánk.

A sz. Nor b er t és a Hartvik, és ez meg családja 

’) Vö. Katona Hist. Crit. II. köt. 184—5, 743 — 753 1.
*) Fejér, Codex Dipl. II. köt. p. 52. és 54.
3) Katcna, Tűst. Crit. III. köt. 231 — 240 I. Vö. Thuróczy, Clnon. p
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által az Árpádház közt is létrejött ezen érintkezés- és ösz- 
szeköttetésnek megállapítása után, úgy véljük, már is 
némi utasítást nyertünk arra nézve, hogy kinek ajánla
tára, s mi szándokból és őzéiből származtak át hozzánk s 
települtek le épen a fenemlitett tájakon oly korán a pré- 
montreiek; s miért viseltettek irányokban annyi elősze
retet- és kegyelettel, s ruházták fel őket dús javadalmak-, 
s egyházaikban annyi kiváltság- ói szabadalmakkal Ár
pádházi királyaink s ezek rokonai. II. István, Kál
mán fia alapitá 1130-ban Nagyváradot, átadva nekik az 
ott Pelb.art s II. Ulászló 1494-iki oklevelének tanú
sága szerint sz. István által védszentje tiszteletére emelt 
bencze-egyházat és monostort. l) — Ezzel egy időben, ha 
talán nem még valamivel elébb, állott fel a b ózó ki (S. 
Stephani) prépostság, alapítva gróf Lám bért és neje 
Só fi a, sz. László testvére által, ki első férje, az említett 
Udalrik halála után La mb értté 1 kelt második há
zasságra, mint némelyek állítják; mások, nevezetesen 
Gánóczy ezen Só fi át sz. László leányának tartván. 
Alapításának éve nem tudatik, de létezik II. Bélának 
egy 1135-rŐl kelt oklevele, melyben a Lám bért gróf s 
neje Só fi a és fia Miklós által alapított prépostságot 
megerősité. Az oklevelet közli Katona. 2) Thuróczy 
ezen Lambertről, mint alattomban Boríts trónkövetelő
höz szitottról írja: hogy 1132-ben a feldühödött magya
rok által a királytól elhurczoltatván, fejét testvéröcscse 
Hipolyt hasította ketté, fiát Miklóst pedig lenyakaz
ták.3) Katona valószínűbbnek tartja Petheő vélemé
nyét, ki Lambertet az 1136-iki aradi gyűlés meggyilkoltjai 
közt említi. — A leleszi (S. Crucis) prépostságot ala
pitá Boleszlav váczi püspök, kinek Imre király lyal 
a váczi székestemplomban rajta elkövetett méltatlanság 
folytán tartott viszálya ismeretes ; adományozván számára 
azon leleszi birtokot, melyet II. B ólától kapott ajándékba

>) Keresztúri Comp. Descriptio Fnnd. ac Vicissit. Dioecesis et Ven. 
capituli Magno-Vai’ad. p. I. p- 276.

») Mist. Őrit. t. III. p. 492, s köv.
3) Chron. p. II. c. 61.
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akkor, midőn -megkereszteltetésénél ezen király a kereszt
apái tisztet teljesité. Volt ugyanis ezen Boleszlav ma
gyar főúri családból való, mert II. András ezen alapít
ványát 1214-ben kelt megerősítő oklevelében, Bili a r és 
Z e mp li nmegyében fekvő ősi birtokairól tesz említést, s 
Így feltűnő nem lehet, hogy szülei keresztatyaul II. Béla 
királyt kérték meg. Az alapítványhoz járult a megerősítő 
oklevél kiadása alkalmával II. András is, ajándékoz
ván a prépostságnak Nagyváradhoz közelfekvő Mikusa 
nevű pusztának a felét, a végből, hogy meggyilkolt neje, 
Grertrudért, ki testének egy része a leleszi templomban 
volt eltemetve, ugyanott két pap mindörökre sz. misét 
szolgáljon. Az oklevelet az eredetiből lemásolva közli 
Katona1); alapításának éve ismeretlen. — Jászó (S. 
Joannis Bapt.) alapitója világosan nem tudatik, mert mi
ként IV. Béla 1255-ben Albert prépost kérelmére 
Tornán kiadott oklevelében mondatik, a tatárok a pré
postsági épületeket mind feldúlták, az Írásokat pedig tü
zes kemenczébe hányták. Ezen okmány következő sza
vaiból azonban : „quia ipsum monasterium a C o 1 o m a n- 
n o f r a t r e n o s t r o c h a r i s s i m o n o n d u m e r a t 
consummatum," következtetni lehet, hogy alapitója 
Kálmán, IV. Béla testvéröcscse volt. Béla visszaállító 
valamint gyönyörűen leírt, úgy igen szépen s világosan 
is fogalmazott oklevele eredetiben a házi levéltárban meg
van ; különben olvasható Katonánál is. 2) •— A thuró- 
czi (B. Máriáé Virg.) prépostságnak alapitója volt IV. 
Béla, ki 1252-ben a Znio vár tövében fekvő Znio- 
váralya nevű városban épité fel a templomot és mo
nostort a Bőid. Szűz tiszteletére. 3) — Ennek második 
prépostja, Iwánka testvére volt Iwánka András 
mesternek, kinek Béla azon hazafias önfeláldozásáért, 
hogy a tatárok előli futása közben kifáradt s alig biczegő 
lova helyett, önélte koczkáztatásával saját serény lovát 

1) Hist. Critica, V. köt. 180 s köv. 1.
2) Hist. Crit. VI. köt. 226 1.
3) Az oklevelet említi Bőm bárdi Topog. Magna R H, 2-ik kiad. 

414 1.; közli Katona Hitt. Crit. VI. köt. 169 8 köv.°l.
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adtan'neki oda, Gémes t adományozta. Az 1256-ban kelt ado
mányozó levélben, melynek hiteles másolata a jászói házi 
levéltárban megvan,1) mondatik, hogy Znio és Gym 
várát ezen András építette, hogy Gymes és Kos stó
lán már birtokában volt, hogy a nyert földbirtok többi 
közt határos az elefánti nemesek területével, s hogy a ló
átadás alkalmával s talán következtében is, vele levő test
vére a tatárok által megöletett. — Ugyancsak IV. Béla 
alapitá a nyíllak- vagy margitszigeti sz. Mihály arkan
gyalról czimzett prépostságot is, melynek alapitó okleve
lét közli Schmitth. 2)— IV. Béla azon szavaiból: „con- 
venit regiae majestati ut ea, quae suis ecclesiis contulerit, 
suorum privilegiorum testimonio fulciat, “ stb. — követ
keztethetni, hogy a darnói (B. Máriáé Virg.) prépostsá
got is ő alapitá 3). — Csorna (S. Michaelis Arch.) 1180. 
táján az O schl családból származott két testvérnek, Ist
ván és L ő r i n c z , Lőrincz de Csorna fiainak köszöni 
eredetét. Alapítványát a későbbi időkben nevelték Mi
hály de Csehi (1230.), Kanizsay János esztergomi 
érsek, Kanizsay Miklós tárnokmester és Kanizsay 
István királyi főajtónálló 1399-ben. 1445-ben Hunyady 
János országkormányzó megerősíti Vilmos, János de 
Fraknó fia és nejének Dorottyának adományát, mely 
által Hevey nevű birtokukat a csornai conventnek aján
dékozzák. 4) — A rajki (B. Máriáé Virg.) prépostságota 
Bánfy család de Alsó-Lindva emelte és alapította 1239- 
ben, mely család Haholth de Búzád családból vette 
eredetét, mint ezt egy, eredetiben a jászói orsz. levéltár
ban HH. alatt őrzött osztályos levél 1383-ról kétségen 
kivül helyezi. Ez osztályos levél szerint ugyanis Klárá
nak, Miklós haholthi Búzád leányának osztályrészül jut 
ki Vörs helység a rajki Bőid. Szűz prépostsága feletti 

i) V. Laj. 1*25  f. 4. és 5. az. a.
-) Episcopi Agrien. t. I. p. 170.
a) Az 1257-ről kelt oklevél SzirmaynM: Topographia Cottus Zempl-

p. 302. . 
q M a 11 y o, Brovis Notitia Circariae Hung; Ord. Praem. kézirat, ad 

Csorna; W a g n e r De Abbat. et Praeposituris, Ms. f. 219—221.
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kegyúri joggal egyetemben. *)  — Az ipolysághi (Saagh, B. 
Máriáé V.) prépostságról annyit tudunk, hogy a már fen- 
állót utóbbi időben a Hunt-Páznán család gazdagí
totta 1268. táján. * 2) —Az 1184-ben Lám bért de Tyrle 
által alapított türjei B. Szűz prépostságát IV. Béla ide
jében uj adományokkal tetézték Dienes bán de S. G e- 
rardo, híres hadvezér 1241-ben; leánytestvére Acus 
1255-ben, és mester Fülöp de S. Gerardo, ki 1335- 
ben Bessenyőt és Szent-Györgyöt adományozta 
ezen prépostságnak. 3) Több mint 40 prépostságaik ala
pítói ismeretlenek lévén, ezek elsorolásával e helyütt fel
hagyunk, csupán tárgyalt véleményünkhöz képest azt je
gyezvén meg, hogy az elősorolt alapítványok is bőven 
tanúsítják, hogy közvetlenül az uralkodó magyar királyi 
ház volt az, mely a prémontrei rendet hazánkban hatha
tósan felkarolta, s ez, az ő prépostságait vagy ennek köz
vetlenül vagy legalább az ő legbuzgóbb híveinek köszön
heti. Sz. Norbert tehát a hivatásról, melylyel rendjét 
Magdeburgból a wend tartományok felé megbízni szán
dékozott, értekezhetett Hartvikkal és rokonaival; az pe
dig az eszmét átalános európai fontosságúnak felismerve, 
arról ismét Kálmán királyt s rokonait értesitheté, s a 
rendet e végből is nekik hathatósan ajánlhatta. Ezek pe
dig meggyőződéseit elsajátítva, az eszmét elég üdvösnek 
és jónak találhatták hazánkra nézve is, hogy annak mi
előbbi megtestesítését szokott erélyökkel megkísértsék. A 
tény, hogy egyrészről árpádházi fejedelmeink, késségki- 
vül a nagyobb veszélyt mérlegezve, mely a nemzetet fe
nyegetné, ha a szláv népeknek sükerülne európai hatalom
ra felvergődni, a szlávoknak a németekkel vívott döntő har- 
czokban mindig az utóbbiak részén állottak ; más részről 
pedig, hogy akkor, midőn Németországban a cappen- 
bergi, steinfeldi, hirschaui, urspergi, stb. pré- 

5) Wagner, id. kézirat f. 236.
2) Bombardi, Top. Mag. p. 401.
3) Mallyó, Brevis Notitia Circariac TTungaricae, kézirat, ad Tűrje. 

Wagner, id. kézirat, f. 225.
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niontrei apátságok már léteztek, az első prémontrci telep, 
a rend évkönyveinek tanúsága szerint mégis nem innen 
vétetett, hanem közvetlenül a főhelyből, Prémontréből volt 
Nagyváradra küldve — mindazt, mit a prémontreiek ha
zánkba való átszármazásának első indítóit, ezeknek sz. 
Norberttel való találkozását, s a hazánkban is fenforogba- 
tott állam-politikai indokokat illetőleg mondottuk, csak 
még inkább igazolni látszik.

Az ekként hazánkba átültetett uj rend mint felelt 
meg hivatásának, a benne helyezett reménynek ? arról 
adatok hiányában vajmi keveset mondhatunk. Tevékeny
sége jótékonyságát azonban eléggé tanúsítja azon jó in
dulat, kegyelés, pártfogás, melylyel királyaink részéről a 
fenálló okmányok bizonysága szerint folyvást halmoztat- 
tak. Az 1715: 73. t. ez. a nagyvárad-előhegyi prépostot, 
a felsőházbani ülés- és szavazat-joggal, az ország nagyjai 
sorába iktatván, a prémontrei rendről, kétségkívül ennek 
ősi. a hagyomány által fentartott érdemei alapján, úgy 
emlékszik, mint a mely az ország legnagyobb 
javára hazánkban újból virágozni kezd. Mint hites he
lyek őrjeiről fel kell tennünk, hogy litteratus férfiak vol
tak, s az akkori kor tudományos képzettsége színvonalán 
álltak. Tudományos munkát, de még csak krónikát vagy 
naplót sem bírunk utánok, az igaz; meglehet, hogy azon 
viszontagságteljes időkben, melyekben még a legszüksé- 
geseb^kevés súlyú iratokat sem lehetett mindig megmen
teni, s melyekben a legfontosabb hazai és családi okmá
nyokat oly semmibe sem vették, hogy azokat, mint azt a 
leleszi B e r c s é n y i-féle actákkal tenni szándékoztak, 
puska-töltésnek is felhasználták, — elveszett az is, mi ke
veset talán írhattak: de ha valljon írhattak vala-e sokat 
különben is, aziránt nem fog semmi kétségben maradni 
az, ki a rendnek birtoklási viszontagságait hazánkban kö
zelebb ismeri. A hazai egyházi rend ezen átalános fogyat
kozásának alkalmasint ezen átalános hazai nagy bajban 
rejlik a főoka. Avagy képzeljünk magunknak egy társas 
conventet, mely minden gazdag alapítványa mellett is, ja
vai mások által lévén szinte örökösen elfoglalva, alig 
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képes 4 — 6 tagot eltartani, kiket a hiteles levelek fogal
mazása, leírása s lajstromozása, a folytonos hites-tanúi ki
küldetések szünet nélkül igénybe vesznek, s azonfölül niég 
papi lelkipásztori kötelességeiknek is megfelelni kötele
sek ; s mindamellett még támadásoktól is remegniük, sa- 
játjok védelmével, ön peres ügyeikkel is vesződniek kell: 
s aztán Ítéljünk nyugodt lélekkel, ha váljon lehet-e oko
san várni, vagy épen követelni, hogy az ily helyzetben és 
viszonyok közt élő férfiaknak akár kedvök, akár idejük is 
legyen, azt, mit kötelmeik teljesítésen túl netalán tanultak, 
még Írásba is foglalni, szóval könyvet iini? Hogy. azon
ban mindamellett is voltak házi krónikáik es naplóik, él
ről kételkedni nem hágy a külföldiek példája, kik boldo
gabb körülmények közt élvén, szerencsések voltak irt 
krónikáikat az utókornak áthagyományozhatni. Alig van 
tudnillik rendi ház, melynek történetét és viszontagságait 
le nem írták volna. Felvilágosultságuk- s törekvéseikről 
azon kevés adaton kívül, melyeket a rend szelleméről érte
kezve felhoztunk, tanúskodnak még azon nehány levéltári 
jegyzőkönyv-töredékek is, melyek a sok hajótörés hullá
mai közöl szerencsésen megmentettek. Hogy lelkipásztor
kodással foglalkoztak, nevezetesen plébániákkal is bírtak, 
már az is mutatja, hogy azokkal ma is bírnak. A jászói sz. 
Mihály egyház plébánosa mint rendi tag az okmányok
ban többször emlittetík. IV. Béla idézett 1255-iki okle
velében felhatalmazza a jászói prépostot, hogy ezen egy
házat, a kinek akarja, adományozhassa. P aló czy Domo
kos leleszi prépostról tudva van, hogy a rendi plébániák 
feletti kegyúri jognak buzgó védelmezője lévén, többi közt 
a b e r e g h i és a remete-atyák más két ottani egyháza fe
lett kegyúri jogot nyert, s ebbe a prépostságot 1292-ben 
a hazai törvények szerint statuálhatta is. Ugyan-ő neki 
Zsigmond király meghagyván, hogy az ország ellensé
gei ellen fordítandó pápai dézmát a jászói, bozóki, 
ipolysági, csalóközi, hatvani, nagyváradi 
prépostoktól szedje be, az erről szerkesztett jegyzékben 
emlittetík, hogy LelesztŐl 14 frtot, Zentes plébániától 1 
frtot fizetett. IV. János jászói prépost és conventje az 



alsó- és felső-mezenseifi egyház plébánosainak a prépost- 
ság ezen területi dézmájának felét engedte át örökösen 
1430-ban. >) V. Pál, ki jászói plébánosból Bakács Ta
más akaratjából lett jászói prépost, 1515-ben bizonyos 
Baltazár nevű, Jászón lakó áldozárnak több kedvez
ményeket biztosit, melyekkel a jászói polgárok élnek, azon 
buzgósága megjutalmazásaul , mely szerint a jászói plé
bánia-egyházban létező sz. Anna oltárnokságát pártolja, 
és adományaival is gazdagítja. Létezett tehát már akkor 
ezen oltárnokság, melynek II. József idejében meg kellett 
szűnni.* 2) Kar ács ondi I. G y ö r gy szintén jászói pré
post ugyanezen oltárnokságnak adományozta 1519-ben 
conventje beegyezésével azon J á s z ó - u j f a 1 u, máskép 
N o v a c s á n y helységnek felét, melyet ugyanő T o r- 
nallyai Jánostól 300 arany forint lefizetése mellett azon 
feltétel alatt nyert adományban a prépostság részére, hogy 
e convent köteles legyen minden héten kedden, az emlí
tett sz. Anna-oltárnál érte és övéiért, nevezetesen Kristóf 
fiaért ünnepélyes szent-misét mondani. Az átiratási okle
vélből kitűnik, hogy e birtok Zápolya János szepesi fő
ispán, erdélyi vajda és székelyek grófjának tulajdona volt, 
s ő ezt Tornai lyai Jánosnak ajándékozta egy a törö
kökkel vivott ütközetben, melyben említett Tornallyai 
Kristóf, Jánosnak fia is elesett, neki tett szolgálatokért; s 
hogy ezen adományban Zápolya Jánosnak anyja, H e d- 
wig tesseni herczegnő s testvére György is beegyezett. 
A szent misét napjainkig folyvást megtartja a convent. 3) 
Katona 4) és P r a y 5) IV. Lászlónak egy, XI. G e r- 
gely pápához 1273-ban intézett iratát közli, melyben 
panaszolja, hogy a hatvani prémontreiek egy plébániáját 
s annak jövedelmeit Lám bért egri püspök elfoglalta, IV. 
Kelementől nyert privilegialis levelüket visszatartotta, 
s királyi embere felhívásának sem engedve, azt visszaadni 

') Házi levéltár, I. Lajstrom, 9. fűz. 142. 143. sz.
2) U. i. I. Laj. 14. fűz. 347. sz.
») U. i. I. Laj. 14. fűz. 350. sz.
4) Hist. Őrit. VI. köt. 643. 1.
'•) Specimen Hier. *p.  II. pag. 205.
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vonakodik. Ksztérházi s utána Szén ti Alanyi a ja- 
szói J) s leleszi ~) Bőid. Szűz csudatevő kópéiról tesz emlí
tést. Hová lettek, megvannak-e valahol, vagy pedig a vi
szontagságos időkben végkép megsenunisittettek ? azt mai 
naj) alig lehet már kipuhatolni. A thuróczi3) és ho
zó k i4) megvan máig'.5) A r u d n o k i sz. Anna»kápolna 
Jászó mellett szintén népes bucsu-zarándoklások tárgya. 
Egykor az volt sz.-L á s z 1 ó-kútja is a de b r ő i erdőség
ben. A rend évkönyvei említik, hogy T a m á s nevű pré- 
montrei kanonok a laoni sz. Lőrincz-apátságból, midőn 
Jeruzsálemből visszatérőleg az egri megyében keletkezett 
leleszi szent-kereszt-prépostságban megállapodott, itt szá
mos szentereklyéket talált, melyek közöl sz. Lőrincz kar
ját magával vitte ; a mi arra mutat, hogy létezése első 
századaiban Lelesz kiváló bucsuhely lehetett.0) Jászó 
és Leleszről léteznek okmányok, melyek bizonyítják; 
hogy e két helyen a rend alapszabályainak megfelelőleg 
ispotály is létezett, s igy következtethetjük, hogy az a rend 
más honi házaiban sem hiányzott. Vendégszeretetről, jó
tékonyságról a rend az országban átalánosan ismeretes.

Késztvettek-e a rendi alapszabályok értelmében éven- 
kint rendesen a prémontrei átalános káptalanokban ? ar
ról adatok hiányában semmi bizonyosat nem mondhatunk ; 
valószínű azonban, hogy sokszor elmaradhattak, részint a 
távolság*  miatt, r észint a hazai gyakori zűrzavarok miatt. 
Hogy azonban a közösség megszakítva, nem volt, tanú
sítja többi közt azon adat, mely szerint II. Pál jászói pré
post jelen volt az 1342-ben Prémontréban tartott azon 
átalános káptalanban, melyben a sz.-kereszt-naptól husvé- 
tig előirt szigorú böjt kérdése tárgy altatott, s a rend tag
jainak megengedtetett, hogy azontúl napjában kétszer 

’) De fontibus.
2) Pulcherrima.
3) Patrona nostra.
4) Rosea.
) »Fontes gratiarum Marianaruin, seu Hist. relatio de miraculosis 

Imaginibus per Hungáriáin," czimü munkát.
6) Ann. Ord. t. II. ad Lelesz.
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étkezhessenek, (A prépost ezen távolléte alatt történt, hogy 
a mák ránézi nemesek a prépostság' némely javait el
foglalták, s a „violentia" bűntényében elmarasz taltatván, 
II. Pál a büntetést nekik elengedte, ha azontúl ily mcré- 
nyektől tartózkodni fognak. Egynél több nyoma van 
annak is, hogy a prémontréi főapát, vagy az átalános 
káptalan visitatorokat küldött Magyarországba , vagy e 
tiszttel az itteniek közöl bizott meg valakit. így például 
az átalános káptalan megbízásából hazai visitator volt 
1355 —1366-ban II. Péter, 1366 —1378-ig II. János 
leleszi prépostok. Palóczy .Domokos szintén ily meg
bízott látogató lehetett, mert róla tudatik, hogy 1382-ben 
I p o 1 y s á g o t és B o z ó k o t hivatalosan látogatta meg.

Ha plébániáik voltak, kétséget nem szenved, hogy is
koláiknak is kellett lemnek. A rend alapszabályai meg
hagyják, hogy minden kerületben kell egy nevelőháznak 
lenni a nevendékek kiképzéséül, s hogy e nevelőházak az 
illető kerületek költségén tartandók fen. Volt tehát a ma
gyarországiaknak is kétségkívül ha több nem, bizonyosan 
legalább egy ily nevelőházuk. De a nevelési és oktatási 
ügyről annyira semmi adat sem fordul elő az okmányok 
sorában, hogy még azt sem tudjuk, hol létezett ama közös 
kerületi nevelőház. Átalán hol s mint neveltettek hazánk
ban az akkori időben a papok? külön intézetekben tani
tattak-e tüzetesen a papi pályára, vagy csak a bevégzett 
előtanulmányok után szenteltettek ki a jelentkezőkből, 
hogy aztán az érseki lakban az iskolás kanonok és meste
rek által a hit és szertartásokban nyeljenek bizonyos ideig 
oktatást? — Mindez eddigelé legalább egyenes positiv 
adatokkal felderítve nincsen. Litteratusok és mesterek 
egyébiránt a prémontréi hitestagok sorában az okmányok
ban gyakrabban előfordulnak.

Közügyekbeni részvétüket tanúsítja az, hogy egyházi 
részről a zsinatokra, a királyok által a fegyveres felkelésre 
meghivatni szoktak. Midőn 1299-ben György válasz
tott esztergomi érsek ellen az ország püspökei és minden

*) Házi levéltár, I. Inj. 11. fiiz. 23-1. sz.

19
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rendéi a Rákos mezőn tartott országgyűlésen felléptek, 
I Jakab várad-el őhegyi prépost volt az, ki előtt a kö
zönség nevében Imre váradi püspök a pápábozi appel- 
latát tette, s ki ezen tényről aztán hiteles bizonyítványt 
állitott ki. /V feleb b ez ő irat így kezdődik: „Gorám yobis 
venerabilibus et religiosis viris, Fr. Jacobo praeposito ex 
conventu s. Stephani protomartyris de promontorio yaradi- 
nensi, ego Emericus miser. divina eppus varadmensis pro- 
curator nőmmé et mandato ,D. Andreae, etc. Midőn 
1323-ban az egri káptalan Cb a n a dinu s de T e 1 e gd, 
váradi prépostot megyepüspökül megválasztotta, s ez B o- 
leslav esztergomi érseknél megerősítését szorgalmazná. 
II. J akab váradelöhegyi prépost volt, ki hiteles bizony
ságot állitott ki, hogy a “tett kihirdetés után a három kirá
lyok nyolczada alatt senki sem jelentkezett, ki a választás 
érvénytelenítésére valamit előhozott volna. 2) A prép ostok 
közöl némelyek királyi alcancell ári, mások, (I. M i k 1 ó s és II. 
János a More családból jászói prépost) tárnokmesteri 
méltóságot viseltek. A jászói praelatus, mint nagyvarad- 
elöhegyi prépost ma az 1715 : 73. t. czikk alapján a felső
ház tagja, s mint ilyen az ország nagyjai közé számittatik.

Kiváltságaik közt, melyekkel királyaink által felru- 
háztattak, előfordul az, mely a külföldi okmányokban is 
rendesen megtalálható, hogy ők és alattvalóik a rendes helyi, 
kerületi vagy megyei hatóságoktól fel vannak mentve. 
„Senki az időszerinti abaujvári, és más megyei ispánok 
közöl ne merjen bármi ügyekben a monostor népessége 
felett bíráskodnihagyja meg IV. Béla említett okleve
lében, „különös kegy tanúsításaid “ a nevezett (jászói) pré- 
postság iránt. Királyaink és egyéb nagyjaink a kegyúri 
jogot is a rend szellemében úgy gyakorolták, hogy a sza
bad választást nem akadályoztatták, s inkább csak véd
nöki kötelességeikre szorítkoztak. A szabad prépost-vá
lasztási jog gyakorlatát tanúsítja az, hogy a Nagy La
jos által jászói prépostul kinevezett II. Miklós ellen

’) Katona, Hist. Crit. VI. köt. 1219. y köv. 1.
*) Schmitth, Epíst. Agricnses t. I. p. 254.
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tobbiközt azon czimnél fogva is tiltakozott a convent, mert 
megválasztva nem volt.

A magán előnyt a közjóra való törekvéssel össze
kapcsolni tudó szellemre mutatnak többi közt népesitési 
törekvéseik. Jászó városának a már említett földteher-meg- 
váltási szabadalmakat, mint az oklevélben világosan ki
téve van, azért adták, mert óhajtják, hogy a város népes
ségben, melyet a jólétre való kilátás oda gyűjteni fog, ne- 
vekedjék. Ily, a német országiak példájára nálunk is foga
natba vett népesitési törekvésre mutat Nagy-Lajos ki
rálytól 1352-ból származó okmány is, melyben II. Mik
lós egykori udvari káplánja s most jászói prépost kéré
sére és szorgalmazására, nemcsak megengedi, hogy a pré- 
postság N o e (Novaj) és Nvestye pusztáira földmivelő- 
ket telepíthessen, hanem meg is parancsolja, hogy az or
szág; földesurai azon alattvalóikat, kik ide költözni kivan- 
koznak, megfizetve a megfizetendőket, szabadon bocsás
sák, — mert ő felsége óhajtja, hogy a prépostság birtokai 
a népesség sokasága által fény- és díszben növekedjenek. ’) 
Azon körülmény, hogy a leg'ujabb időben foganatbavett 
birtok-elkülönzés előtt, mint azt átalán a papi uradal
makban tapasztalhatni, a legtöbb helységben alig volt al- 
lodialis birtokuk, csak azt bizonyítja, hogy ezen telepítési 
kísérletek nem voltak épen sem ritkák, sem egészen med
dők. A jólét előmozdítását szemmel tartó gondoskodásuk
ról tanúskodik az is, hogy prépostsági székhelyeiknek egy- 
átalán, de egyéb birtokuk határain belül fekvő jelentéke
nyebb helyeknek is a vásári jogot megszerezték. Hol ipar
nak helye volt, azt a lehetőségig felkarolták : a jaszóiak 
nevezetesen érczkiemeléssel és olvasztással foglalkoztak, 
— vasöntödéik és készítményeik a 14—15-ik századi ok
mányokban gyakran emlittetnek. Egy régi hagyomány 
tartja, hogy Jászón a Dobol dér hegyet sajátkezüleg 
jó és nemes fajtaszőllőkkel ültették be, s a mai nap ilyes
mire tökéletesen képtelennek elismert vidéken jeles bort 
termesztettek.

19
’) Házi levéltár, I. laj. 4. fűz. 39. st.



A rendi átalános hivattatáson kívül a premontreiek 
hazánkban még egy külön rendeltetést is nyertek az által, 
hogy több prépostságaik hiteles helyi előjoggal, s az 
ezzel összekötött minden teendőkkel felruháztattak. Az ily 
hiteles helyek fel voltak hatalmazva , az ország lakosai 
számára, fen forgó jogügyeikben, ezekről szóló okleveleket 
feltenni, azokat közlevéltáraikban őrizni, s a felek kérel
mére nekik akár eredetiben, akár általuk hitelesített má
solatban kiadni ; tiltakozásokat elfogadni; vallomásokhoz, 
bizonyságtételekhez, végrehajtásokhoz , határjárásokhoz, 
nyomozásokhoz, hitelesítésekhez , beigtatásokhoz tagokat 
hiteles tanukul kiküldeni, s mindezekről okmányokat szer
keszteni, s azokat hiteles pecsétjükkel ellátni. Mallyó 
jászóvári kanonok „Brevis Notitia circariae Hungaricae 
S. Cand. et exempti Ord. Praemonstratensis“ czimü igen 
nagy szorgalommal szerkesztett, de fájdalom eddig kiadást 
nem nyert munkájában nyolez oly prépostságot említ, 
melyek az országban hiteles helyi előjoggal bírtak, úgy
mint: Jászó (nyerte IV. Bélától 1255-ben); Lelesz 
(1290 táján már hites hely volt. Kitűnik ez a Kollár 
által1) kiadott okmányból, melyben Benedek leleszi 
prépost, conventje előtt bizonyságot tesz arról, hogy Imre 
és Miklós, Jánosnak fiai Ungmegyéből, Fánk Jakab 
ungi ispánnak Fát a nevű szolgálójukat hat márkáért 
eladták); Csorna (nyerte Zsígmond királytól 1393-ban); 
Hatvan, Mayk, Ipoly ságh, T huró ez és Nagy
várad (a Bél által kiadott könyvecske „Rítus exploran- 
dae veritatis14 2) már 1221-ről hoz fel okmányokat, me
lyek ezen convent által adattak ki; 1273-ról közöl G á- 
nóczy3) egy okmányt, mely szerint I. János prépost 
néhány társaival, Egyed áldozár és székestemplomi őr 
jelenlétében, sz. László szentséges feje felett esküdtet! 
meg’ a jobbágyokat és másokat aziránt, hogy mely javak 
legyenek a püspökség- és káptalannal közösek). Jerney

') Amoenit. Hist. et luris Hűiig. II. Ili 1.
’) 13 el, Adp. ad Hist. Hung. 361. és kör. §-bau
:‘) Epist. Varad t. I. p. 122.
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,,A hiteles helyek Ismertetéséiben ') a háji, hantai és 
mislyei káptalant, Fejér (in Ind. ad Cod. Dípl.) Lan- 
deket is prémontrei hiteles helyek közé számítja. Az er
ről szóló bizonyítványokat az illető conventek és kápta
lanok hiteles pecsétjeivel közli Jerney idézett munká
jában; mi tehát a szives olvasót ide utasítva, még csak 
némely oly részletek közlésére szorítkozunk, melyek meg
említését munkánk érdekében kívánatosnak találjuk.

A hatvani, máj ki, nagyváradi, h á j i, han
ta?, mislyei és lan de ki levéltárak az illető káp
talanok- és levéltárakkal elpusztultak. Az Ipolysá
giról annyi tudatik, hogy az ezen conventből mene
külő kanonokok, kiket a benedekíek „de juxta Gron“ 
vendégekül fogadtak fel, ezen apátságban egy jegyzőköny
vet hagytak hátra, melyet Mallyó még látott, s dicséri 
mint olyat, mely tisztán és szépen volt Írva. — A thuró- 
czi levéltárt lefoglalta a Révay család, mely végre sok 
sürgetésre 1618-ban a convent pecsétjét és egy protocol- 
lumot visszaadván, az azon évi országgyűlés 76. czikke 
által minden további felelősségtől felmentetett. Wagner 
és Mallyó levelezéseiből kivehető, hogy ezen két levél
tár-búvár azon véleményben volt, hogy némi actáknak kell 
még* a nevezett család levéltárában találtatniok; s Maly- 
lyó jegyzetei közt előfordul ez is: „Körülbelől 30 év 
előtt Bossányi Julianna, gróf Révay János özvegye 
régi elegáns okmányokat adott át a szepesi káptalannak.“ 
— Az országgyűlésnek resignált első, A-val jelölt lajstrom 
1502 — 1546-ig terjedő okmányokat tartalmaz. A thuró- 
czi prépostságban az okmányok felvétele a jezsuiták által 
folytattatok egész ezek el töröltetéseig, melyek aztán a 
beszterczebányai káptalannak adattak át, mint a mely 
1803-ban hiteles helyi előjoggal Ion felruházva.

A csornai levéltárt a török viszálkodások idejében 
kezelték, a mint lehetett, a világi papi rendből nevezett 
prépostok. A rendnek II. J ó z s e f által történt eltörölte- 
tésével a győri káptalannál tétetett le, honnan a csornaiak

’) Magyar történelmi tár, II. kot,
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1810-ben vették vissza. 1816-ban volt 18 protocolluma. 
a 19-ik folytattatok; acták V. füzetben, mindegyikben 500 
db okmány, köztük 4 armalis. A legrégibb okmány 1535- 
ról való. J)

A rendnek 11. József áltál I ( Sí-ben történt eltöröl- 
tetésével a leleszi és jászói levéltárák is először Budán, 
a királyi curia levéltárában, onnan 1791-ben, a vidéki fe
lek nagyobb kényelme végett, országos rendelkezés foly
tán, az egri káptalannál tétettek le; honnan a rendnek 
1803-ban történt visszaállításával még azon évben ősi he
lyeikre kerültek vissza. A leleszi levéltár legrégibb ok
mányai hosszas használat által igen elkoptatva léven, az 
1802-iki XVI. t. ez. rendelkezett, hogy ezek hiteles pél
dányban lemásoltassanak. Ezen okmányok Béresé n y i- 
actáknak neveztettek el annak emlékéül, hogy a végpusz
tulástól gróf Bercsényi Miklós 1 70 1 -iki rendelete 
folytán mentettek meg. A 17-ik század vége felé ugyanis 
azon acták biztosság okáért az un gh vári várban he
lyeztettek el, s már-már ágyutöltésül valának felhaszná- 
landók, midőn a gróf említett rendeletével a leleszi hites
tagok oda azok visszavételére megérkeztek. 1826-ban, mi
dőn Bernath jászói prépost a leleszi levéltárnak rend- 
beszedésérol, az acták lajstromozásáról, beosztásáról, s az 
említett törvényezikk értelmében történt lemásolásáról az 
ország nádorának jelentést tőn, ezen levéltárban találta
tott hitelesen lemásolt 10,811 db okmány, 47 protocol- 
lumrnal és nyolez kötet lajstrommal. A legrégibb okle
velek 1223-ik évből valók. Egyéb le nem másolt, hanem 
csak rendbeszedett okmányok számát nem ismerem. Va
lószínűleg ezeknek száma sokkal tetemesebb leend, mert 
tudvalevőleg a leleszi tár számra nézve felülmúlja a já
szóit, melyben pedig’jelenleg 16,500 db okmány, 84 pro- 
tocolummal találtatik, melyek összesen 14 elenchusban 
vannak registrálva. A jászói házi levéltár, mely szintén 
jelentékeny, s többi közt IV. Béla 1255-ben Tornán

’) Lásd Csornát illetőleg az 1534: 32., 1613: 32., 1647: 121 tezik 
kelyeket.
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kelt oklevelét eredetiben bírja, 1787-ben szintén Budára 
a kir. kamarai levéltárba tétetett át, s onnan 1803-ban ke
rült vissza.

A kezelés különböző időkben különböző volt. Kez
detben elfogadták s Írásba tették a vallomásokat, s fogal
mazták a szerződéseket, melyeket aztán hiteles pecséttel 
s aláírással ellátva a feleknek kiadtak, a nélkül, hogy eze
ket jegyzőkönyvbe vették volna. Ez okból az ilyen ira
tok felette ritkák, habár többször történt, hogy az ilyen 
okmányokat a felek biztosabb megőrzés végett visszahoz
ták, vagy pedig a conventbeliek által buzgóságból meg
szereztettek. Később a letétemény biztosítása végett na
gyobb alakú ABC betűk Írattak a papírra vagy hártyára, 
melyek keresztülmetszetvén, az egyik félrész a feleknek 
adatott át, a másik pedig visszamaradt. Az ily kettémet
szett betűk szintén csak ritkábban jőnek elő. I. Ulászló 
s Mátyás király idejében már az a gyakorlat, uralkodik, 
hogy a királyi s bírói (idéző, nyomozó, határjárasi, beigta- 
tási, végrehajtási, compulsorius stb.) parancslevelek hátára 
írták a kiküldve volt törvényes királyi vagy bírói ember 
s conventbeli hiteles tanuknak a véghezvitt tényről adott 
szóbeli előadását. Ennek alapján jegyzői kézzel készült 
aztán a bizonyság-levél a parancs folytán véghezvitt idé
zés-, határjárás-, nyomozásról, stb. mely, a papír vagy hár
tya ekkor drága lévén, ennek kímélésé végett szintén a 
parancs hátára vagy aljára íratott le. Az igy fogalmazott 
bizonyságlevél papíron vagy hártyán, mint ezt a felek 
kívánták, letisztáztatván, s hiteles pecséttel elláttatván, a 
feleknek kiadatott, a parancslevél pedig a hatiratokkal a 
levéltárba tétetett le. Jászón 1473-ban hozatott be az, hogy 
azontúl a szóbeli előadások, vallomás- és tiltakozások jegy
zőkönyvbe (proto coliamba) is foglaltassanak, M ártó n pré
post idejében (1486—1497) készült ily első jegyzőkönyv, 
mely az országos levéltárban A. betűvel van megjelölve.
s melyről az ily dologban jártas Mallyó megjegyzi: 
hogy az országban nem látott egyet sem, 
inelv ennél akár régi[bb, akár pedig gaz^a’ 
o-abb és világosabb volna. A C jegyzőkönyv 111.
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Péter de Cassovia (1522 — 1533) prépost idejéből 
való, melyet nevezett Mallyó, mivel már igen elhasznált 
állapotban volt, nagy szorgalommal és szakavatottsággal 
sajátkezüleg másolt le. Az időközben elvesztett O jegyző
könyvet pedig, szétszórva volt régi okleveleket hitelesen 
lemásolván, kipótolta. ’)

’) Ezen B és (' jegyzőkönyvek czimét a tudós és fáradhatatlan férfin ér
demeinek örökítéséül helyén találtuk itt feljegyezni : „Suplementum Protocolli 
authentici sub Éra B- Quod sub hostilibus hujus V. Conventus direptionibus 
et civilibus disturbiis gravi cum jactura deperditum est; nunc verő in vicém 
illius diversa vetustate confecta Instrumenta Eiteralia, per Fasciculos hinc 
inde sparsa, novis curis transscripta, et authentice juxta origiualia sua 
transsumta sunt. Utere hoc laboré nostro in commodum jurium Tuorum grata 
posteritas; Venerabilique Conventui nostro tanti conatus non immemor fave, 
bene semper precare, ac tandem Vale.“

A (J-vel jelzettnek czime ez: „Protocolon authenticum, in quo nonnullae 
summorum Ecclesiae Romanae Pontificum Bulláé, Gloriosissimorum Hungáriáé 
Regum diversa Diplomata ; Ordinariorum Regni ludicum Litterae Adjudicato- 
riae, Sententionales, in diversis Crcdibilibus Locis emauatae Statutiones, Fas- 
siones, Pignoratitiae atquc Perennales, Concambiales, Protestationales et Inhibi- 
tionales, Expeditoriae et Quietantionales, tani sacras, quam profanas etiam 
Familias concernentes complectuntur.

Quae omnia subeisivis horis solertique cura fidedigne transsumpsit, et 
authentice contulit Josephus Mallyó, Cand. et Exem. Ordinis Praenionstra- 
tensium Canonicus reguláris, ac. V. Conventus Ecclesiae S. Joannis Bapt. de 
Jászóv Juratus conventualis, Anno Domini 1778. IIa e c aevi veteris cus- 
tos fa mos a vetustas. Luc. 1. 4.

Ugyancsak Mallyó József volt kiküldve Jászóról Leleszre is, hogy 
az itteni országos levéltárt, midőn az a rendnek 1802-ben történt visszaállítása 
után Egerből Leleszre visszakerült, rendezze s lajstromozza; mely alkalom
mal a légi actak mind nagy gonddal s nem kevesebb fáradsággal hitelesen 
másoltattak le.

A levéltárakról szólva, nem hagyhatjuk említés nélkül a jászói házi 
szintén gazdag levéltárt, melynek okiratait bámulatos szorgalommal és ügy
szeretettel vonta ki, sőt darab folio-lajstromban, számozva s személy-, hely- és 
taigy-mutatóval ellátva, vezette be, egy egész életkort kizárólag e nagy mun
kának szentelvén, a convent most is élő hites jegyzője, Fedák Pál ur.

A pillanatban, melyben e sorokat Írjuk, tekintve a szemünk előtt lefo
lyó korszakalkotó ; eseményekre, érdekesnek véljük kiírni azon néhány sort, 
mellyel Mallyó rendtörténeti müvét befejezi. „Orationi et cár mini — 
úgy mond parva gratia, nisi eloquentia sit summa. História quoquo 

odo seripta delectat, ita Plinius L. V. epist. 8 . . , . . Quisquis autóm has 
paginas 1 egere non adversabitur, úti hoc plurimis funcsto seculo, plurimarum
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Az országos levéltárak hű érzése tekintetében cgyet- 
len-egy ele ez is alaptalan panasz fordult elő III. Ba
lázs leleszi prépost ellen (1347 —1355.), kit az ország 
nádora előtt a pataki gyűlésen arról vádoltak, hogy hamis 
oklevelet szolgáltatott volna ki. Ennek, folytán a prépost 
elfogatott s tömlöczre vettetett; de a nagyváradi káptalan 
nyomozása folytán ártatlannak nyilváníttatott. Egy hami
sítási merényt követett el valóban, de nem az országos 
levéltáron, sem a közönség, hanem egyenest a prépostság 
rovására, bizonyos conventbeli jegyző, Mihály, ki is 
visszaélve a kezeiben lévő pecséttel, az akkori zavaros ál
lapotokat használta fel egy fassionalis és beigtatási irat 
koholására, melyben a prépostság Abaujmegyében fekvő 
Kács nevű helységét magának és testvérének adomá- 
nyoztatta, mint ezt említett Márton prépost 1492-rol 
fen maradt s litteratus Gobis de Kérdi ellen intézett til
takozása tanúsítja. J) Azon gyanúsítás, melyet némelyek 
Schier azon alapnélküli szavaiból, mintha a premont
reiek Margitszigetet elhagyni, s azt a cistereknek áten
gedni kénytelenittettek volna, következtettek : mintha tud- 
nillik ez, oklevél-hamisítás okából történt volna, minden 
történeti adat nélkül szűkölködik, s egyébnek méltatlan 
rágalomnál nem vehető.

conversionum vertigiue tota pene muudi machina circumagitur: consimili Feriim 
humanarum inconstantia his májóra, et seu tristiora, seu acerbiora faeta fuisse 
intelligat, ac secum ipse quandoque etiam reputet : Sic omuia verti — cerni- 
mus. Ovid. Metaph.L. XV. Coronidem imposui a. D. 1814. diebus maji, aeta- 
tis meae 70.“

’) Házi levéltár, I. Laj. XII. fűz. 257. sz.
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Jegyzete k a XI. §-hoz.

I. Óhajtaná netalán valaki, hogy legalább azon prépostsá- 
gok praelatusainak lajstromát közöljük e helyütt, melyek akár 
Önállólag mint J á s z ó és Csorna, akár mint ezekkel egyesül
tek még mainap is léteznek. Azonban feltett czélunkhoz képest 
nem terjeszkedhetvén ki az egyes helyek történetének tüzetes 
megírására, száraz nevek elsorolásával pedig, mely az illető két 
prépostság névtáraiban különben is időről-időre, legalább J ás z ó t 
és Csornát illetőleg, megjelenni szokott, munkánk terjedel
mét nevelni nem akarván, — ezzel azon óhajtásunk kifeje
zése mellett hagyunk fel: vajha gond fordittatnék arra, hogy ezen 
prépostságoknak egyenkint oly történeti leírását nyerhessük, 
melyben minden egyes, az illető prépostságokhoz tártozó birtok
nak történeti viszontagságai is előforduljanak. Az apátság- és 
prépostságok oly története, minőt például Fuxhoffer „Mo- 
n a s t e r i o 1 o g i a“-ja nyújt, csak az első kezdet, s igazi érdeket 
csak akkor kelthetne, ha azt az illető intézmények oly történeti 
leírása követné, mely az egyes testületek viszontagságait minden 
egyes birtokuk változásaiban is elő tüntetné. Az országiás, tör
vényhozás és törvénykezés, a családok, helységek, városok, vá
rak, a haladás és művelődés története, továbbá a földirás és föld
ismeret, helynevek, nyomozása, oklevél-isme, stb. mindez temér
deket fogna nyerni ily monographiák által. A jászói és leleszi 
házi levéltár oly kép van ujabbi prépostjai szorgoskodása folytán 
rendezve és lajstromozva, hogy ezen két prépostság történetének ily- 
szerü összeállítása csak azon fáradság kérdése, hogy valaki az 
egyes helyek viszontagságait előtüntető, főleg peres okmányokat 
elővegye, s az ott előforduló neveket és tényeket történeti elő
adásba foglalja. A munkával lassan, szinte észrevétlenül mintegy 
mellék foglalkozásként lehetne haladni, nehogy akár több egyént 
kelljen kizárólag e munkával foglalkoztatni, akár pedig egy-egy 
évben talán érzékenyen eshető költségeket a nyomtatásra tenni. 
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Mi érdekes volna például J á s z ó és Lelesz történetének ilyne
mű összeállításából ismerni A b a u j, 8 z e p es, To r na, G öm ö r, 
Zemplén, U n g, Szabolcs stb. nemcsak összes családjait, 
hanem városaik, váraik, helységeik, egyes földbirtokok, puszták, 
tavak, iparnemek viszontagságait is. Ily munkák előállítási költ
ségeit ha más nem, maga az érdekelt vidék fogná példányok meg
szerzése által eléggé fedezni. Többiben a magyarországi prémon- 
írei rend prépostságainak történetét az időrendben egymásra kö
vetkezett prépostok életirásával, a mennyire az eddigelé lehetsé
ges volt, évek hosszú során át folytatott búvárkodás folytán nagy 
gonddal állított a össze Mallyó József jászóvári prémontrei ka
nonok már említett kéziratában, melyet F u x h o f f e r monasterio 
logiájának II. kötetében, szóról-szóra kiírva belőle azt, mit érde
kesnek vélt, már felhasznált. Kútfői nyomozásának eredményével 
éltek mások is, mint azt az utána maradt levelgyüjtemény bö- 
tanusitja. Az általa szerzett pénzgylljtemény, mely ma a könyv
tárban őriztetik, a magyar- és erdélyi fejedelmek pénzeire nézve 
teljesnek mondható annyiban, hogy mindannyian vannak több ke
vesebb számú példányban, melyek közt igen ritkák is fordulnak elő,, 
képviselve. Azt, hogy az országos levéltár elveszett B protocollu- 
mát pótolta, a C protocolhimot pedig, megrongálva lévén, sajátke
zűi eg lemásolta, már említettük. A rend 1802-ben történt vissza
állítása után a jászói és leleszi úgy házi, mint országos levéltára
kat igen czélszertien berendezte. — Több régi okiratot, számos 
könyvet szerzett, s azt a jászói levél- és könyvtárba letétette. A 
rend történetének megírásához 1789-ben fogott, s folytatta azt 
szakadatlanul egész 1814-ig. 1818-ik év october 20 án meghala- 
lozván, mindszenti hívei, kiknek sok ideig plébánosuk volt, vállai- 
kon hozták át bulláját Jászóvárra, hol a rend sírboltjában az 
atyák mellé tétetett le. A vidék máig emlegeti, sok jellemző ado
mában tartván fenn jól megérdemlett emlékezetét. — Másik ok- 
fönyomozó tagja volt a jászói prépostságnak Koritsnyák Já
nos Jakab, kinek több szintén kéziratban maradt értekezései közt 
figyelmet érdemel a: „Series Chronologica Begum 
II u n g a r i a e, Principum Transylvaniae, E p i s c o p o- 
r u m M a g n o - V a r a d i e n s i u m, n e c n o n P r a e p o s i t o r u m 
P r o t o - M a r t y r i s S. S t e p h a n i de P r o m o n t orr i o Va
ra d i e n s i“, melyet 1820-ban irt össze, midőn a prépostság peres 



300

ügyei érdekében a várad! levéltárt Magyarországon és Erdélyben, 
de Morva- és Csehországban is nyomozva, alkalmat talált az okle
velekkel megismerkedni. Másik jelentékenyebb kézirata: „De 
F a m i 1 i a V a r k o t s, a 1 i q u o te m poré in II u n g a r i a 
flórén t e“ és „C o n n o t a t i o n e s de F a m i 1 i a V a r k o t s“ 
szintén a házi levéltárban. Mindkét tudós férfin kéziratainak hasz
nát vettem, munkámnak a rend magyarországi történetére vonat
kozó ezen két szakaszában.

II. A szabadsági oklevél, melyet 1. Albert jászói prépost 
a jászóiak számára kiállított, I. W igán d prépost pedig 1295-ben 
megerősített, mint a szepesi káptalanból kivett hiteles másolat 
tanúsítja, 1243-ból, tehát azon évből származik, midőn a tatár- 
pusztitás által kiirtott népességet uj telepeseknek Jászóra édes
getése által gyarapítani akarták. A sok tekintetben nevezetes 
okmányból értesülünk róla: hogy a prépostságnak kiváltságai 
közé tartozott a „j u s gladii“ is, mert bíráskodási hatóságuk 
egy részét „p r a e t c r t r i a, v i d e 1 i c e t h o m i c i d i a, e ff u • 
sió nem sangvinis et violcntias£: a jászói bíróra, kit 
viliién snak neveznek, ruházzák át ; ezen három ügyet pedig: 
az embergyilkolást, vérontást és erőszakosságot a városi bíró az 
ő emberükkel együtt döntendi cl. Az esküt a sz. Mihály templo
mában rendelik leteendőnek, melynek birsága, ha az ügy, melyre 
az szükségeltetett, a jászóiak ügye, ezen egyház plébánosát ille- 
tendi, stb. Szinte szóról-szóra azonos kiváltsággal ruházta lél 
ugyanazon évben IV. Béla is a szepesolaszi szászokat, kinek ezen 
kiváltságos oklevelét 1. Katonánál VI. k. 12 1. Meglátszik in
nen, hogy a hegyen innen- és hegyen-tuliak egyaránt versenyez
tek a pusztává lett tájak megnépesitésében.

III. Jászon a tatárok beütésének körülményeiről a népha
gyomány némely részleteket tartott fen, melyeket Zsarnay a 
jászói convent egykori hites jegyzője Írásba foglalt. Elég érdeke
seknek találtam, hogy számukra jelen munkámban kis helyet en
gedjek. E hagyomány szerint a tatárok Szepes felöl jöttek ; a 
monostor lakói az azzal szemközt álló szírt alatti barlangban 
vonták meg magukat. Kik egykor e cseppegö-köbarlangot meg
látogatták, állítják, hogy emberi lakások nyoma benne most is 
meglátszanék. A szomszéd Torna s vidéke akkor még királyi 
birtok volt. Jászó pedig, az újonnan emelt prépostság, hasonlólag 
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királyi védnökség alatt állott. A szepsiek voltak az udvar szeke
resei, azért villa crucifcrorum alias Zeke rés. Béla tehát a vi
dék oltalmára elkövetett mindent, mire Jászénak fekvése különö
sen a Szepesség felöl igen alkalmatosnak mutatkozott. A védbad 
Súgó, D r i n ó c z y, S z i g e t h y, H á r s k u t h y, B o r z o v a y, 
Cseorghö, M o g y o r ó s y, II i d e g k u t b y , H e t e y száza
dosok alatt T a p o 1 c z a y főhadnagy vezényletére bízatott. A be
gyek csúcsait és a köztök nyíló uthasadékokat, melyeken át az 
ut vezetett, czélszerüen megszállották. A csatát ugyan elvesztet
ték, s a helyen, hol a mai praelatura áll, temetteténck el (itt az 
újabb építkezés alapjainak ásatása alkalmával temérdek csont
halmazt találtak): nevök emlékét azonban máig fentartja Jászó 
környéke, mert az állomások, melyeket elfoglalva tartottak, máig 
az ö neveiktől neveztetnek: T ápol ez a-, Súgó-, Drinó-, 
II á r s a s-, Sziget-, B o r z ó p a t ak a-, Csergő kút-, Mo
gyorós k a-, II i d c g k u t- s II c t é s n c k ; a hegy pedig, mely
ről az érkező tatárokról dobszóval jelt adtak, Dobol dérnek. 
A századosnak, ki Tapolczát elfoglalva tartó, Krisztina nevű le
ánya volt, ki a hegyről, hol sátruk állott, lejárkált a völgybe, a 
máig kristálytiszta vízben bővelkedő forráshoz, vizet meríteni: a 
hegy ezen Krisztinától K r i s k a h e g y, a forrás pedig szép
leány kútja nevet nyerte, s mai napig tartja. Mily monu
mentumok, ha igaz’

IV. Jászóvára IV. Belát és testvérét Kálmánt tisztel
vén alapítójának, S a u b e r c r, midőn a mai monostor és templom 
építését bevégezte, mindkettőnek képét Becsben jeles festő által 
(neve nem emlittetik) elkészíttetvén, azt a nyári díszes ebédlő
teremben szemközt, a két kandalló felett felállította. A képek a 
régiségbuvár Mallyó utasítása szerint készültek, s ez okból 
némi történeti jelentőséggel is bírtak. Midőn II. József császár 
más szerzetes rendekkel a premontreieket is eltörölte, a többi 
ingóságok közt ezen képek is árverés alá kerültek, s a legtöbbet 
Ígérő F á y Ágoston abaujmegyei alispán birtokába jöttek. A 
rend visszaállítása után Z a s i o prépost c kepéket visszaszerezni 
óhajtotta volna, de F áy, mivelhogy a F áy csalad alapítója szin
tén IV. Béla volt, szerzeményéről semmi áron nem akarván meg
válni, kénytelen volt másolatokkal beérni. A Fáy családról a ha
gyomány itt azt tartja, hogy azon őse, kinek IV. Béla Fáj 
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helységet adományozta, vitéz, edzett és bátor katona volt, ki a 
tatárokkal vívott ütközetben sebekkel megrakva lováról lerogy- 
ván, a király vigasztaló kérdésére azt válaszolta volna : hogy 
fáj ! Innen az epigranim :

Re^is in aspectu dimicans tactusque sagitta, 
])um qneritur fáj fáj ! nőmén et omcji habét !



XII.

A premontreiek birtoklási viszontagságaik Magyarországon.

A birtok villongások talán Emopa egyetlen-egy or
szágában sem voltak sem oly gyakoriak, sem oly súlyo
sak, mint hazánkban. A levéltárak tanúságot tesznek róla, 
hogy a prémontreiek onnan a tatárpuszti fástól kezdve le 
egész napjainkig, arra voltak kárhoztatva, hogy szüne
telés nélkül birtokaikat védjék, s azok visszaszerzésében s 
biztosításában fáradozzanak. A közügyeken kivül. me
lyekben mint hites helyek őreinek eljárniok kellett, s me
lyek érdemében! teendőiket a birtokaik erőszakos elfogla
lása miatt beállott szegénység következtében többször kel
lőleg nem is végezhették, szinte lehetetlen volt gondjaikat 
más egyébre, mint épen anyagi existentiájok feltételeinek 
megóvására forditaniok. Alighogy sükerült egy helyütt az 
elsajátított birtokot fen érdek fáradság, vesződség s kínos 
villongások kiállása után visszafoglalniok. már újra három 
egész négy helyről érkeztek beütési hírek, melyek a béke 
müveire hivatott férfiakat folytonos harczok vívására kény
szerítők a törvény sorompói előtt. Főleg a nagyobb or
szágos zavarok idejében, midőn a törvényes fék meglazult, 
történt, hogy minden részről tömeges megrohanások in
tézteitek birtokaikra, ki a mit tudott és bírt, azt foglalván 
le a maga részére. Nem volt elégséges a tatár okozta pusz
títás, mely Jászót levéltárastól felégette és feldúlta, a csa
pást még tetézte Izsák, Ábrám fia az Ab a nemzeti
ségből, fosztogatva a prépostság birtokain, s magát a pré
postot is, mint IV. Béla oklevele mondja, fogságba hur- 
ezolván. A tett kár 300 márkára becsültetett, melynek, s 
az Albert préposton végbevitt bánt álmák némi jóváté- 
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teleül a prépostságnak aztán Myhluk nevű helységet 
adományozta, mint IV. László 1 278-ban kelt oklevele 
mondja, nem leven honnan a tett kárt egyébként megtérí
tenie. A trón feletti versenygés idején az Árpádház kiha
lása után, nem különben durazzoi László beütésekor, 
eo’ész sorát látjuk megindulni, az erőszakosság cziinén 
megindított perkereseteknek, hosszát végét nem érő tilta
kozások-, idézések-, határjárások- és visszafoglalásoknak. 
Mily állást foglaltak el a prémontreiek trencséni C s á k 
Máté irányában? ellenei voltak vagy hozzá szítottak? er
ről a történet hallgat. Feltűnő minden esetre, hogy a rend 
1294-ben tartott átalános káptalana az atyasági fenállott 
viszonyt megváltoztatva, a magyarországi prépostságokat 
tömegesen rendeli alá a cseh- és morvaországiaknak. így 
tereitettek Ábra ham, Adony, Aicska vagyAlska. 
Darnó, N y i r p á 1, a morvaországi 1 u k a í; A 1 b c i vagy 
Alg’yő. Chemi, csalóközi sz. Eustách, G aj dobra, 
Margitszigeti sz. Mihály Arkangyal, Nagyvá
rad, a zabrdovici; Bozok, Gr ab a a gradeci; 
Kisbény, Hatvan a prágai i o n h e g y i; Mayk, 
Jánoshida, Okra vagy Olsa a leuhomisli rendhá
zak alá. Az átalános káptalannak e változtatás életbe lép
tetésére több, nevezetesen fegyelmi természetű okai is 1c- 
héttek. De tekintve, hogy az átalános káptalan Prémont- 
rében, tehát Francziaországban tartatott: nem közelről 
jelentkezik-e a sejtelem, hogy az anjoui ház már ekkor 
kezde gondoskodni róla, hogy Magyarországon híveket, 
befolyást szerezzen, s igy a magyar koronához az utat 
egyengesse maga előtt? Csakhogy másrészről, hihetőleg 
igen csalódhattak a prémontreiek, ha ebbeli reményeik 
valósítására tényezőkul épen a cseh- és morvaországi 
rendhazakat választották, ha csak nem teszszük fel, hogy 
ezeknél több készséget és eltökélést tettek fel, a római 
szentszék szándékainak még saját fejedelmeik és országuk 
érdekei ellenére is — végrehajtására, mint a magyarok
nál. Igaz, hogy Jászóvárát (nem a monostort, mely a 
völgyben feküdt, hanem az erődöt) Róbert Károly a 
Csák Maiéval és Amadé nádor fiaival vívott rozgo- 
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nyi döntő ütközet után a monostorral szemközt álló szírt 
ormán a végből építtető, hogy elleneit innen is féken tart
hassa;1) mit némelyek oda magyaráznak, hogy a jászói 
prépostságot akarta tulajdonképen oltalom alá helyezni 
azon pusztítások, dulások és öldöklések ellen, melyekkel 
a Csák-párt szokta volt hadjáratait jelzeni. E nézet mel
lett látszik szólam az is, hogy a trón feletti versenygés 
egész ideje alatt a dunáninnení rendi főprépostságok, 
T h u r ó c z, I p o 1 y s á g h, B o z ó k, úgy látszik, prépostok 
nélkül hagyattak, legalább a hézag a prépostok sorában a 
tizenharmadik század végétől körülbelől 1313-ig betöltve 
nincsen : mi némileg oda mutatna, hogy ezen birtokok a 
Csák-párt által már eleve foglaltattak le. Tekintve azon
ban azt, hogy minden roszat mindig a legyőzött félre szó- 
kás hárítani, s hogy épen nem olvassuk, miszerint Csák 
legyőzése után épen ezen három prépostságnak lettek 
volna valami birtokvillongásaik a lefoglalt birtokok visz- 
szaszerzésére folyamatba téve: a tényekre az említett ér
telemben mitsem építhetni. Mig más részről világosan 
szóló hiteles oklevelekből bizonyos: hogy daczára a vár 
felállításának, a szomszédok a jászói prépostság ezen vá
ros területéből járó összes jövedelmeit, nevezetesen a ne
kik IV. Béla által engedélyezett királyi és vámbevétele
ket, malmokat, erdőket, bányákat lefoglalva tartották, s 
Nagy-L aj o s nak ismételve s igen erélyesen kellett „va
lamennyi praelatusoknak, báróknak, ispánoknak, várna
gyoknak, nemeseknek és más minden rendű és állapotú 
embereknek, továbbá a városoknak, helységeknek és ezek 
lakóinak, nem különben az idai (aranyitkai) bányamive- 
lőknek“ megparancsolni, hogy a jövedelem további elsa
játításával hagyjanak fel, az erdőket ne pusztítsák, a con- 
ventbelieket birtokaik hasznosításában ne gátolják, 2) stb. 
A mi együttvéve legalább is annyit bizonyít, hogy R o- 
bert Károly valamint nem igen oltalmazta őket, úgy 
nem is igen kedvezett nekik.

’) Házi levéltár, I. lajst. V. fűz. 67. sz.
-') U. i. Nagy-Lajos oklevelei 13511353-, 1354-ík éviül I, Lajst. IV. 

fűz. 38, 40, 42. sz.
20
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Jászó határai, mint az IV. Béla okleveléből kitű
nik kezdetben éjszak felé sokkal tovább terjedtek, mint 
ma* e határt tudnillik Szomolnok, Gölni ez, Ida, 
Ar any o s-pataka képezvén, úgy hogy az, egész Szomol- 
nokig és Gölniczbánya városáig terjedt. E területből már 
IV. László kárpótlás Ígérete mellett elvett volt bizonyos 
részt azt bányavárosának, Gölnicznek adományozván. A 
rend kárpótlásul HL Andrástól 1292-ben birtokjoggal 
ruháztatott fel mindazon érezre, az egy ezüstöt kivéve, 
mely még megmaradt hegyi birtokaiban találtatni fog. E 
jog értékét azonban tetemesen szállította le K á r o 1 y R o- 
bert; mert ennek 1332-ben kiadott azon parancsa, által, 
hogy Szomolnok bányaváros részére, az e várost környező 
összes birtokból köröskörül két mérföldnyi terület kárpót
lás mellett hasittassék ki és engedtessék át, a prépostság 
ez iránybani birtokának legnagyobb, és azonfölül épen 
azon részét vesztette eh melyen a nemesebb érczek gaz
dagabb erekben fordulnak elő, úgy, hogy Nagy Lajos 
épen mitsem koczkáztatott, midőn 1358-ban III. András 
bányanyitási szabadalmát, kárpótlásul az elvett birtokért, 
a felmaradt birtokban találtató ezüstre is kiterjesztette: 
csak gyéren akadván az innenső táj hegy rétegeiben avas
nál, horganynál stb. egyéb fémek. J)

Durazzói László kísérlete meghiúsultával, 1402- tol 
fogva n v o 1 c z évig, a jászói prépostság főnök nélkül volt, 
legalább egy ilyennek nyoma az okiratokban nem talál tá
tik ; ellenben talál tátik igen is nyoma annak, hogy ez idő 
alatt a rend ügyeit a convent priorja képviselte. Maly- 
1 y ó 2) megjegyzi : hogy a durazzói féle összeesküvésbe 
számos felsőmagyarországi családok voltak bekeverve. 
Schmitth Miklós pedig az egri püspökök történetében 3), 
Zsigmond királynak a.jeruzsalemi keresztesek és a sz. 
István egyháza de Álba számára kiállotott okmányában

') Házi levéltár 1. lajst. 11. fűz. 15. sz. IV. f. 57. sz. II. lajst. XIV. 
fűz. 33 3. sz.

’) Kézirat, föl. 47.
3) I. köt. 386. 1.
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előadva találván azon ma,gyár és dalmát egyházak névso
rát, melyek ekkor pásztor nélkül szűkölködtek, hozzá te
szi : „Ne vélje pedig senki, mintha mindezen egyházak 
főpapjai meghaltak volna, sőt inkább egyházaikból szám
űzettek, mint kik Zsigmond udvarában törvényes pászto
rokul nem ismertettek el, mivel László csillagában bízva, 
pártját egész erejükkel támogatták." Ezen időközből ta- 
lál tátik a jászói levéltárban egy okmány 1407-ből, mely
ben András jászói conventualis, fájdalmasan érintve az 
idők viszontagságait, miszerint számtalanok az országban 
csudás kegyetlenséggel meggyilkoltattak, s javaiktól s 
minden tulajdonuktól megfosztalak, társai, nevezetesen a 
ház priorja nevében a leleszi convent előtt, bízva az Isten örök 
és véghetetlen irgalmában, a királyi felséget a prépostság 
javainak elkobzása-, eladományozása- és elidegenítésétől; s 
más mindenkit, nevezetesen Márkot de Newrenburga, 
továbbá a nemeseket de Paan, de Rozgony, de 
T ho ma, de Somogy, de Krasznahorka; nem 
különben a szép sí, szomolnoki és gölni czi 
jövevényeket (hospeseket) azoknak elfoglalásától és hasz
nálatától ünnepélyes írásban eltiltja, — elszámlálván a fe
nyegetett birtokokat, u. m.: Debregb, Me czenze wph, 
Hegyalya másként Stoch (Stoss), Mend-zenth. 
R o d n o k , S u p ch , Ky rch , Perecbe, Po chy n, 
Pochee, Neste, G-eche, N o e, Sawl endre fewlde, 
és Kólón halastó. Hasonló tiltakozással lépett fel az 
előbbeni évben 1306-ban ugyannak conventje nevében 
könyves (literatus) János a szepesi káptalan előtt. L) Az 
ezen foglalásokból keletkezett perkeresetek hosszú sorát 
s a rendre nézve többnyire szerencsés lefolyását a házi le
véltárban érdekkel fogja olvashatni mindaz, ki az akkori 
törvényhozás, hatósági eljárások, akkori királyi hivatal
nokok, városi tisztviselők s nemes családokról, városok-, 
faluk- és helynevekről szeret gyűjteni ismereteket. Részünk
ről, nem nyomhatjuk el e helyütt azon szomorú észrevé
telt: hogy fájdalom! hazánkban nem az volt az egyetlen

’) Házi levéltár, I. laj. VII. fűz. 96. 97, az, 



példa, melyben hazánkfiai szerencsétlen honfitársaik po
litikai és társadalmi hajótörését öngazdagitásukra töreked
tek kizsákmányolni, különböző utakon magukhoz ragad
ván azok birtokát is, kik azt véleményük szerint hazájuk
ért küzdve vesztették el.

Ez időtájban Lelesz Domokosban (1378 — 
1403) a P al ó czy-családból, mely család akkor Sáros
patakot bírta, jeles, buzgó prépostot vesztett. Mennyivel 
több jót árasztott azonban rendjére eredmény teljes igaz
gatása által (a L ó n y a i-családtól a még 1270. táján el
foglalt Z aló.ka nevű birtokot törvény utján visszasze
rezte, a bereghi plébánia-egyház felett pedig' a prépost- 
ságnak kegyúri jogot szerzett) : annál nagyobb kárt okoz
tak annak, mindjárt halála után az ő rokonai, Péter test
vérétől született unokái, M á t y á s és M i h á 1 y. D o m o- 
kos még el sem vala temetve, midőn Lórin ez, Antal 
fia de A á r d, Pété r, Ramoclia fia de Z er e thva, B á- 
thor András, István, Jakab fia de Dobó-Ruzka, 
Péter és Ferencz de Zerdahely, Ákos de G e- 
o-en, Antal de Dávid ház a, András de Ny árad, 
Pál de Z e 1 i z, T o m p a János de M og y o r ó s, István 
Bicsó fiadé Pinkocz, Polhos Miklós de C s i c s e r, 
Bárt a Mihály, György, András fia de Budaháza, 
Cseke Simon, Péter és Márk de Kisfalud kísé
retében Leleszi éjnek idején, nem kiméivé Domokos holt
testét, mely a templom egyházában kiterítve feküdt, fegy
veres kézzel megtámadták, a templom, monostor, a pré
posti curia és országos levéltár ajtaját feltörték, a templom 
kincstárából minden értékes dolgot, a curiából II. András 
oklevelét s 800 irtot (egy forintra 100 dénárt számítva), 
a sekrestyéből az oda Domokos által letett 8000 arany fo
rintot, az országos levéltárból a birtoklást igazoló okle
veleket elvitték, az ellenszegülő convcntbeli tagokat földre 
sújtva meghurczolták, s halálosan megverték úgy, hogy 
a verés következtében János levéltári őr meghalt, J á- 
n o s prior pedig elméjében megháborodott. Ez alkalom
mal a P a 1 ó c z y a k Király-Helmeczct, J á nos és A1 b e r t 
de Nagy-Mihá 1 y pedig, Csák Is tvá n erdélyi vajda 
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bizonyos irata közbenjötte mellett az egyház minden egyéb 
birtokait és pusztáit elfoglalták. {) A levélben említett ne
vek mutatják, hogy a kedvező alkalmat az egész vidék 
köröskörül felhasználta, hogy a prépostság birtokait maga 
közt íeloszsza. K i r á 1 y -II e 1 m e c z, melyet már 1301- 
ben A kus-család erőhatalommal foglalt volt el, az időtől 
fogva a Palóczyak kezén maradt (hasztalan tiltakoz
ván 1408-ban a lelesziek a végbement beigtatás ellen) 
egész a mohácsi vészig, midőn Palóczy Antal ugyanott 
történt elestével ezen birtokot P erényi Péter ragadta 
magához, s ott az 1548: 46. t. ez. által lebontatni rendelt 
váradot épitteté fel. 1560-ban mindamellett még P eré
nyi Gábort találjuk annak birtokában, mint a ki fegy
verhordója-, Day Jánosnak itt két telket adományozott. 
— 1610-ben azonban a birtok már a Báthory, Daró- 
c z y, T h e 1 e g d y, N y á r y családok közt vala felosztva. 
Később az egész uradalmat Palóczy birtok czimen a 
Rákóczy, akkorában már hatalmas fejedelmi család 
egy kézben egyesité, mely ugyanitt uj váracsot emeltetett. 
Ebben lakott L o r á n d f f y Susanna, R á k ó c z y György 
erdélyi fejedelem Özvegye, ki e helyet szép és egészséges 
fekvésénél fogva kiváltképen kegyelte. Az átalakított régi 
váracs kapuján álló felirat: „Susanna Lórandffy Cél. Prin. 
Dóm. Georgii Rakóczy Pr. Transylvaniae etc. relicta 1651.
1. maji“ mai napig őrzi ennek emlékezetét. 1697-ben 
R á k ó c z y Ferencz , testvére Júlia férjezett A s p e r- 
inont tiltakozása mit sem használván, az uradalmat 
18,000 forint és 100 db aranyért a perneci prémontrei 
apátságnak eladta. — Ferencz darnói prépost egy 
1492-ben a leleszi convent előtt tett tiltakozásából kitű
nik, hogy az akkori országos zavarok idejében a Paló
czyak ezen prépostság birtokait is megtámadták, s ezek
ben 50,000 írtra becsült károkat okoztak. Hü szövetsé
geseik valának ebben a c s i cs e r i nemesek, a H o m o n- 
nay és a ruzkai Dobó családok. A csicseriek 1370-ben

*) Zsigmuiid király Zólyom-Lipcséből 1406-ban István király nap
ján kelt levele a leleszi levéltárban.



310

azon biininerényt követték el, hogy a kaposi sz. Márton 
egyházat épen az isteni tisztelet alatt megtámadták, fede
lét lerombolták, a népet belőle szitkok és ütlegezések közt 
kikergették, aztán kirabolták1). I. Miklós prépost a 
csicseri családból, hogy a nemzetségebeliekkel békeségben 
éljen, Kis-Kapóst nekik Íratta át; melyet midőn 1441- 
ben bekövetkezett halálával utódjai törvényesen vissza
szerezni indultak, a csicseriek a Kövesd várát elfoglalva 
tartott csehekkel szövetkeztek. Nevezetesen 1468-ban 
ezekkel abban egyeztek meg, hogy IV. Balázs leleszi 
prépostot kezeikbe fogják szolgáltatni, valószínűleg meg- 
sarczolás végett. Meg is hívták a prépostot Kapósba, állí
tólag, hogy vele a fenforgó peres kérdésben egyezkedje
nek, valósággal pedig, hogy az eleve értesített csehek az 
egész egyezkedő társaságot meglepve, a prépostot kezükre 
kerítsék. Ez azonban a cselről még jókor értesülvén, mó
dot talált elillanni; mire aztán a csehek nem találván sen
kit, a szegény kaposiakon töltötték ki bosszujokat, meg- 
vevén rajtok 250 frtot. 2) Kapóst a Dobó család is, 
Ruszka szomszéd nemzetségi helységéből többször há
borgatta, II. Miklós prépost idejében pedig elpusztította. 
— Kom is Benedek prépost alatt történt, hogy a H o- 
monnaiak a jászói convent egy tagját a király embe
rével együtt, midőn ezek hivatalos kiküldetésben felvéte
leket tennének, kegyetlenül megverték. Az erre panasz
tétel végett 1510-ben Budára siető Kornist, Drugeth 
János de Hornon na az országúton támadta meg, ki is 
csak gyors szökés által menekült meg az agyon veréstől. 
Már 1422-ről is említik az oklevelek, hogy Homonnay 
Zsigmond egy leleszi conventbeli áldozárt, ki hivatalos 
kiküldetésben működött, elfogatván, magához Hossz ti
ni ez Őre hurczoltatta, s ott megbotoztatta. Egy 1480-ban 
Zemplénmegye által végzett nyomozásból kitűnik, hogy 
P a 1 ó c z y Imre és István e rendnek Sárospatak mellett

’) II. János prépost panaszos levele László nádor és Apulia vezére 
előtt a megye Patakon tartott közgyűlésén a leleszi levéltárban.

2) Mallyó, kézirat, f. 113.



fekvő Kólón vagy Kolo u nevű halastavát a hozzátar
tozó földekkel S i m o n sárospataki tisztartó, A zary Pé
ter újhelyi várnagy, Miklós pataki áldozár, Buday 
János, Begán Benedek, Oroz István sárospataki vár
nagy és sok sáros- és kispataki né]) segítségével maguk 
részére elfoglalták. Az eziránt támasztott pernek napja
inkban az ösmeretes Ősiségi pátens vetett véget. O 1 o

Jellemző ezen időbeli állapotokra nézve Szauiszló 
jászói prépostnak Zsigmond királyhoz tett abbeli fo
lyamodása, hogy miután a jelen monostori épületben többé 
magát társaival együtt nem találja biztosságban lenni, a 
király neki szabadságot engedjen, monostorának várad 
módjára való megerősítésére. Az ezen szabadságot enge
délyező s illetőleg meghagyó két rendbeli, Székesfejérvár- 
ról 1436-ban kelt királyi levélből értesülünk róla, hogy 
a jobbágyok a monostort megrohanták, s abban több con- 
ventbeli tagot kegyetlenül meggyilkoltak ]). Az ekként 
megerősített monostor ez idő óta „J ás z ó v á r“-nak (Ca- 
strum de Jászó) kezdett neveztetni.

Még nagyobb csapások érték e prépostságot azon 
belvillongások alkalmával és következtében, melyek I. 
A1 b e r t király halála után, Ulászló megválasztatására., 
kivált FelsŐmagyarországban támadtak. A bányaváro
sok, Szepes, Gömör, Abauj, Sáros, Zemplén lévén főleg a 
behívott csehek működésének és garázdálkodásának tulaj- 
donképeni tere, elkerülhetlenül temérdeket kellett úgy sze
mélyzetében , mint birtokaiban emezektől szenvednie. 
Ulászlóval tartván, mindjárt ennek megválasztása és az 
országba jövetele után, a mezenseifiakkal egyesült kassa
iaktól megtám adtattak, kik habár a már megerősített mo
nostort nem vehették is be, birtokait csak annál több düh
hel pusztították. 2) Létezik Abaujmegyének egy nyomo
zási irata, melyben a vizsgálók jelentik, hogy Füzér 
várnagyja, V i th án István a monostor A p á t h y nevű

Ö Házi levéltár, I. lujstr. X. fiiz.- 169. 170. 1*1. sz.
-) U 1 a s z 1 ó levele a felvidék nagyjaihoz, Házi levéltár. I. Lajs. XI. 

fii/.. 209. sz.
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helységéből, ennek minden marháit s egyéb jószágát a He
rényi János birtokához tartozó ama várba vitette el. 
Sy Íves tér de Torna a prépostság több jobbágyait 
tömlő ezre vetette, s úgy elkinoztatta, hogy mire szabadon 
bocsáttattak, meghaltak. Midőn pedig a csehek a convent 
tagjait prépostokkal együtt a monostorból kivetették, s 
ezek szanaszét száműzve az országban bolyongtak: előáll
tak a s z o m o 1 n o k i ak, elfoglalták a határos erdőt, s azt 
S t o s s z nevű önbirtokukhoz csatolták. J) A csehek mér
téket és kíméletet nem ismerő pusztitási dühét e tájakon 
megfékezendő, M a g y a r Balázs de Buzi t h a, Felsőma- 
gyarország kapitányja, —azon hős, kit Istvánffy bizo
nyítása szerint Mátyás király közvitézből a legnagyobb 
katonai rangra emelt fel, s dúsgazdaggá tett, * 2) az elha
gyott monostort saját költségén felépítette, s erősséggé ala
kította át. Örököse, M agya r Kelemen de B u z í t h a a 
monostort birtokaival együtt bírta, s jövedelmeit húzta, 
mint ezt egy, a meczenseifi lakosok közt támadt perben 
14-76. oct. 16-án maga elismerte. Végre 1464-ben a cseh 
lázadás inkább megszűnvén semmint legyőzetvén, a pre
montreiek birtokaikba visszahelyeztettek, sőt hogy feldúlt 
jószágaikat rendbe hozhassák, Mátyás király a hontmegyei 
királyi jövedelmeket (de lucro camerae, öt házhely után 
egy arany) egy évre 1465-ben nekik adományozta. 3)

Ugyanezen cseh zavarok idejében történt, hogy Zsig- 
m o n d, I s t v á n, Gr y ö r g y, — M i k 1 ó s de G y a r m a t h 
fiai a rend ipolysági monostorát 1444-ben erőhatalommal 
elfoglalták, azt erőddé átalakították, a várost felégették, 
8000 arany forint kárt okoztak, Palahta helységet pe
dig' K é k e ő várukhoz csatolták. 4) 1446-ban László, 
Péter de Léva vajdának fia több meghittjeivel a temp
lomot törte fel, onnan az egyházi ruhakészletet, lobogó
kat s egyéb ékességeket, 11 ezüst aranyozott kelyhet, am- 

’) I. Lajst. XI. fűz. 210. 211. sz.
*) Mist. Lib. I. p. 4. Editio Colon. 1724.
3) Házi levélt. I. laj. XI. fűz. 221. sz.
0 A rozsnyói káptalan levéltárából Mali y ó, kézirat, f. 144.
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polnát, füstölőket, misemondó s egyéb könyveket, több 
okmányt és iratot elvitt, valamennyi otthon talált rendta
got kegyetlenül és gyalázatosai! (dire et aeriter) megvere
tett, ruhájokat elkobozta, s a monostor és jobbágyai min
den lábas jószágát Lévára hajtatta, s 1G.000 arany írtra 
rugó kárt okozott, B A prépostságon ejtett ezen sebeket 
1449-ben Hunyady János kormányzó orvosolta, meg
engedvén, hogy Scor n a-pataka és Párás a-pataka felett 
hidat építtethessen s azon vámszedési joggal bírjon. Ezen 
vámszedési jog azonban II. Ulászló idejében a király- 
lyal némi összeütközésbe hozta a prépostságot, mint azt 
nevezett királyunk 1507-ről Budáról kelt, s a saághi pré
posthoz intézett irata tanúsítja. Ez iratból ugyanis kitű
nik, hogy a saághi prépostságot Körmöcz-, Selmecz-? 
Ü j b á n y a, B a k a b á n y a, Fejé r b á n y a, B e s z t e r- 
cze ésLibeth városok arról vádolták be, hogy polgá
raikat s bányászaikat, a harminczadon felül tőlük kicsikart 
sokféle vám- és egyéb zsarolásokkal szinte tönkre teszi, 
miszerint ezek ennek folytán eddigi lakhelyeiket elhagyni 
s a királyi kincstár nagy veszteségére más uradalmakba 
átköltözni szándékoznak. A király tehát figyelmeztetvén 
a prépostot, hogy már egyszer úgyis eltiltó őt ezen, a ne
vezett polgárok és bányászok szabadalmaival nem egyező 
zsarolásoktól, miután ő ezen intést semmibe sem vévé, 
mintha c s a k m agához egye n 1 ő v e 1 v o 1 n a d ol- 
ga, mit tűrni semmikép sem akar — meghagyja neki újra 
és pedig a törvényes megtorlás terhe alatt, hogy nevezett 
városok polgárait és bányászait az említett vámzsarolá
soktól kímélje meg: „quoniam — úgymond — n ül
lő modo te nobis páréin esse volumus? 
(Wagner Jász ón létező levelei egyikében, mely 1789. 
april 28-án Szebenből kelt, közli e királyi parancsot Maly- 
lyóval, miután azt, ez utóbbi utasítása folytán a szentbe- 
nedeki de juxta Gron apátság levéltárából lemásolta. A 
rendelet ugyanis a nevezett apátság conventje által volt a 
saághi prépostnak előmutatva, ki e vádat hamisnak állitá,

*) Ex tubulario S. Benedicti de juxta Gron, Mallyő i. h. 
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különösen pedig igére, hogy a királyi felségnek minden
ben kíván engedelmeskedni, s magát, és egyházát kegyeibe 
ajánlja.)

A jászóiak fenemlitett példájára, a szomszéd szepsiek 
is vérszemet kaptak : elérkezettnek hívén az időt, hogy az 
I. Pál jászói prépost által 1330-ban átengedett szőllő- 
hegy- s földektől a kikötött dézmaíizetést s egyéb járadé
kok kiszolgáltatását megtagadják. III. J ános prépost IX. 
Bonifácz pápához folyamodott, ki is a pápasága első évé
ben kelt irata által bíróul a szepesi szent M á r t o n-káp- 
talan prépostját rendelte ki, felhatalmazván őt, hogy az 
ellenkezőket az egyházi censura alkalmazása által is elég
tételre szorítsa. M i k 1 ó s prépost a szepsieket Boldogasz- 
szony tizenötödére a szepesi szent Márton egyházba idézte, 
kik megjelentek ugyan, de a nélkül, hogy a bíróval talál
koztak volna, titkon eltávoztak. Uj tizenötödöt határoztak 
tehát nekik, és pedig a t o r n a i és s o m o d i plébánosok 
sz. Mihály, a kassai és jász ói plébánosok sz. Már
ton napjára ; s miután ezen idézéseket sem vették tekin
tetbe, a t o rn ai, somodi és zsaruéi plébánosok kö
vetkezett más törvényes napokra. — mind eredmény nél
kül. A szepsiek ezen pápai delegált és subdel egált bíró
ságok előtt nem jelentek meg; sőt László nevű plébá
nosuk vezérlete alatt a pápai iratot a bírák kezeiből erő
szakosan kiragadták, s égő kemenczébe dobva szemök 
előtt megégették. Miklós szepesi prépost mindezekről 
értesülvén, uj négy havi időt határozott, melynek lefolyása 
alatt a szepsiek kötelességüknek tartsák, magukat mind
ezen vadaktól megtisztítani. „De — úgymond — haszta
lan akarta fehérre mosni a sz erecsent Mik
lós: a szepsiek már most mutatták m e g, mily szel
lem fogja egykor lelkesíteni fiaikat. “ (Uta
lás a reformatio idejében tanúsított maguk viseletére.) Ezek 
folytán 1392-ben makacsságból mind az elmaradt dézma 
és járadékok kiszolgáltatásában, mind pedig az okozott 
költségekben elmarasztaltattak. Az ítélet e szerint kimon
datott; de a szepsiek végrehajtó hiányában nem sokat 
töiődtek vele. 1413-ban III. Miklós jászói prépost, szűk- 
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ségesnek találta, a perkeresetet és pedig a megkezdett utón 
ismét folyamatba tenni. Először is ügyvédek (procurato- 
res) kijelöléséről gondoskodott. Ugyanazon év sept. 2-án 
XXIII. János pápaságának harmadik évében a jászói 
kér. sz. János-egy ház sekrestyéjében káptalana tagjait 
összehívón, ezek Balázs a jászói sz. Mihály-egy ház plé
bánosa, István mester és közjegyző, Péter kassai plé
bános és L á s z 1 ó ennek káplánja jelenlétében. M á t y á s 
mestert de E col esi a Álba, olmücz-megyei papot és 
Scybalis Jánost, akkoriban Rómában a szentszéknél 
távollevőt, választották meg ügyvédeikül; aztán nevezett 
pápához fordulva, ettől apostoli iratot eszközöltek ki, mely 
által pápai helyettes-biróul Stibor egri püspök nevezte
tett ki. Ennek idéző iratában a szepsiek köteles szolgál- 
inányai következőkben soroltatnak elő : a gabria- és bor
tized ; 300 budai mértékkel (cubulus) jó és tiszta izü bor ; két 
vég fehér lengyel készítésű posztó, s két viasz gyertya. 
Mindezt a szepsiek már 80 év óta kiszolgáltatni vonakod
ván, tartozásuk, ide nem értve a kamatokat, közbecslés 
szerint 40,000 uj értékű forintra szaporodott fel. Stibor 
tehát meghatározva a napot, inti őket, hogy ezen tartozá
suknak eleget tegyenek, — a megintés teljesítésével P é- 
ter kassai, Jakab tornai, Pál somodi plébánosokat és 
S i m o n mislei prépostot bízván meg.

Mint jártak el ez ügyben az említett megbízottak, ki
tűnik ez azon hivatalos iratukból, melyet ez érdemben Já
szón 1415. febr. 21-én a törvényszék 8-ik napján mintegy 
9 órakor aláírtak, s Stibornak elküldöttek. Előadják eb
ben, hogy ők Szepsiben megjelenvén,sz. Valentin nap
ját megelőző vasárnapon, midőn a plébánia-egyház temp
lomában beharangozás után az összes nép, férfiak és asz- 
szonyok már összegyűltek, ugyanezen templomba bemen
tek, s a sz. mise végével hallgatást parancsolván, a gyüle
kezetnek az apostoli iratot felolvasták, a népet pedig a 
püspök által meghagyott formában kötelességének hat nap 
alatti teljesítésére megintették; s midőn a hat nap ered
mény nélkül elmúlt, a szepsiek az egész eljárást nevetvén, 
sőt még minden barátságos kiegyezésnek is ellene szegül
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vén, a bírákat és jegyzőket Szepsi város egyetemével s 
minden pártfogóik- és elősegitőikkel az egyházból kizár
ták, a templomot interdictum alá sietették, s ezen Ítéletet 
a templom ajtajára szegezve, nyilvánossá tették. Mind
ezen eljárásuk tanújaként szerepelt Péter, A n d r á s de 
Füred fia, veszprémmegyei pap, mint közjegyző (autho- 
ritate ímperiali publícus nótárius). J)

Ezen eljárásnak azonban koránt sem azon eredmé
nye volt, melyet ily erélyes fellépés után az illetők vár
tak. Mert az akkoriban a nagy egyházi szakadás meg
szüntetésében C o n s tan z bán foglalkozó Sigm ond ki
rály a történtekről értesülvén, III. Miklós jászéi pré
posthoz, kit a prépostságba királyi hatalommal ő helye
zett be, s így kegyelemben is állott nála, a következő ira
tot intézte: „Tisztelendő férfin, Emlékezünk, hogy Hűsé
gednek ismételve irtunk és meghagytuk, hogy a szepsi 
polgárok ellen fennforgó ügyben a perkeresetet n e a 
római szentszék és egyházi b i r ó s ág o k e 1 ő 1t, 
hanem megtartva az ország dicséretes szo
kását, országunk bíróságainál és törvényszékei előtt in
dítsátok meg, miután amaz eljárás mint egészen érvény
telen (omnia tamquam vana) semmi eredményre nem ve
zethet. De ti, mint hitelesen értesültünk, meghagyásun
kat semmibe véve, az említett utón még erélyesebben lép.

’) Ezen „publica et ímperiali ant bori taté notarii" azon 
elv kifolyásai voltak: hogy a német-római birodalomban a hatalmat a 
pápák a császárokkal osztva gyakorolják ; valamint tehát a császároknak vol
tak közjegyzőik : úgy terveztek ilyeneket a pápák is oly ügyekre nézve, me
lyek az akkori kánonjogi fogalmak szerint az apostoli curia elébe tartoztak. 
Ilyenek voltak többi közt az egyházi birtok- s tizedre stb. vonatkozó ügyek 
is. Valamint hites helyeinknek, úgy ezen császári közjegyzőknek is voltak 
saját bevezető es befejező formuláik, s pecsét helyett monogrammszcrü jegyeik? 
úgy nevezett sign etjeik. Ipolyi Arnold az általam eziránt tőle kikért, s 
velem szives készséggel közlött véleményében úgy sejti, hogy ezen közjegy
zők némi nyoma a mai apostoli proto-notarius czimbeu még máig megvolna. 
Nálunk litkán, de ennél sűrűbben jönnek elő Olasz- és Németországban. Zsig- 
mond király 1405-ben (II. Decr. 3. tcz.) tiltakozik eljárásuk ellen, s illeté
kességüket csak is a lelki ügyekre szorítja. Angliában 1320-ban, Francziaor- 
szágban 1490-ben töröltettek cl.



tetek fel, s azt folytatni, s egészen az ügy végbevégzéseig 
követni eltökélve vagytok. Ha valljon ezen eljárástok Ke
gyeim ességünknek tetszhetik-e vagy sem? az előttetek 
titok nem lehet. Minthogy tehát az említett ügyet úgy, 
mint előadatik, bevégezni akarjátok : Hűségednek erősen 
meghagyjak, és hogy máskép tegyetek, semmiképen nem 
akarván, megparancsoljuk: hogy elolvasván ezen iratun
kat, minden titkolózást féretéve, a Szepsi és köztetek fen- 
forgó ügyet azon állásban, melyben az van, minden to
vábbi sulyositás és változtatás nélkül egész az ideig, mi
dőn Isten segítségével Magyarországunkba visszatéren- 
dlink, meghagyjátok és elhalaszszátok, semmi pert vagy 
végrehajtást tenni azontúl nem merészelvén, és semmiké
pen sem kételkedvén : hogy azon esetre, ha ellenkezőké
pen cselekesztek, minél kényelmesebben nyertétek Ke- 
gyelmességünk kezeiből monostorotok prépostságát, an
nál könnyebben és gyorsabban fogtok attól megfosztatni, 
s királyi kegy vesztésünk boszuállását érezni. E szerint 
cselekedvén, nehogy alkalmatok legyen parancsunk áthá
gását szivetekben megbánnotok. Jelen levelünket, annak 
elolvasása után, a kézbesítőnek viszaadjátok. Kelt Con- 
stanzban, sz. Barnabás apostol napján. 1415-ben. “

Miklós prépost a királyi parancsnak engedelmeske
dett; a szepsiek pedig, kivált a Kozgonyi család által 
felbátorítva, csak annál nagyobb vérszemet kaptak. II. 
Péter prépostot társaival 1442-ben gyalázatosán rohan
ták meg. Az esetet Miklós leleszi prépost és conventje 
következőleg adják elő, ugyanazon év Mátyás apostol és 
evangélista napját megelőző szombatról kelt- s Si gmond 
királyhoz intézett levelükben : mely szerint, a király meg
hagyásához képest Mi h á 1 y de T h o m o r királyi em
berrel Jakab káptalani papot a törvényes nyomozások, 
tiltakozások és idézések megtétele végett kiküldven, álta- 
lok nyilvánosan és szorgalmatosán végbevitt nyomozás 
alapján arról értesültek: hogy Péter prépost némely káp
talani tagjaival, Tornáról Pál tornai bántól sz. Lőrincz 
napján Jászóra visszatérőig, Szepsiben pihenés végett 
Jakab szepsi plébánosnál megállóit, Jakab városi biró 



pedig, továbbá László ennek fia, Freylich János, 
Vak Pál, Kálmán és egy másik László, és a többi 
esküitek nem tudni, mily szellemtől vezéreltetve, az egész 
közönséget, férfiakat és asszonyokat fellármázták, kik a 
plébánia-házat fegyveresen megrohanva, a kaput és ajtó
kat beverve, a prépostot társaival nyomorultan agyonver
ték volna, ha véletlenül bizonyos egri kanonokok épen 
e pillanatban oda nem érkeznek, s a dühös tömeget le 
nem csillapítják; Szaniszló priort nyakán már is meg- 
vérezték volt, és pedig Rozgonyi János, György és 
István, mint földesuraik megengedése és akarata foly
tán. „A Ro z gon y iáktól igen csúf tett volt, jegyzi 
meg a jászóvári annalista Mallyó, hogy jeles, had- és 
békemüvek által virágzó családjukat, mely e felett az 
egyháznak még jeles püspököket is adott, ily gyalázatos 
bünmerénylettel bemocskolni nem irtóztak/'

A peres ügy e szerint békeségesen bevégezhető nem 
lévén, de úgy látszik, a hatalmas Rozgonyiak pártfogása 
miatt a hazai törvényszékek által törvényesen sem dön
tetvén el, Bertalan prépost 1473-ban ismét Rómába 
IV. Sixtus pápához folyamodott, előadván, hogy a szep- 
siek az ellenük hozott ítéletet megvetve, nern csak bün- 
bánatot nem tettek, hanem leikök üdvösségével nem is 
törődve, az egyházi egyességbe sem kívánnak visszalépni. 
Ennek folytán IV. Sixtus, Mihály milkoviai püspököt 
s az esztergomi egyháznak vicariusát felhatalmazta, hogy 
a szepsiek ellen a S ti bor egri püspök által hozott Ítélet 
alapján törvényesen felléphessen, s ha megátalkodásuk- 
ban megmaradnának, ellenük a nagyobb kiközösítés íté
letét kimondhassa és végrehajthassa. Mihály püspök a 
reábizott tisztben, eljárván, ezen ítéletet a szepsiekre ki
mondotta, a kihirdetés és végrehajtás iránt következőleg 
intézkedvén : „Minden egyházi vag'y szerzetes rendből 
való férfiú, kit a kiközösitési Ítélet kihirdetésére Berta
lan prépost megkeresni talál, azt minden tétova nélkül 
hirdesse ki s a kihirdetésnél következőleg járjon el: Azon 
harmincz nap lefolyása alatt, mely a szepsieknek enged
tetik, hogy az egyházi egyességhez visszatérjenek, min- 



elei) vasár- és ünnepnapon a szepsieket, az ördögök elűzésé 
végett, kiktől ezek megszállva vannak, szentelt vízzel 
hintse be; s e közben a rcsponsoriumot: „Re vei a bűnt 
coeli iniquitatem Judae" (Judás bűnét hirdetik 
az egek), és a zsoltárt: Deus laudem m e a m ne 
tacueris" (Ne mellőzd hallgatással dicséretemet ó! Is
ten), az antiphonával: „Media vita in mór te s Il
ma s“ (élet delén halottak vagyunk), énekeltesse el; hogy 
a bíró és esküitek s más egyes személyek annál készsé
gesebben térjenek az engedelmességre, házaik vagy laká
saik félé három-három követ dobjon, azon örök elátkozás 
jeleül, melylyel Isten Dathánt, Corét és Abiront 
sújtotta. Ha a harminca nap elteltével még sem tértek 
vissza az anyaszentegyház kebelébe, hanem megmaradtak 
szívok keménységében, először tíz, aztán hat nap enged
tessék nekik újra , melyek közben minden társalgástól, 
másokkal) érintkezéstől, látogatásoktól, szolgálatvételtől 
eltiltva legyenek. Végül még egész tíz napot kell hagyni 
nekik, s ezek elteltével, előbocsáttatván a kánoni intelmek, 
közösítessenek, s ilyenekül nyilvánosan birdettessenek 
ki, azontúl minden keresztény hívek által kerülendők lé
vén. Minden templom, melybe ezen kiközösítettek neta
lán betérnének, ez által interdictum alá esik, mely inter- 
dictum tartama alatt, a kereszfség- és poenitentiatartás 
szentségének mindannyira nézve, az Oltáriszentségnek 
pedig a betegekre nézve való kivételével, a többi szentsé
gek azon helyeken senkinek se szolgáltassanak ki, az 
egybekelés egyházi szertartás nélkül történjék, a meghal
tak pedig egyházi temetésben ne részesüljenek.”

A hosszas és veszedelmes pörlekedésnek a More 
családból származott János prépost 1482-ben azzal ve
tett véget, hogy országbírói Ítélet folytán azon földet és 
szollőhegyetj melytől a szepsiek a dézmát és járadékokat 
fizetni vonakodtak, visszavette, s annak birtokába a ren
det uj statutio közbejöttével bevezette. A közben elmaradt 
jövedelem megtérítése a szepsiektol nem követeltetett.

L. az ezen perre vonatkozó okmányokat házi levélt. I. Laj. 111. fii
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A Rozgon yiak- és szepsiekt ő 1 e közben ni ás 
károkat és méltatlanságokat is szenvedtek a jászóiak; így 
például 1442-ben 100 szekér szénát vitettek el a prépost- 
ságtól a szepsi nép által, agyonütéssel fenyegetvén a prépos
tot és káptalan-társait, úgy hogy ezek a prépostságból kilép
ni sem bátorkodtak, s ez okból javaik igen szenvedtek.

Mindezen sérelmek Mátyás igazságos és erőteljes 
uralkodása alatt orvoslást nyertek; ki azonban a pálosok 
nagy kegyelője lévén, a romai szentszéknél kieszközölte, 
hogy a csallóközi sz. Eus tách és a s á m b o k i 
kér. sz. János prépostság a prémontreiektől el vétetvén, 
amazoknak adományoztatott; mely adományozás ellen a 
rend akkori képviselője, Ferencz sághi prépost András 
esztergomi prépost, mint megbízott bíró előtt 1520-ban 
eredmény nélkül tiltakozott. * 2)

A rendkívüli igazság-szolgáltatásnak a rend honi tör
ténetében egy példája fordul elő : tudnillik az agárdi ne
mesekkel bizonyos földek elfoglalása felett folyt perben. 
1347-ben Pál királyi biró előtt vívott párbaj döntött. 
Az erről kiadott bírói okmányban mondatik: hogy a pár
bajt mindkét fél által síkra szállított bajnokok vívták, elő
ször lándzsákkal, aztán buzogánynyal (clavae burgarica- 
les) viaskodtak reggeltől estig ; a midőn a leleszi vívó a 
csapások alatt leroskadván, a győzelem az agárdiaké lett; 
III. Balázs prépost a párbaj költségeiben, 10 markában 
elmarasztaltatott, a földek pedig a győzteseknek Ítéltettek 
oda. 3)

Bármely nagyok és kínzók voltak is azonban a vi
szontagságok, melyeket a rend birtokai úgy egyesek erő
szakoskodásai folytán, valamint hazai közcsapások alkal
mával szenvedtek, mindezekre annak tagjai orvoslást ta

17. sz., V. fűz. 71. SZ., VI. fűz. 72. 73. 74. 75. 78 sz., VII. fűz. 100. 
sz., VIII. fűz. 103. 104. 105. 106. 112. sz., XI. fűz. 224. 231. XII. fűz. 
288, sz. a.

) L. Lelesz hivatalos jelentését eziránt a jászéi házi levéltárban I. 
lajs. VIII. fűz. 119. és 120. sz. a.

2) Elcnchus Lelesz, ad 1520.
3) Leleszi levéltár.



láltak, részint a törvényes igazságszolgáltatásban, részint 
pedig a hazai közönség s barátságos családok jótékony
ságában ; miszerint mondani lehet, hogy egész a mohácsi 
vészig inkább növekedtek, semmint hanyatlottak. Halálos 
csapást csak ekkor látszott, valamint hazánkra úgy az 
egyházi státusra is mérni akarni az isteni Gondviselés. A 
mohácsi vészre következett időszakban, a rend prépostsá- 
gait majd világi főárak foglalták el, majd a jézustársaság
beli atyák szerezték meg, majd a világi papságbeli méltó
ságoknak kisegítésül, mintegy commenda gyanánt, szokta 
volt a felség adományozni; a legtöbbje azonban el- 
pusztittatott és elenyészett úgy, hogy némelyeknek egy
kori hollétét alig jeleli némi nyomorult rom, másokéit még 
az sem, bizonytalan sőt ismeretlen lévén még a hely és 
vidék is, melyen egykor álltak. A prémontrei rend másfél 
századra Magyarországon megszűnt létezni.

Végkép azaz oly képen, hogy birtokaik szétszóratván, 
legfölebb puszta czimök szokott még adómányoztatni, 
megszűntek létezni : Abrahám J), Adony * 2), Ahir- 
1 o s 3), A i s c k a 4 *), A 1 b e i ;j , A 1 m a z u 6), B e e n

’) Ábra Ír ám Biharmegyében, Berettyó mentőn, Margittá felett, hol 
falai még észrevehetők, temploma pedig a reformátusok birtokában van. — 
Származott Nagyváradtól. Bir ma is ott valamit a jászói prépostság, azelőtt 
hét jobbágya volt. Elpusztult a mohácsi vész után.

Adony Biharmegyében az Ermelléken, Otomány és Gálospctri 
közelében. A vár, mely kétségkívül a régi prépostság, ma magtárul szolgál , 
származott és elpusztult mint az előbbeni.

3) Ahirlos Vcszprémmegyébcn, neve sem fordul elő többé. Állott 
Csorna alatt.

■’) Aiscka (Hugó szerint A1 s k a, Layruels szerint Ochkam) Biharmegyé
ben, Békésmegye határa felé, Szeghalom alatt. Harsány! csornai prépost egy, 
1803-ban a türjei prépostság visszaállításának százados emlékére, gróf Bát- 
tLányi család dicsőítéséül kiadott versezetben magát prépostnak írja.- „de 
Csór n a, H o r p á t s, T ü r j e, J á u o s h í d a és A i s k a." Kecskeméti plébános 
volt tuudnillik, mielőtt csornai, horpatsi és türjei valóságos préposttá nevez
tetett ki; s mint kecskeméti plébánosnak volt adva az aiskaí preposts.ig- 
nak ezime.

r-) Albei, talán Algyö, a Tisza jobb partján, Szegedhez egy mérföld
nyíre ott, hol Vásárhely felé átkelés volt. E szerint a váczi megyében.

'•) Almazu vagy Almaik Fehérm gvé’-c <, a Duna és Sárvíz közt.
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fB -ny) '), Chopéfö-’), Chemi3), C hu cím is (Csu
kás)4), csalóközi sz. Eustácli5), C u d a n (Csudány) «), 
D a r n ó 7), D r o z z ó 8), Gajdéi (Magodlin, Zendin ?) «),

Miként a 3, 4, 5. alatt emlittettek, ez is Nagyvárad Jeánya; Soliman által 
1513-ban földig lerombultatott.

J) Becn ma Kis-Bény. Van tudnillik a Garan folyó mentében két 
Bény; az egyik a kéméndi plébániához tartozik, a másik a bátor koszi 1 al- 
ffyak birtoka, hol nagy török sánczok láthatók, melyeket némelyek római 
eredetüeknek tartanak. Kis-Bényben máig létezik a premontreiek két tornya 
temploma, a monostor romokban fekszik. A tinók által dulatott tel 1543-ban. 
I. Ferdinaud, Timon szerint (Epit. Chronol. ad an. 1561.) a széplaki apát
sággal a jezsuitáknak adományozta

-) Chopefö Mallyó véleménye szerint talán Chöpelfö, Csepel sziget
től elnevezve, hol Bél szerint, egykor apacza-kolostor létezett.

3) Chemi fiiig neve is elveszett; Hugó szerint az egri megyében léte
zett, s Egernek 1596-ban a törökök által történt elfoglalása után megszűnt.

4) Chuchnis (S. Nieolai). Mallyó azt véli, hogy hibásan van írva, mert 
egy pápai dézsma-lajstromban azt Cuchas-nak találja írva, mi szerinte nem 
egyéb mint Csukás, vagyis a csukában bővelkedő. Mivel pedig ugyanazon 
lajstrom azt. Budához közel egy szigetre helyezi, következteti, hogy ez nem 
más mint Kos vagy sz. András szigete, hol a Duna csukában csakugyan bő
velkedik, s egy Monostor nevű falu is létezik. (Wagner kéziratai, tóm. De 

Abb. et praep. f. 305.)
■>) Csalóköz vagy S. Eustachii de C h u t, erről már említettük, 

hogy Corvin Mátyás király a pálosoknak adományozta.
«) Csudán, ezt Pázmány, valamint Schlagen mundot és Topis- 

sát az egri megyébe helyezi. (Pétéi ífy II. köt. 277. 1.) Több róluk nem 
tudatik.

’) Danid, Dorn au, Mallyó kétségen kívül helyezte, hogy az egri 
megyéhez tartozott, és Sárospatak és Olaszi közt feküdt. Ugyancsak tőle van 
ezen prépostság azon leírása is, melyet. Szirmay Zemplénmegye isméi tetőse 
ben közöl.*)

**) Drozzó, szintén az egri megyében, s Hugó szerint apáczakolostoi 
volt, mely tájon ? nem tudatik

9) Gajdéi, Mallyó egy kalocsai 1779-iki névtárban olvasta, h<*gy  Gaj
déi és G aj dobra egy. Erről Tudom. Gyűjtemény XVI. észt, folyam V. iüz. 
20. lapján olvassuk: „Bács, utána Szil bús, Szilbáts irányában valami eg> 
órányira jobbra a Duna felé esik Gaj dobra helység, a hol volt hajdan a 
préniontrei szerzetes kanonokoknak a i-z. M á r i a - M a g d o 1 n ár ó 1 neveztetett 
prépostságok, melyet la! inul : „P racpositura de G a i d e 1 s e u G a i d o b r a,'*  
„de M a g o d 1 i n s c u M a r i a e M a gd a 1 e na e“ és „Magdii n" czimmel ne-

*) Nolit. Cottus Z< inpliu. p. 297. et seq.



háji sz. Ltfrincz1), Hanta2), Hatvan3), Inged4),

veztek, a honnan a Budán kijövő „Schematism us Inéi. Rrgni Hung.u czimü 
könyvben hibásan egymástól megkülönböztetve két nevezet alatt hozódik fel 
ez az ugyanegy prépostság. Ugyanis először ilyen czim alatt: „Praepositura 
de Gajdel,u azután pedig „de Magú dl in, seu S. M. Magdalenae," mely sze
rint egy prépostságból kettő lett, és két papi méltóság diszeskedik ugyanazon- 
egy czimmel. A prépostságot a törökök elpusztították; mióta pedig hazánkból 
kiverettek, azóta a magyar kir. kamara bírja, s most a palánki uradalomhoz 
tartozik.“ — Romjai Gaj dobra helységen kívül az erdő mellett máig láthatók, 
valamint tető nélküli nagy temploma egészen. Mallyó s utána Fuxhoffer 
Magodlint és Zemliut együtt, de külön tárgyalja Gajdéitól, támaszkodva Ma
god lint illetőleg Pázmányra, Zemliut illetőleg pedig Hugóra: ki Kapusfőt 
Zemlin leányának mondja.

’) Haj, vagy Hay (S. Laurentii), Jerney szerint a kalocsai érseki me
gyéhez tartozott, s prémontreieké volt. Alapította Margit, III. Béla neje. Sze
rinte ott feküdt, hol most Szánt a helység Apatin és Bács közt; mert, úgy
mond, azon helyen az őskorból fennmaradt sz. Lőrinc z tiszteletére avatott 
templom is találtatik. (Magyar történelmi tár, kiadja a magyar tudományos 
akadémia, II. köt. 56 1.)

2) Hanta (S. Michaelis Arch.) Veszprémmegyébeu, Jerney szerint (i. 
m. 57. 1.) maiglan omladozott templomot mutató Hanta nevű helységben, mely 
a Batthyányi nemzetség kisbéri uradalmához tartozik.

3) Hatvan, a törökök által feldulatott. I. Leopold gróf Salmuak aján
dékozta a hatvani uradalmat, azon meghagyással, hogy a prépostságot élcszsze 
fel. E kötelezettségnek csak gróf Stah remberg Tamás, kire ezen urada
lom Sahnék után 1723-ban szállott, tett eleget; a helyi plébános, ki egyszers
mind prépost, számára kihasittatván 204 holdat szántóföld-, rét- és nádasban, 5 .; 
hold szőllőt; azon fölül birtokába adatott egy malom a Heréd folyócskán; 
illeti még félévi bormérési, s 100 db marhára való legeltetési jog. A hatvani 
uradalom a Stahrembergekröl Grassalkovics herczegre, erről gróf V i c z a y-, 
erről Si n Ara ment át, B e s s e n y ő vei együtt, mely szintén a prémontreieké 
volt. Simától megvette azon belga földhitel-intézet, melynek élén Lan g r a n d 
Dumonceau áll, ki az 1864-iki ötven millió frankra rugó pápai kölcsönnek 
alpári negotiatiója által nyugaton közfigyelmet ébresztett, s ő szentsége IX. 
P i u s pápa által római gróf czimmel ajándékoztatok meg. Hatvan az előke
lőbb magyarországi rendházak közé tartozott, s mint az előforduló okmányok 
tanúsítják „sz. Margit szűz- és vértanúról" czimeztetett. Ma az országos 
schematismusok két hatvani apátságot említenek, melyek egyike sem viseli az 
említett czimet: hanem az egy.k a Bőid. Szűzről, a másik szent M.hályról 
neveztetik. Ez utóbbi czimet viseli a hatvani plébános, a hatvani plébániá
val lóvén ma az említett létező kis prépostság összekötve.

1

Inged egészen ismeretlen.
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szent Lázár de Insula «), sz. Margit-(nyulak-) szigeti2),

’) Szigeti szent Lázár a pécsi megyében ott, hol most Szigetvár 
áll. Többiben ismeretlen.

"-) Sz. Margit, vagy nyulak-szigeti (de S. Michaele Archangelo). E szi
geten hajdan öt szerzetes ház létezett, kettő domonkosrendi férfi és nők számá
ra; ez utóbbiak tagja volt szent Margit. Harmadik a ferenczieké, negyedik a 
cistereké, és ötödik a préinontréiekó. Déli csúcsán a király, éjszaki csúcsán az 
esztergomi érsek várforina palotája állott. Schior állítása fin Buda sacra p. 
76.), hogy a premontreiek 1302 táján innen akár elköltöztek, akár elmozdit- 
tattak volna, nincs semmikép bebizonyítva. Sőt a budai káptalan egyik okmá
nyában 1362-ről Jakab nyulak-szigeti prépostról történik említés, ki egy budai 
kőfaragóval szerződést köt a leleszick számára bizonyos építkezés végett. (E- 
lench. Lelesz.) Ti inon 1483-ról említi, hogy Wárda Péter kalocsai érsek és 
ország cancellárjának Corvin Mátyás meghagyta, hogy a sz. Mihály arkan
gyal prépostságot a nyulak-szigctén a premontreieknek adná vissza ; de hogy 10 
évre rá ez a pálosoknak adatott volna át. De ez állítás is hibás, mert a Föd
ni aniczkyak ellenében 1526-ban még mindig a kolostor premontrei pater- 
abbasa, Fegyverneki Ferencz Ipolysági prépost viseli gondját, ki o miatt 
még Podmaniczky István nyitrai püspököt is perbe idézte. (Mallyó, kéz- 

’ irat Abbat. S. Bencdicii de juxta Gron ) Összezavarhatta tudniillik a kü
lönben figyelmes és óvatos iró ezen prépostságot a csalóközivel; a Wárdának 
tett meghagyás pedig csak annyit bizonyít, hogy egy időre ezen prépostság is, 
mint több más az országban le volt foglalva — talán épen politikai okból, 
például a Vitéz-féle ügyben. Margit-sZiget a törökök kiűzése után a clarissa- 
apáczáké, ezek eltörlésével a vallás-alap tulajdona lett; ettől csere utján Jó
zsef nádor birtokába ment át. Ma a budai irgalmas convent tartja bérben. 
Ferrarius Zsigmond sz. Margit életében említést tesz két premontrei apá- 
czáról, kiknek egyike szigetbeli, másika pesti sz. Antal monostorbeli 
volt. (De Reb. Ung. Prov. S. Ordinis praedicatorum, p. 271.) E szerint apré- 
montréiek Pesten is bírtak volna nőzárdát. Volt pedig a domonkosiakuak is 
Pesten, és pedig szintén sz. Antalról czimzett kolostoruk, mint ezt egy, 1233- 
ban Pesten kelt s Bán fy Búzád egykori bán, akkor pedig már domonkos
rendi atya által kiállított okmány tanúsítja (i. m. p. 59.) Minthogy pedig a 
Haholth de Búzád család, melytől az alsó-lendvai Bánfyak származnak, a 
prémontréiek számára a raj ki prépostságot alapította, tehát a rend pártfogói 
sorában állott; valószínű, hogy az említett Búzád hozta be apáczáikat is Pestre, 
s gondviselésüket a domonkos iák sz. Antal kolostorára bízta. A kolostor ott 
állhatott, hol most a zálogház van.



Ivanich1), Kapusfeő2), Majk-3), Mago dl in és 
Z e ni 1 i n 4) , Ostniach (Aszód) 5), Zsidó °), Mórócz- 
liida 7), Ocra (Ocsa) s), Rajk9), Rochenitz (Ro- 
lioncz?) J0). sz. Pál de Rutlienis (Nyirpály) JJ), Sa-

') Ivanich (II. Máriáé Virg.) a zágrábi megyében nÖzárda, mely majd 
a bcnczéknek, majd a cistcrck-, majd a premontreieknek tulajdonittatik. Hogy 
a prémontrei apáczáké volt, azt Kerchelich bebizonyította. (CEpisc. Zágráb, 
p. 62.) Egyházuk 1508-ban, Lukács püspök általa ferenczieknek de o b.ser
van tia adatott át. Voltak még premontrei apáczák Chasmán, Opatinecz- 
és Remetinczen. (Idem, Nőt. Prael. 416. 1.)

*’) Kapusfeö fS. Bcnedicti) Bodrogit vármegyében, megkülönböztctendő 
Kapós főtől Sümegit-megyében, mely a benczéké volt. Létezése emlékét fen- 
tartja egy, a leleszi levéltárban őrzött, 1342-ről kelt irat, melyben Péter ka- 
pusfeöi prépost, II. Balázs leleszi prépostot, Pál királyi udvari biró előtt kép
viseli. (Az irat Ma Ily ónál, f. 107.)

3) Majk (B. Mar. Virg.). Turócznál régibb, mint az ennek alapítóleve
léből kitűnik. Most puszta Tatától három inériokinyire Komárommegyében.

') Magodlin és Zcmlin 322. 1. 9. sz jegyzet.
'•) Ostmaeh (S. CrucisJ ma Aszód Pestmegyében. Elfoglalta a Pod- 

maniczky család; mely tényre is vonatkozhatik többi közt az 1542. 44. t. ez.
<;) Zsidó, nyugatéjszaknak fekszik Aszódtól, a besenyői uradalomhoz 

van bekebelezve. Ezt Korit snyák jászóvári kanonok hátrahagyott kéziratai
ban említi, s jószágait is előszámlálja.

") Móriczhida fS. Mauritii) Győr-piispöki megyében; részben az Esz- 
terházy pápai uradalomhoz tartozik, részben a nagyszombati ciarissa-apáczák 
birtokába ment át.

s) Ocra, Olsa, Ocsa már a tatárok által pusztittatott el IV. Béla 
alatt. Feküdt Szathmár vármegyében; ismertetését 1. Szirmaynál*),  kidol
gozva Mallyó által. A vácz-megyei Ölelt a vagy Oltca, vagy O1 teáról 1. 
Desericiust**)  és Bélt***).  A merő faragott négyszegű kőből épült templom 
György szerb fejedelemnek tulajdonittatik Zsi gmond király idejében. A tö
rök idő után soká romban hevert, míg azt M ár i a - T er é z i a alatt 1777-ben 
helyreállitá az ottani reformata község.

•') Rajk, vagy Rayk (B. Mar. Virg.) 1239-ben alsólendvai Bánffyak 
által alapítva Zala megyében.

10) Rochenitz, Pázmány (Péterffynél i. h.) Győrpiispöki megyében he
lyezi. Kik e névben Rohouczot keresik, nehéz dolgot akarnak elhitetni, 
mert ott erről sem szóbeli hagyomány, sem emlékeztető rom nem létezik.

*') Sz. Pál de Rutlienis régen Nyirpály, ma Monostoros-Pály

*) Szathmár Vármegye Esmert. 11. 11. <57. §. 9S. 1.
Episeop. Vácion. p 57.

***) Notit. llnng. t. iil. p. 15‘».
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ga1), S chlage n ni u n d 2), Sambók3), Steinbach, 
S c 11 i d a, Topissá 4), T ü r e 5 6) és V á sáriiéi y. 0)

Bozók, Thurócz, Ipolyság, Grába7 *) Mis- 
lyes) a jezsuita-rendnek lőnek adományozva; eltörölte- 
tésök után a két első az országos tanulmányi alap birto
kába ment át, Ipolyság pedig a beszterczebányai és ros- 
nyói székeskáptalauok közt osztatott el.

Egyeseknek szoktak volt adományoztatni: Hát hót9), 

Biharmegye sárréti kerületében, Draveczky család birtoka. 1551-ben mén
létezett.

*) Saga, ezt némelyek Sághnak veszik Nógrádmegyében ; mások mint 
Pázmány (i. m.) Saga, Schida, Schejdun, Landeck Szepesmegyében.

*) Schlagenmund Mallyó szerint = S lan kém ént, = Szalán- 
kemen. S eh1ankenmundró 1 1. Katonánál ad ann. 1189. p. 355.

3) Sambék (S.'Joan. Bapt.) Budáról nyugatnak három órányira, Z i- 
chyek birtoka. 1445-ben Corvin Mátyás a pálosoknak adta.

4) Topisza 1. 322 1. 6 sz. jegyz.
5) Tűre, Tűrő (B. Mar. Vir.) vaukét ily nevű helység Lévától több 

mint egy mérfoldnyire: Nagy- és K i s-T ü r e. Wagner szerint csekély mo
nostor lehetett, mint ó azt az általa szemle alá vett romokból következteti 
(Kézirat de Abbat etc. p. 301).

6) Vásárhely ma Apácza-Vásárhely Veszprém püspöki megyében, 
hét merföldnyire Győrtől, a Bakony-erdő szélén. A premontrei apáczák után 
átvették a clarissák.

7) Grába kettő létezett, egyik a váczi megyében a szent-iváni plebánia- 
területen, hol máig nagyszerű romok láthatók. Ebből csak a czim tartatik 
fenn. A másik Graba az esztergomi érseki megyében, Nógrádmegye Garáb, 
Kalnó mellett fekvő helység, tótul Hrabowo; s ez az, mely mint Ipolyság 
leánya ezzel együtt a beszterczebányai jezsuiták-, s ezektől a rosnyói püspöki 
megye birtokába ment át.

s) Mislye (S. Nicolai) Kassához közel Abaujmegyébení Turóczy és 
Bombardi szerint a premontreieké volt. Mások érdemesült világi papok szá
mára mondják alapitottnak Sumus vagy Somos család által de genere Aha, 
mely később Budaméry, Lapispataky, Zsegnyei s talán Dessewffy 
családra oszlott fel. A jezsuiták után örökölte a tanulmányi alap.

9) Ratóth Gyulafy de Ratóth család által alapítva 1255 táján. Zircz 
és Veszprém közt fekszik. A török villongások idején lakóitól elhagyatva, azt 
1644-ben Gyulafy Kristóf Csobáncz várőrség főkapitánya, mint örökös kegy- 
ur adományozni kezdte 1670-ben, kihalván a Gyulafy család, a jog a család 
minden javaival a hg. Eszterházy családra szált, mely azt azóta gyako
rolja is. Ma a sz. István király- és Radegnnd királynéról czimzett kismártoni- 
val egyesítve van.



J á s z ó , Leles z , N a g y v á rád, Csór n a, H o r- 
p á c s, J á n o s h i d a, T ü r j e, melyek közöl Jászó, Le
lesz, Nagyvárad ma a jász ói; Csorna, Horpács, János- 
hida, Tűrje pedig’ a csornai rendi praelatnsok alatt 
vannak egyesítve.

A magyarországi prémontrei rendet ért ezen átalános 
csapás történeti részleteit érdekes volna kétségkívül kö
zelebb ismerni. A történet azonban ezen gyászos esemé
nyekből is csak egyes töredékeket mentett meg; a legtöbb 
rendi házról csak annyi hagyomány tartatván fenn, hogy 
a török háborúk idejében pusztittatott el, s birtokai vagy 
közvetlen, vagy későbbi időkben e vagy ama családra 
származtak át.

A vegyes királyok korszakában több példájára aka
dunk annak, hogy a kegyúri jog a prépost-nevezésre is 
kiterjesztetett. így nevezte ki N a g y-L a j o s udvari 
káplánját, II. Miklóst 1351-ben, Si gmond király 
szintén udvari káplánját, 111. Miklóst 1411-ben jászói 
préposttá. Az így kinevezett prépostokra nézve azonban 
még mindig fenállott a szabály, mely II. Ulászló 1498: 
58. tczikkében is talált kifejezést : hogy tudnillik a szerze
tes prépostságokat és apátságokat világi papok nem tart
hatják meg, hanem ha a rendi ruha felvételével a szeize- 
tes testület tagjaivá lesznek. így tett például II. Bene
dek a Kom is családból, ki váczi kanonokból nevez
tetett leleszi préposttá. Azonban Ulászló csakhamar 
megfeledkezett a törvény rendeletéről, vagy inkább elfe
lejtették vele azt azok, kiknek ez érdekében állott. A 16-ik 
század elején Jászónak már commendatarius prépostja 
volt (commenda, mintegy valakinek gondjára bízott vagy 
ajánlott intézet, birtok, ki ezen czim alatt, kívül állván és 
lakván, annak jövedelmét húzta) W a y a László nikápo- 
lyi püspökben. 1508-ban azon okból, hogy a hanyatlott 
szerzetesi fegyelem felélesztessék, Ulászló a királyi 
kegyúri jogot Jászó felett György pécsi püspökre olv 
feltétellel ruházta át, hogy halála után ezen kegyúri jog 
Kassa városára szálljon. Ezen átruházást II. Gyula 
pápa 1511-hen jóváhagyván, Kassa a rászállott joggal 



dicséretes mérsékeltséggel élt, három ízben közbejött üre
sedés alkalmával azt erősítvén meg prépostul, kit a con- 
vent tagjai törvényesen megválasztottak. (György ha
lála után ugyanis Bakács Tamás bibornok és eszter
gomi érsek nevezett, önhatalmilag prépostot V. Pál jászói 
plébánosban, alkalmasint azért, hogy a kassaiak nyert uj 
jogát kétségessé tegye.) A convent által akként megvá
lasztott s Kassa által megerősített három törvényes rendi 
prépostra ismét két c o m m e n d a t a r i u s, ezekre az utolsó, 
a rend tagjaiból választott prépost következett 1550-ben, 
kit Ollyas Györgynek hívtak. Milyen volt ekkor Jászó 
állapota, tanúsítják a róla és prépostságáról ez időből fel
maradt következő részletek : Ollyas bethlenfalvi Thur- 
zó János és gömöri Bebek Ferencz erőszakos foglalá
sainak e mostoha időkben telhetőleg ellenállt; azonban 
a már elhatalmasodott protestáns párt által Jászón meg- 
támadtatván, életét társaival együtt csupán futás által 
menthette meg. Egy évre rá lecsendesedvén a zivatar, 
visszatért ugyan monostorába, de két év múltával 1553- 
ban már Draskovics György nagyváradi kanonokot 
találjuk I. F érd in and király által jászóvári prépostnak 
kinevezve. Milyen volt Ollyas Györgynek a vége? Ter
mészetes halállal mult-e ki és hol ? vagy pedig az akkori párt 
viszályok szerencsétlen áldozatja lön ? annak a történeti 
okmányokban semmi nyoma. A prémontrei átalános káp
talan rajta volt ugyan, hogy a rend virágzó magyaror
szági prépostságai, a mennyire csak lehet, megvédessenek; 
s ez okból Ollyasta nagyváradi, leleszi, n y i r- 
p á 1 y i, a d o n y i és d a r n ó i prépostságok atya-prépost
jává nevezte ki, hogy mint ilyen kiterjesztett hatalmát és 
tekintélyét ezek oltalmazására fordíthassa: de mit tehetett 
Ollyas oly időben, melyben Szegedi tanúsága szerint J) 
az egykor oly népes jászói prépostságban is alig találta
tott több egy conventi tagnál ; s melyben az 1550-iki or
szággyűlésnek (63. t. ez.) intézkedni kellett: hogy szerze
tesek hiánya miatt a végrehajtásokat és kiküldéseket egész

9 In Rubr. ad jus Jlnng. p. II. p 90.
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Várad-. Erdély- és Lengyelországig az egri káptalan telje
sítse! Ma Ily 6 következő rövid de megható felhívásban 
ajánlja György emlékét rendtársai kegyeletes emlékeze
tébe: „Norbert ivadéka, ha valaha visszatérsz még ősi 
hajlékodba, e sokat szenvedett férfiról

Sis incmor aeternum ; benedic in pulvere Patri!“ ’)

Draskovics György után egészen a rendnek 
169 7-ben történt visszaállításáig, Jászó már csak a világi 
papságból nevezett prépostokkal dicsekedhetik, s legalább 
azon szép elégtétele van, hogy a választottak szinte egy- 
től-egyig részben hírneves, részben nagy és jeles férfiak 
valának. Draskovics 1557-ben pécsi, 1563-bán zágrábi, 
1578-ban győri püspökké, 1585-ben bibornokká lett. Mint 
az akkori állapotokat igen jellemző dolgot említjük meg 
róla, hogy ő is egyike volt azon apát- és prépostoknak, 
kiket Oláh Miklós 1557-ben Pozsonyból kelt edictuma 
által maga elé idézett, a végből, hogy az e czélra összeál
lított egyháza bizottmány előtt igazolják, mily jogon és 
czimen, kitől és milyen utón nyerték illető apátság- 
és prépostságaikat: „miután, mint az edictum mondja, 
találtatnak olyanok: kik Isten egyházaiba törvényte
lenül, sem meghiva, sem megválasztva, nem is az ajtón, 
hanem más, az ellenség által nyitott résen tolakodtak 
be, a papi és szerzetesi ruhát megvetve, világi öltö
zetben járnak, magukat felszentelés végett a törvényes 
főpásztornak be nem mutatták, sőt eretnek tanokhoz szít
va, az egyházat inkább aláásni, semmint felépíteni és meg
szilárdítani törekszenek. “ * 2) D r a s k o v i c s, ki 1557-ben 
már pozsonyi prépost is volt, a ruha-kérdést illetőleg azt 
felelte: hogy rendje ruháját viselte akkor, midőn jászói 

') L. Országos levélt. D) jegyzőkönyv, a bevezetést per nobilem Alber
tam literatum de Zebyn, házi levéltár I. lajs. XIV. fűz. 351. sz. Mallyó, kéz
irat f. 85.

2) A ki az ezen alkalommal Pozsonyban tárgyaltakat közelebbről akarja 
ismerni, az üsse fel Péterfy S. Concilia Tlung. II. köt. 1-34 1. pozsonyi 
kiadás 1711.
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prépost volt, azaz világi papi ruhában járt; többiben 
„hordta, mikor akart a. “

Lel e szén a mohácsi vész után II. János prépost 
a Péch y-családból,kezdetben Z ápol y á v a 1 tartott, mi
ért is Serédi Gáspár Ferdinand vezére Leleszre csapott, 
s a prépostot foglyul ejtve Kövesd várába hurczolta, 
honnan azonban H o m o n n ay Ferencz, ki P e rén y i Pé
ter biztatására fegyvert ragadott, megostromolván Leleszt, 
rövid idő múlva múlva kiszabadította. János, háláját, a- 
karván Homonnay iránt tanúsítani, neki a convent be- 
egyezésével N a g y-K a p o s t, másként K á p o 1 n á s-K a- 
post 900 írton 1532-ben átírta. 1553-ban már Ferdinand 
részén állott, s tőle több kegyelmet volt nyerni szerencsés, 
többi közt a vámjogot a Latoi*  ez a folyón 1545-ben. A 
rákövetkezett Bódy György Perén yi Gáborral igen 
barátságos lábon állott, s tőle Uj helyen egy házat s 
több szellőt kapott adományban. Ez időtájban fordultak 
meg az ottani vidéken Kopácsy István és Osztóray 
Mihály híres prot. szónokok, kik Gábort atyjával Pé
terrel s Ferencz és György testvéreivel az uj 
hitnek megnyerték. A régi barátság most gyülölségre for
dult. Gábor elfoglalta Leleszt, a. templomot feldúlta, a 
benne talált aranyat, ezüstöt s egyéb drágaságokat zsák
mányul magának tartotta. Három évig maradt a prépost- 
ság birtokában, midőn Telek ess y, bevévén Szőllőst. 
Perényi Ferenczet B e b e k Katalinnal, és gyermekeivel 
Sárosvárába foglyul hurczolta, vagyonát a katonaságnak 
zsákmányul engedte, mely is a Leleszen tett 4000 frt kárt 
40.000 arany forintra becsült prédával torolta vissza. Fe
rencz bukását a nép Isten büntetésének tulajdonitá, mert 
sz. Capistránnak a ferencziek által Syrmiumból 
SzŐllősre hozott testét, miután kolostorukat feldúlta, s a 
benne lakó atyákat kegyetlenül meggyilkolta, összetörve 
és méltatlanul megszentségtelenitvc egy mély kútba do
batta. Szőllős elestével a Péter által egy ideig védelme
zett Lelesz szintén be vétetett. Bódynak a Csanádi püs-

’) Istv&nfy, Hi«t, 1. XX. p. 237. Edit. Colon. 17’25 
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pökségre 1558-ban lett előléptetésével következett B o 1 u- 
sich Ágoston, dalmata, utolsó prépostja Lelesznek a pré- 
montrei rendbő]. Kormányzásának idejét, ha a esi cseri 
és bacbkai nemesek Dobó Domokos és István, Fe- 
gyes Antal és Nagy Mihály, az első Zemplinmegye al
ispánja, a másik szolgabirája. kártételei- és foglalásaitól 
eltekintünk is, elég szembetünőleg rajzolja az 1567-iki, 
31. t. ez., melyben mondatik: hogy „a leleszi prépostság 
már annyira meg van rontva, hogy itt már megbízó leve
let sem lehet kiállítani, annál kevésbbé nagyobb végre
hajtásokat eszközölni. Minek az az oka: hogy Schwendi 
Lázár tábornok a javakat, melyek a prépostság fen tartá
sára szolgáltak, Nagy mi hál yi Sándornak, Vékay 
Ferencznek, Panka Péternek elzálogosította .... Ka
pornak on s Jászón hasonló visszaélések történnek, más 
egyházi javadalmak is, mint az ó-budai prépostság. a sz - 
g o 11 h á r d í apátság. Bor m o n o s t r a és B o z ó k szin
tén világi kezeken vannak. Mely visszaélések által az 
egyházi rend lassan elenyészik.“

A nagyváradi prépostság már a mohácsi vész 
előtt szűnt meg prémontreieké lenni. A prépostság az 
ottani püspökség- és székeskáptalannal súlyos viszályba 
keveredett. 1390-ben Sylvester prépost tiltakozik a 
jászói convent előtt, hogy P á 1 nagyváradi püspök és szé
li eskáptalana négy vármegyéből szedett dézmájának hu
szadrészét erőhatalommal foglalták el. Antal prépost a 
leleszi convent előtt 1407-ben azonfölül ellenmondó nyi
latkozatot tesz az iránt: hogy a váradi püspök és kápta- 
lana a prépostság némi hegyeit, szellőit, s más jövedelme
zőségeit elsajátította. Az ügyben XXIII. János pápa Sti- 
b o r, egri püspököt helyettes-biróul bízta meg, de.ugylátszik, 
eredmény nélkül. Végre 1494-ben Farkas Valentin II. 
Ulászló király- és VI. S á n d o r pápánál kivitte, hogy 
a prémontreiek elmozdításával a prépostság a carthausiak- 
nak adományoztatok. Okul a királyi levélben felhozatik: 
a convent tagjainak rendetlen élete és gondatlansága, 
melynek következtében a kolostor már közel állana az 
összeomláshoz. Az egész bajos ügyet gyanússá teszi az,
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hogy a carthausiak ezen prépostság birtokába soha nem 
léptek be, liánéin lett belőle püspöki társas-káptalan, 
egy dékánnál és négy kanonokkal. E társas (tehát ekkor 
már nem prémontrei) káptalan 1548 bán még létezett, 
mert róla az azon évi 61 tezikk még mint hiteles helyről 
intézkedik. 1553-ban azonban Zápolya Sigmond által 
végkép el pnsztittatott. Az eseményt Kér esz túr y igy 
adja elő: Virágvasárnapja előtti szombat volt, mely na
pon régi szokás szerint a kanonokok a papság- és ajtatos 
néppel egyházi menetet szoktak volt tartani. A menet 
előtt Rhédey Ferencz prépost, társait állhatatosságra 
intette. A vár felső kapujához érve, a menetet poroszlók 
állították meg, s a kanonokokhoz azon kérdés intéztetett: 
akarják-e az evangéliumot elfogadni és megházasodni ? A o o o
válaszra, hogy ezt nekik tenni isteni és emberi törvények 
tiltják, s ezt ők sem nem tehetik, sem tenni nem akarják, 
mindannyian, az egy Rh é d ey t kivéve, ki menetközben 
elosont, meggyilkoltattak, s holttesteik a vár árkába do
battak. !) Aztán jun 22-én sz. László sírját dúlták fel, 
s ott talált csontjait csufolódva szórták szét. Szegedi 
Benedek, várad-előhegyi kanonok épen, midőn ezek tör
téntek, esetleg a templomba vetődött, s a szent-ereklye 
egy részét, alatfoniban felvette, s azt gróf Báthor And
rásnak, ez pedig 1566. jun. 2-án megőrzés végett az esz
tergomi egyháznak ajándékozta. A tényt tanúsító régi hár
tyán még mindig olvasható : „Domine Jesu Christe vindica 
injuriam sancto tuo illatain !“ (Ur Jézus Krisztus boszuld 
meg a méltatlanságot, melyet szenteden elkövettek!)2)

Csór n á n K á 1 m á n c z György volt az utolsó pré
post. A prépostság 1574 óta világi egyháziaknak szokott 
volt adományoztatni: de javainak legnagyobb része a hg 
Eszterházy kapuvári uradalomba volt örökösen be- 
keblezve. Tűrj ét, melyet 1531 — 1545 közt a Hagy
ni á s i a k pusztították el, később a gróf B a 11 h y á n y i csa-

*) Compen. Descrip. Eatorum ct Vicissit. Episc. ct Cap. Magnó-Va- 
r.ul. p. II. §. XI. p. 37 <*t  Req.

V Pray, Epi-t Ex<*g.  p. 117.



Iád bírta. Mind az E s z í. c r h á z y, mind a B a t t h y a n y i 
nemzetség méltó dicsőségére legyen itt megjegyezve, hogy 
a törökök kiűzése után visszaállított rendnek javait mind 
a kettő önkényt és készséggel adta vissza. A visszaállítás 
százados ünnepe alkalmával a németujvári gróf B a 11 h y á- 
n y i Állám tiszteletére irt. dicsőítő költemény ben olvassuk:

Sacviit Hagymás/, ecnturbo, diraquc quondani 
Tempes'as Tűrje. Crudelis 1 lilia í’erro 
Exstirpat, Pátriáin cogit muíarc laresque 
Saccula per quatour posessos, — pignora riiagni 
Patris Norbcrti. Sortom miseraíus íniquam 
Post scsqui saeculum Batthyányi lilia rursus 
Hortis implantat Tiirjcnsibns ’)

Ilorpácsból a csornai prépostság csak igen 
csekély reszt bir. Javainak egy részét Széchenyi 
György esztergami érsek kiváltván, a budai papnöveldé
nek ajándékozta.2) Bizonyos rész a Széchenyi család 
birtokában is lehet. — Jánoshida javaiból: Abony, 
mely a premontreiek idejében csak puszta volt, ma pedig 
népes város, többek; Tót-Almás a Prónayak; 
Szász-berek az Orczy ak; a. fél egy házi puszta 
a j á s z herényiek; zV 1 a 11 y á n nak negyedrésze a Ré- 
csey család birtokába jutott. A mohácsi vész után létezni 
megszűnt, mig nem 1688-ban I. Leopokl által Meynert

’) Magyarra ez így van fordítva;
Mint a dühös szélvész hajdan véreiigze 'Fürjén 
Hagymásy Tűrje lakóit, 
Norbert nek fiait négy .-zázadi birtokaikból 
Kiforgatta jeles lakhelyét is földre terité !
Több más fél száznál mult el, inig csillaga támadt 
Adám Batthyányi! Megesett nagy szive lakásunk 
Megromlott falain. Nem szenvedhette magánál 
Hajdani birtokait szcrzetu- k  

Tudta, mit hozzon 
A régi törvény, az igazság lelke magával. 9

9 Euxhoffer, Mouusl.ll. köt. 21. 1. Szvn‘-l>tván-társulati kiadás



Kázmér tábori papnak a premontrei rendből adományoz- 
taték.

T hurócz nak utolsó prépostja a rendből M a j t h é- 
nyi Úriéi volt, kinek kormányzása alatt azt Nyári Fe
rencz foglalta el, s 1534-ben Znio várával együtt 35,000 
forintért, azon joggal, melyen ő birta, Révay Ferencz- 
nek eladta. Révay val Uriel akként egyezett meg, hogy 
amaz neki 300 ftot teljes értékben űzessen évenkint. Fer
dinand, hogy a prépostságot Révay kezéből kiragadja, 
Várd a Pál esztergomi érseket 1.544-ben fel hatalmazta, 
hogy R é v a y nak Thurócz-vára elfoglalásánál tett költ
ségeit térítse meg A mi hogy megtörtént, bizonyítja az, 
mert 1547 ben Ferdinand a prépostságot már Várda 
Tamásnak de azon feltétel alatt adományozta, hogy a 
rendi öltönyt vegye fel, s a eonventet állítsa vissza. Kitű
nik ebből, hogy Ferdinand szivén hordta a rend fentartá- 
sát. Tamás együk feltételnek sem tett eleget, sőt az eladó- 
sitott prépostságot Oláh Miklós esztergomi érsek önkölt
ségén volt kénytelen kiváltani 1586-ban Rudolf király 
a jezsuita rendnek, 1G16 bán Mátyás Forgách Ferencz 
esztergomi érseknek, végre II. F c r d i n a n d 162 1-ben a 
jezsuita-atyáknak adományozta. ’) Ezek eltörölietése után 
az egyetemi alap örökölte.

Bo zókot 1530 bán Balassa Zsigmond de Gyar
matin fegyveres kézzel foglalta cl, s a convent tagjait vagy 
szétűzvén, vagy meggyilkolván, annak javait magához ra
gadta. 1540-ben Ferdinand, bizonyára kényszerűségből, a 
prépostság kegyúri jogát meghagyta neki, aztm feltétel- 
alatt azonban, hogy az isteni tiszteletet a régi módon tart
sa fenn. Bozók a rend tagjaiból lett utolsó prépostját, 
Z a v a r y Mátyást. P o s g a y Ferencz a csábrági vár tiszt,ar- 
tója, urának, P á 1 f y Péternek parancsából, bujdosása köz
ben 1550-ben halálosan megsebesítette. Az isteni bosszú

‘) Timon, in Epit. Chron. ad au. 1534. 1544. 1547. 1583. Fejér, 
Codic. Dípl. p. 138. és 1702. Ma Ily ó, Kist. Cint. Hnng. kézirat ad Thurócz, 
és Wagner nis. f. 188 — 9.



a tetteseket hamar utólérte, mert már a rá következő év
ben vetette ki a Pálffyakat Csábrágh-várából Balas- 
s a Menyhért 1). — Bozók Balassa Zsigmondiéi, nejére 
Fán eh y Borbálára, erről 1559 ben testvérére Fánchy 
Györgyre szállt át A coinmendatarhis világi papságbeli 
kinevezett prépostok, valamint a még fennlevő rendi sá- 
ghi prépostság minden tiltakozása sikertelen maradt. Több 
mint egy századdal később történt, hogy Fánchy Pál 
özvegye, Ba láss a Sidonia a prépostság birtokainak egy 
részét a nagyszombati jezsuita atyák collegiumának ha
gyományozta. Mivel pedig másik része el volt zálogosítva 
(a várerőddé átalakított monostort Fánchy János, Ta
más de K i s-T a p o 1 c s á n fiának irta volt át), S z el ep
ésén yi György esztergomi érsek rajta, volt, hogy ezen 
másik részt is megszerezze. A mit elérvén, az egész pré
postsági birtokot Sidonia véghagyományához képest 
két egyenlő részben a nagyszombati jezsuita-collegium és 
a M a r i a n o • Szelepesé n y i féle papnövelde közt osz
totta fel 5 e rendelkezésre I. Leopol d jóváhagyását is ki
eszközölve 1679 ben. A jezsuitarend eltörlésével a nekik ju
tott rész az egyetemi alapnak adatott át; mely iránt azonban 
az esztergomi érsekség, mint a papnövelde gondnoka foly
vást perben állott a jezsuita atyákká 1. E pert tolok az 
egyetemi alap is örökölte, s hihetőleg ináig sincs vége. 
Az 1715-iki országgyűlés 74. t. ez. benne bíróul az ország 
prímását bízta meg, kik azonban Ítéletet bozni elmulasz
tották. Kopácsy t épen akkor ragadta el e halál, midőn 
az ügy eldöntésére már minden készen volt, zlz 1863 bán 
megkísértett egyesség már csak végrehajtásra v árt, midőn 
közbejött, ellenmondás következtében ismét elnapoltatok.

A bozókival sorsban osztozott az i p o 1 y s á g h i és 
grábai prépostság is. Az Ipolyságiakról 1530-ról ol
vassuk: hogy lakásukat, oda hagyták, midőn a bozókiak 
legyilkoltatásáról értesültek. -’) Menedéket találtak pedi<r

') liniou. in Épít. Chron. ad annum 1530. István fy 
175. Ed. Colon. 1724.

'■) Timon, Epit. Clnonol. ad. an. 1530, 

Kist. 1. XVI. p.



a benedekiek Garam melletti (de juxta Gron) monostorá
ban, mint a mely jobban leven megerősítve, a rohamokkal 
inkább daczol hatott. Itt haltak ki egyenkint. Háláid, jó
szívű gazdáiknak némely, templomukból hozott szent-edé
nyeket, ékességeket és irományokat hagytak hátra, melyek 
egy protocollumba gyűjtve igen szép szerzetes irmodorról 
tesznek tanúságot. (így vannak Írva a prémontreiek min
den a középkorból felmaradt okmányaik.) A rend tagjaiból 
Sághnak utolsó prépostja volt Foki ostyái Mátyás, ki 
1571 ben 100 irtot tett, le a bécsi egyetemnél két magyar 
tanuló számára. 1552-ben a törökök dúlták fel a prépost- 
ságot, kiknek Drégely vára elestével Széchény, Bu
ják, Hollókő, Gyarmat is hatalmukba esett. Sze
le p c s é n y i sürgetésére a jézusrendi atyák beszterczebá- 
nyai házának adományozta lü88-ban Leopold, mely ado
mányozásjogán az esztergommegyei G rába, mint Ipoly
ságtól függő szintén ide tartozott. 17 7G bán az Ipolysági 
javakat M á r i a-T h e r é s i a a beszterezebányai és rosnvói 
káptalan közt osztotta el, a Grábaéit pedig a rosnyói püs
pökségnek adomán y o z t a.

Ezek voltak a dicső prémontrei rend birtoklási vi
szontagságai Ilonunkban az ideig, míg a mohácsi vész 
folytán létezni megszűntek. Adtam e rövid vázlatot, mert a 
középkori egyházi élet- és állapotokra jellemző fényt áraszt. 
Tanuljuk meg ebből, őseink temérdek szenvedései és há
nyattatásai láttára., megbecsülni az újabb időket. Mi, kik a 
mostoha és nehéz időt oly sokszor emlegetjük, valóban csak 
boldogoknak tarthatjuk magunkat, ha sorsunkat őseink 
sorsával hasonlítjuk össze.



Jegyzetek a XII. §-hoz.

I. A nagyváradi kanonokokat ért vészből megmenekült R b é- 
d e y Ferencz később Bethlen Gábor ezredese volt, s viselt 
dolgait Írásba foglalta. Károlyi Katalintól, kivel házasságra 
lépett, több gyermekei voltak, kiknek utódai máig a reformált 
hitvallást követik. Rákóczy Zsigmondtól szolgálatai fejében 
1607-ben a szent-jobbi apátság birtokait kapta. Élt az említett 
vész után még 55 évig, s mint nyolezvan évet meghaladott aggas
tyán Kassán halt meg 1621-ben, s Szent-Jobbon temettetett el. 
Bethlennek kedves embere volt, kit emez csak „régi vitéz ur“- 
nak és „érdemes hazafiénak szokott volt nevezni. A Rhédey- 
család Aha király-, és S a r o 11 a sz. István király testvérétől 
származik.

A vészt megelőzőleg az erdélyi rendek 1566-ban „R e mi
ni se ere“ vagy is Böjt második vasárnapján Tordán összegyűl
vén, következő végzést hoztak: „Végezetre, miért hogy az Ur Is
ten jóvoltából az Evangéliumnak világositását az Eő Felsége bi
rodalmába mindenütt felgerjesztette, és kívánja, hogy az hamis 
tudomány és tévelygések az Anyaszentegyházból kiirtassanak. 
Egyenlő akarattal végeztetett, hogy efféle renden való egyházi 
személyek, kik a Pápai Hittudományhoz és emberi szerzésekhez 
ragaszkodnak, és abból kitérni nem akarnak, az Eő Felsége bi
rodalmából mindenünnen kiigazittassanak, az váradi káptalannak 
Eő Felsége ez jövendő Virágvasárnapját hagyta, kik ha megtér
nek, házokban, szőllejekben , marhájokban, jószágoktól megvál
ván, kiket Eő Felsége magának akar tartani, békességben ma
radhatnak. Ha pedig Isten igéjét nem akarják venni, személyek
ben marhátokkal egyetemben valahova akarják, szabadon elbo
csáttassanak, stb.“ (E végzést közli Keresztúri, i. m. és helyen, 
azt jegyezvén meg, hogy azt, az „Adprobata-“ és „Compilatá“ kba 
nem lévén felvéve, Edcr Józseftől kapta.)

E végzés értelmében tehát a hitüket elhagyni nem akaró 
kanonokok csupán számüzendők lettek volna: a hagyomány 
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azonban úgy tartja, mint azt Keresztúri után mi is előadtuk, hogy 
tudnillik a fennleirt módon mindannyian meggyilkoltattak. Tá
maszt nyer e hagyomány az ugyanazon évi sz. Lucza napján 
Szebenben megtartott országgyűlés végzéséből, melyben a le
véltárnak őrzéséül rendeltetett, hogy Kanisfi i János és Főri s- 
Pap mellé még „egy jámbor tudós és tökéletes ember az vár
megye nótáriusával egyetemben “ neveztessék „az v aradi 
káptalan helyébe, minthogy azok m e g r o n t a t- 
tak.“ De egyenes említést is tesz róla Gauhen Fridrik „lli- 
storisches Helden-Lexicon" 1620-ban nyomatott munkában a 
355-ik lapon. K o ri t s n y á k jászóvári kanonok, mint hátraha
gyott kéziratai közt olvasom, állítja: hogy a kérdésben forgó 
vész valóságos megtörténtét a nagyváradi püspökség és káptalan, 
egy Oedenffy Zsuzsanna ellen folytatott perben minden két
ségen kívül helyezte, s hivatkozik az 1734-ben jan. 13-án kelt 
királyi táblai végzésre. Szerinte ugyanez tűnnék ki az Inc z é d y- 
féle perben hozott táblai Ítéletből is, melynek a jászói prépostság 
által Asszonyvására iránt F r a t e r Istvánnal folytatott per actai 
közt kellene előfordulnia. — Közvetlenül a mészárlás után a pré
postság javaiból több helység Zápolya Zsígmond adománya 
folytán a Csáky család birtokába került.

1598-ban Várad a törököktől kemény ostromot állott ki, 
mely alatt a székesegyház szép magas tornya az ostromlók ágyúi 
által földre teritetett, de sz. László a templom tornáczában felállí
tott szép és messziről fénylő lovag-érczszobra még sértetlen ma
radt; 1660 bán azonban, kénytelen lévén a várörség magát meg
adni, ezen szobor is az ugyanott álló más hárommal a győztes 
török vezér által felolvasztatott. Készült e szobor 1390-ben Zsig
mond király és leánya Mária uralkodásakor. (L. Miskolczy 
István naplótöredékét, melyben a váradi várnak 1609-ben általa 
azon alkalommal készített leírását adja, midőn mint a zeraplini 
kerület scniora a reformáltak ugyanazon évben Váradon tartott 
zsinatján jelenlévőn, azt tüzetesen megvizsgálta. Közlötte a napló
töredéket Sebe di us „Zeitscbrift v. und f. Ungarnt£ czimü fo
lyóiratban.) Azon alkalommal, midőn I. Rákóczy György 
1638-ban sz. László kápolnájából az ékszereket és drágaságo
kat, s ezek közt egy tyuktojásnyi nagyságú gyémántot, s sz. László 
régi koporsóját elvitte, sz. Lászlónak a sekrestyében külön erek
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lyetartóban Őrzött koponyája már nem volt ott, mert azt mai 
1600-ban Napragi László erdélyi püspök biztosság tekinteté
ből Győrbe vitte, hol az máig tisztel tetik -

Nagyváradon két országos levéltár létezett , mert mind a 
székes-káptalan, mind a váradelöhegyi prépostság hites helyek 
voltak; azonkívül mind a káptalannak, mind a prépostságnak, 
mind pedig a püspökségnek volt külön házi levéltára. Hova let
tek ezek ? Ha a káptalanok megszüntetése idejében Erdélybe 
nem vitettek, miről a történet nem emlékezik, 1660-ig minden 
esetre Váradon a várban kellett létezniek. S valóban a törökkel 
kötött capitulatio 4-ik pontja kiköti: hogy az írott okmányok 
(litterália instrumenta) s a biblia azon példányai, melyeket szenczi 
Kertész Ábrahám Hollandból hozott sajtón ott nyomatni kez
dett, az erdélyieknek visszaadassanak. Olvassuk, hogy az őrség 
a várból kivonulván, Debreczcnbe távozott, amaz acták és példá
nyok pedig Kolosvárra szálittattak. Meglehet, hogy az irományo
kat és könyveket már ezúttal magukkal vitték, mert említés lor
dul elő arról is, hogv Alivezir szekereket volt köteles szamukra 
kirendelni; az irományokat tehát nejeik-és gyermekeikkel együtt 
ezekre rakhatták. Nyomuk azonban sem D ebreczenben, sem Ko- 
losvárott eddig nem találtaték ; Bartsay és Kemény feje
delmek alatt keletkezett zavarokban aligha gondoltak velők, ha 
csakugyan Kolosvárra megérkeztek. Alkalmilag feljegyezzük ide: 
hogy a várnak ez alkalommal kifejtett védelme, melyet Rá ez 
János és Ibrányi Mihály 850 fejből álló őrségnek élén vezé
nyeltek, egyike volt kétségkívül a nevezetesbeknek a török har- 
ezok történetében; az őrség csak akkor adta meg magát, midőn 
semmi részről, sem a németektől, sem az erdélyiektől többé se
gélyt nem várhatott, s száma 300 főre olvadt le: s az ellenségtől 
mindamellett is oly jeles, a város köz- és magán vagyonát, és a 
foglyok szabadságát biztositó feltételeket nyert. A vár alkapi- 
tánya, G y u 1 a y Ferencz T e 1 c k y Mihálylyal kegyeleti ürügy 
alatt, mintha tudnillik a törökök elöl II. R á k ó c z y György holt
testét a várból biztosabb helyre, Patakra szállitaniok kellene, 
jókor illantak el; a főkapitány H a11 e r G ábor pedig, kit Bar
tsay a budai basához követségbe küldött, ez által volt letartóz
tatva. A törökök igen elcsodálkoztak, midőn a maroknyi csapatot 
a várból maguk előtt elvonulni látták.
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II. Hogy a nagyváradiak a sz. István első vértanúról czim- 
zett váradelőhegyi premontrei prépostságba a carthausiakat soha 
be nem helyezték, hanem Javaiból tarsas-káptalaut „Sepuleri Be- 
atissimi Regis Ladislai ct Ecclcsiae S. Stephani Protomartyris de 
Promontorio VaradiensiCÍ alapítottak, ■ • azt. kétségen kívül he
lyezi az irat, melyet 1811-ben Z a s i o, jászói prépost I. F er e n ez 
király meghagyó rendeletének előmutatása mellett a posonyi 
káptalan levéltárából hivatalos hitelességgel lemásoltatott, s mely
nek ezen hiteles másolata a jászói házi levéltárban )  őriztetik. 
Ezen irat magában foglalja egy kanonoknak esküjét, hogy a czim- 
zett uj káptalan 15 czikkből álló statútumait megtartja, a dékán
nak engedelmeskedik, a káptalan javaiból semmit el nem idege- 
nitend, stb. E statútumokat T h u r z ó Zsigmond nagyváradi püs
pök 1508-ban dcc. 18-án erősítette meg. T h u r z ó , G á n ó c z y 
szerint, 1507-ben neveztetett ki váradi püspöknek, s halálának 
évét Pray 1512-re teszi, s Lőcsén, születése helyén temettetett 
el. Ez időtájban a T h u r z ó-család a leghatalmasabbak közé 
tartozott az országban. Fő előmozdítója volt bethlenfalvi T h u r z ó 
Elek, II. Ulászló királynak legmcghittebb embere. E bizalom 
Ulászlóról fiára II. Lajos ra is átment; ki Eleknek G a 1 g ó c z 
várát adományozta, s nejét Máriát távollétében rábízta. Máriát 
Elek a mohácsi vész után Budáról Posonyba kisérte, s azóta áll
hatatosan Ferdinand király pártján állott, kitől Báthory Ist
ván nádor halálával királyi helytartónak neveztetett ki. S ezen 
királyaink pártfogása folytán történt valószínűleg, hogy a v á- 
r a d in kívül még az o Imii tzi és b o r o s z 1 ó i püspöki székek 
is Thurzókkal voltak betöltve. Szaniszló olmützi püspöknél 
szállt meg Ulászló, midőn 1509-ben fia Lajos cseh királylyá ko- 
ronáztatási ünnepélyéről Prágából visszatért; hozzá szállt Zsi g- 
m ond lengyel király, Ulászló testvére 1515-ben, midőn Bécsbcn 
Maximilián császár látogatásán volt. M ária magyar királynét 
cseh királynévá Szaniszló koronázta meg Prágában, Lajos 
király jelenlétében, 1522-ben. S ezen bethlenfalvi Thurzó-család- 
ból való volt Zsigmond váradi püspök is, ki ott palotaszert! püs
pöki széklakot emeltetett, mely később I s a b e 11 a királynénak 

*

’) IV. Lajst. 100 fiiz. 12. sz. a.
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fejedelmi lakásul szolgált. Utódja a mohácsi csatában elesett 
Percnyi Zsigmond volt.

III. A mohácsi vész után bekövetkezett azon gyakorlatnak, 
hogy a szerzetes apátság- és prépostságok világi egyháziaknak 
adományoztalak, több okai voltak. A főok mindenesetre az volt : 
hogy azokat maguk az illető szerzetesek, a folytonos támadások 
és erőszakos foglalások miatt nem lévén képesek rendes szerzetes 
házat tartani, elhagyták s clszélycdve élvén, cgyenkint kihaltak, 
a nélkül, hogy utódokat nevezhettek volna. Ily esetben, miután 
mind az egyházi, mind pedig a hazai törvények azt rendelik, 
hogy az egyházi javak egyházi czélokra fordittassanak, igen jól 
és a törvény szellemével egyezőleg történt, hogy részint a szerze
tes javak egyházi természetének folytonos biztositásaul, részint, a 
püspöki javak is lefoglalva lévén, az illető megyés püspökök ki
segítéséül, a nem csak pusztán üresedésbe jött, de valósággal el
hagyott prépostság- és apátságok, a világi papoknak adományoz
tad ak. Ezek, ahol az lehetséges volt, mint például Jászón, Lele- 
szen, Csornán stb. a javaknak legalább egy részét megmentették ; 
másutt, hol azokat a világiak kezéből kivenni nem sikerült, az 
illető prépostság és apátság emlékezetét őrzék meg. Igazságta
lanok tehát azok, kik ebből a világi papság ellen, mintha tud- 
nillik ez birtokaikra vágyott volna, váda t kovácsolnak. Ellenke
zőleg, hálával tartoznak neki, mert ily intézkedés nélkül ma leg
alább úgy, mint léteznek, ősi javaik- és székh elyeiken, alkalma
sint nem léteznének.

Említettük, hogy a világi prépostok sorában, a kik Jászót a 
rend megszűnte után bírták, több hírneves férfiú fordul elő. Elte
kintve némely elidegenítésektől, melyek az akkori mostoha idők
ben épen nem szülhetnek megütközést , érdemeik a prépostság 
körül mégis olyszcrüek, hogy csak a rend, irányukban táplált 
kegyeletének vélünk megfelelni, ha jelen vázlatunkban ezek em
lékének is szentelünk nehány sort.

A már fencmlitett Dr ask o v i c s Györgyre, ki a sz. Anna- 
oltárnokságnak T o r n a 11 y a i János által adományozott Jásző- 
ujfalut királyi adomány-levéllel biztosíttatta , s a prépost ságot 
annak birtokába statutio utján is bevezette, rövid időköz után 
következett 1564-ben Dudics András, előbb Csanádi, utóbb 
pécsi püspök. Mind Draskovics, mind ő ismeretesek a trienti zsi- 
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natbólis, hol a magyar egyházat képviselték. Dudies, mint 
pécsi püspök Maximilián császár által a király-választás alkal
mából követül Lengyelországb a küldetvén, ott a kath. egyháztól 
hiú testi szenvedélyből elpártolt, s mint semmi kér. felekezethez 
nem tartozó tévelygő halt meg. Tudós férfiú és híres szónok volt, 
ki Cicerót annyira bámulta, hogy müveit sajátkezüleg három
szor irta le. Jászón annak emlékét hagyta, hogy királyi paran
csot eszközölt ki T h u r z ó Szaniszló ellen , ki a prépostság bá
nyáit és érczmalmait erőhatalommal elfoglalta.

Utódja lett 1578-bán Bornemisza György váradi püs
pök, ki azonkívül a szepesi sz. Márton-káptalan prépostja volt, 
bírta a lechniczi carthausiak javait, s Rudolf királytól még 
A r nőid falva, Th a másfalva és Ko 1c sva helységeket 
is nyerte ; de olyan volt azon idők mostohasága, hogy mindamellett 
is nem csak ezen helyiségeket volt kénytelen zálogba adni, ha
nem még a szepesi káptalan javaiból K ö r t v é 1 y e s t, a jászói 
prépostságtól pedig S u p c h, másként Apáthi helységet is elidege
nítette1). Meghalt Jászón 1583-ban; a mostani prépostság épí
tése alkalmával koporsója felismertetvén, felnyittatott; a benne 
tálált értékes mügemmáju gyűrűt az építő praelatus, Sauberer 
a bécsi császári régiség- gyűjteménynek ajándékozta.

P e t h e ő Márton de II é t e s előbb váczi, később 1587-ben 
nagyváradi püspök, 1600-ban kalocsai érsek, végre magyarországi 
királyi helytartó, úgy mint elődje, bírta a szepesi és jászói pré- 
postságot is, sőt a győri püspökség administratora is lett. Tagja 
volt azon küldöttségnek, mely a Báthory Zsigmondnak eljegyzett 
Krisztina főherczegasszonyt Erdélybe elkísérte. Követségben 
eljárt Lengyelországban is. Többnyire a szepesi prépostságban 
lakott, honnan azonban a Bocskay-mozgalmak idején Szombat
helyre, Bécsuj várra, végre Bécsbe menekült, s ott 1605-ben meg
halván, Posonyban temettetett el. A szepesi káptalannak értékes, 
drága kövekkel kirakott kelyhet, pásztori botot, gyűrűt, mellke
resztet és infulát, a jászóiaknak csupán némely földek tisztviselői 
javára általa történt elidegenítésének emlékét hagyta hátra2).

Petii eő a kalocsai érseki székre előléptettetvén, a jászói

') Házi levéltár I. lajstr. 14. fűz. 356. sz.
-) Házi levéltár I. lajstr. 14. fűz. 361. sz. 
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prépostságot M i k a c z y, másként M i k o c 8 zágrábi kanonok 
s vitéz katona nyerte el. Mint a s isse ki vár kapitánja, a törö
köket ezen vár alatt keményen megverte. A szepesi XXIV. kirá
lyi plébániák testvérületének idősbjei, a W ag ner által kiadott 
Synopsisben (reruin scepus. sec. XVI.) úgy Írják le, mint 
alkatra kis, de lelkileg nagy, előzékeny , nyájas és emberséges 
férfiút ’). Mint nagyváradi püspök s egyúttal királyi kincstárnok 
1604-ben Kassán a Bocskay-párthivek által más két, u. m. 
S zuh ai István egri, és S z a 1 a t n a k i György pécsi püspökkel 
együtt elfogatott. (1596-ban Eger a török által kiostromoltat- 
ván, az egri káptalan székhelyét Kassára tette át ; a püspökök 
említett elfogatása alkalmával a kanonokok Eperjesre akarván 
menekülni, útközben megállittattak, s mindenükből ki fosztattak.) 
A pécsi püspök Zsigmond lengyel király közbenvetésére szabadon 
bocsáttatott; a másik két püspököt, pedig még az 1606-iki bécsi 
békekötés is számkivetésben hagyta ; oly nagy mértékben inge
relték fel buzgóságuk által maguk ellen B o c s k a y és párthivei- 
nek rósz kedvét. M ikaczy csak 1609-ben a 71. t. ez. áltál sza
badult a számkivetésből. Jászón nincs semmi más emléke, mint 
hogy a prépostságot szerződésileg hethesi P ethe Lászlóra ru
házta, ki azt 1612-ben gersei Pe thő Ferencznek, sztropkói bá
rónak adta el2). Ez időtájban az egri káptalannak 1609-ben Nagy
szombat jelöltetett ki székhelyül, de az 1613-ki 3-ik t. czikk mai 
Jászóra rendeli ; mely alkalommal uj hiteles pecsétet nyert. 
Forgách Ferencz esztergomi érsek levelét, melyben a kápta
lant ez alkalomból szerencsélteti, közli S c h m i 11 h 3). De béké
nek soká itt sem örvendhettek, mert 1619-ben Bethlen Gábor 
elfoglalván Kassát, S z é c s y György Jászót rohanta meg, s ha
ragját főleg a kanonokok házain tölté ki ; egy része megöletett, 
más része tömlöczre vettetett. Ez alkalommal a jászói, szepesi, 
leleszi és egri levéltárak Bethlen rendeletéből világiakra bí
zattak, T h u r z ó Imre pedig felhatalmaztatott. hogy a papi ja
vakat azoknak, kiknek jónak látja, adományozhassa. Jászó-mind- 
szentet maga Bethlen domanoveczi Zmeskal Hieroslav, sze-

*) Analecta t. II. p. 275.
•) Házi levélt. I. lajst. XV. fűz. 371. sz.
3) Episc. Agrien. III. köt. 1711. 
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pcsi kamaragróf és tanácsosának, 1621-ben Hunnobro d morva 
városból kelt irata által, 3000 magyar forintért zálogba adta. 
Pét hő prépost nagy szegénységben lévén, több prépostsági fun- 
dust idegenitett el, nevezetesen A 1 s ó-N o v aj t 3600 forintért 
gönczi Szabó Györgynek, a jászói nemes curiát pedig 600 fo
rintért Pyb er János egri püspöknek adta zálogba, ki is aztán 
többnyire ezen házban lakott 1). Pyber ismeretes több zsinati alá
írások, de a nikolsburgi békekötés actaiból is. Mint nagyváradi 
és egri püspök Bethlennek ismételt kegyében részesült. 1622-ben 
Kassán visszaadta neki mint váradi püspöknek Püspök-Ladány, 
Kis-Rába, Baránd, Udvari, Thurpásztó és Füred helységek jöve
delmeit ; 1627-ben pedig Gyulafej érvárról mint egri püspöknek 
a tiszántúli tizedet.

1633-ban történt balá Iával L ó s y Imre lett az egri püs
pökségben utódja, ki a fenemlitett curiában, ezt P y b e r örö
köseitől 776 forinton megszerezvén, 1635-ben megyei zsinatot 
tartott, melynek actáit 1. Péterffynél II. k. 334 s köv. lapon. 
Lósy ágostai vallásu szüléktől származott ; L a m o r m a i n atyá
tól tanulván a költészetet, általa a kath. hitre téríttetett. Mint 
esztergomi kanonok Pázmány Péternek romai követsége al
kalmával kíséretében volt. Mint Csanádi püspök bírta a Miskolc z 
mellett fekvő T a p o 1 c z a-apátságot is, melyet 1617-ben B ebek 
György foglalt el, s apátját teste középéig a földbe ásatván, ke
gyetlenül lelövette. Hogy a Csanádi püspökség ekkor már csak 
czimzetes püspökségnek tekintetett, tanúsítja a tény, hogy Lósy- 
nak még csak mint váradi püspöknek adta fel Pázmány 1631-ben 
jan. 21-én Nagy-Szombatban a püspöki rend szentségét. Beth
len, de még a törökök részéről is figyelemben részesült; az első 
nem csak az említett hat falu jövedelmét biztosította számára, 
hanem oltalmi leveleket is küldött az ő érdekében a szathmári, 
szendrői, ónodi és füleki kapitányokhoz. Az egri basától hihető
leg sok pénzzel kieszközölte az engedélyt, hogy egri megyéjében 
hivatalos látogatást tarthasson. Székesegyházul Jászón a most is 
fenálló régi plebánia-egyház szolgált. 1637-ben Pázmány helyett 
esztergomi érsek lett.

Lósynak az egri püspökségben s Pethő Ferencznek a

') Házi levélt. I. laj. XV. fiiz. 386. 390 t>z. 
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jászói prépostságban 1637-ben utódja lett zombori Lippay 
György, ki Péterffy tanúsága szerint (II. kötet 376.) ötszázezer 
forintnál többet költött szentczélokra, s különösen a jezsuiták 
nagy pártfogója volt. Jászón csupán azon emléke maradt íen, 
hogy az erdők pusztítása ellen erélyesen lépett fel ugyan, de 
J á s z ó - D e b r ő d ö t 1690-ben 600 forinton zálogba tette. Hi
hetőleg igy vélte csak az akkori viszontagságteljes időkben a 
prépostság ezen jószágát az elfoglalás vagy adományozás ellen 
biztosíthatónak. Lippaynál mint már esztergomi érseknél je
lent meg 1648-ban Ferrari us János strahowi premontrei ka
nonok, ki az egész rend nevében tiltakozott az ellen, hogy a 
prémontréiek által egykoron Magyarországon birt prépostságok 
most már más rendeknek (a jezsuitáknak) adományoztatnak l). 
A tiltakozás természetesen semmit sem használt, mert a pré- 
montreiek azon idő óta, hogy ezen prépostságokat elhagyták, 
nem tettek semmit, hogy azok birtoklásának legalább czimét 
fentartsák az által, hogy ezekre növendékeket vettek volna fel, 
kik mindig készen legyenek, mibelyest a körülmények engedik, 
őseik székhelyeit elfoglalni. De ki okolhatná az ausztriai, cseh 
és morva ősöket ezen mulasztásért, kik az akkori világ-vallás
háborúkban maguk is eléggé voltak elfoglalva saját lételük és 
birtokaik védelmében.

Lippay az esztergomi érseki székre előmozdittatván, az 
egri püspöki székben utódot kapott Jakositsban, kinek III. 
Ferdinand ehhez még a saaghi prépostságot is adományozta. 
Alatta adatott 1646-ban az alsó-mezenseifi plebánia-templom a 
katholikusoknak vissza Lónyay Zsigmond, Haller István, 
N y á r i • Bernhard, Kcőreőssy István és Klobusiczky 
András királyi biztosok által2). Jászót akkor a kir. kamara 
birtokolta, mig nem Kisd i Benedek az egri püspökséggel a já
szói prépostságot is megnyerte III. Ferdinandtól 1648-ban. En
nek idejében Jászó a törökök beütéseinek kitéve lévén , K i s d i 
káptalanának Jászóról Kassára való áttételéről kezde gondol
kozni, s ki is vitte, hogy az 1649-ki országgyűlés (Férd. III. 
Decret. III. art. 38.) székhelyéül ismét Kassát jelölte ki, hova

*) L. az érdekes oklevelet házi levélt. I. lajst. XV. fűz. 406.
-) Házi levélt. I. lajst. XV. f. 405 sz.
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1650-ben át is költözött, s a fereneziek kolostorában tartotta az 
isteni tiszteletet. Kisdi alapitá 1657 ben a kassai akadémiát, 
letevén alapul 30,000 tallért, melyhez később még 10,000 tallér
ral járult. Az alapitó levél Jászón kelt ugyanazon évi febr. 26-án. 
A püspökségben és prépostságban utódjai, u. m. ErdÖdi Pálffy 
Tamás H e y c z a helységet, Szegedy Leonard Ferencz a tolcs- 
vai tizedet adományozták az általa alapított kassai tanintézetnek. 
Meghalt Jászón 1660. jun. 22-én, s a kassai fereneziek templo
mában temettetett el.

Utódja Pálffy Tamás igen buzgó pap volt, s hogy a pré- 
postságnak gondját viselte, tanúsítja a per, melyet a mezensei- 
fiákkal kezdett. Alatta volt Jászó-Mindszenten plébános Doj- 
csányi János, ki az ö pártfogása által utóbb a nyitrai püspöki 
székre emeltetett s Magyarország cancellárja lett. Szegedy 
alatt az a nevezetes dolog történt, hogy a katholikusok Kassán 
jeles plébánia-templomjukat, s a következő évben a szent Mihály 
kápolnát is visszakapták, az utóbbi az orsolya-szüzek használa
tára engedtetvén által. Ekkor került elő a sz. Erzsébet-templom- 
ban elásva volt azon nagy monstrantia, melyről K a z y Írja hogy 
senki sem volt a látogók közt, kinek magassága ezét megütötte 
volna. Szegedy 1675-ben bekövetkezett halálával a Tökölyi- 
féle zavarok alatt legsanyarubb volt e vidéknek, nevezetesen Já- 
s z ó nak is az állapota. Szegedy utódja B á r s o n y i György már 
1678-ban a Szepességen meghalt. Hasonlólag gróf erdődi Pálffy 
Ferdinand, a ki Bársony i után a püspökség- és prépostságban kö
vetkezett. 1680-ban már üresedésben volt Jászó, s csak a reá kö
vetkezett évben nyert külön prépostot H o r v á t h Györgyben, ki 
mint egri káptalani nagy-prépost 1678-tól 1681-ig átalános 
helyettesképen egyszersmind az egri püspöki megyét kormá
nyozta. Jászói préposti székébe 1682. febr. 23-án ünnepélye
sen lön beigtatva, a convent részéről Kőröspataky István 
ínint annak jegyzője által üdvözöltetvén. (Ezen adat tanúsítja, 
hogy a hiteles hely tekintetéből, conventbeli atyák nélkül a con
vent elnevezés folyvást megtartatott, tanúságául annak, hogy a 
jogfolytonosság illetőleg, a régiek mainapi unokáiknak teljes
séggel nem engedtek.) Horváth nem sokáig élvezé az üdvözlet 

>) Hiat. 1. in. p. 113 — 4,
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szerencse-kivánatait, mert 1685-ben Tökölyi, Jászót minden 
birtokaival maga számára foglalta le. I. Leó pold még azon 
évben meghódítván Kassát, Eperjest, Tokajt s számos más vára
kat és erődöket, Jászót is visszavette Tökölyi tői, s azt K o r o m- 
pay Péter egri püspöknek adományozta. Korompayt 1687-ben 
Fenesy György váltotta fel mind az egri püspöki, mind pedig 
a jászói prépostsági széken. Ez volt Jászón az utolsó prépost a 
világi papság rendjéből. A jászóiak, különösen M a 11 y ó marasz
talással emelik ki, hogy a jászói prépostság javaiból az inscriptio- 
nalistákat, kikről felebb emlékeztünk, kivetette, s a feldúlt, s fel
égetett, úgyszólván romjaiban gyászoló Jászóvárát s templomát, 
ráfordítván nemcsak a prépostság, hanem a püspökség jövedel
mét is, felépítette. (Tartott ezen várépület egész addig, mig azt 
Sauberer lebontatván, helyébe a mai napig fenállót emelte; a 
réginek alakját egy, a convent ebédlő-teremében elhelyezett fest
ménykép örökíti. A Fcnesy-félc templom nagy oltárát Sauberer 
Felső-Mezenseifnak ajándékozta, hol az máig látható.) Fenesy 
azonfölül Jászónak ispotályt, Rudnoknak templomot emelt. Főin- 
ditójául mondják annak is, hogy a premontrei kanonoki rend 
1697-ben Magyarországban visszaállíttatott. Meghalt Jászón 1699- 
ben mart. 4-én, s az általa emelt egyházban ugyanitt temettetett 
el. Emlékét a visszatért premontreiek következő, a főoltár elé he
lyezett kősirirattal tisztelék meg :

„Illustrissimo ac Reverendissimo Domino Georgio Fenesy 
Episcopo Agricnsi, pio, amabili, svavi, facundo, munifico Eccl. B. 
Joann. Bapt. de Jászow tam Praeposito, quam e ruderibus Restau
rátori, Voci in hoc dcserto XIV. annis clamanti, et Praecursorí 
eorum, quibus hunc locum ante anuosD. Dominus praemonstravit, 
tumulum hunc aeternae in gratitudinis tesseram posuit Canonia 
Lucensis, sub Reverendissimo D. Carolo Kratochvila, Abbate lóci 
ejusdem Anno MDCC.“

Sajnálni kell, hogy e kő többé nem létezik.
A leleszi világi rendi prépostok közt kitűnik T e 1 e- 

kesy, előbb veszprémi nagy-, 1620 tói 1639-ig leleszi prépost. 
Ö alatta történt, hogy Bethlen Nagy- és Kis Kapóst R é d e y 
Ferencznek adományozta, de T e 1 e k e s y annak özvegyétől 
Károlyi Katalintól Bethlen beegyezésével már 1623-ban visz- 
szavette, pártoltatva Monaky Miklós által, kivel meghitt ba- 
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rútságban élt. Telekesy idejében bekényi gróf Állag hy Mcl- 
cbior országbíró s Zemplinmegye főispánja gyakrabban fordult 
meg Leleszen, s 1631-ben örökös nélkül múlván ki, Tállyán egy 
fundust, s négy db szőllőtt hagyott a leleszi egyháznak. Ugyan
csak Telekesy alatt adományoztak Lelesznek : Tokaj város egy 
házat Un g h v á r t, D ar ó c z y Ferencz egy szellőt Z e m pli n- 
ben a Meszes-hegyen ; lippai Benő László egy házhelyet Nagy
it ózva gyón. A templom tornyát s a Percnyi által megrongált 
falakat Telekesy régi fénynyel állította helyre; ő épité föl a kapu 
feletti tornyot, s egy másikat kelet felé, melyen a márvány fel
irat: Ad Laudem et Glóriám Omnipotentis Dei Stephanus Tele
kesy exstruxit. Anno 1635.“ máig olvasható. Orgyilkos által meg- 
támadtatván, ennek magáról téritvényt adott, s nagylclkiileg meg
bocsátott. — Sebestény András erdélyi püspök , előbb csor
nai, később 1680-ban leleszi prépost, ékesszóló férfiúnak raj zol tá
tik, egyike azoknak, ki I. Leó pold meghagyásából Tökölyinél 
közbenjártak. A leleszi Elenchus azt jegyzi meg róla, hogy 1682- 
ben Tökölyihez pártolván, prépostságát elhagyta, s annak több 
holmiját magával elvitte. Utódja Benkovics Ágoston, nagy
váradi püspök valóban nyomozást is tartatott az iránt, mik voltak 
azon bútorok és drágaságok, melyeket Sebestény magával vitt, s 
Vaskovics által Kassán a ferenczieknél letetetett volna. 
Wagner minderről mit sem tud, hanem egyszerűen jegyzi meg: 
hogy Sebestény 1683-ban ápril 1-jén Lőcsén a lelesziek s 
maga Tökölyi nagy fájdalmára meghalt. — Az említett Benko
vics alatt, ki utolsó leleszi prépost volt a világi egyházi rendből, 
vették meg Rákóczy Ferencztöl K i r á 1 y-H c 1 m c c z e t a per- 
neczi prémontreiek.



XIII.

Némely emlékezetre méltó dolgok a török utáni korszakból.

I. Leó po Id a törökökön nyert győzelmei Magyar
országot a félhold igája alól felszabadítván, a rend- és 
szervezés első feladatai közé tartozott, azon statust, mely- 
lyel és a mely által a társadalom kezdetét veszi, elfoglalva 
volt ősi székhelyei- s birtokaiba visszaállitani. Az átalá- 
nos visszahelyezés keretébe fel volt véve a prémontrei 
rend is, annyival is inkább, mert a rendnek perneci pré- 
postsága Ausztriában, mint ezt az 1697-ben kelt királyi 
visszaállító oklevél elismerőleg mondja, több mint 230,000 
frttal járult a törökök ellen folytatott háborúk költsége
ihez, s ezen ténye által bőven tanusitá, hogy Magyaror
szágnak hü polgára tud is, akar is lenni, s ő Felsége re- 
mélli, jövőre is ilyenül fog bebizonyulni. I. Leopold te
hát, tekintetbe véve az egykor Magyarországon oly szé
pen virágzott rend századokon át szerzett érdemeit, hogy 
azonfölül a perneci prépostság által nemes hazafiul buz- 
gósággal hozott áldozatát némileg megjutalmazza, hivat
kozással I. F e r d i n a n d 1560-iki decretumára, s az 1567 : 
31. 164'7; 101-ik tczikkekre, a Fenesy György egri, 
és B e n k o v i c s Ágoston nagyváradi püspökök után üre
sedésbe jövendő jászói és leleszi prépostságokat, a 
mely utóbbihoz tartozó Ki r ály - II e 1 m e c z uradalmat 
II. Rakó ez y Ferencztől a perneci ek 18,000 frton és 
100 db aranyon már azelőtt vették volt meg, már most 
1697. jun. 12-én Schö Ilin gén Ferencz perneci pré
postnak adományozta, olyképen, hogy a perneci prépost 
által kinevezendő s ő felsége által megerősítendő jászói
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cs leleszi prépostok mind a. lelkiekben, mind pedig az ide
iglenesekben a perneci préposttól függjenek, neki enge
delmességgel tartozzanak, a két nevezett prépostság neta
lán elidegenített javait visszaszerezni igyekezzenek ; a 
perneci prépostok pedig kötelesek legyenek , mindakét 
helyen elégséges szánni rendi egyéneket tartani, hogy 
mind az isteni szolgálatot elvégezhessék, mind pedig a 
hites-helyi teendők- és kötelmeknek megfelelhessenek.

A jószágok ez időtájban elpusztított állapotban lé
vén, a mi kévés jövedelmet hoztak is, azt nagyobbrészt a 
szükséges építkezések, s felszerelési költségek emésztették 
fel. Miután ehhezképest a jövedelem után becsült két pré
postsági birtok értéke a 230,000 írtnak alig ütné meg 
kétharmadát, I. József király 1705-ben indíttatva érzé 
magát, hogy Jászón és Leleszen fölül még Nagyvára
dot is a pernecieknek adományozza. 2)

I. Leó p old emlitett 169 7-iki oklevelében Sehol- 
1 i n g e n Ferencz perneci prépostot nem annyira a háború 
költségeinek fedezésére eŐ legezett 230,000 frt tekinteté
ből , mint inkább azon okból nevezhette Magyarország 
polgárának, mert a perneci prépostság Csorna birtoká
ban volt már ekkor, miután annak javait, hg Eszter- 
házy Pál, ország nádora, mint az Osl és Kanizsa- 
család utóda, Kapuvári uradalmából, melyhez csatolva 
voltak, kikebeleztetvén, a rendnek, és pedig Schöllin- 
gen Ferencz perneci prépost kezeibe 1694 ben vissza
adta. A csornaiak által visszaállításuk emlékére 1803-ban 
megtartott százados ünnep alkalmával készült, s a Bat
thyányi nemzetséget alapitóként dicsőitő költemény, 
melyről már emlékeztünk, sejteni hagyja, hogy a mit a 
csornai prépostság javaival Eszterházy Pál, ugyanezt 
tette a t űrjei- és h o r p a c s i é v a 1 gróf B a 11 h y á n y i 
Adám; visszaadta tudnillik ő is a rendnek, és pedig 
ugyancsak az emlitett perneci prépost kezébe, azon java-

*) Házi levélt. V. Lajstr. 128. fűz. 554. sz. Annál. Ord. t. II. ad 
P e r n e c.

2) U. o. IV. Lajstr. 95. fűz. 131. sz. Annál. Ord. i. h.
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kát, melyek addig birtokaival egyesítve voltak. Az ekként 
visszaállított türeji apátságot aztán I. Leopold 1699. 
mart. 5-én kiadott oklevél által forma szerint a sokszor 
említett perneci prépost, S c h ö 11 i n g e n Ferencznek ado
mányozta. E szerint a 17-ik század végével és a 18 iknak 
elején, a jánoshidit kivéve, mely I. Leopold által 1655- 
ben M é y n e r s Casimir, s t r a h o w i prémontrei rendi 
kanonoknak és tábori papnak adomány oztassék, valamennyi 
honunkban máig létező prémontrei rendi prépostság a 
perneciek birtokában egy kézben lett összesítve.

Ez összesítés azonban nem sokáig tartott. Ezen szer
zemények Pernecnek sokba kerültek ; a prépostság hite
lezői által szőri ttatva, miután a kezeiben egyesitett pré- 
postságok javaiból még annyi jövedelmet sem tudott 
kihozni, hogy a kamatokat képes lett volna fizetni, — 
kénytelen volt az ügyet az osztrák-csehországi rendkerü
let káptalana elé hozni. Több rendbeli tárgyalások és kí
sérletek után végre a morvaországbeli lukai apátság 
magához váltotta Jászót és Lel észt 125,000, 
N a g y v á r a d o t pedig 50,000 írtért, a gradeci pedig 
a csornait, s minden valószínűség szerint a türjeit 
és horp ácsit is, 59,000 írtért. Ezen egyezkedést, mi
után a tervre nézve a legfelsőbb beegyezés már előlege- 
sen kieszközöltetett, a rendkerület 1710-ben Gradecen 
tartott káptalana helybenhagyván, az ugyanazon évben 
végrehajtás alá került. A Jászóért és Leleszért 
biztosított 125,000 írt összeghez a strabowi, gradeci, 
t e p 1 a i, d o x a n í és cotichowi apátságok egyen kint 
tiz tiz ezer, tehát együtt 50,000 írt kölcsönnel járulván, 
később ezen kölcsönösszegből mindannyian egyenkint el
engedtek négy-négy, tehát együtt az 50,000 írtból 20,000 
irtot; mely elengedett 20,000 írt összeget a többi kerületi 
rendházak még 10,000 írt szeretet-adománynyal nevelvén, 
azon egész összeg, melyet a lukai apátság Jászóért 
és L e 1 e a z é r t együtt Pernecnek fizetett, valóságban

«) HAzi levélt. IV. Lajntr. 95. fűz. 131. 133. 134. 136. sz. 102. fűz.
319. sz. V, Lajstr. 128. fűz. 234. 235. sz.
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nem több mint 95,000 frt tőkére rágott fel, habár a rend
kerületnek az nem csak a fenemlitett 30,000 frt adomá
nyába, hanem azon tetemes vesztességbe is került, melyet 
Pernec ezen egész pénzmiveletnél minden esetre szenve
dett. A 95,000 frt teher kerek számmal 100,000-ben ál
lapíttatván meg, egyenlő felerészben Jászóra és Leleszre 
vettetett ki, úgy mindamellett, hogy a tőkeért és tőle járó 
kamatokért együttesen és kölcsönösen, mindakétház egyik 
a másikáért, összes javaik- és birtokaikkal lekötve ma
radjon. J)

Az anyagi terheknek ezen szabályozása után, a 1 u- 
kai és gradeci apátságok, az első ugyan Jász ót, 
Leleszt, Nagyváradot, — a másik pedig Csor
nát majd prépostok, majd pedig csak helyettes-kormány
zók, administratorok által igazgatták, kiket a lukai és 
gradeci káptalanokban választottak meg, melléjök adván 
annyi rendi egyént, mennyit az illető prépostságban az 
isteni-tisztelet és hites-helyi kötelmek teljesítése tekinte
téből szükségesnek láttak. Mindezek a préposttal együtt 
a lukai, s illetőleg gradeci háznak maradtak tagjai, követ
kezőleg itt különálló szerzetes házat, conventet nem ké
peztek, tehát saját czimen növendékeket sem vehettek fel, 
állásuk körülbelől az lévén, melyet a pannonhegyi sz. 
Mártón-főapátság irányában a bakonybéli, tihanyi, 
k i s-c z e 11 i apátok elfoglalnak. A 1 e 1 e s z i, nagyvá
radi és csornai prépostságok ezen függési viszonyban 
maradtak egész a rendnek II. József által történt eltö- 
röltetéseig: J á s z ó ellenben, Mária-Therézia alatt maguk 
a lukaiak által arra termett férfiúnak kezébe adatván, sza
bályszerűen szervezett conventet, az ezt az alapszabályok 
értelmében megfelelő hatáskörrel, tehát prépost-választási 
és ujoncz-felvételi joggal is felruházottat, állított fel, s ez
zel különálló rendi prépostsággá küzdötte fel magát.

A férfiú, kinek ezen és sok más dicsőségét s díszét 
köszönheti Jászó, Sauberer György, znojmai morva 
születésű, lukai kanonok, s 1745-ben máj. 15-én a lukai 

*) I. Lajstr. 28 fűz. 1227. 1228. sz. és mellékleteik.
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káptalan által megválasztott jászói prépost volt. A lukaiak 
szándokában állt, a magyarországi prépostságokat szer
zett .birtok gyanánt, ha lehet, egyszer-mindenkorra meg
tartani, az alapítvány czéljának eleget vélvén tenni, ha az 
azzal összekötött isten-szolgálati s hites helyi kötelmeket 
teljesitik. Kitűnik ez nem csak a tárgyalásokból, melyek 
a Jászón fekvő teher liquidatiója iránt Sauberer fel
lépése folytán a magyar kir. helytartó-tanács által folya
matba tétettek, s melyek alkalmával a lukaiak a kibonta
kozás lehetőségét; az ügy bebonyolitása által, tőlök tel- 
hetőleg megakadályoztatni törekedtek, — hanem főleg azon 
kötelezvényből, melyet a lukaiak 1745-ben Sauberer 
megválasztása alkalmával ez által maguknak kiállíttattak, 
hogy tudnillik Jászó az eredeti 50,000 frtból már csak 
26,666 frt és 40 krral tartozik, ettől Lakának három 
száztólit fizetend, de magát a tőkét nem fizetheti 
1 e, hanem ha azt maga Laka fogná valamikor követelni. 
Érinti e kötelezvényt s annak tartalmát Mária-Theré- 
zia 1769-ban juh 8-án kelt azon legfelsőbb elhatározásá
ban, melyben Jászót a hátralévő teher letisztázására, vagy 
ha a lukaiak a tőkét felvenni vonakodnának, a három 
száztólinak a kötelezvény szerint azontúl is teljesítendő 
fizetésére kötelezvén, — többiben, e kötelezettség nem állván 
ellen, azt egészen szabadnak, Lakától függetlennek nyil
vánítja, s kötelezi, hogy haladéktalanul convent felállítá
sához s nevendékek felvételéhez lásson. ’) Az örökös tar
tozás tudnillik örökös czim fogott volna lenni a prépost- 
ság megtartására, ha Sauberer a mily eszes ép oly eré
lyes fellépése s felvilágosításai folytán, M á r i a - T h e r é- 
zia a függésnek ezen szálait csász. kir. tekintélye- s ha
talmával, Magyarország törvényei iránti figyelemből, egy
szer-mindenkorra szét nem vágja.

A lukaiak, hogy a Jászó függetlenitésére irányzott 
törekvéseket ellensúlyozzák, I. Leopold 1697-ik évről 
kelt adományozó levelére hivatkoztak, állitván, hogy a

’) MAria-Therózia ezen legfelsőbb elhatározásának eredetije a házi le
vélt. IV. Lajstr. 29. fűz. 1278. sz. a.
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magyarországi prépostságok rá jók azon joggal ruháztál- 
tak által, melylyel azokat I. Leopold a pernecieknek 
adományozta volt 5 ez oklevélben pedig világosan nion- 
datik: hogy a perneci prépostot illetendi örökösen a jog : 
Jászóra és Leleszre az ő Felsége által megerősítendő pré
postokat s más tagokat és pedig oly megkötéssel kine
vezni, hogy tőle függésben maradjanak, neki engedelmes
séggel tartozzanak, s úgy a lelki mint az ideiglenes dol
gokban alávetve legyenek. S a u b e r e r azonban a luka- 
iak ezen okoskodását semmivé tette az által, hogy az ala
pítók szándokára hivatkozott, melyet a rendet visszaállító 
felség maga is kétségkívül tiszteletben tartott, érvénye
sítvén a záradékot; „salvo jure alieno, p o ti s sí
rnám verő ecclesiarum Dei.“ lukaiak egész 
birtoklási joguk csak is a prépostságokért fizetett vált- 
ságpénz-czimen alapulhat, s ennélfogva igenis van joguk 
ezen váltságpénznek kamatostul együtt való megtérítésé
hez, de koránsem magának az alapítványnak, minta mely 
magyaroké és Magyarországra szólt, elsajátításához. Mi
helyest tehát a prépostság állapota annyira megjavult, 
hogy nem csak a váltságdíjat minden terheivel együtt le- 
róhatta, hanem azonfölül a rendes szerzetes élet behozata
lára, vagyis különálló convent felállítása- és fentartására 
megkívántaié költségeket is elviselhette : isteni és emberi 
törvények megkívánták, hogy az alapítvány, mely lezálo- 
goltatásának terheit lerótta, s maga magát fenntartani ké
pes, önmagának visszaadassék, azaz ne egy másiknak le
gyen az mintegy külállomása (expositúrája), hanem az 
alapítók szándoka szerint önálló prépostságot képezzen. I. 
Leopold a kérdéses magyarországi prépostságokat a 
pernecieknek, s ezek után a lukaiaknak adományozván, 
nem egyedül azt óhajtotta elérni, hogy Jászón és Lele- 
szen legyenek papok az isteni szolgálat, s hites tagok a 
hites-helyi kötelmek teljesítésére — mert ilyenek e két 
helyen eddigelé sem hiányoztak: hanem adta azokat a 
prémontreieknek, mert a prémontreieket akarta az ország
ban visszaállítani. E czélja pedig kijátszva leendett, ha 
az illető prépostságok örökös külállomások maradnak csu
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pán, önálló rendi házat pedig nem alakíthattak, következőleg 
szabályszerű szerzetes családot sem képezhettek volna. 
Lettek volna az országban birtokaik, egyházi javadal
maik, mint például a scót benczéknek Telken, de szerze
tes rendet, mely a honbeliek sorában foglalhatott volna 
helyet, nem képeztek volna. így fogta fel ezt az 1.703-ik 
évben Zabrdovico n megtartott kerületi káptalan is, 
melyben a leleszi és jászói prépostságok Lukára azon 
meghagyással r uháztattak által, a 4-ik ülés határozata sze
rint: hogy idővel mind Jászon, mind Lelesz en a 
rendes canonia állíttassák vissza. !) Azt sem mérnök 
állítani, hogy I. Férd in and 1560-iki decretumának, 
mely a megszűnt prépostságok-, monostorok stb. visszaál
lítását rendeli, s melyre I. Leó p old hivatkozik, elégté
tetett volna, ha e visszaállítás csak ilyféle expositura-for- 
mában történik; miután ez magában nem volt volna egyéb, 
mint önálló prépostságoknak mások általi birtoklása, te
hát tulajdonképen nem a régieknek felélesztése, hanem 
birtokaiknak mások számára való elidegenítése. A mi úgy 
az egyház, mint honi törvényeinkbe ütközvén, világos, 
hogy midőn a visszaállítás physikai és erkölcsi akadályai 
megszűntek ; megszűntek pedig, midőn a teher lerovatott. 
Jászó függetlenitése, vagyis önálló rendi prépostsággá 
leendő felavatása többé gátolható nem volt. Erezték ezt 
maguk a lukaiak, mert már 1768-ban, tehát egy évvel 
Mária-Therézia említett határozatának hozatala előtt, mi
után nevezett fejedelem-asszony 1767. april. 22-én kelt 
parancsa folytán a gradeci apát, mint kerületi vicarius 
előtt még ugyanazon évben a végszámadást a jászóiakkal 
barátságosan elintézték,-) Jászóváréit lévő rendtársaiknak 
felhatalmazást adtak, hogy a convent felállítása alkalmával 
ennek engedelmességet fogadhassanak, feloldván és elbo
csátván őket az esetre véglegesen a lukai kapcsolatból, 
hogy akadálytalanul a már-már szervezendő jászóvárinak 
tagjaivá lehessenek. 3)

Házi levált. II. Lajstr. 46. fűz. 144. sz.
-’) II. Lajstr. 44. fiiz. 147. sz. I. Lajstr. 2S. füz. 108'2. sz.

II. Lajstr. 44. fűz, 153. sz.
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A 1 ukai apát eddigi jászói alattvalóihoz intézett 
ezen feloldó s felhatalmazó iratában, a feloldást és illető
leg felhatalmazást azon világosan kitett záradék mellett 
adta meg : hogy páter-abbási joghatóságát, melylyel Já
szó felett onnan ezen prépostságnak 17 03-ban Lukára 
történt átruházásától fogva bírt, sértetlenül s teljes épség
ben jövőre is fenntartani kívánja. Sauberer azonban 
ezen joghatóságát sem volt hajlandó elismerni, azt állit
ván, hog“V ezen hatóság szellemi természetű lévén, azt 
pénzzel megxszerezni nem lehet, következőleg az anyagi 
függés megszűnésével, a szellemi kapcsok is eoipso 
megszűntéknek tekintendők. A lukaiak Sauberer ezen 
kijelentésére nagy zajt ütöttek, hirül adván az esetet nem 
csak a csehországi kerület valamennyi rendi házának, ha
nem orvoslást kerestek az alapszabályok értelmében az 
egész rend főhelyén, Prémontréban is. Manoury ak
kori prémontrei főapát Párisból 1770. jan. 4-én kelt 
s a lukai apáthoz intézett válasz-iratában nagy megütkö
zését s fájdalmát fejezi ki ezen esemény felett, s világosan 
árulja el abbeli félelmét, hogy e példa, melyben tudnillik 
világi hatósági döntvények alapján a rendi szervezetben ala
puló engedelmesség felmondatik, a rendi Ősi joghatóság 
egész épületének szétrombolására szolgálhat felhívó szó
zatul, oly időben, melyben „minden felöl lát embereket, 
kik a szerzetes igát nem szenvedik, habár szerzetes pro- 
fessiojuk által az engedelmesség fiaivá lettek; szakadá- 
rokat, kik a közérzetet viszálkodásai k botrányával sértik, 
habár szerzetesi hivatásuk szerint békére s testvéri egyes- 
ségre kellene törekedniek“ . . . . „Megírtam, igy ir 
tovább, a jászói prépostnak, hogy nem létezhetik 
e g y h á z anya, nem apát vagy prépost atya 
nélkül, és hogy az, ki az apa-anyai alárende
lést megszegőinek tehát atyja n i n c s, törvény- 
telen gyermek/ Ily értelemben irt a gradeci apát
nak is, mint helyettesének a csehországi kerületben, az 
ügynek kiegyenlítését szivére kötvén. A gradeci apát 
válaszában, melyről Sauberert 1770. aug. 20-áról kelt 
levelében értesité, kiemelte, hogy Ő szívesen járulna az 
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ügy kiegyenlítéséhez, de azt, miután egyszer a Felség ál
tal eldöntetett (érti a fenidézett 1769-iki legf. határoza
tot) , helyettesi itélőszéke elé többé nem hozhatja. A pré- 
montrei főapát erre még ugyanazon évben a gradeci apát
nak átalános felhatalmazást adott, hogy ismert ildomos- 
ságánál fogva mindazt, mi a jászói prépostság ügyére vo
natkozik, akár személyesen, akár a csornai vagy leleszi 
prépost által végezze el, úgy azonban, hogy mások jo
gain semmi sérelem ne történjék. A gradeci apát ennek 
folytán Saubererrel egyetértőieg, az önálló convent 
ünnepélyes felavatásául magyar sz. Erzsébet napját, nov. 
19 ét tűzte ki, ez ünnepélyre hivatalos képviselőjéül a 
csornai prépostot, Lezák Arnoldot utasítván.

A convent ehhez képest 1770. nov. 19-én a szokásos 
szertartások szerint felavattatván, s annak tagjai uj épü
letükbe a „Nisi Dominus aedificaverit“-féle zsoltár zenge- 
dezése közt bevezettetvén, a rendes önálló canonia, a vele 
Összekötött minden, tehát prépost-választási joggal is, több 
mint két százados megszakítás után megalakult ugyan: 
de a filiatio kérdése ezzel még korán sem volt elintézve; 
a beigtatás tisztével megbízott csornai prépost utasításá
hoz képest óvatosan járt el, midőn Saub érért az ösz- 
szegyülekezett fényes közönség előtt nyilvánosan és han
gosan Jászó praelatusának kiáltván ki, hozzátette, hogy 
ezt minden mások, bár kik legyenek is azok, jogai- és 
igényeinek sérelme nélkül kívánja értetni. J)

A pater-abbási tekintély s jogilletőség iránti tár
gyalások tehát azon túl is, és pedig mindinkább fokozott 
elkeseredéssel folytak. A lukaiak nem mulasztották el 
Sauberernek háladatlanságot s kegyelet-hiányt vetni sze
mére, mint a ki lukai eredetű lévén, anyjának, ki Őt ne
velte, jogai s tekintélye megrövidítésére törekszik. Fel
hozták azt is, hogy a rend testületi szellemének félretéte- 
lével, jó hír- s nevének nem csekély compromissiójára, az 
alapszabályok világos tilalma daczára, ügyét világi hata
lom s hatóságok elé vinni nem irtózott, csak hogy fúgget-

!) II. Lajstr. 45. iüz. 130. 131. sz. és 46. fűz. 151. sz.
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lenségi becsvágyát kielégíthesse. Sauberer ellenben, 
ki tulajdonképen csak azt tette, mivel az alapítóknak, kik
nek alapítványából élt, s magyarországi társadalmi állá
sát köszönheti, lelkismeretesen tartozott, ügyét a várme
gyéken, a in. kir. helytartótanácsnál s ő Felsége előtt 
csak annál nagyobb buzgósággal sürgette, minél inkább 
volt meggyőződve róla, hogy egy részről legfelsőbb ha
talmi közbelépés nélkül a lukaiak a magyarországi pré- 
postságokat kezeikből soha ki nem bocsátandják; inás 
részről pedig, hogy ügyét a Felség elébe hozva, csak is 
az alapszabályok értelmében cselekszik, mint a ki a pré- 
postság védnökér. és kegy urát hívja fel annak veszélyez
tetett ügye hivatása s kötelessége szerinti oltalmazására. 
Sürgette tehát a főhelyen, Prémontréban, hogy tekintettel 
az uralkodó Felség 1769. juh 8-án kelt legfelsőbb határo
zatára, mely szerint a jászói prépostság a Inkáitól olykép 
függetlenittetik, hogy emez sem a prépost-választás inté
zésébe többé nem avatkozhatik, sem pedig más, bármi
nemű rendelkezéseket Jászón nem tehet, következőleg a 
kettő közti minden jog- és függési viszony feloldott- és 
megszűntnek kell, hogy tekintessék, — a főapát intézked
jék, hogy Jászó atya nélküli árva ne maradjon, s miután 
Luka az említett legfelsőbb határozat értelmében az atyai 
tekintélyt Jászó felett nem viselheti; Nagyvárad pe
dig, mely egykor Jászónak anyja volt, most még romja
iban eltemetve fekszik, s a lukaiak nem is igen mutatnak 
akaratot hozzá, hogy ezt azokból valaha egy jobb létre 
felneveljék, — nem maradna egyéb hátra, mint hogy 
Nagy várad egykori leánya helyébe, maga a főhely 
Prémontré lépjen, s a Jászó feletti atyai tekintély annak 
apátjára ruháztassék. Manoury soká habozott, s ámbár 
magát ismételve hajlandónak nyilatkoztatta ki ezen te
kintély elvállalására , hozzátette mégis mindannyiszor, 
hogy csak mások igényei- s jogainak sérelme nélkül 
tehetné. Mindaz, a mit jogosan megtehetni vélt, abban 
állott, hogy S a u b e r e r t külön, 1 7 74. nov. 28-án Páris- 
ból kelt oklevélben, a rend apátjai sorába ígtatta, a nél
kül, hogy az atyasági kérdést elintézte volna. Míg végre
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Sauberérnék Jászóról 1775. oct. 17-én kelt erélyes 
felterjesztésére, miután maguk a lukaiak is megváltották: 
hogy a felséges udvar még vérkönyek által 
(lacrymis sanguineis) sem volt Jászót illető ha
tározatának módosítására rávehető, ugyan
azon évi nov. 30-án kelt határozatával kijelentette, hogy a 
páter-abbasi czimet s a vele összekötött joghatóságot el
vállalja, de ezt a távoliét miatt személyesen nem gyako
rolhatván, annak teendőivel sürgős esetekben a csornai 
prépostot bízza meg. *) A lukaiak azonban még ekkor 
sem nyugodtak meg, hanem miként ezt Manoury nak 
17 76. juh 24-éről Prémontréből kelt levele tanúsítja, pa
naszosan fordultak a főhelyhez, hogy miután az atyasági 
tekintélyről elestek, most az á t a 1 á n o s-h el y e 11 e s i te
kintélyt követelik maguk számára a magyarországi házak 
felett, melyre szerintük, de Manoury szerint is alapos 
igényeik vannak. „De — hozzáteszi Manoury — jól 
tudván, hogy ezen helyettesi tekintélyből, melylyel láto
gatási jog' van összekötve, mennyi baj származhatnék, ő 
a határozat s diploma elküldését késlelteti. “ 2) Nem is kül
detett el soha; a tekintély s befolyás felett vitatkozók 
nem sejtették, mily közel áll a végzet, mely mindezen 
apró vetélkedéseknek a lét és nem lét kérdésének előtérbe 
állításával egyszer-mindenkorra véget vetend.

Az eseményt, mely Jászónak függetlenségét s önállá
sát visszadván, azt a honi intézetek sorába helyezte, nagy 
elégtétellel fogadta a hazai közönség; Abauj-megye, 
mely ezen függetlenségi küzdelemben tevékeny részt vett, 
1770-ben Jászón tartott közgyűléséből ezt Zemplin s 
Bihar megyék közönségeivel azon felhívás mellett kö
zölte, hogy most, miután Jászó felszabadult, Lelesz és 
Nagyvárad függetlenitése érdemében is tennék meg a 
szükséges lépéseket.

S a u here r, ki valószínűleg már préposttá 17 45-ben 
Lukán történt megválasztatásakor tette fel magában, hogy

!i II. Lujátr. 16. fűz. 144. sz.
H. Lajstr. 4G. fűz. 150. sz.
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Jászót Lukától fuggetlenitendi, préposti hivatását és kö
telességeit kezdet óta úgy végezte, mint atya, ki nem má
sok, hanem saját családja és önfiai számára gyűjt. 1748- 
ban, miután a prépostság birtoklási viszonyaival megis
merkedett, az elidegenített, lezálogolt, vagy erőhatalom
mal lefoglalt birtokok visszaszerzésére irányzott tevékeny
ségét azzal kezdte, hogy a szepesi káptalannál átalános 
tiltakozást tett le minden néven nevezhető sérelmek és 
károsítások ellen, melyek a prépostság javain és birtok
jogain a múlt idők folytán elkövettettek. A tiltakozást 
tettleges perkeresetek követték, melyek sikerrel való foly- 
tathatására a megfelelő okleveleket kikerestetvén, ezek 
útmutatása szerint a birtok létálladékának s terjedelmé
nek meghatározásául törvényes nyomozásokat tétetett, s 
azokat, kiknél az igy kinyomozott prépostsági javak akár 
egészben, akár részben birtokban vagy zálogban voltak, 
perbe idézteié. Ezen perek sorában figyelmet keltett főleg' 
az, melyet a tornai uradalom földesurai, a Kegle vi- 
chek ellen, az uradalom erdejének nyugatra a prépost
ság területében történt önhatalmi kiterjesztése, tehát nagy 
terjedelmű erdőségnek elfoglalása miatt indított; mely 
per nem lévén megnyerhető máskép, hanem ha előbb Já
szó közelebbi szomszédja, Somodi helység akkori bir
tokosa, a jézustársulati rosnyói collegium erdőbirtokainak 
határai kiigazittattak, ezen collegiumnak, s utódjának a 
rosnyói püspökségnek is perbe idézésére vezetett. A per 
folyt egész a legújabb ideig, midőn annak az 1852. ősi
ségi pátens vetett véget.

1751-ben Mária-Th erézia felhívására az alsó- 
mezenseifi erdőségek egy részét, a vasat kivéve, minden 
egyéb érczekről való lemondás mellett, a cs. kir. kincstár
nak 0,000 írtért örökösen eladván, ezen összeget uj bir
tokom vásárlására forditá, melyek a prépostságnak több 
jövedelmet hoztak. Ezek közé tartoznak a gavai birtok- 
lész, s az egész I1 első-Novaj helység, melyet 1758-ban 
1 lantson hgtŐl, e szerint R e g é c z-várától elszakítva, 
vett meg.

1 760-ban a jászóiakkal, ismét Mári a-Th erézi a
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közbenjárására, kinek személyes ajánlását parancsnak 
vette, uj a réginél még sokkal kedvezőbb szerződésre 
lépett; melynek értelmében ezek minden úrbéri szolgál- 
mányok alól felmentettek, szabad fajzási s legeltetési, a 
makkoltatáshoz elsőségi, félévi italmérési, s a hecsei föl
deken tizedszedési jogot nyertek, s mindezek valamint az 
összes úrbéri szolgálmányok fejében csupán 450 frt éven- 
kinti fizetésére, s némely más csekély praestatiokra kö
tél eztettek.

A régi, várszeriileg erődített prépostságot templo
mostul lebontatván, helyébe a máig fennállót emelte azon 
stylben, mely a III. Károly és Mária-Therézia idejebeli 
építkezéseket, például a pesti Károlykaszárnyát, egri ér
seki lyceumot, nagyváradi püspökilakot stb. jellemzi. 
Az egész arányosan tagozott nagy négyszöget képez, 
melynek déli oldalán a közepeit álló templom homloka tor
nyaival, éjszakin a templom háta megé helyezett könyvtár, 
melynek egykor a leégés előtt egészen más kinézése volt, 
mint a milyet az ma hevenyészett alaktalan fedelével mu
tat, képezi az uralkodó nézpontot. A templom márványnyal 
gazdagon és műizléssel fedett falaival, s Krakker-féle fres- 
cokkal ékesített, kupalaku, magas, könnyen felszökő ivek 
által tartott boltozatával, harmonicus egységében, s külö
nösen az emelkedés azon vidám könnyűsége által, mely 
az építkezés tömörségét szinte feledteti, máig egyikét ké
pezi az-ország szebb, dusabb s jelentékenyebb templo
mainak. A tornyok és templom eredetileg réz-, közben- 
közben aranynyal befuttatott lemezekkel voltak fedve; a 
fényes kereszteket aranyozott goanbok tárták; a hajó 
ormán óriási magyar korona, a négy szögleten ugyan
annyi aranyozott golyó ragyogott, szóval az egész szerte- 
sugárzó dicsőséget, örömet árasztott a lombkoszorus he- 
gyektől környezett s tiszta forrás-erek által öntözött zöld 
virányu tájra. Külső tekintetéből sokat vesztett, midőn azt 
az 1792-ben támadt tűz elhamvasztván, utóbb épen csak 
úgy, a mint ezt az idő mostoha körülményei engedték,

I) II. Lajstr. 44 fűz. 129.
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fedefcett be. — Mikor látott Sauberer az építkezéshez? 
s mikor végzé azt be? ki volt az építész, s mennyi költ
ségbe került az egész ? annak a házi acták közt nyomát 
nem találtam. Hihető, hogy 1770-ben, midőn a convent 
megnyittatott, már készen állott. Az épület megett éj
szakra terült el a franczia Ízlés szerint tagozott terjedel
mes kert, egyenes vonalú lúgosaival, s a háttért bezáró 
üvegházával, öntözve a nyugati oldalán emelkedő erdős 
hegység' tövében lezuhogó B o 1 d v a folyó által. Az 
egészre, minden dicsősége mellett, melyet elvitatni senki 
sem akart, voltak mégis, a kik megrovólag jegyezték 
meg: hog'y a térnek pazar felhasználása mellett kevés 
gond fordittatott a belső kényelemre és czélszerü beosz- 
tásra, s még kevesebb kegyelet a százados o-épületre, 
melynek némi részét, emlékül az utódok számára meg'- 
tartani, mégis csak jóhatásu, s a mily kedves, ép oly ér
dekes dolog fogott volna lenni. Épített S a u b e r e r ezen 
nagyszerű müvén kívül még más négy kisebb templomot: 
Felső -Mezenseiffon , Jászó -Mindszente n, 
Nyestyén és a rudnoki forrás mellett álló sz. Anna- 
kápolnát, mely híres bucsuhely lévén, évenkint több
ször, kivált Annanapján népes egyházi menetek által szo
kott felkerestetni.

Mindezen, a prépostság terheinek lerovására, jószág
szerzésre, beruházásokra, perkeresetekre, építkezésekre és a 
rendes szerzetes élet behozatala folytán megszaporodott 
személyzet fenntartására fordított tetemes költekezések 
mellett, a prépostság IS au bér er ügyes, körültekintő s 
óvatos vezénylete alatt, vagyoni tekintetben is annyira fel
virágzott, hogy a jezsuiták eltörlése következtében árván 
maradt rosnyói kir. nagy-gymnasiu innak, a rend költsé
gén való ellátását is 177 8-ban elvállalhatta.

Prépostságának ügyeit ekként Isten látható áldása 
mellett teljes eredinénynyel rendbehozván, Sauberer 
17 79-ben Lelesz nek függetlenitésére is kezdte fordítani 
ügyeimét. Hmlitettuk már, hogy a Jászóra és Leleszre 
kivetett 100,000 frt teher c két prépostság közt két 
egyenlő felerészben osztatott fél, úgy azonban, hogy ezért 
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s annak kamatjaiért a két fél együttesen, egyik a másik
ért összes javaival lekötve maradjon. Mivel pedig Lelesz 
se a tökét nem törlesztette, sem kamatokat nem fizetett, e 
mulasztást Jászó volt kénytelen pótolni; minek folytán 
Jászó Leleszért 30,000-ret meghaladó összeget fizetett, 
úgy, hogy Lelesz elleni követelése, a kamatokat is ideértve, 
100,000 írtra rúgott már. Sauberer a leleszi prépost 
bekövetkezett halálával elérkezettnek látta az időt, hogy 
eme követelésének érvényesítése végett a megfelelő lépé
seket haladéktalanul tegye meg, miszerint a Leleszi bir
tokló lukaiak vagy ezen követelését térítsék meg, vagy 
pedig ezen prépostságot, melynek terheit viselni vagy 
nem képesek, vagy nem akarják, kezeikből bocsássák ki. 
Az ügyet a királyi táblánál, a magyar kir. helytartó - 
tanácsnál, az udvari cancellárián, a rend csehországi ke
rületének helyettese s a prémontrei főapát előtt egyszerre 
indította mejr s kétségkívül czélját érte volna, ha mielőtt 
az ügy tárgyalása tüzetesen felvétethetett volna, Isten a 
kor és fáradság terhe alatt összeroskadt aggastyánt az 
élétből még ugyanazon 1779. év nov. 30-án ki nem 
szólítja. Epén neve napja volt, s üdvözletére a vi
déki uraságok számosán gyűltek össze. Az ebéd vidám 
felköszöntések közt folyt le, melyben a vendégek magyar 
szokásos módra hosszú boldog életéért ittak az ünnepek
nek. Estére néhányan visszamaradván, Sauberer, ki 
aggkori elgyengülése miatt a lépcsőn le s fel már nem 
igen járhatott, zsellye-székén az étterembe vitette le ma
gát, hogy pár figyelmes szót válthasson hátramaradt ven
dégeivel. Mint ez az öreg urakkal szokás, ártatlan pajkos 
tréfákkal mulattat ák az öreget, midőn egyszerre az abla
kok mintegy puskalövési robajjal rendülvén meg, a kö
zönséget riadásba hozták. Némelyek felugrálván, okát 
nyomozták a zörejzajnak: Sauberer pedig vendégei felé 
fordulva: „végső ó r á m a t jelenti c z neke m,u 
úgy mond, a cselédeknek intett, hogy szobájába vinnék 
vissza. Ott András nevű inasának meghagyva, hogy az 
előszobában aludjék magéra zárta az ajtót, lefeküdt. s 
másnap reggel ágyában halva találtatott, alvó módjára 
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jobb kezét feje alatt , balkezében pedig zsebkendőjét 
tartva.

Eredménydus munkásságának gyümölcseit nem soká 
élvezhették a jászóiak. A jelek, melyek az 178 7-ben be
következett catastrophát sejtették, már is mutatkozni 
kezdtek, s évről évre mind sűrűbben jelentkeztek.

Összeállítom e jeleket, mint azokat egy, 1773-tŐl az 
említett 1787-ik, Jászóra s a honi prémontreiekre nézve 
ismét végzetteljes évig, hihetőleg Mai lyó által latin 
nyelven vezetett naplóban feljegyezve találom.

1781. máj. 25-ike alatt írja a napló-jegyző : „Ismét 
hire jár a szerzeteseket illető némely reformoknak, melyek 
inkább Luther korszakába illenének. E hónapban hir- 
dettetett ki a királyi rendelet, mely által a szerzeteseknek 
megtiltatik minden közlekedés római átalános főnökeik
kel, megengedve mégis, hogy az uralkodó fejedelem tar
tományai területén belől választhassanak maguknak egy 
főnököt, ki azontúl az átalános főnök tekintélyét és hatal
mát gyakorolja. “

Az egész évet mint a katli. clerusnak s különösen a 
szerzeteseknek nem kedvezőt, szomorú- s gyászosnak mondja, 
melyben alig lehetett egyébről hallani, mint a monosto
rok reformjáról, kevesbitése- és eltöröltetéséről. A folya
modás Rómába valamely kitüntetés, tiszt, méltóság el
nyerése vég'ett egyátalán megtiltatott. A katholikusoknak 
a protestánsokkal való egyesítéséről is sokat beszéltek az 
,,álpolitikusok s a közönbösségnek hódoló bölcsek41 ;' s hogy 
ezen agykoholmányuk lehetőségét valamikép indokolhas
sák, a protestánsoknak és zsidóknak engedélyezett szabad 
vallásgyakorlatra, s az iskoláknak közössé tételére hivat
koztak. S ki győzné elszámlálni a röpiratokat, melyek a 
végié adattak ki, hogy az ősi kath. igazságot az ő, első 
századokbeli romlatlan tisztaságában szemünk elébe ál
lítsák ? vagy hogy az államnak jogát az egyházi javakhoz, 
ezeknek kártékony hatását a vallási életre s egyházias 
szellemre bebizonyítsák? . . . „Mit tegyünk, mihez nyúl
junk a mindinkább nevekedő s iánk rohanó fergeteggel 
szemközt ?“
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„Vivendum rccte cum propter plurima, tűni hís 
Praecipuc causis.“ Juven. Sat. IX.)

1782. Január 6. E napokban hirdettetett ki A b a u j- 
niegye közgyűlésén a kir. rendelet, melyben a birodalom 
valamennyi országaiban a protestánsoknak a szabad val
lásgyakorlat; joga biztosittatik. „Midőn ezek történnek 
nálunk, úgy mond, a burkus király Ő felsége mindezek
nek ellenkezőjét )  cselekszi, tudnillik a katholikusokat 
felszabadítja, s a mi az oly éltes felségben épen rendkívüli, 
testvérétől származott unokáit a kath. hitre taníttatja. A 
katholikusoknak templomokat emel, a birodalomból szám
űzött vagy üldözött szerzeteseket oltalma alá veszi, kath. 
lyceumokat és iskolákat nyittat, s a mi több, szentséges 
atyánk VI. Pius pápa iránt kitűnő hajlam- s tisztelettel 
viseltetik. “

*

April 8. Azt mondják, e napon tartja VI. Pius II. 
József császárral az első titkos értekezletet Bécsben. 
Nálunk délutáni 1— 6 óra közt, habár a légmérséklet 
meglehetős hideg volt, roppant villámlás- s menydörgéstől 
kisért zivatar keletkezett.

Cum sonitu venit vibratus ab aetbere fulgor.
Fulmineque borrisono contreiuuere poli.

Quid reor? an tristes portendiuit Numinis iras 
E vént u toties omina nacta fidem?

Másnap, april 9-én Pa h nőst Gotfried Inkái kanonok-és 
rendi ügy viselőtől mart. 22-érŐl kelt levél érkezett, mely
ben a Bécset századok óta nem ért szerencséről tudósítja 
a jászóiakat, hogy tudnillik az napon ő szentsége, VI. 
Pius pápa délután három óra után oda megérkezett; s 
leírván a fogadtatást folytatja: „mi eredménye lesz ő 
szentsége látogatásának ? azt az idő fogja megmutatni... 
Épen midőn a levelet pecsételem, veszem a cotischovi 

*) Az „ellenkező" itt azon értelemben veendő, hogy mig II. József a 
kath. egyház gyengítésére törekszik, s ezen szempont vezényli intézkedéseit ; 
a porosz király ezen egyházat emelni, s megerősíteni törekszik.
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parthenon (zárdaszüzek kolostora) azon legszomorubb tu
dósítását, hogy mart. 19-én feloszlattatott, minden javai 
clfoglaltattak, s ingóságai zár alá vétettek. Az ártatlanok 
könyei s praelatusom vigasztalhatja!! fájdalma szivemet 
annál keserűbben érintik, mert a kegyetlen csapásról semmi 
legkisebb elősejtelmem nem volt, s azzal hízelkedtem ma
gamnak, hogy a császár a feloszlatás! parancsot, mely már 
alá is volt írva, visszavonta. Időközben, úgy látszik, hogy 
e parancs titokban és a legnagyobb sietséggel lön elexpe- 
diáivá; miután a prágai kormányhoz 15-én érkezett, s 
19-én már végrehajtatott. Semmi kétség benne, hogy e 
sors a doxani szüzekre is várakozik. Jóisten! ha csak a 
jelenlévő főpap nem segít, végünk van, s én kételkedem, 
hogy segíthessen, mert azt vélem, hogy apáczáinknak 
mind Cseh-, mind Morvaországban történt ezen eltörölte- 
tése csak azon okból rendeltetett meg oly sietősen, hogy 
ő szentségének jelenléte annak végrehajtását valahogy fel 
ne tartóztassa/'

April 22. Mi eredménye volt ő szentsége látoga
tásának ? szóbeli értekezletei mi gyümölcsöt hoztak ? azt 
a megsiratásra méltó események mindinkább világosságra 
hozzák. A kolostorok feloszlatását, a zárdák elnépteleni- 
tését folytatja a jó császár. A szent dolgoknak a római 
székkel egyező rendjét megveti II. József, s ez által a 
római császárnak a római pápávali egy ességét feloldja, 
sőt erőszakosan széttépi. „O! quam difficile est errata 
principum corrigi, quod summa potestas vei monitorig in- 
diga gratum non inveniat, vei impatiens non admittat." 
(Pess in a, Mars Morav. 1. VI. c. VI. p. 763.) E napok
ban a camalduli barátok Szepesmegye lechnitzi völgyében 
fekvő úgy nevezett, „vörös zárdájuk" (rubrum clau- 
strum) lön világiasitva, minden vagyonkájuk a kiküldött 
királyi biztosok által foglaltatván el . . . . „Hej! be csú
fosan űzetnek ki celláikból a férfiak, kiknek foglal kozá- 
sai közé tartozott, elmélkedni az örökkévalókról, s Istent 
az ország és király üdvéért imádni .... „Mimi et auri- 
gae et scorta haereditates capiunt: solis eléricis et 
mon a eh is hoc lege prohibetur, non a persecu-
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t.oribus, séd a principibus christianis !“ (S. Hieronymus, 
Epist. ad Ne pót.)

J u n. 4-én. Felsőbb parancs következtében vala
mennyi conventbeli tagnak, az egy praelatus kivételével, 
ünnepélyes vizsgát, kellett kiállani. Felesleges keserités 
azokra nézve, kikről akár tudtak, akár nem tudtak , már 
eleve el volt, határozva, hogy helyükön, hivatásukban 
meghagyatni nem fognak. Vizsgálókul a rosnyói püspök, 
Radics Kristóf rosnyói nagy-prépostot, Kenyeres 
József rosnyói kanonokot és Hajnaklői kér. János 
tornai plébánost rendelte ki.

Augusti.is 21. és sept. 24-ike közt gyakori felhősza
kadások, s temérdek sáskasereg pusztította az országot. 
A sáskák Szatmár és Debreczen táján nem csak a mező
ket és réteket tarolták le, hanem az erdőket is. A mely 
fára ráereszkedtek, annak ágai a súlyos teher alatt össze
törtek. A közutakat félrőfnyi magasságra lepték el. Ehhez 
járult a drágaság, éhség', betegségek s rablók által oko
zott mindenféle Ínség.o

O c t. 7-én a kassai sz. ferencziek bizalmi gyüleke- 
zetre hivattak össze gvardiánjuk által, melyben a királyi 
parancs olvastatott fél nekik, hogy alapszabályaik ból a 
VIII., az engedelmességről szóló fejezetet töröljék ki, ne- 

annak tartalmából ujonczaik azon véleményt me
rítsék, mintha a rend generálisa iránti engedelmesség 
előbbvaló volna annál, rnelylyel fejedelmüknek tartoznak.

Az 1782-ik évről szóló jegyzeteit író, ki csudálkozik 
az idők mostohaságáu, melyekben még azt is, „ha valljon 
a mi karénekeink és imáink érnek-e valamit ?“ már két
ségbe vonják, -- Petrarca kővetkező szavaival végzi: 
„Adesto spes nostra Ueus ! et quod quotidie iteramus, in 
adjutorium nostrum intende, et vei ut mundi mai a, 
v e 1 m u n d u m i p s u m finias, precamur !“

1783. febr. 12-én Rómából Fabri Egyed rendi 
ügyvivőtől jan. 3-án kelt levél érkezett, melyben ez többi 
közt közli, hogy a rend generális procuratora jan. 3-án ő 
szentségénél szokásos újévi tisztelkedését tette, mely alka
lommal ő szentsége a prémontrei rendet dicséretekkel hal
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mozta, irántai jó indulatját, szeretetét ismételve kifejezte, 
s vigasztalódott szive áradozása közt, mutatta elő II. József 
levelét, melyben Ő szentségének tudomására hozza, hogy 
a katholikusoknak igen kedvező „t. ü r e 1 m i e d i c t u- 
m o t“ bocsátott ki népei számára. „Nem tudnám 
úgymond a levélíró, m eg m o n d a n i, mennyiben teljes 
ő szentségének az e feletti öröme. “ A levélben a császár 
olaszországi útjáról még említés nem történik De ő szent- 
sége már más utón értesült róla, s a Vaticánt már is élőké- o
szitik, ily nagy vendég méltó elfogadására.

Apríl 7-e táján hirdettetett ki Pozsonyban a jan. 3-án 
kelt császári parancs, mely szerint, a lembergi trinitariu- 
sok elöljáróit, a convent három tagja bizonyos ,,illegális44 
tényekről bevádolván, miután a tett nyomozásból a vád 
valódisága kiderült, nem csak a lembergi, hanem G-al- 
licia valamennyi ezen szerzetbeli conventek eltöröltet
tek, javaik a vallás-alap javára lefoglaltattak, az érdekelt 
elöljárók több havi érseki tömlöczre, s annak kiállása után 
az örökös tartományokból! száműzetésre Ítéltettek, — a 
feladók nyilvános megjutalmazásban részesülvén (Ellen
ben a csornai prépost vádlói,mivel feladásaik hamisaknak ta
láltattak, két havi elzáratás után Csornáról elparancsoltat- 
ván, a rend különféle házaiban lőnek elhelyezve. Ezen 
adatok is tanúsítják, ha erről már különben is Fessler 
„Rückblick“-jeiből nem értesültünk volna, hogy a fel
adási szellem J ó z s e f alatt szépen virágzott, de az I. F e- 
rencz idejében kiképezett titkos kémőrségi rendszerré 
még nem fejlődött ki, — a hamis feladó legalább nem ré
szesült semmi elnézésben.)

Máj. 24-én megérkezett az 1782. oct. 5-én Bécsben 
kelt legfelsőbb parancs, melyben a világi és szerzetes 
papságnak, a prímástól kezdve a legutolsó apácza-zárdáig, 
kötelességükül tétetik, hogy javaikat s ezek jövedelmét, a 
mellékelt iv-minta rovatai szerint összeírva, négy hét le- 
folyta alatt haladéktalanul felterjeszszék; mit a jászóiak 
annak idején, miután a főpapok, nevezetesen Eszter- 
házy Károly egri püspök tiltakozó felterjesztései mit 
sem használtak, teljesítettek is.



369

Juh. 20—jul. 4-ike közti napokon gyakori égihábo- 
rukat, menny kő-csapásokat, sáska-járást, Tisza. Maros, 
Körös, Tcmcs kiáradásait, s felhő-sürü gőz-kipárolgáso- 
kat, melyek szinte egy egész nyolczad alatt tartottak, a 
nap mintegy vízbe bontottan kelvén és alkonyodván le, — 
jegyzett fél a napló. Az egész ország rettegésben volt, ezt 
éhség, döghalál, háború előhírnökéül tartván.

Jul. 4-én II. József oroszországi útjáról vissza
tértében, Kassáról megérkezett Jászóra, s egy ideig, mig 
tudnillik az átfogatás tartott, a városban megállt. Megje
lent, hódolati üdvezletét teendő, az állomás helyén Csák 
Gerard praelatus, Sauberer utódja is, a ház más két 
elöljárója társaságában. József, miután megparancsolta, 
hogy tennék fel fövegeiket, latin nyelven szólitá meg őket, 
azt kérdezvén: vannak-e plébániáik és mennyi számmal? 
Mely kérdésre válaszolván a praelatus. midőn megérin
tette, hogy azonfölül még a rosnvói gymnasiumot is égé- 
szén önköltségükön látják el, József ezt szép s dicsé
retes buzgóságnak mondotta. A fogat elkészülvén, egy
negyed órai mulatás után Szomolnok felé tovább utazott. 
A napló-iró megjegyzi: hogy bánásmódjával a legtöbbek 
szeretetét nyerte meg. *)

Jul. 11. A sáskák növekedőben vannak, a gőzpá
rák folyvást tartanak, már a hold is vérszinben tűnik fel. 
Nagyszombatból Írják, hogy mintegy dögvészes esztende
jük van, a szép várost a mindennapi halottak tekintete 
rutitja el. „Hasonló idők azokhoz, melyeket a lőcsei Lei- 
bitzer Joachim 1545. 1546. 1547. évekről jegyzett fel 
az ő naplójában. “ (Wagner, Analecta Scep. p. II. p. 54.) 
A légkör ezen állapota csak az augustusi uj hold beálltá
val változott meg.

’) Egy jelenvoltnak jegyzései közt találtam többi közt még a következő 
esetet is előadva: A körűlálló népsokaság közt egy feltűnő szépségű riatal 
asszony állt, N. szepsi nemesember felesége. Ezt József megpillantván, a szol- 
gabiró által magához szólittatta, s kísérőihez fordulva: „Láttak-e valaha, 
úgy mond, hasonló szépséget?" az asszonynak azon szerencse-kivánatát fejez
tető ki: „legyen hozzá hasonló tizenkét leánya, unokáink számára!" Az asszony 
a vidéken csak „szép szepsi Maris« néven volt ismeretes,

24



370

A u g. 4-én a praelatus Egerben tiszteletére volt 
Észtérházy Károly püspöknek, kitől magával hozta 
híres felterjesztését, melyet a papi javak s jövedelmeik 
összeírása alkalmából a m. kir. helytartó-tanácshoz inté
zett. E jelentékeny iratot a napló egész terjedelmében 
közölvén, írója megjegyzi: „Nénruljon el ezen érvelés ol- 
vastára, s fonyadjon le ódon gyűlölete a papság ellen 
Osterwald Péternek, és rabulista követőinek! Vedd 
olvasóm , és fogadd : nagyobb 1 e s z e s z , ha nem 
i r i g y 1 e n d e d, mert a ki irigyel, az már eoipso 
kisebb." Látszik, hogy kisebbitőkben ezen irat sem 
szűkölködött. Naplóiró dicsőíti a püspökben a nyilt és 
szabad szót, idézve nazianzi sz. Gergelyt: „Nihil s er vi
li t e r, nihil t ecte aut o c c u 11 e diccre aut facéré, séd 
omnia aperte et palam." (Orat. 3. apud Thom. Hiber. p. 
574.)

Oct. 18-án ifjak jelentkeztek a rendbe való felvétel 
végett. El kelle utasítania jeleseket, mert „II. József, 
hogy The odorét szavaival éljek, vadkan módjára az 
Ur szőllejének közepébe rontott, eltiltván a szerzetes csa
ládokat, a növendékek további felvételétől." S mivel a 
capucinusok provinciálisa ez ellen mert cselekedni^ gya
lázatosán cassáltatott, élte hosszára elöljárói tisztviselésre 
képtelennek nyilváníttatván (obedientia carere jussus est). -

Az 1784-ik évet napló-író elmélkedéssel kezdi Sig- 
ler Mihály erdélyi nagyszebeni-városi jegyző következő 
szavai felett: „Singuli verő anni quingenti re- 
gnis judicantur esse fatales." (Adpar. Bél, Dec. 
I. Móniim. II. p. 66.)

F e b r u a r h a v á b a n az Olaszországban időző Jó
zsef rendeletéből Összeültek Posonyban a világi és szerze
tes papság képviselői, hogy az elejökbe terjesztett, egy
házi ügyeket illető pontokat megvitassák, s rendszerbe 
foglalják. „Legati re infecta domum rediere, rém Majestati 
-Regiae vei aliquomodo emendandam, aut destruendam pe- 
nitus, relinquentes."

Mart. 24-én halt meg Kör dér Fülöp mezenseifi 
plébános, ki mint jezsuita Nyugotindiában 32 évig após- 
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tolkodott. 1751-ben a jezsuiták üldöztetésének tárkapu 
nyittatván, Spanyolországban tömlöczbe került; s azon 
alkalommal, midőn valamennyi rendtársai Spanyolország
ból száműzettek, ezekkel ő is hajóra tétetvén, hazájába 
(kassai eredetű volt) visszatért, s az eperjesi rendházban 
nyert lelkiatyai minőségben alkalmazást. A jezsuitákra 
nézve bekövetkezett, végzetteljes csapás azonban, melynek 
évszámát a következő chronosticon:

Inter YestlbA LVM et altare pLorabVnt saCerDotes

híven kifejezi, itt sem hagyá sokáig nyugodni, mert rendje 
17 72-ben XIV. Kelemen által eltöröltetvén, házát el 
kelle hagynia, hogy a neki adományozott mezenseifi plé
bániát elfoglalja. XIV. Kelemen rövid időre ezen íté
let hozatala után meghalván, utódot nyert VI. Piusban, 
kiknek (előd és utód) neveire utalván valaki, költé a kö
vetkező verset :

Si sít tanta P i o p i e t a s, ele m enti a quanta 
Ölemen ti fiiéra t, — vae tibi Religio !

Mart. 29. és 30-án nagy vizáradások voltak. Győ
rött a Duna, Prágában a Moldva azon magasságot 
érte el, milyet az első 1506., az utóbbi pedig 108 év óta 
nem ért el. Regensburgban a góth alakú kőhidat a Dunán 
a vizár egészen lerombolta, úgy, hogy a város a hidat két 
millió írton sem volt többé képes visszaállítani. Jászón 
elvitte a malmokat, vasgyárakat, megrónia a pinczéket s 
beiszapolta a kertet. P oson y, J á s z b éré n y, Szege d 
táján és Erdélyben april 2-án annyi hó esett, hogy a 
közlekedés megakadt.

April 13-ika, gyászos emlékű nap az ország törté
netében. A posonyi vár a nevendékpapság intézetéül lé
ven átalakítandó, onnan a korona az ország jelvényeivel 
Bécsbe szállíttatott. Délután mintegy két óra tájban tették 
fel negyesfogatu kocsira, melyen azt négy nemes ifjú a 
magyar lovas testőrseregből fogta közbe. A korona-őrök 
gyarmati gróf B a 1 a s s s a Ferencz és buzini gróf K e g 1 e- 

24*
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vich József külön kocsiban követték. „Mondatik, hogy 
a látványra az egész város nem-, kor- és állapot-különbség 
nélkül, hangos zokogásban tört ki. A kocsi vihar közt 
omló záporesőben hagyta el a várost. A földi dolgok vi
szontagságát az égiek megfelelő tüneménye kisérte. “

A p r i 1 17-én a nevendék-papság Budáról felment 
Posonyba. Szerdahelyi György, egyetemi tanár ezen 
eseményt költeményben énekelte meg, melyben többi közt 
bátorítja a költöző ifjakat :

Tolle tuos sacra túrba Deos, age, tolle penates,
Haec sunt austriaci jussa suprema Jovis.

Si te Josephus mundi melioris origo,
Caesar Josephus curat, amatque,— sat bene est...

Jvilin s 24-én Zabrdovic, 29-énLuca és Gra- 
dec rendi híres apátságok estek el. A jászóiak aug. 4-én 
felterjesztvén jövedelmeik s javaik összeírását, folyamodás
sal járultak a kancelláriához, helytartó-tanácshoz és az 
ország prímásához, hogy a társaikat ért ezen halálos csa
pástól a jászéi hamvaiból ailg feltámadt uj prépostságot 
hathatósan megóvni kegyeskedjenek.

1785. A napló-iró jegyzetei folytatásához kedvét 
veszti. „A magyar újságíró — úgy mond — az évet úgy 
kezdé, mint azt a kalendáriom-szerkesztők szokták, tudnillik 
a csillag-állás fejtegetésével, ha valljon bő esztendőt jelent-e 
a földmi velőknek; aztán érinti a H óra és K 1 o c z k a 
által támasztott erdélyi oláh paraszt-zavargásokat. “ Kas
sán januar vége felé a nemes-ápolda bútorzata Ion nyilvá
nosan elárverezve.

Febr. 12-én megkezdték Jászén a híres országos 
Összeírást. A prépostságban összeirattak a papok, szolgák, 
s minden nemű ide tartozó személyzet; a fekete színnel 
felmázolt házszámot különös nyomatékkai emeli ki a nap- 
lóiró. Látszik innen, mily hatást gyakorolt e szokatlan el
járás elődeinkre.

Ezen évben minden későn ért meg — az aratást sep- 
tember végével fejezték be.
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1786. mart. 20-án a pálosok szerzete, az egyetlen, 
mely magyar földön vette eredetét, az egész birodalomban 
egyszerre töröltetett el. A priorok 1 írt, a fráterek 40 kr 
napi élelmi dijt kaptak.

April 3-án Csák Gerard praelatus tüdősorvadás - 
bán meghalt.

N o v. elsej ével beállt a tél, oly iszonyú fagygyal, 
hogy a jégcsapok alatt a legerősebb fák is ledőltek. Egy 
lezuhanó törzs más 20-at döntött le, — kár az erdőkben 
felszámi thatlan volt. Ilyesmire nem volt az egész vidéken, 
a ki emlékezett volna.

I) e c. 7-én elesett C s o r n a és J á n o s h i d a. Végre- 
hajtóul szolgált alsó-korompai Brunszvik Antal, ki a 
megrémült szerzetes-testvéreknek négy napi élést s télre 
fűteni fát engedélyezett. Ugyanazon időben oszlat tatott 
fel a benczék az országgal egyidős pannonhalmi monos
tora is.

E sors érte 1787. mart. 26-án Jászóvárát is. „Hidd 
el olvasó, nem találok mondatot — végzé a naplóiró — 
melylyel a kimultnak a végtiszteletet megadhatnám."

Eddi g a napló. Ha a szerzetes testületek felosz
latásánál követett eljárást jól megvizsgáljuk, eltekintve a 
positiv és természeti jogtól, úgy találjuk, hogy az nem volt 
minden kegyetlenségtől ment. A kegyetlenség azon for
mák- és szertartásokban mutatkozik, melyek a justifica- 
tiót borzasztóvá teszik. Az erkölcsi halál-itélet nem hir- 
dettetett ki egyszerre valamely nyilvános beható megvita
tás után: hanem esetről esetre mondatott ki titkon, úgy, 
hogy a szegény szerzetesek egy nap sem ülhettek le az 
asztalhoz, kelhettek fel vagy nyugodhattak le éveken ke
resztül, azon nyugtalanító s rémitő gondolat nélkül, hogy 
lakjaikban ezt talán utoljára teszik. A végrehajtás is azon 
hideg rész vétlenséggel s fagylaló komolysággal hajtatott 
végre, melylyel ostrom-állapotok idején a rendőri s hadi 
törvényszékek vallatásaikat tenni, s Ítéleteiket kihirdetni 
szokták. A kiküldött cs. kir. biztos egész véletlenül haj
tott be, s már azon pillanatban a talán épen templomban 
foglalkozó szerzeteseket maga eleibe rendeltetvén, minden 
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előkészítés nélkül az ítélet kihirdetéséhez, s minden dol
gok lefoglalása- s pecsételéséhez látott. Elmondhatták, 
egyetlen-egy óra mennyit változtatott! A jobb sorsra ér«- 
demes fejedelem államférfiait mi sem jellemzi jobban azon, 
a fejedelem leikébe is becsepegtetett hiedelemnél, hogy a 
szerzetesek az állam biztonságát veszélyeztetik, mert a pá
pai hatalom érdekében titkos összeesküvéseket forral
nak. A franczia forradalom előestéjén, a XVIII. század 
utolsó előtti tizedében, félteni a trónokig felhatolt libera- 
lisinust épen a szerzetesek hatalmától : mily anachronis- 
mus! S a törpék komolyan azt hitték, hogy ők „mo
dern" lángelmék, kik a felvilágosult kornak az élén ál- 
lanak. A franczia forradalom mindjárt az ő első nyíl vaníl
iásai által mutatta meg, hogy e téren mennyire vannak 
hátra embereink, kik az emberiséget kielégíthetni, maguk- 
kai ragadhatni vélték, ha a papokkal és barátokkal hideg 
cynismussal á la Voltaire elbánnak. Állampolitikai de- 
spotismust egyházi szabadelvüség még nem teszen nép
szerűvé, ellenkezőleg minden elemeket a hatalom ellen zú
dít fel. Nem akarjuk kárhoztatni a fejedelmeket, kik or
szágaik reformját a kor szellemében megkisérlendők. e 
szellemnek áldozata^ estek. A franczia szépirodalom ma 
már elkopott liberális phrasisai akkor még*  ujdonat újak 
valának, s hihetetlen bübájjal hatottak a telkekre. A tényt 
azonban példa végett, és történeti igazságul is kell, hogy 
feljegyezziik- A szerzetesek akkori időbeni hanyatlását, 
tán túlságos elszaporodását, de még a kolostorokban itt
olt meggyökerezhetett visszaéléseket s lábra kapott olí- 
garchicus zsarnokoskodást sem akarjuk egészen tagadni: 
de a törvény és igazság mértékét és módját valamint min
den más társadalmi dolgokban, úgy ezeket illetőleg is 
meg kell tartani, hogy ne legyünk igazságtalanok, ne 
sújtsunk ártatlanokat, s kevés rosszért ne irtsuk ki töme
gesen s megválasztás nélkül a jót, mit aztán semmivel sem 
tudunk pótolni. II. József egy évvel halála előtt már 
tisztában volt eddigi politikájának értéke iránt, s midőn 
jó intentióinak megsemmisülése feletti fájdalmában 1790. 
mart. 20-án meghalt: az országban csak egy érzeményben



tört ki a sértett jogtudat : „Percussit Dominus vi- 
rum, qui attrivit nos." Halála alkalmából sok síri 
emlékirat készült, s jött forgalomba ; a'kedélyek hangulatát 
s a közmeggyőződést azonban legjobban fejezte ki az alvi- 
dékről került következő distikon:

Mágnás eram vivens l’actus post fanéra parvus, 
Tnvictus, victus gente gemente fűi.

A megyék tervei még József halála előtt nyilván 
meg, a közgyűlések nem várt lelkesedéssel szólaltak fel 
rendre az eltörölt szerzetes rendek visszaállítása érdemé
ben. Posony, Komárom, Győr. Mosony, Hont, 
Szabolcs, Békés, Varasd, Veszprém, Nyitra, 
Trencsin, Nógrád, Bars, Vas, Ungh, Abauj 
megyék ez érdembeni részint jegyzőkönyvi határozatait, 
részint pedig felsőbb helyre felterjesztett feliratait méltó 
megolvasni, már csak az akkori szellem és gondolkozás 
megítélése végett is, azon gyűjteményben, mely ezen czim 
alatt: „Collectio Repraesentationum et Protocollorum I. I. 
Statuum et Ord. Regni Hungáriáé, occasione altissimi de- 
creti de die 28-a jan. 1790. e Generalibus Congregationi- 
bus Responsi instar submissorum" Pesten még azon 
évben sajtó utján közrebocsáttatott.

A honi prémontréi rend I. Leopoldtól 11. Józsefig le
folyt története, minden más házaik csak megannyi expo- 
siturákat képezvén, az egy Jászóban pontosul össze. Ez 
okból a többiek ezen időszaki változásait bízvást elhagy
hatjuk. Csupán a jánoshidairól kívántuk mint érdekes 
dolgot feljegyezni, hogy azt I. J ó z s e f M e y n e r s ha
lála után báró P f e n d 1 e r Maximilian de Rolsberg 
zabrdovici apátnak adományozta, kiről apátsága évkönyvei 
után feljegyezte Mallyó: hogy pazarló és vadász-ember 
volt. A zabrdovici apátsághoz tartozó H u s o v i c helysé
get egy infulaért az o-brünni cistercita-apáczáknak aján
dékozta oda. Divakan-t eladta a jezsuitáknak, Obra- 
nam helységét pedig kártyajátékon veszté el. Apátságé-



376

nak B r ü n n melletti hires halastavát hatvan garasért 
adta oda egy brünni polgárnak. I. Leopoldnak kedves 
embere volt, kinek harczias gondjait kártyajátékkal ipar
kodott enyhíteni. írják, hogy egy alkalommal a császár
ral játszván, feltette egész apátságát, s szerencsésen el is 
vesztette. A császár a győzelemmel beérve, a zsákmányt 
a conventnek visszaadta. E tény emlékére márvány tábla 
állíttatott a nagyobb kapu felé, következő fölirattal :

AqVILa granDIs IMperlaLls 
foVeat nos sVb SVIs aLIs.

A megyék fennemlitett kérelmeinek 1. Ferencz 
apostoli királyunk 1802. mart . 12-én kelt legfelsőbb el
határozásával tett eleget, mely által a benczéket, cístere- 
ket és p r ém o n t r é i e k e t visszaállíttatni rendelvén, ez 
utóbbiakat két prépostságban, tudnillik a j á s z ó v á r i- és 
csornaiban egyesítette ; Jászóhoz L e 1 e s z t és N a g y v á- 
radot, Csornához pedig Jánoshidát és Tűrj é t csa
tolván: azon feltétel alatt azonban, hogy a bekeblezctt 
plébániák lelkipásztorokkal való ellátásán s hiteshelyi kö
telmeiken kívül, kötelesek legyenek a. jászóiak ugyan négy, 
úgymint : rosnyói, lőcsei, unghvári és nagy
váradi, a csornaiak pedig két úgymint; a szombat
hely i és k e s z t h e 1 y i gymnasiumokat tanszemélyzettel 
es egyéb szükségekkel eg’észen önköltségükön ellátni. Pré
postokul Jaszóra Zasio András, Csornára pedig Har- 
sányi István neveztetett ki. A jászóiak az ungvári 
helyett, közbenjött tárgyalások folytán, melyekre már 
maga a visszaállító legfelsőbb elhatározás utalt, a kassai 
gymnasiumot vállalták el. A kassai és nagyváradi nemes 
finevelde, s 1826-ban az ezen két városbeli akadémiák böl
csészeti kara tanszékeinek betöltése is reájok bízatott. Az 
1802 1848-iki év közti időszak volt a prémontreiek vi
rágzásának legszebb időszaka, milyet a rend alapításától 
fogva hazánkban egyszer sem ért el. Az 1848-ik évi 
események következményei azonban rájok is súlyosan ne
hezedtek. Az akadémiák s nemes fineveldék már 1849-



377

ben lőnek megszüntetve s illetőleg feloszlatva. A lőcsei 
gymnasium 185^2-ben, a kassai pedig 1853-ban secu- 
larizáltatott. 1853-ban tárgyalások nyittattak a tervezett 
eperjesi nagy gymnas iámnak a jászóiak által leendő elvál
lalása iránt, s ugyanazon évi nov. 11-iki rendelettel meg 
Ion engedve, hogy ugyanezen tanodában a tanítást a já
szóvári prémontreiek a ferencziekkel együtt teljesítsék. 
Ezen intézkedés azonban rövid idő alatt különféle okok
ból meghiúsult. Az 1860. octoberi diploma következtében 
a jászóváriak a kassai gymnasiumot visszanyerték, melyet 
és a nagyváradit teljes személyzettel, a rosnyóit pedig az 
igazgatón kívül hat tanárral látnak el, úgy, hogy daczára 
az 1848-iki események folytán szenvedett vesztességek
nek, Jászó jelenleg öt tanárral többet foglalkodtat a gym- 
nasiumokban, semmint reá az 1802-iki visszaállító legfel- 
sőbb határozattal kötelezve volt. Legtöbb nehézségbe ke- o o
rült a sokat szenvedett anyagi viszonyokon segíteni. A 
szenvedett vesztességeken kivül az adó, a tiszaszabályo- 
zási, a birtokelkülönzési s felszerelési költségek stb. egy
szerre nehezedtek a prépostságra. Bízunk az Istenben, 
hogy mindezen nehézségeket a rendje becsülete- s jó hír
névéért lángoló, s minden áldozatra kész jelen prépostjok. 
Répássy József ő méltósága vezénylete alatt rövid idő 
alatt szerencsésen legyőzvén, hathatós fejlődésében elért 
újabb dicsősége még a 48 előtti idők szép napjainak em
lékét is messze meghaladni fogja !
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A rend hanyatlása és ennek okai.

A rend házainak körül belől két - bar ni a d a a re- 
formatio és a török hódítás; az ennek hullámaiból meg
menekült egy harmad pedig, azoknak kivételével, me
lyeket az austriai és magyar területen U. .József csá
szár absolut hatalommal szüntetett meg, a franczia fórra- 
dalmi korszak viharos eseményeinek esett áldozatul.

Volt-e, és mennyiben részök a reájok oly súlyosan 
nehezedett kettős forradalom előidézésében a prémontre- 
ieknek is? ez tulajdonképen a jelen szakasz fejtegetésé
nek tárgya.

Absolut igazság (justitia) a világon nem létezik. Bár
mit tegyünk, intézményeink tobbé-kevesbbé mindig hi
ányosak, sőt hibásak lesznek. De az erkölcseiben ép tár
sadalom mindig tud találni módot, kiegyenlíteni az igaz
ságtalanságot, mely intézményeiben rejlik, A forradalmak 
ennélfogva nem annyira igazságtalan törvények, mint in
kább romlott erkölcsök következményei.

A középkori társadalom az ő földhöz szegző, az em
bert urdologgá aljasitó jobbágysági rendszerével, a keresz
tény szeretet törvénye nélkül csak névre nézve különbö
zött volna a régi rabszolga-tartótól. A szeretet ezen tör
vénye, vagyis az evangéliummal kezében Isten nevében 
közbelépett egyház, volt tehát azon társadalmi elem, mely 
a pogány kaszt-szellemet a testvériség fennen lobogtatott 
eszméjével mérsékelte. A szerzetes rendek, a világi di
csőség, fény, kincs, hatalom azon mély megvetésével, 
nielylyel a világ színpadára léptek, csak megannyi tilta- 

ozások voltak a fejét fel-felütő pogány szellem ellen. Az 
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emberiség eszméje a kér. erkölcsök paizsa alatt nyugo
dott ; s mig ezek túlsúlyban voltak, az ur s jobbágy közti 
viszony pogány zsarnoksággá nem fajulhatott el, — ellen
kezőleg' patriarchalis jellemet öltött: az ur atyaként gon
doskodott jobbágyairól, mig viszont ezek családtagok 
gyanánt szolgálták urukat, kinek jólététől az övék is füg
gött. Ki számlálhatja elő a temérdek alapítványokat, me
lyeket az urak egyházakra, templomokra, iskolákra, mo
nostorokra, s mindenféle jótékony intézetekre tettek? 
Mely könyv tudná elbeszélni méltóan történetét a kér. ir
galom és szeretet azon cselekvényeinek, melyeknek fő
rangú hölgyek a nyomor kunyhóiban, a betegek ágyánál, 
elhagyott árvák és özvegyek körül kora ifjúságuktól ál
dozták fel egész életüket? Sz. Erzsébet és sz. Mar
git nem állnak egyedül. S ha egy császár, megmosván a 
szegénynek lábát, azt saját hajfürtjeivel szárítja meg: 
képzelhető-e ennél erélyesebb symbolicus cselekvény a 
„szent emberiség" iránti hódolat kifejezésére? . . A nagy 
számmal szabaddá tett jobbágyok, szabadalmak- és kivál
tságokkal felruházott községek, gazdag s virágzó városok, 
nevekedo közép-rend, terjedő tudomány, gyarapodó keres
kedés s ipar megannyi monumentumait képezték a keresz
tény érzület mindinkább Öregbedő társadalmi hódítása
inak. Fájdalom ! ez érzület, mely különben sem volt soha 
átalános, a 14-ik század elejével lankadni és gyérülni kez
dett. A szeretet napról napra több és több tért vesztett. 
A szellem elrepült, a positiv jog betűje maradt. S istení
teni a létező történeti jog-, birtok- s hatalom-állapo
tot, mindazon igazságtalanság- és kegyetlenséggel, mely- 
lyel eredetileg' keletkezett, ■— a fölötte álló isteni tör
vénynyel ellenben nem gondolni, követelményeit vissza- 
utasitni, sőt kigunyolni: szembeszökő s kiáltó ellentmon
dás volt, melynek botrányát eltakarni nem lehetett. A ha
talom már csak is a hatalom, s ennek végre oly rettentővé 
vált repressáliái által védheté még, s tartható fenn egy 
időre magát.

Voltak, kik a veszedelmet, mely az ez iránybani fej
lődésből származhatik, és származni fog', már a XH-ik1 o '
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században sejtették. Csak sz. Bemard némely iratait 
III. Eu gén pápához kell megolvasni, mily eszménykép 
lebegett az egyházat illetőleg az ő lelke előtt, midőn a rajz 
közben elragadtatva felkiált: hogy ki hozza fel neki, mi
előtt meghalna, az időt, melyben Isten egyházát ismét 
olyannak láthassa, a milyen volt a régi időben ? A 
XlV-ik században a reform utáni kiáltás már általános 
volt.

A reform-törekvések eredményre nem vezettek, de 
nem is használtak volna. A kölcsönös sérelmek oly tete
mesek voltak, hogy a szenvedély békés törvényhozói en
gedmények utján többé már nem volt volna lefegyverez
hető, valamint a baj oka, a feslett erkölcsök sem elhárit- 
hatók; tapasztalati tény lévén, hogy valamint az arany 
csak a tűzben, úgy ezek is csak nagy szenvedések által 
szoktak megtisztulni. A franczia forradalom csak folytatta 
azt. mit a reformatio megkezdett. A reformatio az egyház 
politikai hatalmát megtörte: de a nép sorsán nem segített. 
A szolgaság még súlyosabbá vált, semmint volt a re
formatio előtt. Az orkán, melyben a századokon átbotrány- 
koztatott, becsmérelt, vérpadon s börtönökben megliur- 
czolt közleIkismeret végre kitört, megfelelő volt a gya
lázatnak, melyet az emberiség homlokáról letörölni kel
lett. A Phocas császár vérontásain elszörnyedt egykori 
sz. fél fiú kérdésére: „Uram, hogy tchetéd e szörnyet csá- 
szái nak ? „ M ért n a 1 á n ál gonoszabbat ne m t a-
láltam,“ válaszolt az Ur. Isten büntetése most is ará
nyos volt a büntetendő roszszal.

Vannak, kik úgy vélekednek, hogy azon esetre, ha 
az egyházi nagy testületek mind, állandón és követke
zetesen sz. Norbert és sz. Bemérd szellemében foly
tatják működésüket, a keresztény erkölcsök oly mérték
ben cl nem fajultak, következőleg az említett két rendbeli 
vihar-anyag sem gyűlt volna össze. Meglehet, hogy iga
zuk van, de mi ezt feszegetni nem akarjuk. Mi megfelel
tünk a feltett kérdésnek, ha bebizonyítottuk, hogy az ere-

) Kpigt. 238. Vö. Lib. I. De Consideratione c, 8.
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cleti szellem hanyatlott; s hogy ezen lankaelás folytán a 
rend sokat mulaszthatott, mivel a keresztény érzületet erő
síthette volna, és sokat elkövetett, mivel a romlottság ter
jedését részéről is előmozdította.

A hanyatlást, melyet a préinontrei rendben megjele- 
lendők leszünk, ne vegye senki elszigetelt ténynek, vagy 
épen ezen egyetlen-egy rendre nehezedő vádnak. A pré- 
montreiek vétettek társulati alapítójuk, sz. Norbert, mi 
mindannyian Krisztus, az apostolok, az egyház
atyák szelleme és példája ellen. Valamely oly sajátságos 
romlottságot, mely kizárólag csak az ő társulatukban fész
kelte volna be magát, hasztalan keresnénk ; hibáink, csak 
úgy mint erényeink minden korszakban közösek valónak, 
s nem emelhetünk egyes testületek ellen vádat, melyet ha
sonló történeti adatok alapján az összes papság ellen is 
nem lehetne érvényesíteni. Oly átalánosnak sem értelmez
hetni e hanyatlást, mintha a rend kebelében az eredeti szel
lem végkép kialudt, a romlottság ellenben annak minden 
tagjait magával sodorta volna. A ki a hanyatlást igy értené, 
azt a történet halmazával az adatoknak és tényeknek uta- 
sitná vissza. Minden korszakból vannak a rendnek tudós 
és szent férfiai, kik az ősök szellemét megőrizték, a sza
bályt megtartották, s a terjeszkedő fegyelmetlenség- s 
romlottságnak, künt és bent, hatalmasok palotáiban csak 
úgy, mint a szegények gunyhóiban, templomi szószéken 
és nyilvános gyülekezetekben, önfeláldozásukkal is útját 
állni iparkodtak: mint erről a maga helyén még szólani 
fogunk.

De történeti súlyos botlást követne el az is, ki az er
kölcsök emlitett hanyatlását kizárólag a papság rovására 
Írná. A papi és polgári rend együtt haladt a végzet-sze
rű ösvényen. A papság nem romlik el, hanem ha azt 
a társadalom bátorítja fel elnézés vagy oltalom által a sza
bad életre. E tényről tanúskodnak az azon századokból 
származó regék és legendák szinte kivétel nélkül. Rend-, 
osztály-, nem-különbség nélkül mindannyian be vagyunk 
foglalva a közkárhozatba. Gualchelm betegeinek vitte 
meg a religio vigasztalásait: midőn visszatértében éjnek



382

idején egy erdőn hatolva keresztül, zaj s lárma vonja ma
gára figyelmét, mely nem messze tőle keletkezett vala. 
Félelmét legyőzte kíváncsisága, közeledett tehát, s félre
vonulva szemlélte az irtóztató processiót, mely az utón 
szeme láttára elvonult. Az elkárhozottak menete volt ez, 
kiknek sorában többeket ismert fel, kik csak nem rég köl
töztek át a másik világba. Püspökök és apátok, szerzete
sek és világi papok, nemesek és parasztok, szívtelen urak 
és szemtelen szolgák, büszke várgrófok, igazságtalan bí
rák, irgalmatlan hadfiak, ledér fehércselédek, szemérmet
len lantosok, ál nők udvaronczok, brutális junkerek, — 
szóval minden osztályok voltak képviselve. A szent helyek 
megfertőz te tői, az árvák és özvegyek elnyomói, a kevé- 
lyek, a mértéktelenek, a világias érzésnek mind együtt 
valának, s mily borzasztó pompakészületben! Izzó vas- 
paripákon folytonos, feltartó ztathatlan futásban nyargaltak 
tovább és szüntelen tovább megpihenés nélkül. Mint sze
retnének leszállni’. Nem ! előre, mindig előre kárhozott! 
Mily örömest hánynák le most kezeikről a gyűrűket, drá
gaköveket és fegyvereket; fejeikről a sisakot és koronát, 
vállaikról a lánczokat, lábaikról a sarkantyút és csokro
kat . . . Nem, soha! Viseld bűneid jelvényét ördög' nyo
morult czinkosa .’ Mint sopánkodik a kényszer-malom volt 
birtokosa, hogy oldanák le sarkairól a malomkövet, az 
orgazda, hogy szednék le vállairól a lopott kincseket . . . 
Nem, és soha nem ! Hordjad az összegyűjtött terhet, gyen
gék nyomorgatója, gonosz útonálló ... a pokol nem tá
gít örökre! J) — Az értelmi gőg végzete Faustban, a 
nenii ledéiség I o n J u a n b a n van személyesítve : mig a 
papirendi feslettséget az áldozár esete állítja élőnkbe, ki 
szónoklaton törve fejét, melyet más nap fényes egyházi 
gyülekezetben elmondandó vala, az ördög'től azon sugal
latot vette: Menj, s mond meg' az összegyűltöknek : A po
kol fejedelmei üdvezlik az egyház fejedelmeit. Köszönet 
szövetségeseink, — általatok és veletek országunk ismét 
felvirágzott! 2) ° * 3

’) Oder. Vitális, Kist. Eccl. 1. VILI. Cap. XVÍI. Migne, tóm. 188. c. 607.
3) Cantimprei Tam&s, De Apih. 1. r. c. 20,
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Végül nem hagyhatjuk el még azon megjegyzést sem: 
hogy a mértéket tartó, végletektől idegenkedő, a hagyo
mányos kegyeletet és a józan ész igényeit egy iránt mél
tányló prémontreieknél valamely szélső theologiai véle
mény-iskola nem fejlődhetett ki ; következőleg nem is tá
masztottak az egyházban semmi oly hiterkölcs- vagy jog
tani vitát, mely, mint például a tliomisták és scotisták, az 
ultramontánok és gallicanusok, pontificiusok és febronis- 
ták, laxisták és rigorosisták stb. közti czivodások, — az 
egymásellen kölcsönösen szórt eriminatiók, eretnekitő vá
dak s a botrány koz tatásig indulatos modor által nem ké
vés ebbet tett a hittekintély megingatására, mint maga a 
legrosszabb életpélda, melyet a feslett erkölcsök a külön
ben is mindig nehezen fékezhető érzékiségnek adhattak. 
Egyrészről a hitben a szükségeseket lelkismeretesen meg*  
tartva, minden véleményerőszakolástól pedig tartózkodva, 
másrészről szertelen becsvágyat s nagy szenvedélyeket 
nem ismerve, könnyen eltalálhatták azon középutat, me
lyen haladva minden hatalmassággal békében élhettek, 
megadván a pápának, a mi a pápáé, a császárnak pedig, 
a mi a császáré. Azon sebekben tehát, melyeket az épen 
nem-épületes viták a társadalom testén ejtettek, nekik ré
szük nincsen, sőt ellenkezőleg érdemeik vannak, hogy 
azok behegesztésén, mint azt 1. Fridiiktől egész a trienti 
zsinatig kifejtett közügyi tevékenységek tanusitja, komoly 
férfias nyugalommal folyvást munkálkodtak. Fogyatkozá
saik-s hibáikban tehát nem volt semmi rendkívüli; ugyan
azok osztályába tartoztak, melyek a papságnál a s z el
lem-Iánk ad ás idején, jólét és béke ölében emberi 
gyarlóságból kifejlődni szoktak, s nem annyira hirtelen 
renditő kivillanás, mint inkább a legkülönbözőbb helyek
ről lassankint egybegyülő párák módjára járultak a ziva
tar előkészítése- és kitöréséhez.

Állításunk igazolásául szabad legyen egyes jelensé
geket felhoznunk, azok sorából, melyeknél a szellem
hanyatlást illetőleg erősebbeket a rend életében nem igen 
találunk.

III. Sándor pápa 1171-ről kelt, s a prémontrei 



házhoz intézőit iratában viszályokról szól, melyek ezen mo
nostor kebelében kifejlődtek. O szentsége várta volna, hogy 
Fülöp apát holta után oly választást fognak tenni, mely a 
tüzet a helyett, hogy éleszszc, csillapítani fogja. „Ha — 
úgymond — igazán bölcsek és fegyelmezettek volnátok, 
szelidséggel intéztétek volna el bajaitokat. Most a közte
lek dúló villongások és egyenetlenségek mi egyebet bi
zonyítanak, mint hogy testiek vagytok, s a testi ember 
módjára jártok el? . . . Értesültünk arról is, hogy egy
házatok, mely bensoleg a viszálkodás botránya által van 
feldúlva, külsőleg adósságok súly ja alatt roskadozik. “

IV. In ez e pápa 1245-ben arról panaszkodik, hogy 
nem csekély számú apátjaik már rendesen huseledellel él
nek, s azt tenni alattvalóiknak is megengedik. A pápa til
takozik ezen visszaélés ellen, s kívánja, kogy azt szüntes
sék meg; ellenesetben azon büntetéssel fenyegeti az apá
tokat, hogy minden áthágásért három pénteken át kenyér- 
s vizen i böjtölésre fognak szorittatni. Csak a betegek vé
tetnek ki ezen szigor alól. 1263-ban panaszt tesz II. Já
nos prémontrei főapát, hogy sokan rendtársai közöl be
tegekké szinlik magukat, hogy húst ehessenek. A pápa 
válaszában meghagyja neki, hogy az apátokat kötelezze a 
tettetett s valódi betegségnek szigorú megítélésére. 1460- 
ban Simon prémontrei főapát, apáttársai sürgetésére, már 
arról értesíti a pápát, hogy az idők folyamában a husevés 
átalánossá lön, s nincs semmi kilátás reá, hogy ezen visz- 
szaélést megszüntetni lehetne. A pápa tehát, az átalános 
káptalan indítványára, a péntek és szombat, némely vigí
liák, továbbá az adventi és nagy böjti napok kivételével, 
a husevés tilalmát azon feltételek alatt, melyeknél fogva a 
kath. egyházban a felmentvények átalában engedélyeztetni 
szoktak, a rendre nézve leloldotta. Később még az ad
venti böjtre nézve is nyertek felmentvényt, s e tekintetben 
nem más, hanem mar csak az átalános egyházi fegyelem
nek maradtak alávetve.

») Martene et Durand, Vet. Script. t. II. col. 929.
2) Winter, Die Praem. 274- — 5. 1. Hugó, Vie de saint Norbert. II. k. 

jegyzet a XI. számhoz.
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A 13-ik s következő századokban sűrűn fordulnak 
elc> panaszok, és kikelések a rend ruhájának elhanyago
lása s azon önkény miatt, mely a ruházkodás módját, az 
öltöny-kelmét, színét és alakját illetőleg uralkodik. A 
magdeburgi 1424-ben tartott káptalan, tekintetbe véve az 
c tárgyban nagyon elterjedett visszaélést, határozta: hogy 
a bel es külöltöny gallérja egyenlő, s két újnál szélesebb 
ne legyen. A bárom- vagy négyszeres gallérok eltiltatnak. 
Ránczos s hosszú újakat viselni nem szabad. A talár le
gyen fejérszinü, s bokáig érjen. Munka közben rövidebb 
is meg van engedve. Tarka lábczipők tiltvák, mindenki 
feketét viseljen, s azt csupán csak szijjal kösse le. Az eső 
elleni felruha lehet sárga; fehér és ezen szilien kívül más 
nem engedtetik meg. A monostorból más mint illendő 
rendi ruhában kimenni tilos. A fejviselet lehet fekete is. J)

Ugyanezen káptalan megtiltja a rend tagjainak a 
nyilvános tánczot, a gyanús nőszemélyek befogadását; 
ellenben meghagyja a praelatusoknak, hogy alattvalóik 
illendő élelméről és ruházatjárói gondoskodjanak, szem 
előtt tartva, hogy a jószágoknak kormányzói és nem urai. 
A deputatumokból tehát ne vonjanak el semmit, hanem a 
régi szokás minden egyes monostorban tartassák meg. 
Ellenben a rendtagok semmi külön vagyont ne bírjanak, 
hanem a mijek van, azt a praelatus kezébe tegyék le, meg
gondolván, hogy az Ő örökségük az Ur, s ki az Urat bírja, 
más birtokra ne törekedjék. A maguk közt vagy mások
kal verekedők, ha másokat megvernek, vagy ezektől meg- 
verettetnek, példásan megfenyitendők; hasonlóképen azok 
is, kik masok titkait fürkészik, dobra verik, s midőn igaz 
tényékké! elő nem állhatnak, rágalmakhoz folyamodnak. -)

A q u e d 1 i n b u r g i sz. 8zer vá cz-nőzárda fejedelem
asszonya, Bertradis, mint kegyur, 127 7-ben az ottani 
prémontrei sz. Wipert kolostor kanonokjainak meg- 
hagyja: hogy a choruson, az ét- és olvasóteremben a ki
szabott órában jelenjenek meg. A gyanús helyeket, neve-

’) Win tor, i. ni. Anhang nro 19. a magdeburgi levéltárból.
~) Win tér, i. h.

Sb 
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zetesen Brühlt és C a p e 11 e n b e r g e t annyival is in
kább kerüljék, mert e helyeken már többen közülök vesz
tették el jó hiröket. Fürdőt a házon kívül ne használja
nak ; éjszaka idején a kolostorból titkon ki ne menjenek, 
s a ki ezt teszi, a legérzékenyebben bűnhődjék. A jövedel
met pénzre téve a tagok közt elosztani felfüggesztés terhe 
alatt tilos; a praelatus ügyeljen, hogy a jövedelmek a ki
tűzött czélra, a tagok ellátására, az isteni-tisztelet, temp
lom, monostor fenntartására, a szegények segítésére, stb. 
fordittassanak. A zárdába vagy gazdasági épületekbe el- 
hirhedt vagy gyanús személyeket bebocsátani nem sza
bad. A kanonokok kettőnél több misét egy nap alatt ne 
szolgáljanak. Végül igen hathatós szavakkal kérleli mind
nyájukat : hogy rendjük pusztulását szivükre vegyék, s 
mindannyian férfiasán egy lélekkel, nem mint szolgák, kik 
a teher alatt nyögnek, hanem mint azon-egy család gyer
mekei, kik annak dicsőségét szívből és lélekből keresik, 
emelkedjenek fel, annak az ő régi díszét visszaadni. J)

II a r e n t h a 1 Péter, florefíi prior a 13-ik század vége 
felé nyílt levélben támadta meg*  M i 1 o de Curign y 
laoni apatot, melyben számos kemény hangzású intelmek 
és dorgálások közt szemére veté ezen apátság szomorú 
helyzetét, melyet gőgös uralkodása, pazarlásai, rendetlen 
élete által ő idézett elő. Nem legeltette a nyájat, hanem 
letarolta a mezőket, nem elosztója, hanem eltékozlója volt 
a jövedelmeknek. „Kémény és kiállhataflan egy zsarnok
ság, úgy mond, elpusztittatni az atyától, sértetni a védnök
től, pásztor helyett bérencznek szolgálni, s önférjtől öz
vegységre taszittatni . . .“ 2)

IX. Gergely pápa idejében 1234-ben történt, hogy 
Vilmos piémontrei főapát azt rendelvén, hog'y a laicus- 
testvérek mind sötétszürke ruhát viseljenek, s szakállukat 
iendben taitsák, mint ezt a szabályok megkívánják, ezek 
fellázadtak, s a mint ennek következtében Vilmos ex- 
communicatióval fenyegette, Ők viszont a kanonokok meg-

) Kettnei, Antiq. Quedl. 315. 1. Hugó, Annales Ord, ad Quedlinburg. 
s) Annál Ord. t. I. col. G6 —8.
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gyilkolásával; a majorságok fel gyújtásával fenyegetőztek. 
Vilmos kénytelen volt, hogy nyakasságukat megtörje, a 
pápának segítséget igénybe venni. A felbőszülteket azon
ban sem a pápa, sem a püspökök, sem sz. .Lajos és anyja 
Blanca közbenjárása sem volt képes lecsillapítani: Vil
mosnak végtére is lemondani, s Angliába menekülni kel
lett. L)

A magdeburgi prépostság reformálására 1444-ben 
G ü n t h e r de Se li var z enb or eh, magdeburgi érsek, 
Busch János, ágostoni-rendi prépostot nevezte ki telj
hatalommal rendkívüli látogatóul: s miután a megkísértett 
szelidebb ut és mód eredményre nem vezetett, sz. Máriá
itól ostor priorját befogatta. A magdeburgiak erre, a város 
szabadalmait m egs értettek nek ál litván, fegyvert fogtak, s 
le sem tették előbb, semmint az elcsukott priort szabad
ságba helyezve nem látták. Mit Günther e szerint ered
ménytelenül megkezdett, azt utódja Fridi-ik nevezett 
Busch közbenjárása mellett erélyesebben, de óvatosab
ban is folytatta. A mint ez utóbbi a kolostorban megje
lent, s a kanonokok látták, hogy most a reformatio ko
moly dologgá kezd válni, összegyűjtött pénzűkkel, egyet- 
len-egy sánta Öregnek kivételével, mindannyian szétfutot
tak. Busch ennek celláját sem kímélte meg a látogatás
tól ; s midőn az öregnek egy, kolbászhoz hasonlító bor
zacskóban megtakargatott pénzét elvenni akarták: kije
lentette ez is, hogy ebbe sohasem egyezik, s inkább ő is 
odahagyja a kolostort. 2) A monostor, mint látszik, már 
ekkor ért meg egy más, később bekövetkezett reformati- 
óra. Búgon hagen prémontrei volt Belbogból. „Lu
ther főesperese, az ősz leitzkaui prépost, ki Lutherrel 
Wittenbergben Feuerlin Tamás tanácsos házánál több
ször találkozott, egy ily alkalommal felkiáltott, mondják : 
hogy boldogsága teljes, mert saját prépostságában az Isten 
örömét (L e i t z k a u, L i c z e k a, latinul „Laetitia D e i“), 
a szomszédban pedig, értté az Isten háláját (Gottesgnaden, * 8 

!) Annál. Ord. t. I. f. 21—22.
8) Leibnitz, Scrip. Ror. Brunsv. II. S36. et seq.
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Gratia Dei kolostor) már most megtalálta: s egész mo
nostorával a reformatiohoz szegődött. “ ’)

A belső viszálkodás, s egyes házak egymásközti czi- 
vodásai is sűrűbben fordulnak elő. így • például Bran
denburg és Leitzkau az egész 1 3-ik század alatt 
folytonos ellenségeskedésben éltek ; mely, minthogy ezen 
két ház káptalana a brandenburgi püspöki székre válasz
tási joggal birt, magára ezen bekeblezett püspöki megyére 
is kétségkívül rósz kihatással volt.

Némely helyeken a közös életet oldották fel, mint 
például Havelbergben, hol a jövedelmet maguk közt a vi
lági káptalanok módjára felosztván, többiben kiki a maga 
kezére gazdálkodott. 2)

Sz. Norbert felfogása szerint az Isten laka két, egy 
alapkő vön nyugvó s egymással összekötött falból, tudnil- 
lik a férfi- és nőkarból alakul meg. A zárdanők megannyi 
drága kövek, melyek a szent társulatnak örömét, szépsé
gét és díszét alkotják. E felfogásának megfelelőleg ő szi
gorún elkülönzött osztályban ugyan, de egy tető alatt 
egyesité a nőket és férfiakat, amazokat ezeknek gondvise
lése- és felügyeletére bízván. Ezen eszményi lelkesültség- 
nek némi elpárolgására mutat, hogy már utódja, Hugó 
kénytelen a zárdán Ők valamely távolabb eső helyréi át
költöztetéséről intézkedni. A később bekövetkezett törek
vés pedig, menekülni az apáczáktól, akár az által, hogy 
senkit fel nem véve kihalni hagyják, akár pedig, hogy a 
nőkolostorokat más szerzetes, nevezetesen a cisterekgond
jaira bízták, mai*  az Önfeláldozó, hosszú- és béketüro szere
tetnek is elreppenését hagyja sejditeni. Ha pedig*  ezen első 
lelkipásztori kötelességüket igy hanyagolták vagy tolták el 

*) FÖrsteriuann, Neue Mittheilungen des thiiringisch-sachs. Vereins. 
VIII. 1. 151. A magdeburgi érsekségben Joachim, JAnos-György branden
burgi választó fejedelem fia, ki 1556-ban magdeburgi érsekké neveztetett ki, 
terjesztette el 'a reformatiót. Elvei miatt és mivel megházasodott, megerősítést 
nem nyerhetvén, csupán helyettesi czimet viselt. Az ő közreműködése mellett 
ment át a Maria-kolostor is prot. kezekbe. Több kolostorok elpártolását e tá
jakon a rend annalistája, Hugó is bevallja.

•) Riódéi, Brandenb. Leitzkanische Chronik.
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maguktól: nem következik-e, hogy kül lelkipásztori állomá
sokon sem fejtettek ki valamely különös buzgóságot; s ha 
ezeken még túl nem adtak, ez már csak is azért történhetett. 
mert költségek helyett talán jövedelmet hoztak.

Az 1512-ik évben S a i n t-Q u e n t i n b e n tartott áta- 
lános rendi káptalan, XII. Lajos franczia király felhívása 
folytán, a II. Gyula ellen néhány bibornok által össze
hitt pisai zsinatra képviselőül Bachimont Jakab ekkor 
cuissyi apátot küldötte ki; ki is a IV. már Majlandban 
megtartott ülésben hathatós beszédet tartott az egyetemes 
zsinat összehívásának szükségéről. A franczia királyi párt 
részéről dicsőséggel tetézve visszatérőt a rend prémontrei 
főapáttá választotta meg, II. Gyula pápa pedig mind őt. 
mind pedig a választókat egyházi átok alá vetette. A be
széd tudnillik, melyet Bachimont a zsinaton tartott, 
éles philipikka volt a római szent-szék által űzött visszaélé
sek, s maga a pápa személye ellen is. A káptalan elha
tározta : hogy az excommunicatiót semmi tekintetbe sem 
veszik, miután oly pápától származik, ki maga is a zsinat 
előtt be lévén vádolva, vizsgálat alatt áll, melyet élete és 
erkölcsei ellen a zsinat rendelt el. J)

A fegyelemhez való visszatérést maguk a pápák is 
ismételve sürgették. IX. G erg*ely  1233-ban némely ál
tala kiadott rendeletek foganatba vételét az antwerpi sz. 
Mihály és a m i d d e 1 b u r g i Boldogságos Szűz prémontrei- 
rendi, és még két más és pedig cistercita-rendi apátokra 
bízta. E rendeleteket IV. Sándor 1256-ban megújí
totta; IV. Eugén pedig 1438-ban a főapátnak különös 
breve által hagyta meg, hogy az átalános káptalant ösz- 
szehiván, a reformatiót haladéktalanul munkába vegye. 
Ugyanezt sürgették V. P i u s 1570-ben, XIII. G e r g e 1 y 
1573-ban különösen a spanyol rendi kerületet illetőleg, 
támogattatva ezen törekvésükben a hajthatatlan akaratú 
II. Fülöp spanyol király által. 2,) Francziaországban 
VIII. Károly a főapátot más tekintélyesebb társaival 

’) Annál. Ord. t. I. f. 36.
J) Helyot, Hist. des Ord. Munast. 11. R. XXV. fej.
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magához hivatván, komolyan intette, hogy ti fegyelem 
visszaállításáról gondolkozzanak. Utódja XIL. Lajos lát
ván, hogy az ügy meddő vitatkozások miatt semmi előha- 
ladást sem tesz, az átalános káptalani gyűlésbe királyi biz
tosát négy fogalmazott czikkelylyel azon utasítással kül
dötte el, hogy az egybegyült atyáknak jelentse ki : misze
rint ha ezen czikkelyekct el nem fogadnák, a király kény
szerítve lesz monostoraikba más rendbeli szerzeteseket he
lyezni. L) A reformatio Spanyolországban Fülöp király 
vas-akarata s a jeles Mendietai Didacus trevinoi apát 
buzgósága folytán végrehajtatott, s külön, sokban módosí
tott statútumait De Pruetis prémontrei főapát is hely
benhagyta, XIII. Gergely pápa pedig L582-ben megerő
sítette. * 2) Francziaországban Picart Dániel, pont- 
a-mussoni apát vette azt foganatba; buzgóságának azon
ban majdnem áldozatjává lett, mert megmérgeztetvén, éle
tét ugyan nem vesztette el, de hátralévő napjaira nyomorék 
maradt, egész testében kinok által gyötörtetvén, úgy, hogy 
sem nem járhatott, sem nem ülhetett. 3) Fájdalmait azonban 
törhetlen hősi resígnatióval tűrte, még bosszút sem vett, s mi- 
után a fegyelmet apátságában már megszilárdítva látta, annak 
vezetését utódjára, Layruels az „Optica Regula- 
rium“ czimü munka szerzőjére bízta. Ez a reformnak a 
rend több házait Francziaországban, Lotharingiában, Xré- 
met-, Cseh-, Morvaországban, Austr iában, Schweizban meg
nyervén, s azokban a régi alapszabályokat egész szigorú
ságukban visszaállítván, külön reformált prémontrei tár
sulatot szerkesztett össze, mely magát ősi szigorbelinek, 
„ d’ a n ci e n ne r i g e u r“ czimezte, s V. Pál által ennek 

*) Annál. Ord. t. I. f. 35.
-) Helyot, i. h.
3) Helyot, i. h. Annál. Ord. t. II. f. 208. Sírkövére utódja, s a még élt, jobb 

keze Layruels a következő feliratot vésette : „Patri suo Danicli Picart, col 
lapsae in hoc monasterio disciplinae restaurátori, vitae Norbcrtinae etiam cum 
propriae dispendío, renovatori, proprietatis , quae irrepserat., exterminatori, 
post incredibiles, toto quinquennii tenipore, quo praefuit, labores pro salute 
ovium die 20. maji 1600. vita functo fráter Sérv a ti u s (Layruels) coadjutor 
auccessor posuit.“
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fejéül neveztetett ki. Az egész rendnek de mérsékeltebb 
alaponi reformatiója maga a rend átalános káptalana által 
Pruetis János és Gosset Péter főapátok alatt hajta
tott végre. A Gosset alatt elkészült, elfogadott s kihir
detett statútumok ugyanazok, melyek Holstein Lukács 
„Codex Regül. “ V. kötetében olvashatók.

Szabad legyen még csak egy, nézetünk szerint eléggé 
jellemző tényre hivatkoznunk. Gróf Freytag Sebestény, 
lukai apát, azon alkalommal, midőn Znoy mából (város 
Morvában, közel Olmützhez) a prof, hitszónokokat kive
tette, ezek helyébe lelkipásztorokul nem saját rendjebe- 
lieit, kiknek apátja volt, hanem a jezsuita-atyákat állí
totta. E tény bizonyítja ugyan, hogy az egyház előme
netelét mindenek felett a szivén viselte, — lehet, hogy a 
orémontreíek minden érdemet méltányló s a vetélkedés 
elkétől ment azon ősi szellemétől is vezéreltetett-, melytől 

lelkesítve ezek egykor, a szász területen maguk emeltek 
kolostorokat a domokosiak számára, — azonban minda
mellett is nem tagadhatni, hogy az apát ezen tényében 
némi szegénységi bizonyítvány, legalább is annak elisme
rése rejlik, hogy jobb kezekben hitte e plébánia-állomá
sokat, ha azok a jezsuitáké, semmint ha rendsorsosaié lesz
nek. Volt ezen apát Rudolf császár nevelője, s mint je- 
ruzsalemi lovag egy ideig Velenczét szolgálta, kitol a tö
rökökön nyert győzelme dicsőítéséül szobor-emlékkel tisz- 
teltetett meg. Róla énekli a költő:

Hanc statuam Veneti reduci statuere S e b a s t o, 
Nuper ut infestum cis rura Lepantia turcum 
Fuderat, et spoliis remearat onustus opimis...

Úgy hiszszük, az elsorolt jelenségekben elegendő tör
téneti bizonyítvány rejlik annak megmutatására, hogy az 
egyházi testületek átalános hanyatlásának korszakában a 
premontreiek sem képeztek kivételt.

A hanyatlás okait nyomozva, úgy találtuk: hogy az

’) Annál. Ord. t. II. tit. Luca, col. 91. 
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átalános és főok a társulattól követelt azon túlságos igé
nyekben rejlik, melyeknek a tagok lelkierejöknek rendkí
vüli megfeszítése és felmagasztal tatása, valamint a termé
szetfeletti rendkívüli isteni malasztnak folytonos segítsége 
nélkül meg nem felelhettek. Ily tényezőkre azonban az 
elet folyamában rendesen számítani nem lehet. Van
nak rendkívüli helyzetek és személyiségek, melyek ily 
rendkívüli lelkesültséget teremteni, s egy időre fenntartani 
is képesek : a helyzet megváltoztával, az illető személyisé
gek kimúlta után azonban ezen rendkívüli fehnagasztalt- 
ság fokon kint száll alá. s végtére a közélet rendes színvo
nalán állapodik meg. És valamennyi szerzetes-rendek tör
ténete bizonyítja, hogy a rendes lelki állapot beálltával 
tarthatatlanná vált azon eredeti szigor, melylyel a rend 
keletkezett: a tágitási törekvés, sőt dacz, mit kánonszerü 
elmentetés utján netalán el nem érhetett, azt „bevég
zett. tények" alapján erőszakolta ki.

Világosítsuk fel a dolgot példában. A prémontreiek 
öltönye eredetileg vékony, ritkás szövetű fehér gyolcsból 
állott. Már ha felteszszük is, hogy meleg' déli vagy tenger- 
melléki tartományokban ezen ruha elégséges volt a test
nek fagy elleni biztosítására; de ha. megengedjük még 
azt is, hogy a íclmagasztalt szellem a hideg éjszaki tarto
mányban is képessé teheti az embert, ily ruhában a ke
mény téllel megküzdeni; annyi mégis világos, hogy azon 
gyolcsruhában, melyben éjszakon, kivételesen, rendkívüli 
szellem-fellángolnis idején meg lehetett, vívni a hideggel : a 
lelki hőség csillapodtával, életveszélytetés nélkül télen 
át ott megmaradni nem lehetett.

Hasonló körülmény forog fenn a böjtre nézve is. Sz. 
s ° n r ó 1, kinek szabályát a prémontreiek követték. 

em történetírója: hogy asztalára rendesen
csak főzelék: hüvelyes vetemónvek-, gyümölcs- s egyéb 
zoldsegnemüekből készült ételek tétettek fel, — hús ki
vételesen, vendégek, gyengélkedők s betegek kedvéért. A 
premontreieknél ezen példa folytán a hús eledel egv- 
szer-mindenkorra száműzve volt. A délszaki ember, ki 
különben 1S keveset, rendesen zöldséget s gyümölcsöt. 
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húst csak kivételesen eszik, nem talált semmi rendkívüli 
nehézséget ezen szabály megtartásában. Tengermelléken 
vagy folyók és tavak közelében, vagy hol a vidék a víz 
mennyisége s minősége folytán mesterséges haltenyész
tésre alkalmatos volt, a huseledelt a halak s egy eb böjti 
vízállatok pótolhatták. De miből táplálkozhatott azon éj
szaktáji ember, kinek éghajlata a bővebb s velősebb táp
lálékot megkívánja, ki azonban halakban nem válogatha
tott, növényekben pedig a vegetatio silánysága miatt csak 
épen olyanokra tehetett szert, melyek az említett tájakon 
a test táplálására nem elégségesek ? A test ezen sanyarga
tását a hitbuzgóság és szeretet az Ő rendkívüli fellobba- 
nása korszakában elviselhette, — a rendes niveaura le
szállított, önmegsemmisítőnek. tehát tarthatatlannak ta
lálta.

A test ostorozása, enthusiasticus korszakokban a lelket 
edzi, a szenvedélyt fokozza, a szellemet felmagasztalja: 
rendes időben testi s lelki lankadást, lehangoltságot, buta 
közönyt okoz. A fürdőtőli tartózkodás éjszakon, meglehet, 
nem ártalmas: délben bőrbetegséget okoz. A b a i 1 a r d o t, 
midőn élte végnapjaiban Clugnyba szorult, rüh lepte meg. 
s falura kellett kitenni,

A tarthatatlan szabályoknak az az átka, hogy az egész 
fegyelmet, maguk után az örvénybe rántják. Oly törvé
nyek, melyeknek létele csak az által nyilatkozik, hogy 
meg nem tartatnak, valamennyinek tekintélyét ássák alá. 
Kit e vagy ama szabály megtartására szorítani akarnak, 
azzal menti magát, hogy mások viszont ezt vagy amazt 
nem tartják meg. Ebből belső viszálkodás, elégületlen- 
ség származik; hitdolgok, lelkipásztori kötelmek,- tudo
mány, munka, imádság, elmélkedés helyett kizárólag már 
csak e kérdés foglalja el az elméket. Az ingerültség ne- O J o o
vekszik, s az elöljárók, s végre maga a rendintézet elleni 
gyűlöletté is fajul.

Az élettisztaságot, az érzékek és testi inger elnémít á- o o
sát a test sanyargatása, az érzéki ember megölése által

l) Epist. Ven. Petri ad Heloissarn. 
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kívánták biztosítani. Ámde minden szabályszerű normális 
állapotban, a testnek minden gyengítése csak a lélek rová
sára történhetik. Nagy eszmék, hatalmas érzések, erős 
szenvedélyek feszíthetik ugyan a lelket még a beteges, 
erőtlen testben is rendkívüli erély, emelkedés, világos, 
tiszta látás kifejtésére: rendes körülmények közt úgy az 
élet-, valamint a lélek- és erkölcstan mindig azon tárgyi
lagos elvhez tar tan dj a magát, hogy csak az egészséges 
testben egészséges lélek teszi a tökéletes embert. A test
nek virrasztások, böjtök, önostorozás s egyéb kínzás általi 
elcsígázása ellenkezőjét szüli annak, a mit vele elérni akar
nak : az idegek ingerlékenyebbek, a sensualis ösztönök 
élénkebbek lesznek, s épen azért mindig erősebb és erő
sebb fegyelmi reprcssáliákat igényelni fognak. Az erény 
nem áll a bűnnek physikai tehetetlenitésében, hanem an
nak szabad akaratból, tehát erkölcsileg történt legyőzésé
ben. Nem a testet kell tehát gyengíteni, hanem az akara
tot erősíteni, hogy az a testi ösztönökön uralkodni tudjon. 
Nem volt áldozat oly nagy, nem fájdalom, szenvedés oly 
rengeteg, nem nélkülözés oly érzékeny, nem erény s 
lemondás oly nehéz, melyre a római köztársaság első 
korszakában, a harczedzett erőteljes ifjúság hazája iránti 
szeretetből nem volt volna képes. Soraiban a nemi kihá
gások hallatlanok voltak. Erejüket, melyet hazájok dicső
sége számára kellett megtakarítani ok, dobzódás közt, faj
talan mulatságokban nem pazarolták el. Ezen érdemet a 
keresztény szent atyák sem vonják meg tőle. Ha tehát 
a rómaiak a testet nem gyengítve, hanem kemény munka 
s gyakorlatok által edz ve s erősítve, a testi kéjingert, a 
fajtalanságot legyőzték, magukon uralkodni tudtak, s ek
ként az élet tisztaságot s az ezzel járó minden erényeket 
megőrizték; ha azonfölül hazájokért, tűzhelyeik-, házi is
teneikért minden áldozatra, a legnagyobb kín s legkínzóbb 
halál kiállására is minden perczben készen álltak, a nél
kül, hogy a lélek erő ezen kifejtéséül a testsanyargatás 
azon eszközeihez folyamodtak volna, melyek kolostoraink-

’) L. Sz. Ágoston, De Civitate Dei, líb. V. cap. XV, 
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bán a középkorban divatoztak: valljon kevesebb képes
séget, csekélyebb lelki erőt, féktelenebb á 11 a t i s á- 
got kell-e a keresztény ifjúságban feltennünk, mely az 
emberiség legmagasztosabb, legszentebb érdekeiért van 
lelkesülni hivatva, hogy benne ezen lelkesedés kifejtését, 
s az ehhez szükséges erélyt ne is képzeljük lehetséges
nek másként, hanem azon, a testet elsatnyitó középkori 
kolostori szigorúság által ? Oly gyarlók lennének-e a ke
resztény motívumok, természeti és természetfeletti malaszt- 
beli segélyeszközök, hogy annyi erélyre se bírják az Isten 
ügyében hangolni nálunk az ifjúságot, mennyit a polgári 
hazafias szellem tudott kifejteni a rómaiakban?

Lesznek, kik olvasva ezeket, meg fognak ütközni, azt 
vélvén, hogy mi tehát kárhoztatjuk a szerzet-alapítók intéz
kedéseit, s rosszaljtik azt, mit az egyház helybenhagyott, 
s szentjeiben mindig kitünőleg dicsőitendőnek talált. Nem 
akarnánk félreértetni. Hadd alkalmazza kiki kolostorban 
vagy azon kívül, pusztában vagy a közéletben azon fe
gyelmi eszközöket, melyeket a végre, hogy Isten dicsősé
gét, felebarátja! javát, önüdvét sikerrel előmozdítsa, magát 
s embertársait a bűntől megóvja, egyéni szükségeihez ké- 
pest czélszerüek-, sőt nélkülözhetleneknek talál és ítél. — 
mi ebbeli életrendjében, legyen az bármily szigorú — va
jamig az a kér. morál által megszabott kötelmekbe nem 
ütközik (a mi gyakran az illető testalkatától is függ), nem 
csak semmi gáncsolni valót nem találunk, sőt csudálattal 
töltetünk el a magasabb erény azon diadalán, melyet ez
úton, hasonlókig az őskor atyáihoz, netalán kivívni fognak. 
De az egyesek vállalkozási képessége egy egész társulatra 
nézve nem lehet mérvadó, — itt az erő s tehetségek min
dig különbözők lesznek. Az egyén egy korszakban, tehát 
ugyanazon társadalmi gondolkozás, állapotok, befolyás ha
tása alatt él: a társulat, századokon át tart, melyekben mind
ezek nevezetes, egyéneire is kiható változást szenvedtek. 
(>ly eszközök, melyek egykor építettek, ma csak rontaná
nak : s oly fegyelmi szigor, mely valamely tájon vagy idő
ben a belső ember erejét s szabadságát fejtette ki, másutt 
s más korszakban alkalmazva, annak legfelebb torzképét 
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a*  11 itaná elő. Ez okból az anyaszentegyház is a szerzetes 
életben csupán azokat, mik annak lényegét teszik, vagy ez
zel szükségképen Összefüggnek, tartja változhatlanoknak; 
ellenben egyes fegyelmi szabályoknak, a maga módja sze
rint, törvényes utón eszközlendo módosítását, meg'változ- 
tatását minden időben megengedte, mint erről nevezetesen 
II. Gyula pápa azon széles felhatalmazása is tanúskodik, 
mclylyel a préinontrei rendet ezen czélból felruházta.

A szerzet-alapítóknak azon korban, melyben éltek, s 
a szerzetet létrehozták, a kor gondolkozása-, szükségei- s 
igényeihez képest, a felsőbbrendüre, a rendkívüli s kivá
lóra kellett törekedniek, különben czélt nem értek volna. 
A birtok- és kincsszomjnak egész szegénységgel, hamu- 
és szőrzsákban; a gyönyör-, kényelem- és kéjvadászatnak 
a végletekig vitt testsanyargatással; a gőgnek a világnak 
teljes megvetésével kellett feleknek, ha akarták, hogy sza
vaik hitelt találjanak. A már megtért, de kanonoki java
dalmai- s ősi birtokával még mindig rendelkező Norbertre 
nem hallgatott senki: a mindezektől megvált, vagyontalan 
mezitlábost seregek vették körül, s lebüvölve és álmél- 
kodva hallgatták szónoklatait. A sz. ferencziek és dó
in o n k o s i a k 1 224 —1225- ben, midőn épen éhség ural
kodott a városban, jöttek Magdeburgba. Léphetett ekkor 
a legszigorúbb fegyelmet tartó, de bőven megadományo
zott Mária-kolostorbeli kanonok, habár egyedileg' Krisz
tusnak legszegényebbje is, a szószékre, hogy a megrémült 
s halálsápadt népet. Krisztus kínszenvedésével s az örök 
élet örömeivel vigasztalja, szavai nem hangzottak ugyan 
el minden hatás nélkül, — a nép felfohászkodott, a temp
lom hideg’ köveire borult, sirt és imádkozott; de még sem 
válhatott meg azon utógondolattól: hogy a szónok köny- 
nyen beszélhet, mert hiszen ő még sem tudja, mily kinos 
az éhség ? Vetődött ellenben ezen kétségbeesett sokaság 
közé egy kolduló barát, ki csuklyáján kívül a világon 
semmi mással nem birt, — egy ember, ki hasonlókig a 
város legszegényebbjeihez, máról hónapra a házak küszö
bénél kereste élelmét; •— egy éhező az éhezők közt, kit 
a szegénység „telt hassali“ ajánlgatásának gyanús gondo
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lata teljességgel nem terhelhetett, ki mindamellett mégis 
vidám, jókedvű és megelégedett; magasztalja a gondvi
selést; lángoló beszédekben szól Isten titkos megfogha
tatlan útjáról, az ő haragja- és irgalmáról, a szegénység 
és nyomor boldogsága- és dicsőségéről, a gazdagság és 
lény veszélyei- és hiúságáról .... Valljon nem egészen 
természetesnek fogjuk-e találni, ha e kolduló barátnak 
még a rendes körülmények közt is, annyival inkább éhség 
és szükség idején, a nép előtt elsőbbséget szerzett az a b- 
s o 1 u t szegénység, azon előny, melyet rendje szigor te
kintetében minden mások felett bírt? Mennyi súlyt fek
tetett azon kor a minél nagyobb s fokozottabb életszigo- 
ruságra s lemondásra, mi sem mutatja meggyőzőbben 
azon ténynél, hogy a vagyonos szerzetbeliek közöl töb
ben, kik a nyugalmas, csendes működéssel be nem érve, 
tágasabb hatáskört kerestek, a ferencziek- s domonkos! - 
akhoz csatlakoztak. így tett, hogy egy fényesebb példát 
hozzunk fel, maga a prémontrei Mária-kolostor prépostja, 
a barbyi, dornburgi s rupini gróf Arnstein családból 
származott Wichmann is, ki befolyásos s fényes pré
posti állomásáról lemondott, hogy domonkosi egyszerű 
atyává lehessen. A róla fennmaradt sz. hagyomány s le
genda-kör — a nép még századok múltával is látja a ru
pini tavon szellőként átkelő szerzetest e tájakon megfor
dulni, — tanúskodik róla, hogy e tette mennyi elismerést 
keltett, s mennyi hálával találkozott a közvéleményben 1 
Ezen Wichmann volt az, ki a domonkosiaknak első 
állított házat Magdeburgban, s azt innen Németország éj- 
szaki tartományaiban, a már premontreiek lakta tájakon 
is elterjesztette. l 2)

A mint bizonyos tehát, hogy e korra másként, mint 
a történt hősies módon hatni nem lehetett; s hogy ennél
fogva távol attól, hogy a rendalapitókat valamely gáncs 
érhetné azért, mert az említett hősies rendszert egész mér
tékében alkalmazták, ellenkezőleg minden hálára s dicső- 

l) JL. Hoffmann, Geschicb. Magdeb. s Chornicou Corneri, Eccard-
iuü II. 919.
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itésre méltók, hogy a társadalmat az egyetlen lehető mó
don is, önmaguk egész feláldozásával megmenteni nem 
haboztak : úgy viszont nem kevesbbé bizonyos az is, hogy 
a hősies lelkesültségnek épen annak eredeti tulfeszitése 
miatt idővel lankadni, következőleg az általa létrejött tár
sulatnak is hanyatlani kellett. Hasonlíthatni e tekintetben 
szerzet-alapítóinkat a meteorokhoz, melyeknek fénye leg
élénkebb a fellobbanás pontján, mig innen kezdve a távo
lodás arányához képest mindig halaványabb.

A fegyelmi szigor oly túlfeszített lévén, hogy az, 
mint láttuk, okvetlen mérséklendő volt, mihelyest a tár
sulat első kivételes exaltatiója az élet rendes arányaira 
szállt vissza, mégis találkoztak mindig a rend tagjai közt ' 
olyanok, kik a Norbert által ajánlott szigort kévéséivé, 
azt még fokozni óhajtották volna. A társak ezen buzgó- 
ságot, mig azt az illetők saját személyükön túl terjeszteni 
nem kívánták, nem csak nem ellenzették, de sőt azt az 
irányában tanúsított tisztelet, részvét és erényeinek történeti 
megörökítése által a magasztosabb életszentség ezen pá
lyáján való kitartásra még ösztönözték is. A szigor féríiai 
azonban csak igen ritkán elégedtek be a rendkívüli ma- 
laszt áldásainak csupán személyes élvezetével, — hanem 
követelték, hogy a job részbe, melyet választottak, mind
annyian befoglaltassanak, vagyis az általok követett szi
gorúbb gyakorlat átalános rendi vagy házi szabálylyá 
emeltessék. A követelés természetesen indulatos ellensze
gülésre talált, s heves tusák- és meghasonlásokra szolgál
tatott alkalmat, melyek folyamában a rendi testületi szel
lem mindannyiszor érzékeny sérelmet szenvedett. Már em
lítettük, hogy midőn az alig' megalakult „Grottesgna- 
deri“-ben Evermod és utódja Henrik a böjti szigort 
azzal akai ták tetézni, hogy a tagok minden másodnapon 
kizárólag kenyér- s vizen böjtöljenek, ezen ujitás a szigor 
felé kellemetlen súrlódásokat szült, melyek folytán maga 
a monostoi alapitója, reveningi gróf Ottó annyira felhá
borodott, hogy azt, habár professiót tett tagja volt, egy
szerűen elhagyta. Midőn 1165 — 1170. táján a Fülöp 
piémontrei főapát alatt tartott átalános káptalan, melyben 
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aránylag csekély számú apátok s prépostok vettek részt, 
s a szigor pártja esetleg többségre vergődött, a sürgetett 
szigorúbb fegyelmet szabálylyá emelte: az e miatt támadt 
viharos villongásokat III. Sándor pápának kellett csi- 
lapitani; ki is Fülöpöt hathatósan intette, hogy a meg- 
hasonlásra alkalmat szolgáltató újításokat kerülje. „Jobb 
nektek — úgymond — az apáitok által adott szabályok kor
látái közt tartózkodnotok, semmint az u j kétesre való 
törekvés által a már megpróbált bizonyos jót is koczkáz- 
tatnotok. Az elv, mindig a tökéletesebbre törni, helyes 
ugyan, de mindennek megvan az ideje, a szónak csak úgy, 
mint a hallgatásnak, a vetésnek csak úgy, mint az aratás
nak. Könnyen megy pedig veszendőbe minden fáradsá
gunk, ha a körülményekre nem ügyel mezünk. Jobb min
dig a rossznak elejét venni, semmint annak beállta után 
elhárításával vesződni.“ Ajánlja tehát a pápa, hogy az 
újításokat függeszszék fel, mig minden országokból telje
sebb számmal jöhetnek össze. A főapát pedig addig is 
atyai szeretettel viselje gondját a gyengébbeknek, kiket 
miként a fiastyuk az ő apródjait, különben is szárnyaival 
fedni s megvédni köteles. J)

A mely szigorról pedig már előzetesen meg lehetett 
volna jósolni, hogy az, idővel hanyatlani fog : annak gyor
sabb feloldására még más bel- és kül tényezők is szövet
keztek. A prémontreiek körül-belől másfél századig foly
vást emelkedőben voltak. Ez időközről el lehet mondani, 
hogy az egész testület sz. Norbert szellemétől volt át
hatva. A tagok tudományos foglalkozás mellett, kézi mun
kát is végeztek. Egész vidékeken, melyeken lelkipásztor
kodtak, alig találtatott templom vagy plebánia-ház, melyet 
nem maguk, sajátkezüleg közreműködve, emeltek volna. 
Birtokaik kezök munkájának köszönték termékenységö- 
ket. A terjedelmes jószág megmiveltetvén s beruháztat- 
ván, bőven jövedelmezett; a kézi munka nélkülözhetővé 
vált, s a földesúri önérzet mindinkább előtérbe lépvén, 
mint „szolgai“ könnyen is abbahagyatott. Az aristokra-

’) Martén*  et Duránci, Collec. Ampl. II. 816. 



400

tikus országok azon szerencsétlen gondolkozása, hogy a 
szolgai állapot, gyalázat, s a munka mint a szolga hiva
tása szégyen, elragadt a szerzetesekre is. A kézi munka 
abbahagyásával, a férfias, edzett szellemet elpuhultság 
váltotta fel. Imádság és szent elmélkedés a test feszítőbb 
foglalkoztatása nélkül könnyen hiú merengéssé s üres 
ábrándozássá fajult el. Nyáron át a kertben naponkint 
legalább két órahosszat fákat ültetve s nyesegetve, virá
got. s más hasznos konyhai s gyógyszertári növényeket, 
ápolva foglalkozni; télen át pedig ugyannyit fasimitás-, 
faragás- metszésre fordítani : erkölcsi tekintetben talán 
még fontosabb fegyelmi momentum, semmint egészség
tani rendszabály. A foglalkozás ezen nemeinek egyetlen
egy szerzetes- vagy nevelőházban sem kellene hiányozni. 
Inkább kevesebbet kellene tanulnunk — mert bizony sok 
feleslegeset tanulunk, kivált ha felsőbb tudományos pá
lyára nem készülünk — csak hogy ezen üdves testi fog
lalkozásra is időt nyerhessünk. A kézi munka, hogy egye
bet ne említsek, az arányos vérkeringés fenntartása s a 
testnek mértékletes kifárasztása által gyorsan beálló édes 
álmot szerez, s elejét veszi a képzelődés azon aberratiói
nak , melyekre a rendetlen alvás vagy épen álmatlanság 
szolgáltat alkalmat. Vesse bárki össze a szerzetes-rendek 
hanyatlására vonatkozó adatokat az idővel, melyben 
azok jelentkeztek: s úgy fogja találni, hogy mindig a ké
nyelem beálltával, azon időpontban, midőn a kézi munka 
mint már nem szükséges, a szolgákra hárittatott, veszik 
kezdetüket.

Az aristokratiának köszöni az egyház, nevezetesen a 
szerzetes-rendek nem csak alapítványainak tetemesebb 
részét, hanem jó nagy számmal legjelesebb tagjaikat is. 
Sz. Norbert maga is főúri családból származott. Ez 
osztályhoz tartoztak az ő pártfogói s részben tanítványai: 
Bertalan, laoni püspök, T h e o b a 1 d, champagne! gróf, 
cappenbergi Ottó, A r s t e i n Lajos, reveningi Ottó, 
stb. Az aristokratia gyermekei a papi rendbe lépve, ma
gukkal hozták a családi összeköttetést, az uralkodó osz
tályokkal való ismeretséget, az emelkedett jogérzetet, s 
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bátorságot, melyre a plebejus származású, kin a jobbágysági 
légkör, melyben nevekedett, miként méreg a testen, min
dig hagyott némi nyomot hátra, csak kivételesen, ha tud- 
nillik maga is nem közönséges embernek született, s ked
vező légkörben fordult meg, tudott emelkedni. A hatalom 
a rettegtetési elvre lévén utasítva, a szegény nép lelkét a 
félelem igájába kellett fogni, melynek hatását, miként az 
ölyv körmei közöl kiszabadult galamb, érezte akkor is, 
midőn annak külső súlyj át többé nem viselte, — a na
gyokkal szemközt ha meghunyászkodás, képmutatás nem 
is, némi neme a hüledezésnek, átállásnak, megdöbbenés
nek mindig mutatkozott rajta. Egyes osztályok, népek 
harczi kisebbsége, más tényezőkön kívül, kétségkívül azon 
lelki elsatnyulásnak, s hogy úgy szóljunk, enervatiónak 
is tulajdonítandó, melyet a folytonos félelemben tartás 
szók előidézni. A kisebbség foka mutatja az elnyomás 
mértékét, mely alatt az illető osztályok és népek tartattak. 
Néhány ezer nemes százezer parasztnak felelt meg; sa 
magyar paraszt a tót, ez a román felett elsőbbséggel birt. 
S azon, már több század óta észlelt történeti tünemény, 
hogy a prot. nemzetek minden úgy politikai, miként har
czi döntő csatározásoknál végtére mindig' felülkerekednek, 
nem a nevelés azon irányában találja-e netalán megfejtési 
kulcsát, hogy az alázatosság, szerénység, önmagunkra 
való kevesettartás, az egyéni önérzet, bizalom, büszkeség 
rovására fejtetnek ki az ifjúságban? . . . Legyen bármint 
— mi az észrevételt e válságos időben csupán komoly 
gondolkozás ébresztése végett mertük koczkáztatni — 
annyi bizonyos, hogy az egyház legjelesebb, legbátrabb, 
legerélyesebb főpapjai még a legújabb időben is az aristo- 
kratiából kerültek ki. Eléé; legyen csak az Eszterházv, 
Andrássy, Szepesy nevekre utalnom. Ezt elő kel
lett bocsátanunk, nehogy azokat, miket folytatólag mon
dandók vagyunk, valaki banális elfogultságnak vegye, 
melylyel a szűkkeblű demokratia viseltetik a patrícius te
kintély s előjogok iránt.

Nem ismerve félre tehát sem azon üdves hatást, melyet 
az aristokratia az egyházi testületek él én kifej tett, sem azon 

26
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dicskört, melyet átalán az egészre árasztott, más részről 
nem tagadhatjuk el, hogy a megtágult fegyelem vádja 
épen a társadalmon minden irányban uralkodó aristokra- 
tiát terheli. Számos az egyházba lépett tagjai, az egyházi 
főállomásokat hivatás- s kötelességérzet nélkül épen csak 
tisztességes apanage-nak vették, s püspöki vagy apáti szé
keken egészen úgy éltek, mint a világban maradt sorso- 
saik. Példájok annál pusztitóbban hatott, mert épen főúri 
származásuk- s összeköttetéseiknél lógva széles elnézésre, 
oltalomra, sőt olykor bátorításra is találtak : demoralizálva 
akként nem csak a papságot, hanem és főleg magát az 
aristokratiát is. A XH. század, melyben az egyház tekin
télye még egész épségében állott, demokraticusabb volt e 
tekintetben is a következőknél. Láttuk, hogy a főrangú 
származású, különben pedig erényekben s érdemekben 
gazdag laoni püspök, Bertalan, Norbert s a prémo- 
treiek nagy pártfogója, egy házasság-felbontási eset kö
vetkeztében minden kímélet s tekintet nélkül fosztatott 
meg püspöki székétől. Az egyház tekintélye hanyatlásá
val a büntetlen licentia egyenlépést tartott. S valljon tart
hatta volna-e magát az aristokratia lelkismeretben kötele
zettnek azon isteni és egyházi parancsok megtartására, 
melyeknek áthágásából papi sorsosai lelkismeretet nem 
csináltak? A birtokfeldarabolás, nászhozományok stb. 
kikerülése végett másod-, harmad- stb. szülöttjeiket s le
ányaikat elvszerüleg szánták a papi pályára, vagy pedig*  
zárdába. Léteztek nem kévés számmal káptalanok s zár
dák, melyeknek rendeltetése kizárólag az volt, hogy azok
ban az aristokratia ezen tagjai elhelyeztessenek. A kano
nokok ritkán laktak székhelyeiken, rendesen kanonoki ja
vadalmukon kívül alkalmazást kerestek a fejedelmi udva
roknál, hadseregnél, a lovagrendek soraiban, s éltek úgy, 
mintha az egyházi rendhez nem is tartoznának. Az apá- 
cza-kolostorok pedig a főúri rend találkozási s mulatsági 
színhelyei voltak. A ruhadivat itt fejlődött ki, — a mé
lyen kivágott nőöltöny e zárdákban divatozott, mielőtt a 
nagy világ elé lépni merészkedett volna. Legalább azon 
régi képek, melyek fennmaradtak, arra látszanak mutatni.



Ily nemes kisasszonyokhoz volt kirándulóban N o r b e r t, 
midőn ebben a kitört zivatar megakadályozta. Támadt 
püspök vagy fejedelem-asszony, ki a világias életmódot 
tűrni nem akarta; vagy a kolostor akkora hírbe jött, hogy 
a fejedelmeknek s nyilvános hatalomnak kellett közbe
szólni : a tagok közöl számosán otthagyták a zárdát, s a 
licent.iosus érzelmeket magukkal vitték a család-szentélybe, 
melybe menekültek.

Kolostorokban, melyekben tekintet nélkül a családi 
leszármazásra történt a felvétel, ilyesmi természetesen soha 
ki nem fejlődhetett. Azonban az első szigor hanyatlásá
val a főúri rangnak kedvéért itt is történtek kivételek. A 
prémontreiek például többször megengedték , hogy főúri 
családból származott tagjaik a családi apanage-t szemé
lyükre tarthassák meg. Némelyek, a kik beléptek, azt azon 
feltétellel tették, hogy e vagy ama birtok vagy jövedelem 
élvezetében azontúl is megmaradhassanak. Bizonyos Ottó 
.1200. táján a magdeburgi prémontrei Mária-kolostor tág
jául történt felöltöztetése alkalmával kikötötte, hogy föld
jeit átengedi ugyan a kolostornak, de házait és ingó va
gyonát maga kívánja kezelni. J) A javadalmas szerzetek 
nagy számmal örvendtek tagoknak a nemesi osztályból. 
A szegényebb nemes családok az okból is adták oda gyerme
keiket. hogy ellátva legyenek. A kolostor nem állhatott 
a befolyásnak ellen, s felvette az ifjút tekintet nélkül arra, 
ha valljon Önkényt, szabad-akaratból választá-e ezen pá
lyát, s van-e reá igaz hivatása. Többen ezek közöl bizo
nyára jeles férfiakká váltak: de a nagy többség, legkeve
sebbet mondva, egykedvű maradt, s zárdáját csak is el- 
láttatási intézet szempontjából nézte. Odáig jutván vala
mely kolostor, hogy élősdi kenyér-intézetté váljék, elvesz
tette életerejének alapját, tulajdonképeni hivatásának ön
tudatát. Midőn a lovagi rendek elhatalmasodván, a nemes
ség gyermekei elhelyezésére ezek soraiban elég helyet ta
lált : a nép nagy számmal, de ismét csak azon clláttatási 
tekintetből kezdé ostromolni a kolostorokat. A jelentkező

’) Win tér, Dió Praeni. p 2G1. 



404

if jakból a javát kiszemelték, gondosan nevelték és kiké
pezték az atyák: de a pusztán életkereseti intézetté vált 
testület a fegyelemnek csak külső mechanismusát tudta 
alkalmazni, a bensőleg átalakító, gyújtó szellem és eszme 
nem volt található sehol. Az ifjak, kik évek során át alá
zatosságban s teljes lelki odaengedéssel állották ki a meg
próbáltatás terhes követelményeit, alig költöztek ki az 
ujonezok terméből, máris érezni kezdek, hogy Ők földes
úri testület tagjai, kiknek egyenként a közös vagyonhoz 
csakannyi igényük van, mint azoknak elöljáróik közöl, 
kikre a rend a sáfárkodást, illetőleg a ház és tagjai ellá
tásáról való gondoskodást bizta. A prémontreiek lételök 
első századában a szegényes életmód után megtakarított 
jövedelmeiket a rend házainak messzeföldön, idegen né
pek közt szaporítására, fényes templomok és kolostorok 
emelésére, drága könyvek és műremekek szerzésére, sze
gények és vendégek ellátására, jószágaik javítása- és fel
szerelésére, más egyházak, missiók, nagy építkezések, or
szágos vállalatok, intézetek stb. gvámolitására fordítót- 
ták: most, a mennyiben a külszínnek a világ elnémitása 
végett elég tétetett, ezen tagjaikra kellett költeniek, hogy 
az általok az intézet irányában emelt, s a szegénységgel, 
melyből jöttek, s melyet fogadtak, kirívó ellentétben álló 
igényeket kielégíthessék, s az elégületlcnség', követelés 
hevesebb kitöréseinek, s innen folyó viszályoknak elejét 
vegyék. Az engedékenység, a tagok igényeihez való al
kalmazkodás, habár misem volt kevesbbé mint szerzetesi 
rendszabály, annál inkább vált elkerülhetlenné a főnö
kökre nézve, minél kevesbbé bírtak netalán azon öntudat
tal, hogy a kellő ellenőrzés mellett kezelt közös jövedel
met csak is a közjóra fordítják, s erről bármikor is min
denkinek, a kit ez illethet, számot adni tudnak. így jött 
gyakorlatba a jövedelmen való osztozkodás, pazar fény
űző élet, hivalkodás, hiú dolgokon való kapkodás, mulat
ság-vadászat, szórakozottság s egyéb kihágások, melyek 
ezekkel együttjárni szoktak.

Az egyházi javak minden időben irigység tárgyai 
voltak Mig azok a világ legnagyobb hatalma, a közvéle
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mény oltalma alatt álltak, az ellenük megkísértett minden 
erőszak csak az erőszakoskodó vesztére szolgált. Ámde a 
szerzetes rendek azon mértékben hanyatlottak a köztisz
teletben; a melyben bent a fegyelem tágult, a szerzetesi 
szigorú erkölcsök költözőben voltak. A társulattól, mely
től a nép elfordult, vagy a mely ellen botránykoztató ma
gaviselet következtében még ingerült is volt, többé nem 
tartott senki. Javainak megtámadása mind sűrűbbé s ko
nokabb természetűvé vált. A „Chronicon Gratiae 
Deiu már a XII. század végével panaszolja a rossz idő
ket, melyekben a kapzsiság mindent szeretne elnyelni, s 
az erőszakoskodók, házat házhoz, szántóföldet szántóföld
hez csatolva, hágják át az ősök által felállított birtok-ha
tárokat. Magukat azon egyházakat sem kímélik, melyek 
ajtatos Őseik kegyeletes adományaiból keletkeztek ; a he
lyett, hogy azokat kötelességükhöz képest védelmeznék, 
kirabolják. Már hogy a birtokaiban sűrűbben háborga
tott testületben a fegyelemnek minden tekintetben hanyat- 
lani kellett , azt bebizonyítani nem szükséges. A belső 
nyugalom eltűnt: az engedelmesség felmondatott, a ta- 
gok, hogy megéljenek, eloszolni voltak kénytelenek. Elég 
volt pedig egy két-háznak botrányos élete arra, hogy a 
vád valamennyi egyházi testületi-e kiterjesztessék, s repu- 
tatiojukat mindannyian vesztve, ily erőszakos megtámadá
soknak kitéve legyenek. így a bomlás folyvást növeked
vén, birtokaikban végtére még csak a hatalom által tar- 
látták fenn, melynek is azóta jóban s rosszban kötetes 
szövetségesei voltak: szolgálták azt még mint vcszbirák is, 
s a közvéleményt, főleg oly országokban, melyekben a 
nagy közönség a kormány nyal nem volt megelégedve, 
vagy oly népnél, mely abban épen elnyomóját látta, ez 
által is mindinkább és inkább maguk ellen zúdították.

A hanyatlás ezen korszakában a bajnak mintegy te- 
tézéseül jöttek divatba a commendák, egy neme a pápai 
vagy királyi adományozásnak, moly által az egyes apát
ságok és prépostságok magas állású vagy kedves egyházi 
személyek mintegy gondviselésére bízattak, tulajdonké
pen ezek ezen szép czim alatt a jövedelmek élvezetébe 
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helyeztettek. A cornmendatariusok a jószágokat a testü
lettől függetlenül igazgatták, a belső fegyelmet helyette
sekre vagy perjelekre bízták, a fölös jövedelmet pedig 
maguk számára eltették. Tagot épen annyit tartottak, 
mennyit az alapítvány nyal összekötött kötelmeknek elvég
zése szükségelt. A házakat vagy igen ritkán vagy épen 
soha sem látogatták meg ; a mi főleg akkor volt az eset, 
ha a commendatarius országos minister, vagy más magas 
állású királyi hivatalnok volt. Ezek a lest illeti birtokot a 
megtámadók ellen megvédtek ugyan, mert senki se is 
merte kezét oly birtok után k inyujtani, mely például egy 
Richelieu, Mazarin stb. oltalma alatt állott: a szer
zetes-testületek erkölcsi tönkretételét mindamellett is csak 
siettették; részint mert a rend tagjai az idegen sáfárko- 
dást mindig nehéz szívvel tűrték, tehát elégületlenek vol
tak; részint pedig, mert mint kiváltságosok nem állván 
a megyei kormány felügyelete alatt, a cornmendatariusok 
pedig inkább a jövedelmet semmint a belső házi rendet 
viselvén szivükön, a fe gy elmetlenség, dissolutio tárt kaput 
talált a beözönlésre.

Hogy a commenda-gyakorlat ezen befolyását világo
sabban szemlélhessük . egy-két példát fogunk felhozni, 
melyből egyúttal kitiincndik az is, hogy bár az elsorolt 
okok egyetemes hatása alatt szenvedtek a prémontreiek 
is, nálok a hanyatlás azon fokát m ég sem érte el az er
kölcsi felbomlásnak, mely a testületet magasabb lelkese
désre, önerejének összeszedésére, a bűnnek apostoli bá
torsággal való megtámadására, s a szabályos szerzetes 
életnek önkeblében ott, a hol az hanyatlott, isméti vissza
kozására képtelenné tette volna

Virgil de Limoges, prémontrei főapát 1533-ban 
közbejött halálával, a prémontrei káptalanbéliek átalános 
főapát választásara egybegyülvén, azon okból, mert mint 
az évkönyvek magukat kifejezik : „pl úri mi docto- 
res, genus hominum ambitioni assnetum et 
superbiae" vágytak ezen állomásra, a választandó iránt 
megegyezni nem tudtak; s midőn nyolca hó elteltével 
végié Coupson Mihály személyében megegyeztek, ak-
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kor már a római szent-szék követelte magának az elkésési 
czimen a kinevezési jogot, s Coupsont megerősíteni vona
kodott. Kaptak ennek következtében III. Pál pápa kezé
ből pisai Ferencz sz. Márkról czimzett diakon-bibornok- 
ban commendatariiis főnököt, ki a rend történetében arról 
lett nevezetes, hogy a rend vagyonát és jövedelmeit elté- 
kozolta, s belsziikségeire még csak annyit sem engedett, 
hogy ujonczokat vehettek volna fel. A rendnek 1553- 
ban egybegyűlt káptalana végre kényszerülve volt, oly 
erélyes végzéseket hozni, hogy a commendatarius taná
csosnak vélte, ezen javadalmáról mint személyére nézve 
tarthatatlanról estei FI y p p o 1 i t bibornok javára lemon
dani, ki XII. Lajos franczia király rokona lévén, 1562- 
ben azt minden legkisebb ellenmondás nélkül foglalta el. 
De a mit ekként a királyi felség iránti tekintetből elnéz
tek, azt tűrni bármely más, még leghatalmasabb egyéni
ség irányában sem voltak hajlandók. Kitűnt az akkor, 
midőn 1633 bán Richelieu tette rá a prémontrei apát
ságra kezét. A hatalmas minister óhajtotta volna ugyan, 
hogy a főapáti állomást szabad választás utján nyerhesse 
el, s e végre a laoni és cuissyi apátok, s némely más 
rendbeli tagok voksát eleve is biztosította magának: a 
többség azonban daczára annak, hogy a választásra kikül
dött királyi biztos fegyveres erővel jelent meg, s a rend 
azon tagjainak, kik valamely vétség folytán a szavazási 
jogtól meg valának fosztva, s kiknek sorában a „Bibli- 
otheca Praemonstratensis“ híres szerzője, Lepaige is 
volt, a szavazati jogot parancs-szóval adta vissza, mégis 
nem Richelieut, hanem De sbans Pétert kiáltotta ki 
apátul. A királyi biztos, hogy czélt érjen, kénytelen volt 
a többségben lévő ellenzék kizárásával a kisebbség által 
uj választást octroyirozni; s hogy az ekként megválasz
tott nevében a házi kincstárt átvehesse, erőszakhoz nyúlni. 
Az ellenzők ugyanis, együttesen az ajtó elé helyezkedtek, 
kijelentvén, hogy csak holttestükön keresztül lépheti át 
annak küszöbét. VIII. U r b á n pápa Richelieu nek

') Annál. Ord. t. I. föl. 38-—39.
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vonakodott ugyan megadni a sürgetett megerősítést, de 
félt kimondani azt is, hogy a kierőszakolt választás sem
mis ; s igy Ri c h e 1 i e u egész 1642-ben közbejött halá
láig az apátság javainak birtokában maradt. ’) Az ellené
ben kifejtett ezen erélyes ellenállás még mindig nem 
mindennapi erkölcsi erőre ma tat, miután R i c h e 1 i e u nem 
volt azon ember, kin ek ily mértékben szegülni ellen, a le
hető súlyos következmények számbavétele nélkül bárki
nek is tanácsos lett volna. Az általa a renden tett ezen 
erőszak pedig annál kárhozatosabb volt, mert épen az 
apátságban! közvetlen elődje, Gosset alatt vették volt 
foganatba a minden oldalról sürgetett reformatiót; a czél- 
szerüleg módosított alapszabályok szigorú végrehajtását 
közlelkesedéssel határozván el. Komoly akaratukról ta
núskodik a tény is, hogy a kit megválasztani akartak, 
Desbans Péter a már ezelőtt reformált s az ősi szigort 
tartó rendi gyülekezethez tartozott, Hogy a közbejött ezen 
erőszakoskodásnak a szent eltökélést megrendíteni, a fel
lobbant tüzet lehűteni kellett, fezt úgy hiszszük. nem szük
séges indokolni.

Azon alkalommal, midőn a XV. század vége felé 
Ferreius de Cluniaco, cambrayi kanonok s utóbb 
tournayi püspök a tongerloei apátságot commenda gya
nánt elfoglalni törekedett, az e felett folytatott perekből 
kiderülvén, hogy a commendák az isteni-tisztelet kiseb
bítésére s a monostorok romlására szolgálnak csak, bur
gundi Mária, kopasz Károly leánya, I. Maximi- 
lian császár neje hathatósan vette oltalma alá a szoron
gatott apátságot, s az apostoli sz. széknek felterjesztett 
nyilatkozatában kijelentette, hogy a commendákat birto
kai területén megszenvedni nem fogja. 2) Ámbár pedio- a 
commenda-rendszer ezen gyászos befolyása napnál vilá
gosabban mutatkozott : az mégis mind sűrűbben jött al
kalmazásba, a betolakodásnak maguk a szerzetes-rendek 
nyitván rést az által, hogy rendetlenségeik következtében

’) Annál. Ord. t. I. f. 43 — 47.
'-) Ibid. f. 934 - 5.
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társadalmi jelentőségüket vesztve, a kapzsiságot felbátorí
tották, hogy a nem az alapítók szellemében használt ja
vaikra napról napra több és több kíméletlenséggel ásitozni 
merjen.

Ha a commendát kanonokok, vagy más kisebb prae- 
latusok , többnyire a pápák vagy fejedelmek kegyenczei, 
nyerték : ezek az illető székhelyen fogtak ugyan lakást, 
de többnyire oly életet folytattak, mely a szerzeteseknek nem 
igen szolgált épülésökre. 1629-ben a thenallesi (Theno- 
Hum) monostor tagjai panaszszal járultak a prémontréi 
átalános káptalanhoz azon rövidségek miatt, melyeket 
köztök lakó commendatarius főnökük-, 13 o u c h e r Kele
mentől szenvedni kénytelenittetnek. A káptalan a baj 
megvizsgálásával a laoni apátot bízta meg. A látogatás 
alkalmával hozott határozatok mutatják, mily természe
tűek valának a visszaélések, melyeket a commendatarius 
magának megengedett. .Rendeltetik a többi közt: hogy az 
Oltári-szentség tisztességes edényben tartassák, s az oltár 
előtt, melybe éltévé van, az örökös lámpa meggyujtassék; 
a keresztek a tornyokon feltüzessenek, a harangok köte
lekkel elláttassanak, az ablakok, melyek az apáti lakból a 
convent felé nyílnak , és az ajtók , melyek az utóbbival 
közlekednek, falaztassanak be. A commendatarius legalább 
tizenkét tagot tartson, a könyvtárt s a szegényeket el ne 
hanyagolja, az erdőket el ne pusztítsa. A rendtagok he- 
tenkint legalább kétszer misézzenek, s legalább egyszer 
gyónjanak, az éjféli zsolozsmát rendesen végezzék, ét
kezés alatt a felolvasást s magyarázatot figyelemmel hall
gassák, nőszemélyeknek, s a commendatarius cselédjeinek 
a conventbe. lépést meg ne engedjék, stb. J) Az ügy par
lament elébe kerülvén, a préposti lak érintett ablakai és 
ajtói befalazását ez is elrendelte. Hogy mily utón s mó
don, s mily eszközök mozgásba tétele mellett jöttek egy
szerűéi többször az ily urak a commendák birtokába, ezt 
eléggé felvilágosítja a jónak nevezett Fii lop, burgundi 
fejedelem egy okmánya, mely által a tongerloöi connnen

’) Annál. Ord. t. JI, col. 960 s köv.
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datariust, Haxen Theodort felmenti a kutyatartás, 
a fejedelmi vadászatok, zabszolgáltatás stb. terheitől.

Vessük hozzá ezekhez a dulásokat, melyeket a ko
lostorok bel- és külháboruk, a császárság és pápaság 
közti villongások által szenvedtek: hányszor raboltattak 
ki vagy pusztítattak el ! A teplai évkönyvek nem tudják 
eléggé siralmas képét adni a rombolásnak, melyet ezen 
apátságon I. R u db 1 f császár hadai O 11 o k á r legyő
zése után 1278-ban elkövettek. ,,A közcsapás ezen nap
jaiban, midőn az egész ország egy pusztító láng volt, nem 
volt semmi tekintet, sem az Isten házaira, sem a szent dol
gokra. Tepla kiraboltatván, elpusztittatott, kápolnája pe
dig számtalanszor megfertőztetett. Ez állapotban maradt 
egész 1285-ig, midőn Tóbiás prágai érsek azt újra fel
szentelte. -)u Világos ebből, hogy Teplán ennek folytán 
teljes nyolez évre szakadt meg a -rendes szerzetesi élet. 
Pedig ugyanezen ház két századdal később a hussiták ál
tal ismét földig rontatott le. Mily viszontagságos életet 
éltek a prérnontréiek hazánkban, azt az elobbeni sza
kaszok egyikében bőven előadtuk. S ez volt többé
ke vésbbé a. sorsuk más országokban is : kivéve, hogy a 
külföldiek tatár- s török-pusztítástól menekültek ugyan, 
de annál többet szenvedtek a reformatio- és forradalmak
tól. Hogy pedig az ilynemű viszontagságok a szerzetes 
szellem és erények öregbítésére nem szolgálhattak, — 
ellenkezőleg a fegyelem kötelékeit erőszakosan tépték szét, 
azt magyarázni szintén nem szükséges.

Vannak, kik a szerzetes rendeknek a pápáktól nyert 
azon kiváltságait és szabadalmait, melyek folytán a püs
pöki felügyelet alól kivétettek, szintén azon okok közé so
rolják, melyek hanyatlásukat előidézték. Nem akarjuk ez 
állítást egészen magunkévá tenni : minthogy azonban nagy 
egyházi tekintélyek is ezen véleményben voltak, nem tar
tottuk azt sem mellőzendőnek. Szent Bcrnárd nem csak 
az élet- szabatosságot (licentia) származtatja innen, hanem

') Annál. t. II. c. 973.
-) Annál, t. II. col. 942. 
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azon rakonczátlanságot is, melylyel a kolostorok kifosz- 
tatnak, s javaik elprédáltatnak, miután nincs, mivel védje 
magát a fegyvertelen religio (szerzetes ház). „Hová is fo
lyamodjanak ? úgy mond. A méltatlanságot fájlaló püspö
kökhöz talán? Gunynyal nézik azt a rosszat is, melyet 
elkövetnek, azt a másikat is, melyet szén vednek “ (kivált
ság folytán nem tartozván ezen ügy reájok). ]) A dolog
ról sokat lehet „pro et contra“ vitatkozni: annyi minden 
kétségen kívül áll: hogy a kivételes állapot, nem rendes 
állapot; hogy már is baj van a testben, midőn az élet fenn
tartása végett kivételes életmódhoz kell fordulni; hogy a 
kiváltságok és elszigetelések nem igen mozdították elő 
sem a benső lelki, sem a külső tevékenységi egyességet a 
püspökök és apátok, a világi és szerzetes papság közt; 
hogy talán épen ama tökéletes mentesség a püspök min
den joghatósága alól, tette lehetővé az ö n k é n y n e k azon 
kifej lését, mely a béke és szeretet lakát égő szenvedély, 
gyűlölet és elégületlenség tanyájává változtatta (frat.ru m 
est murmurare, praelatorum non curare). F e s s 1 e r „Rück- 
blick“-jeiben elzáratásnak példáját hozza fel, mely II. Jó
zsefnek alkalmat szolgáltatott, a kolostorok titkos börtö
neit felkutatni, s utóbb okot, számosokat eltörölni.

A hanyatlás okát a vallástalan tanok behatásában 
keresni, annyit jelent: mint az okot az okozottal cserélni 
fel. Csíráztak bár e tanok magukban a kolostorokban ki. 
vagy hatottak kívülről azokra: minden esetben oly lelki 
állapotra mutatnak, mely akár közli, akár elfogadja az is
tentelen tant, nem áll többé az istenesség vonalán. A rósz 
tanok csak azokra hatnak, kik erkölcsileg már elkészitvék 
azoknak elfogadására. Öldöklő befolyásuk abban áll: 
hogy a létező bajt nevelik, s a talán még gyógyítható se
bet gyógyíthatatlanná teszik.

’) De Considerationc ad Eng. pápám lib. 111. cxp. IV. nix> 1G. „Quidni 
peceet licentius vaguin et maié liberum vulgus, cum non sít, qui areeat? 
Quidni licentius quoque spolietur ac depracdotur inernűs religio, cum non sit 
qui defendat? Quo eniin rcfugium illis? Ridentibus profoeto aspiciunt verbis. 
sive quae faciunt innia, sive quae patiuntur.

frat.ru


412

Végül nem hagyhatjuk el megérintés nélkül, mit már
másutt megjegyeztünk, hogy a prémontreiek nőzárdáik 
elhanyagolása s pusztulásnak engedése folytán elvesztet
ték a társadalmi befolyásnak azon részét, mely a keresz
tény világban a szépnemnek jutott, s melyet valaki ak
ként határozott meg: hogy a férfiak a törvényeket, a nők 
az erkölcsöket teremtik :

Les hóin nies font les lois,
Les fenimes font les moeurs.

Sega r.

A rendben, mely a világról lemondó s az általa hívó 
szózatul felállított oltár védszárnyai alá menekülő, tehát 
magát egészen gondviselésére bizó nőt, képes volt elha
nyagolni, a felebaráti szeretetnek azon gyöngéd érzése, 
mely a jótékonyság forrása, már jóformán meg vala hülve. 
A régi szokásilag megállapított alamizsna kiosztását foly
tatták ugyan azontúl is ; a magdeburgiak például kiadták 
még mindig junius 6-án, mint sz. Norbert halála napján az 
1200 db kenyeret, 400 sajtot, s ugyanannyi korsó-sert, 
mint ezt Őseik kezdetben megállapították volt: de a ki
osztásnál hiányzott valami, mi egykor az alamizsnát oly 
becsessé s vigasztaló dolog'gá tette: a szeg'ények örömé- 
ben való élő részvét, az adománynak azon szívélyes oda 
nyújtása, mely nem a feleslegéből valamit oda vető urnák, 
hanem a gyermekével ünnepet tartó családatyának kezére 
mutatott. A jótékonyság az állami segélyezés hideg for
máját .vette fel, — az emberek elfogadták, a nélkül, hogy 
jótevőjükre azontúl gondoltak volna. De nem csak szívé
lyesség tekintetében hagyott sok kívánni valót hátra, csök
kent a jótékonyság mennyiségileg is. Legalább oda lát
szanak mutatni a mentegetések, hogy a régi gyakorlat 
kiment az életből, mert a kolostorokból commendák 
valtak, utasok számára pedig' mindenütt vendégfogadók 
keletkeztek.2) A mentség alapos lehetett, s sok helyütt

’) Winter, egy eredeti kézirat után 118-1-bői, i. in. 10 1.
■) Lienhardt, Spiritus Bittér. Norbert, p. 485. jegyzet.
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kétségkívül volt is, — a következtetés azonban, hogy a 
jótékonyság csökkenésével a nép ragaszkodásának, s így 
az illető kolostor befolyásának is csökkennie kellett, két
ség alá szintén nem vonható. A szegény néppeli minden
napi személyes érintkezés, a szeretet érzéseinek kölcsö
nös kicserélése, szokta ugyanis az összetartozás azon ön
tudatát kifejteni, melyet magyar nyelven népszerűségnek 
hivunk. Többiben sz. Norbert fiainak mindenki széles 
e világon örömest megadja azon bizonyságot, hogy hét 
százados történetükben nincs eset reá, hosrv a vendésrsze- 
retetet valaha megsértették volna.

Jegyzet a XIV. §-h o z.

I. B. Andrássy Antal rosnyói püspök megemlítése al
kalmat szolgáltat nekünk a következő igen érdekes levél közzé
tételére. Irta azt egyikének az Andrássy grófok közöl Ke
nyeres József, rosnyói kanonok, mint a ki az ismeretes házassági 
ügyben Bécsbe idézett püspökét oda elkísérte. A püspök tudnillik 
egy katholikus nemes földesurnak egy protestáns, protestáns férjétől 
világi törvényszékek által elválasztott növel, a megszabott forma1 
litások mellőzésével megkötött házasságát elismerni vonakodott, 
s az ebből támadt viszály következtében püspöki javai zár alá 
tétetvén, püspöki méltóságának letételére is felhivatott. E őzéi
ből Bécsbe lévén idézve, a levél igen érdekes felvilágosítást nyújt 
az ez érdemben ott történtekre, különösen a főpap nemes jelle
mére. levél, melyet én a jászói könyvtár kéziratai közt lemá
solva találtam, igy hangzik *): 

’) A magára ezen házassági ügyre vonatkozó aulákat 1. R o s k o v á n y i 
„D c Matrimoniis Mi x t i su tomo II. p. 606 et scq. és t. III. p. 366 81. 
— Kenyeres József a hazai egyházi férfiak egyik legtudósbika, papi pályá
ját a jezsuita-rendben kezdette meg. Ennek eltöröltetésóvel, kassai akadémiai 
igazgatóvá, utóbb rosnyói kanonokká neveztetett. Szerzője volt a következő ol
vasásra méltó munkáknak : „Bilanx Trenckii pondere vacua, B u d a e 1790."  
„Censura tentaminis demonstrationis trium propositionum, Budáé 1790." 
„Castigatio libclli: Jus reipublieae in hona ecclcsiasticonnn, Cassoviae. 1792.* 
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„Vienna, quo 28-a Dcccm br. cum 111. D. B. Praesulc nostro 
inovi, heri redux accepi epistolam Illnstr. D. C. dic 11-ahuius 
anni exaratam, atquc ut eiusdcm solicitudinem leve ni, estoattritis 
sim viribus, hoc ocyus significare volui. Prácsul noster accepto 
26. Dec. intimato, ut cum conscicntia ci dispensat ionom in noto 
casu Matrimonii non admittat, ofíicium suum rcsignct. Si íamiliac 
sumptibus viverc nequcat, moderatam ci pcnsionem essc assig- 
nandam. Quin rcscripserit, 28-a Vicnnam mc sociomovit, paccato 
ubiquc per viaui ct bilari animo, ct valctudinc corporis rarius ac 
levius tentata, ac domi soleat. Vicnnac quoscumque accessimus, 
de ejus causa conclamatum esse intcllcximus. 14-a Januarii no- 
minc Regis per Exccllentissimum Dnuni Comitcm Carolum Pálffy 
Vice Cancellarium, praesente Excllmo Dno Coniitc N i czky, ci 
indicatum est verbo ct seripto, ut Episcopatum rcsignct, ct prius 
pedem Vienna efferre non ausit. Rcspondit seripto: Se ut di- 
spensare, ita rcsignarc suum ofíiciu m tuta conscicntia non posse

„Analysis libri ad utramque aurcm.“ II. köt. 1'796. Emlékét- Török József, 
néhai rimaszombati plébános, egri születésű nevezetes költő (kinek nagy részben 
kéziratban maradt versei a jászói könyvtárban összegyűjtve találtatnak) követ
kező sirirattal örökítette meg :

Hic Kenyeres jacct! attentus procede Viator!
Múlta jacent isto nam veneranda loco.

Hic caput illud habos, quod scibile noverat omne,
In quod opes musac composuere suas.

Cor jacet hic, in quo sacris ut seinper in aris
Divini vigilans ignis amoris crat.

Hic digiti marcent, qui niulta volumiua doctis, 
Paupcribus multas quive dedcrc stipes.

Lingua hic est, cujus si specto fatigia dicam, 
Haec fűit ad pátriáé nata magisterium.

Mernbra hic sunt, quae cum fucrint immimia noxa,
Vix ea de solita facta rearis humo.

Conditur hoc erg-o sociorum glória Jesu,
Conditur ct sydus Rosnavicnse loco.

Hic pugilem ílc Religio, doctrina magistrum, 
Illustrem hic hominem tu colé posteritas !

Törökről mondják, hogy a Napóleon- és Ludovicára irt költeményei foly
tán párisi polgárnak lett volna kinevezve; — latin müvei megérdemelnék, 
hogy sajtó utján közzététessenek, már csak azért is, mert nem igen tudunk hozzá 
foghatót, ki versekben a latin nyelvet a classicai tökélyt oly megközelítőleg ke
zelte volna, mint ö.
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cifra Arbitrium Papac, ut proinde emu hoc de resignationc agere 
possit, se veniam petere. Dic 16. Januarii iisdem praesentibus 
occupatio bonorum episcopalium ei est indicata, ct abitus ex Űrbe 
vetitus. C. Ni ez ky voluit ab co nominari hominem, qui rés per- 
sonac proprias Rosnaviac segreget a rebus cpiscopi, ne enni his 
ct eae per íiscum occupcntur. Respondit Praesul: se in eam rém 
non posse influcrc ; quidquid secum actum íuerit, paticniiae so- 
latio se esse usurum. Exccll-o autóm D. C. Carolo Pálffy prius 
dicenti: Si non resignaverit, scandaluni esse sccuturum, reposuit: 
se patiendo ncmini daturum esse scandaluni. A 16. ergo Januarii 
bona episcopatus per sententiam íisco addicta crant. 18-a ejus- 
dem, cum vcllet Praesul per seriptum Exccll. D. C. Carolo Pálffy 
porrigendum petére, ut Vicnna abire possit intra trés circitcr 
dics, cum sumptu suo iám ibi vivőre nequcat (14 homines, et 
16 equi ei ibi alendi in diversorio crant), ac ut cum papa de 
resignationc agere possit: eo antc prandium domi non invento, 
nihil cogitantibus nobis , íinito nostro prandio, in diuersorium, 
ubi eramus, comparct Nuncius Apostolicus, Papac seriptum eo 
cursorc acccptum cxbibct, ubi is bis verbis utifur: Paticnti ut 
ut moesto animo feramus lianc Matrimonii coniunctioncm ad tu- 
tandam conscicntiam Episcopi Rosnavicnsis : hortatur dein Nun- 
cium , ut imminentem ei calamitatcm ornni ope avcrterc sata- 
gat. Sempcr antca alacriorc animo crat Praesul noster, ac au- 
dito co Pontificio sensu, quo cum Matrimonii Valori, sublato 
Pontificia autboritatc impedimento, consultim iám esset, ccnse- 
bat vix iám se posse oncrc Episcopali levare. Undc seriptum, 
quod ut proxime innui, per absentiam Exccll. D. C. Carolo 
Pálffy praesentarc non potuit, in huné sensum transformavit: 
Se ut in dispensando , ita in resignando ab arbitrio Papae 
pcnderc; ct cifra id neutro in negotio proccdcre posse. Cum 
autem hesterno dic ex Nuncio Apostolico intcllcxcrit Suac San- 
ctitatis judicium de elargicnda dispcnsationc, si jussus fuerit. pa- 
ratum jam se parcrc Voluntati 'Majcstatis, cum jam integrum sit. 
Si verő Episcopatui minus utilis videatur, petére se bmnillime. ut 
de co abdicando cum Capitc Ecclcsiae centerre, atque Vienna 
intra paucos dics exirc possit. 19-a Januarii id seriptum exhibi- 
tum est Exccll. D. C. Carolo Pálffy , collata consilia dein: ct 
21;a prandentibus nobis in diversorio Jl. D. Comcs K cgl c v i c h 
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retulit: rém esse accomodatani sic, ut hona. Praesuli reddantur, 
pendat tamen aurcos quingentos. Eodem vespere vocatus Praesnl 
ad Excelt D. C. Carolum Pál Ily eadem audivit. Monitus, ut in 
dcponenda ca summa nullám dilficultatem prae se ferat, ct Excell. 
D. C. Carolus Pálfty suum ci crcditum ob túlit, si aliunde pecu- 
niam eam rcpracscntarc non posset. Monitus dóin esi, ut si velit, 
possit jam sperare audientiam , quam prius, cum se insinuaret, 
non obtinuit. Statulus, deposita ea pecunia, est dies 28-us Janu- 
arii pro audientia, quae ultra quadrantem boráé tenuit. In ea 
Caesar initio serius, paulo post placidum ct initem se praebuit. 
Objectiones aliquot lormavit de co Matrimonii casu, quae rite re- 
tutatae sunt cum modestia convcniente. Sequenti dic Vienna abi- 
ens Excell. D. C. Carolus Pálffy utilissimam operám navavit 
Praesuli nostro, et eius causam ita cordi bábuit, ut post Deum ei 
plurimum debeamus et Nuncio, qui tamen ipse ab eo videtur tem- 
pestive esse monitus , ut Romám de periculo informet. Praesnl 
noster nulla in re a suo proposito recessit: quae prius seripsit 
hinc, eadem apud summos quoque viros repetiit, causas nempe, 
ob quas dispensare non possit, palamque iecit, nihil omnino se 
terreri occupatione bonorum, et indicto resignandi mandato de- 
clarans, quidquid de se statútum civili ct sacra jurisdictione fue- 
erit, se tanquam de mami Dei accepturum : se tamen in nullám 
rém velle influere. Tametsi cum rationes suas modeste proposuit, 
auditus non sit, ab obligatione tamen sua se dimoveri nullius au- 
thoritate permisit, aequi semper ct hilaris animi. Acta Pistoiensis 
Synodi dicebantur Viennae, cum ibi cssemus, imprimenda. De 
Conciliabulo ad Ems nihil ibi áudivi : alios tamen Germaniae Epi- 
scopos contra paucos eos, qui authoritati Nuncii rcnituntur, foedus 
inter se iniisse pro tuenda sedis Romanac dignitate, non scio quis 
retulit Posonii aut Vienuae. Vasa Holicsiensia ut procurentur, ope
rám dabo, úti et de libris curam habiturus sum. Ilim. D. Praesu- 
lem béri a prandio, aníe quod tantillo tempore rcversi ex itinere 
sumus, non vidi j hódié, practerquani in Templo exiguo tempore, 
alibi nuspiam eram ob vires affcctas, et vix egredi potero. Unde 
de epistola accepta Illmi D. Comitis, quae béri a meridic mibi 
reddita est, nihil ei signiíicare potui. Huc advenit Excell. D. Co- 
mes S t ephanu s, cras ut audio discessurus. Generalem P 1 e t- 
rik audio non melius babere. Viennae múlta absurda, et quae 



illuminantem actatem minimé rcdolent, audivi. Solatium unicuin 
bábui ex fórt i tud iné, quani Deus PraesuH nostro inspiravit, séd 
plures alios ibi advertit eius constantia, ct quam minimé quaesi- 
vit, ncc mediocrem ei aestima'ionem attulit. Gratiosis favoribus 
Illmi D. Comitis cum plurima salute ad Illustr. D. Comitissam me 
cnixe commcndo. Ejusdem Servus et Capellanus minimus. Jós. 
K e n y e r e s s m. p., Rosnaviae, 11-a Februárig 1797.



Életrevalóság .jelenségei a hanyatlás közepette.

Már megjegyeztük, hogy a Richelieu ellenében 
kifejtett erélyes ellenállás oly jelenség, mely sok erkölcsi 
erőt feltételez, ez pedig mindig életrevalóságot jelent. Jel
lemző, mert a rend keblében még mindig- eleven ősi szel
lemre mutató azon levél, melyet a Grosset halála után 
uj választásra készülő premontrei káptalanhoz az a n t- 
werpi, tongerloéi, grimbergi, brainei, nino- 
vai stb. apátok Írtak. A rendet ekkor már két oldalról, 
tudnillik a reformált spanyol kerület és az „ősi szigorról “ 
czimzett gyülekezet részéről fenyegette a szakadás. A spa
nyolok külön átalános-helyettes igazgatása alá lőnek he
lyezve, kinek hatalma ugyanaz volt, melylyel a rend ge
nerálisa bírt; ki is csak azon esetben, ha maga személye
sen jelent meg Spanyolországban, léphetett átalános rend
főnöki joghatóságának gyakorlatába azon idő tartamára, 
mely alatt az országban tartózkodott. Egyébkint a rend 
minden ügyeit az átalános-helyettes függetlenül intézte 
el; a fölebbezések, visitatiók, szóval minden hatósági ösz- 
szeköttetés megszűnt. Hasonló függ-etlenséget vívott ki az 
„ősi szigorról “ czimzett gyülekezet is, csupán a főapátnak 
személyére nézve hagyván fenn a látogatási jogot, de azt 
is azon korlátozással, hogy a vizsgálatot csak is a gyüle
kezet vicariusa vagy képviselője jelenlétében végezhes
se L). Az említett apátok tehát e szakadási szellemre is utalva, 
figyelmeztetik a prémontrébeli Borsosaikat, hogy a belgák

‘) Helyot, Hú,t. des Ord. Monast. t. II. ehap. XXV. 



és németek már is régi panaszait szivükre vegyék, s vá- 
laszszanak „feddhetetlen életűt; bűn nélkül levőt, kit rut 
nyervágy nem ingerel, nagyravágyás nem ösztönöz; nem 
külön ez vagy cselszövő embert, nem nyakast vagy tétová
zót, nem G i e z i t vagy Simo n t, hanem a meghalt jó
atyához Gossethez, helyesebben sz. Norberthoz 
méltót. “ J) A prémontreiek e felhívásnak lelkismeretesen 
törekedtek elegettenni, megválasztván D e s b a n s Pétert, 
pont-á-mussoni apátot, a reformált ősi erélyű gyülekezet 
átalán os-helyettesét. E tény legalább a többség jóakarat
járól tanúskodik, valamint arra mutat az is, hogy Picart 
és Layruels a régi szigorúsága szabályra még mindig 
42 házat voltak képesek egyesíteni. Mendietai D i d a c u s, 
a spanyol kerület reformátora, egész Spanyolországban 
annyira tisztelt sanép által szeretett egyéniség volt, hogy 
midőn ravatalán feküdt, mindenki sietett róla, ruhája- 
vagy fürtjeiről, némi emléket szakítani, s nagy erélyt kel
lett kifejteni, hogy föld alá hozhassák. 2) A viszhang, me
lyet a reformátorok fellépése az egész rendben keltett, 
hogy az magát habár mérsékeltebb alapon is, reformálni 
sietett, legalább is fogékony kebelre, tehát jó alapra mu
tat. „Századok óta — ugy mond az annalista — 
nem volt tekintélyesebb s fényesebb gyülekezetünk an
nál, mely Gosset alatt 1618-ban a rend szellemének 
visszakozása tárgyában tartatott. Mintegy egyetemes moz
dulattal siettek összegyülekezni, a nagy munkát megin- 
ditandók. “ 3) Az itt uralkodott szellem- s nézetekről ta
núskodik a magasztos előszó, mely a rend ekkor újból 
alkotott statútumai homlokán olvasható.

Az átalánosságban bizonyító erővel biró ezen jelen
ség már egymaga is kezeskedik róla: hogy a hol a jónak 
még megvolt a gyökere, ott ennek egyes hajtásai sem hi
ányozhattak. Egyes ágak és lombok szenvedtek: de a 
törzsben még mindig ép életerő találtatott, mely gyümöl- 

’) Annál. Ord. t. I. f. 44—45.
-’) Helyot, i. h.
3) Ann. Ord. t. I. f. 43.
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csőt termett. Azon jótékony tevékenység, melyet a kelet
kező rend kifejtett, a hanyatlás ezen korszakában sem 
szűnt meg egészen. Minden erénynek, mely által Norbert 
és tanítványai kitűntek, megvoltak az ő buzgó követői 
most is.

Valamint a nemzeteknél, úgy egyes társulatoknál is 
az életrevalóságnak első jelenségéül vehetjük a szeretetet 
és ragaszkodást, melylyel a tagok a testülethez viseltet
nek. Ha ki a testületet, melynek tagja, daczára az áldo
zatoknak, melyeket az tőle megkíván , mégis szereti: jele, 
hogy méltányolja a jót. melyért a társulat létezik, hogy 
fogékony a dicsőség iránt, melyet az ősök szereztek, s 
hogy ennélfogva legalább is jóakarattal bir, annak öreg
bítéséhez részéről is annyival mennyivel hozzájárulni. Nem 
volt pedig négy százados lételök alatt korszak, melyben 
a premontreiek társulatuk iránti ezen szeretőtök- s ragasz
kodásuknak annyi szembetűnő, majd hősies, majd gyön- 
géded természetű jeleit adták volna, mint épen az időben, 
melyben a berontott fegyelmetlenség, vagy kitört erősza
kos mozgalmak folytán veszélyben forogtak, a létezők so
rából kitöröltetni. Tanúja ennek azon rendkívüli tevé
kenység, melyet a rend történetére vonatkozó adatok, ok
mányok, krónikák és egyéb iratok összegyűjtésére, az ősi 
szellemnek és hódításainak mintegy tüzelő példa gya
nánt! feltüntetésed!, világszerte kifejtettek. Alig volt ház, 
melynek némi krónikája vagy naplója nem volt volna. Ez 
most a levél- és könyvtárakban előkerestetett, s vagy 
közrebocsáttatott, vagy legalább jegyzékbe vétetve, a 
a megsemmisítés ellen biztosíttatott. Minden háznak volt 
egy-két, tudomány, életszentség, vagy viselt dolgok által 
nevezetessé vált férfia: ezek tettei kinyomoztattak, s rövid 
életirásba foglalva majd külön, majd gyűjteményekben 
bocsáttattak közre. A rend minden nevezetességei s em- 
lékszerü alkotványai, a fényesebb monostorok, mütemplo- 
mok és kápolnák, jelentékeny bucsubelyek, gazdagabb 
könyvtárak s egyéb régiség- és mügyüjtemények, stb. 
szakavatott ismertetőkre, a tudós munkák pedig recensens- 
es kiadókra találtak. Hugó Kár oly-Lajos, a monostor
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isméi. Waghenare, Vandersterre, Lienhart, a 
biographiai, Le P a i g e, D u P r é, a rend-történeti, C a i 1- 
lieu és Schönhainz a védirati adatokat gyüjték 
össze J); Amatus de Fonté „Adanms Scotus“-nak, 
Chain art Miklós. „Harvengi Fülöp“-nek munkáit; 
az említett 14 u g ó a rend szent régiségeit, Castiliogne 
prémontrei főapát 1330-ban a rend régi, Saulnier 
estivali perjel 1745-ben a rend újabb módosított statú
tumait, rendszerbe foglalva, és magyarázó jegyzetekkel el
látva adták ki. * 2) Mindez iratokat az alapítók iránti pietás. 
s intézkedéseik iránti hódolat azon szelleme lengi át, mely 
az érzelmek őszinteségéről s azon csodálatról, melylyel 
őseik nagy erényeit bámulták s hirdették, kételkedni nem 
hágy.

Hogy az eszménynek, mely iránt e szerint annyi 
csodálattal valának eltelve, visszahozatalát az életbe elő
segítsék , a buzdításon kívül, melyet a történeti példa 
nyújt, használták a megfelelő erkölcs- s lélektani eszkö
zöket is. J o a c h i m, rotheni apát a j ó a p á t. 3) M e s s i n, 
rengis-vallisi apát a jó ujoncz-mester,4) Wennin, 
parki kanonok, a jó szerzetes5 *), Layruels, a jó 
újonca0) ihletett ecsettel rajzolt eszményképét hozták. 
Ez utóbbi sz. Ágoston szabályát7), Hirnheim, sz. 
Norbert búcsú, úgynevezett arany beszédjéts) látták 
el a mily tudós, ép oly épületes és szivreható magyaráza

’) L. az I. jegyzetet a szakasz után.
-) Saulnier ezen kívül „Series Chronologica Script. Ord. Praern. . . 

cum notis criticis ct dissertationibus ab exordio ordinis usque ad annuin 1730.“ 
czim alatt kéziratot is hagyott hátra , melyben 370 rendi írónak ismerteté
sét adja.

3) Ars regiminis scu Idea honi Praesulis, 1611.
*) Idea magistri novitiorum ve terem hominem renovantis.

■’*) Spcculum religiosorum totum hominem interiorem ... repraeseu- 
tans. Ant ver piac, 1641.

c) Chatechis m u s novitiorum, Mussiponti, 1623.
“) Optica Regularium, sive Commentarius in Reg. S. Augustini CX1I. 

speculis distinetns. Mussiponti, 1603. és Coloniae, 1614.
s) S e r m o S. N orber t i, ... Prágáé, 1676. in föl.
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tokkal. Epiphanius Lajos ]), Herlet Fridrik 2), 
Hempfer György -3), a szerzetes tökély mystikai emel
tyűit fejtegették. H e 1 d büntető törvénykönyvet állított 
ki l); melynek elvei minden századok becsületére vá
landó ak.

Az apátok jogkörét tüzetesen s tudományosan 
tárgyalták R o m el i us, roggenburgi apát 5), s Mari on 
Albert, pont-h-mussoni kanonok. Ez utóbbi, ki a régi szi
gorú gyülekezet tagja volt, nem csekély mozgást idézett 
elő az egész rend kebelében, midőn „Preuve et préro- 
gative de la jurisdiction ordinaire“ czimü munkájában 
elvül állította fel, hogy a régi szigorú gyülekezet főnöke 
(az átalános helyettes) joghatóságát csak az átalános káp
talanon kívül gyakorolhatja. A gyülekezetbeli elöljárók 
többnyire neheztelték főnökjük ezen hatalmi megszorítá
sát, mely a külön gyülekezetét az egész rend káptalan á- 
nak alárendelni látszott, tulajdonképen a régi egység* visz- 
szahozására czélzott. Tétele védelmében kifejtett erélyét 
tanúsítja szerzőnek egy tudós apátnak adott felelete, mely
ben ennek érveit egyenkint czáfolgatja. — Még nagyobb 
zajt ütött Mari ónnak egy másik „La Manse Abbatiale“ 
czimü munkája, melyben nagy világosságba helyezi azon 
rendszabály veszélyességét, melyet némelyek nagyobb ké
nyelem s béke kedvéért behoztak: hogy tudnillik az apát 

) L a. Natu i c immolec pár In grace, ou practique de la mórt mysti- 
que, Paris, 1674. Latinul: Na túr a per gratiam immolata, sívé praxis mortis 
mysticae, u. o. — Con ferences mystiques sur le recueillement de l’ame, 
pour arriver a la contemplation du simple regard de Dieu pár les lumiéres 
de La fői. Reims, 1G76.

-) Isagogc, sive introductio ad vitae spirituális perfectionem, Sulz- 
bachj, 1693. — S öli tudó No r bor ti na, seu Exercitia Spiritualia, 
M a re h tál 1 i , 1698.

) Zodiacus minor, időst nieditationcs de duodecim praccipuis Religi- 
osorum Ord. fundatoribns, Urspergae, 1692. — Cultus Norbertinus, u. o. °

) Nemesis Norbcrtina, sive methodus corrigendi eanonicos regulares 
praemonstr. Augustae Vin., 1757.

) Capi t a Canonica de Jurc Abbatum, decretis conciliorum illustrata, 
assistentia utriusque juris stabiíita, stb. D i 1 i n gae, 1728.
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asztalához tartozó javak a conventéétől elkülönöztessenek. 
Látszik ezen adatból is, mily buzgón láttak hozzá, hogy 
a becsúszott visszaéléseket — nem kiméivé magát a te
kintélyt sem — rendjük kebelében megszüntessék.

A házi beléletre irányuló ezen buzgóságuknak meg
feleld volt a külre, vagyis hivek egyetemére kiterjesztett 
tevékenységük. Lelkipásztori törekvéseiknek emlékét őr
zik számtalan kütetek, melyekben szent szónoklataikat, 
hitelemző és homilitecus, s más épületes munkáikat hagy
ták hátra. G o f fi n e Lénárd steinfeldi kanonok (f 1719) 
épületes oktató könyvei a Szent-István-társulat 
kiadásaiban hazánkban is ismeretesek, tízámos jeles szó
nokaik küzdi szabad legyen csak F i s c h e r Benedek, 
schlügli 9? Sailer Sebestény marchtali kanonokokra* 2) 
hivatkoznunk, kiknek egyházi beszédei a készülőknek ma 
is gazdag aknául szolgálnak. L e i b n i t z igen magaszta- 
lólag emlékezik Rehez János magdeburgi kanonokról, 
kinek egyházi beszédgyüjteménye azonban nem jutott el 
hozzánk. Lelkipásztori buzgóságukról tanúskodnak a. val
lási testvérületek is, melyeket a gondjaikra bízott egyhá
zakban tübbek közt Mán gold 3), Staiger4), Poci
ié r 5), Strauss6), Rauscher7), Endgrueber8), 
stb. hoztak létre. Virágzott ily testvérület a 15-ik század 

J) Centifolium mystieum, Norimbergae, 1669; — Centifolium 
dolor osuiu, Salisburgi, 1683 ; — Centifolium M a r i a n u m , Monachii 1676. 
Összesen 300 db beszéd.

2) Sallernek több beszédei történeti érdekkel is bírnak. Ilyenek: P a- 
negyricus Benedicto XIV. magnó sanctitate, doctrina, zelo, sanctissimae 
memóriáé Pontifiei. Ulmae, 1759. — Serrao de paee publicn Hubu t o- 
burgi in Saxonia facta inter Mariam Theresiam Austriam, Fridericum regein 
Borussiae, et Augustum Saxoniae et Poloniae regem. Augustae Vind. 1763, stb.

3) Sz. Norbertról az Oltári-Szentség imádására a sorethi monostor- 
egyházban.

A sz. Olvasóról a steingadeui egyházban.
■) A szeplőtelen fogantatásról Roggenburgbau.

'■) A sz. Borbáláról a spainharti egyházban.
A scapularéról Roggenburgbau , s a Bőid. Szűzről Scldessenbeu, hol 

a csodatevő szűznek pompás templomot is emelt,
”) A sz. keresztről Urspergbcn.
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vége felé s a 16-iknak elején Jászón is a sz. Mihály-plé
bánia-egyházban !), s fenntartotta magát egész II. J ó- 
zsef koráig, a midőn megszüntettetvén alap-vagyona a 
testvérületek alapjába tétetett le.

A tudományok minden ágai szakmivelőkre találtak. 
Régiség- és történeti búváraikat elősoroljuk a szakasz 
utáni jegyzetben. Híres természet-tudós és mathematikus 
volt Drunaeus Gérard, tongerloei kanonok (j- 1601- 
ben) * 2)? és Zahn János, felső-zelli apát (f 1707-ben)3): 
vegyész: Fon Ion, amiensi apát (f 1488.) 4) ; orvos- 
t u d o r : Tamás, boroszlói kanonok , utóbb sareptai 
püspök 5) ; f ü v é s z : Wy n ho u t s Bemard , dilighemi 
kanonok 6) ; gépész: B r u c k 1 e h n e r Ignácz, wiltaui 
kanonok7); zenész: Reiner Tamás, steinfeldi kano- 

*) Sz. Annáról.
a) Müvei: Tabulae sinuum et ascensionum rectarum et obliquarum;

Tabulae parallaxeos,seu diversitatis adspectus ad latitudinem 51. 
graduum et. 20 minutonim;

De usu quadrantis et astrolabii ;
De ortu et occasu ;
De Meditatione syderum ;
Calendarium historicum et poeticum:
Alti tudó solis in quolibet gradu ad singúlas horas ;
Canon aequationis ad s ingnia minuta.

3) De Arte Teledioptrica seu Teleoseopica , W i r c e b u r g i 
1685. Oeeonomia mundi mirabilis, sive S p e c u 1 a physico-mathematico-histo- 

rica notabilium et mirabilium sciendorum , in qua mundi mirabilis oeeonomia, 
nec non magnificus ejusdem thesaurus curiosius omnibus cosmopolitis inspc- 
ctandus proponitnr. Noriinbcrgae, 1790. IIá r o m kötet.

0 Irt több vegytani értekezést, különösen: De arte conficiendi 
verumaurum. Aichymiai elfoglaltsága miatt apáti tisztét elhanyagolván, 
letétetett.

) Irt: Practica medicinalist, és Tractatust de febribus. Mindkettőt 
kiadta Joachimus T e 1 1 in u s , lipcsei könyvtárnok 1686-ban ezen czim 
alatt . Tho m ae Kpiscopi Sareptensis , Ord. Praem. et Medici Vratislavionsis 
1 ractica Medicináiig, seripta anno 1360. Nro 2. líjusdem Tractatus de 
febribus.

J) De Re Herbaria , seu species plantarum tűm patriarum, tűm exoti- 
carum.

7) Készített egy mesterséges órát, melyet „Horologium Chronologico- 
Astronomicum" czim alatt sajtó utján is megismertetett.
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nők (f 1690.) J); encyclopaedista: W e i cl 1 e Vil
mos, rotheni kanonok (f 1712.) * 2). A bibliai nyel
vészetben otthonos volt Ulin Vilmos, adelbergi ka
nonok, később ezen monostornak a reformatio következ
tében történt eltörlése után az ingolsta dti egyetemben 
a zsidó nyelv tanára3 *): a c 1 a s s i c a i-ban H a a b e r k a 11 
János, marchtalli apát (f 1514). kinek görög lexiconáról, 
habár be nem fejezte, magasztalólag emlékezik Crusius 
svédországi évkönyveiben l). A bibliai tanulmányokkal 
igen sokan foglalkoztak. A szent-írás lévén nevelési és 
oktatási rendszerűknek alapja, nem csuda, ha annak ér
telmezését sorsosaik számára minden módon elősegíteni 
iparkodtak. E téren már a 12-ik század végével tűnt ki 
Clemen s Claudocestiensis (chesteri), langdhonai kano
nok Angliában, kinek C o n c o r d a n t i á i t W i c k 1 e f f an
gol nyelvre forditá le5). Tudományos értékkel bir Zá
ch ári a s (Goldsborough) laoni kanonok : M on otes sá
ron, seu Commentarius in Concordiam evangelicam 
Amonii Alexandrini“ 1157-ben irt munkája, mely 
a „Biblioth. Patrum“ XIX. kötetében látott napvilágot. 
A szent tanulmányok ezen szaka iránti előszeretet a rend
ben egész napjainkig tartotta fenn magát. Zasio, jászó
vári prépost e szakmabeli müveire lesznek, kik hazánkban 

*) Müvei: Philomela ehoralis II. köt.; In Canticum Bencdictus, 
I. köt.; Miscellanea , II. köt.; De artifició corporis humán i; Corax; Po- 
leinica.

-) Apparátus Musarum Christiano-Politico-Moralis , VI. kötet. Mint 
sok más jeles munka, ez is kéziratban maradt.

3) Tőle vannak: De stúdió linguae Sanctae , Ingolstadii, 1543. — 
Encomium Aquilae, videlicet S. Joannis Evang . . . usque ad sublimita - 
tem Dei omnia humana transgressi , T u b i n gae , 153’2. Kéziratban maradt 
egy tudós commentariusa sz. Pál a rómaiakhoz irt leveléhez. U l i n, t 
1540-ben.

*) Annál. Sueuici. 1. XI. part. II. p. 457.
•’’) Irt azonkívül commentariusokat a négy evangéliumhoz, és sz. Péter, 

sz. Jakab, János és Judás leveleihez. „De alis Cherubiu,“ „Sennones de arte 
fidci Catholicae,“ stb. „ De orbibus astrologicis" természet tani ismereteire hágy 
következtetni.
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még emlékezni fognak. ’) A legújabb időben Grüntner, 
teplai kanonok- s prágai egyetemi tanártól kaptunk jeles 
sz.-irás-é r t e 1 m e z é s-tant, s bevezetést az ó- és uj 
szövetségi szent könyvekhez. Mindnyájokat azonban 
messze múlta felül J a h n, bécsi egyetemi tanár, a múlt 
század végén s a jelennek elején, az e szakbeli katholikus 
tudósok alkalmasint legnagyobbika: legalább a keleti és 
görög nyelvek, a bibliai s átalán keleti régiségek, a szent- 
irási irodalom oly bő és alapos ismeretét együttvéve tud
tunkra senki másban nem találunk. 2) V i c e n t i u s M a- 
carius strahowi apátról, kit ritka tudományossággal 
párosult életszentség emel ki a többiek felett, a króniká
sok megjegyezték : hogy a szent-iráson olvasva és elmél
kedve hetvenszer ment végig. A kath. hitvallásnak 
tudós igazolását hagyta hátra az ágostainak ellenében 
cseh nyelven, s mint Vilmos brandenburgi, s II e n r i k 
szász lauenburgi herczegek gyón tató-atyja halt me^ 
1669-ben.

A többi theologiai szakmák, valamint a bölcsészet 
mivelőinek száma oly nagy, hogy czélunkon messze tul- 
vinne, ha csak a jelesebbeket is mind elszámlálni akar
nék. Valamennyi helyett ide igtatjuk a következő neve
ket: Petra s a Latra Caesaré a (Kaiserslau- 
tern)3); Fromm András, strahowi kanonok, convertita

’) Her in eneutiea Vet. Food. Pes tini, 1796. III. köt. II e r m e- 
noutica N..Foed., Vacii, 1802. III. köt. — Encyclopaedia The- 
ologiae, P e s t i n i, 1787.

-) L. a II. jegyzetet a §. után.
3) In IV. Libros Sententxarum Petri Lombardi, lib. unus.

In Evangélium S. Joannis, lib. unus.
De praerogativis Ecelcsiae Trevirensis.

Ad Balduinum Archíepiscopura Trevirensem Septenarium Candclabrum 
de summi pontificis Eminentia, libri IV.

Adversus Michaelem C e s e na te m ejusque asseclas. 
Ad Cardinalem Columnain de eolumnis mysticis. 
De Sacramento Altaris.
Epistolarum ad diversos, lib. unus.
Sermonum de temporc, lib. duó,
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(f 1685.) x) ; Kempter Adrián, wiltaui kanonok* 2); 
Ha ve r m ans Makár■, antwerpi kanonok (f 16 8 0.) 3) ; 
D a 11 e r Ferencz Mihály, strahowi apát, kir. tanácsos (f 
1764) 4) ; Jansen Leonard, knechtstedti kanonok s 
ujoncz-mester 5 *) ; De Ti Ily Tamás (Serclaes irlandi 
családból), val-seryi kanonok s Albae Curiae apátja, a 
kül-missiók vicariusa G) ; Tongrius János, vicognei 
apát (a 14-ik század elején) 7); Tr is tan dús a Longa

’) Wiederkehr zűr katholischen Kirche, Köln, 16G9. — Dctectio ar- 
t.is nullitatis, quam D. Sigismundus Rcinhardt, Superintendens Lipsiae . . 
adhibuit/sed propterea nótám Weigelianae, Arianae, Socinianae haeresis incur- 
rit, Prágáé, 1669. L. Eruditorum Lexicon Jöcheri , part. II. lit. F. Vö. 
Z a h 1 e r Candid, steinfeldi kanonok: Fromianus honor síné honore de- 
fensus , seu Vindiciae thomisticae pro clar. ac Exim. Fratrc Heriberto 
Le b e d a . . . . contra libellum famosum authoris anonymi: Honor p o s- 
t h u ni us fratris F r o m, Coloniae, 1754.

Introductio ad Theologiani fratrum , Aug. Vind. 1761. — Príma et 
praevia Jurisprudentiae Sacrae principia, Oeni ponti, 1741. Irt egy mező
gazdasági munkát is : Vetcrum Scriptorum de re rustica praecepta in dialogos 
collecta, Aug. Vind. 1760.

3) A 36 éves korában kimúlt férfin szerzője volt a következő mun
káknak :

T y r o e i ni u m theologiae morális 1675. Antverpiae , 2 köt. , mely 
líornes, jezsuita atyától megtámadtatva, alkalmat szolgáltatott a következő 
válaszra: Defensio brevis tyrocinii morális, Coloniae Agrip. 1686. — Dis- 
sertatio de amore proxinii, Colon. 1678. — Disscrtatio theolgica de amorc 
requisito in Sacram. poenitentiae (látszik, hogy a Port-royal-féle tanokra figye
lemmel volt). E x a m c n libelli, cui titulus: Pentalogus, sive quinque 
differentiarum rationes , ex quibus verum judicatur de dilatione absolutionis, 
Coloniae, 1679. — Disscrtatio theologica de auctoritate SS. Patrum 
praesertim Augustini. Colon. 1677. Epistola apologetica ad S. Pon- 
tificem Innoccncium XI. contra injustam accusationem Francisci Simonis, 
Colon. 1678.

4) Enchiridion humanae malitiae , seu Haeresum et haeresiarcha- 
rum . . . liistorico-chronologica Epi törne, III. köt. Prágáé, 1762—1764.

5) Thcologia morális universa, Colon. Agrip. 1725. 2-ik kiadás 1738.
'’) Lexicon Theologicum, Dogmaticuin et Morálé, Leodii, 1741. két 

köt. Jeles és nevezetes munka. — Defense de la fői, Paris 1749.
") Libri VI. in trés priores libros magistri senteutiarum; Libri III. 

Quaestionum Quodlibeticamm; Liber I. Quacstionum ordinariarum. L. Auber- 
tus Myraeus, Chron. Praem. p. 192.
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villa, bucili apát, IV. Henrik catechistája s házi hit
szónoka, a tudósok és művészek nagy pártfogója (J- 
1631.) -l); Held Willibald, rotheni kanonok2); Hirii- 
h e i m Jeromos, strahowi apát 3) ; W alcker Ádám stra
howi kanonok* 3 4); Fás el György, alsó-zclli prépost, 
utóbb felső-zelli apát5); Prikárcz József, steinfeldi ka
nonok. s a kölni sz. Norbert-collegium elnöke6); Gan- 
d e r t János, strahowi kanonok 7) ; H e r w i g János, stra
howi kanonok 8) ; L aurentii György, ilbensendti apát 
(f 1657) 9) ; Mathaeus de Beu, tongerloéi kano- 

*) Tilenus ellen, ki gróf Laval a kath. hitre térését megakadályo
zandó, a reformatiot igazoló munkát tett közzé , kiadta : „Response á hűit 
articles, que le Sieur Tilenus et les ministres de Sedan ont envoyó á hant 
et puissant seigneur le comte de Laval . . . Reims, 1605.

-) A Nemesis Norbertinán kívül : Jurisprudentia Universalis , 1768. 
V. könyvben.

3) Sz. Norbert arany beszédének commentariusán s elmélkedésein kí
vül : De Typho generis huinani, sívé scientiarum humanarum inani ac ven- 
toso tumoré. Prágáé, 1676. Mint a bölcsészet alapjait kétségbe hozó az indexbe 
igtattatott 1682-ben april 14.

4) Reflexiones thcologicae , VI. köt. 1745 —1754., melyek közöl az 
5-ik: Isten egyszerűsége- és láthatatlanságáról, bölcsészeti mélysége s e tannak 
bölcselet-történeti kifejtése tekintetéből igen ügyelőmre méltó.

:>) Canonica viduatis ecclesiis providendi methodus , Colon. 1712. Hasz
nos útmutató. P e n ta phyl o n , seu quinquefolium Juris canonici in quinque 
libros digesti, — kéziratban maradt.

6) Theologia morális universa ; az első három kötet 1752 bon, a másik 
három pedig 1763-ban jelent meg Tauner által kiadva; teljes kiadása 
„Theologia B r i k h a r t i i“ 8. köt. 1765.

') Series Romanorum Pontifieum per secula digesta , turbata schismatc 
séd non perturbata, una cuin selectis thesibus cuivis seculo accomodatis , nec 
non brevi r e f u t a t i o n e e r r o r u m plerisquo pontificibus a no
va to ri.bu s affi ctoru m. Prágáé, 1755 — 56. II. köt.

) Antidotum libcrtinismi , Prágáé 1768; Medilatio Cephalica, Prágáé 
17 70. (czáfolása : T o 1 1 a n d , .11 nme, W o 1 s t o n , Collín, Morgan 
stb. tanainak); és Epitome Dogmatica, 1766.

°) Tractatus polemicus, Moguntiae 1662., melyben Gerlach 
Keresztély és Waldschmid Bemard, ágostai hitszónokokat czáfolja, mint 
a kik a híres jogtudós, H ö r n i g k Lajost a reformatiora visszatéríteni igye
keztek.
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nők J); Bel Ágoston, prémontrei kanonok (f 1662) * 2); 
Avellanda Barnás, lavidi apát, Toledo érsekmegyei 
zsinatvizsgáló, tudós férfiú s a tudományok buzgó pártolója 
fj- 1636) 3); végül még csak L e n s i u s Eustacliof, valseryi 
apátot, mint a ki a bölcsészet-theologiai szakmán kívül az 
irodalom-nyelvészetiben is tüntette ki magát4); Mansuy 
Miklós, pont-á-mussoni kanonokot, mint a ki nagy rubri- 
cista s chronologus létére kitűnő bölcsész is volt5), s B a- 
yer Benedeket^ természettani bölcsészt s történetírót, a 
sclilögli apátság Austriában tagját (f 1754) 6), kívánjuk 
megemlíteni.

J) Colloquium sívé disputatio habita inter se et Náthán V e y ministrum 
Bergizomae, Antwerpiae, 1631.

*) Bibliotheca praedicandi, vagyis szónoklati tárgyak encyclopae- 
diája, kéziratban maradt.

3) I n d e x Rerum divinarum Copiosissimus.
*) Müvei:
Cosmographia Moysis, libri III.
De Metris lib. I.
De Tropis et Schematibus lib. I.
De Significationibus nominum et qualitatibus remin.
Tractatus de Sanct. Trinitate (bcvégzetlcn).
De Mysteriis S. Scrípturae lib. I.
In hymnos ab Ordine Praem. receptos.
In regulám S. Augustini ad Gervasium Praemon. Abbatem.
Seminarium verbi Dei alphabetico ordine digestum.
Commentarii in Geuesim, Exodum , Deuter. ac Paralipomenon. (A tudós 

és fáradhatlan szerzőnek ezen munkái, habár átalánosan dicsérik, kik látták, — 
kiadóra a rendben nem találtak 1)

•'*) A prémontréiek breviáriumát, misemondó könyvét, szertartásos köny
vét (Ordinarium) , s ezekhez a rubricákat kijavítva sajtó alá készítette el 
1736 —1746. Irt azonkívül: Explication de Calendrier Ecclesiastique ; Disser- 
tatio super annos et epochas antiqui testamenti; Demonstratio, quod inter prí
mám et ultimam templi Jerosolymitani eversionem intercesserint 155. anni ju- 
liani et 21 dies, czimü értekezéseket. A „Philosophia Rationalis" kiadót nem 
talált.

6) Coelum philosophicum, seu Universa philosophia 60. quaestionibus 
philosophicis et totidem Urauosophicis , de coelorum ac siderum natura etc. 
Prágáé, 1721. Rosa Trebonia, seu tbeses tbeologicae cum fragmentis hí- 
storicis de ortu et mutationibus Canoniae R o s e n s i s ad S. Aegidium Trebo 
nae , 1726, — Quaestiones theologicae, III. köt.



Titkos tudományokkal ketten foglalkoztak , többnek 
legalább nyomát nem találtuk, úgymint: Alber Sebes- 
tény, prémontrei kanonok !), és Bagen Vendel stéinfeldi 
kanonok (f 1671). ~)

Mint költők nevezetességre tettek szert: Eerselin 
Bertalan, íloreffi kanonok * 3); P o m reux d u S a r t Eu- 
stácli, parki kanonok, ki a parki egyházat, sz. Norbertét 
és Gotfrid cappenbergi grófot elegiacus versekben éne
kelte meg. A költeményt S an dér elég érdekesnek ta
lálta, hogy azt „Chorographia S. Brabantiae“ czimü 
gyűjteményébe igtassa. 4) Probst Mihály, roggenburgi 
apát, kinek költeménye: „Carmen de ortu et interitu Si- 
f r i d i Canoniae Roggenburgensis fundatoris,“ Roggenburg 
történeti leírásának 1750-iki ulmi kiadásában talált he
lyet. Coenen János, tongerloéi kanonok, egy mestersé
ges „Carmen Sphaericum“ szerzője, mely 1602-ben Lüt- 
tichben jött ki. Rohault Claudius a „L’ mstitution Chre- 
tienne et autres Oeuvrages de pieté, Paris, 1674“ vallási 
tanköltemények szerzője. János, steingadi kanonok, az 
e nevű apátság alapitóit, az V. és VI. Welfet, az 1608- 
és 1 609-ben kiadott költeményben ; G e 11 i u s Gáspár, 
íloreffi kanonok pedig a rend eredetét 1550 ben kiadott 
hőskölteményben örökítette meg ; Hertogh e, W a g h e- 
nare s mások, sz. Norbertre vagy a rend más szent fér- 
íiaira írtak dicsőítő énekeket.

A nyilvános élet terén, zsinatokon, egyházi gyüleke
zetekben, ország- és népgyüléseken, fejedelmek tanácsá
ban, különféle küldöttségek- s bizottmányokban még min

’) Tractatus horographieus, seu de artc sciaterica. Jeles ascet*cus elmél
kedések szerzője is volt. Az „Introductio per triplicem viam" nálunk is isme
retes. Theologiai s bölcsészeti müveivel telve volt a santarini könyvtár.

-) Annotationes varia© de Praestigiis , veneficiis, et sagis etc. ct modo 
eas examinandi. Nem válik dicsőségére.

3) Passió Gasparis Collignei, Galliac Architalassi; Vacca belgica ; 
Victoria nobilissuni Adolphi de Cortenbach, stb. Történetíró s theologus 
egyszersmind, kiadta „Quaestiones theologicae LXX. adversus Calvinistas, 
1586.

4) Tomo I. cap. XIX.
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dig igen sűrűn találkozunk prémontrei rendi férfiakkal. 
B a c h i in o n t prémontrei .főapáiról, s P s a 1 m aeus Mik
lós verduni apat- és utóbb püspökről már említettük, hogy 
az első ugyan mily hathatós szónoklattal lépett fel a pi
sai zsinaton az egyház reformatiója mellett; a másik pe
dig, hogy a trienti zsinaton a titkári s kánon-szerkesztői 
tiszttel bízatott meg, s mint ilyen igen becses, Hugó által 
a szent régiségek gyűjteményében kiadott naplót ha
gyott bátra. Ez utóbbi a zsinatról visszatérve, a reimsi 
és trieri metropoliták által meghivatott, hogy tartomá
nyi zsinatjaikban a trienti egyetemes zsinat határozatainak 
felélesztését eszközölje. A constanzi zsinaton kitűnt 
mint tudós és szónok H errisi u s Jakab, tongerloei apát, 
sorbonnei tudor, ismeretes a hagyományokról (de tradi- 
tione), és a Mercy gróf György védelmére irt munká
iról; a b a s e 1 i n De And el Theodor, tongerloei kano
nok, ki hogy kitűnő s tekintélyes férfiú volt, mutatja már 
az is, hogy a zsinatra nem csak rendje, hanem a flandriai 
és németalföldi világi papság' részéről is képviseléssel bí
zatott meg, — és Marti ni i Tamás, bellelayi apát, ki a 
zsinati atyáknál annyi bizalmat vívott ki, hogy Franczia- 
országba a zsinat ügyeiben biztosul küldetett ki; a fi o- 
renczin Fér din and, a spanyol házak képviselője, 
sz Leonard apátja, kit IV. Eugén oly sokra becsült, 
hogy a zsinat feloszlása után is visszatartotta, a spanyol
országi ügyek rendezésében tanácsát s közreműködését 
igénybe veendő. Megjegyzésre méltó, hogy Aeneas 
Sylviusnak a baseli zsinaton Bodin János, furnesi 
sz. Miklós perjele volt a titoknoka.

A világi fejedelmek tanácsában munkás férfiakul ki
emeljük : B o d e c k e r István, brandenburgi prépostot, s 
1419- óta püspököt, ki 1427-ben a választó fejedelem és 
a pommeraniai herczegek közt mint békebiró határozott; 
1440-ben I. Fridrik választó fejedelem egy részről, 
másrészről az anhalti herczegek és ZS e r b s t város által 
teljes hatalommal megbízva, a köztök fennforgó hosszas 
pert a város javára döntötte el. Ugyanily teljhatalommal 
lön kiküldve az említett választó-fejedelem, testvére a 
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vastagunk nevezett Fridrik s az anhalti herczegek által a 
lázadó berliniek lecsillapítására 1448-ban. 1451-ben a 
Cusa Miklós előülésc alatt megtartott magdeburgi tarto
mányi zsinatban olyképen szerepelt, hogy Cusa csodála
tát magára vonta, s barátságát érdemelte ki. l) "Több 
rendű kéziratai, ezek közt a a ,,S e r t u m M a r i a e“, mely
ben a szeplőtelen fogantatást védi, s a „Contra J udae- 
os,“ melyben a zsidó nyelv- és rabbi-irodalomban jár
tasságát tünteti ki, a berlini királyi könyvtárban nagy 
becsben tartatnak.

Drusius János, parki apátot, a brabanti rendek
nek az országgyűlésen egyik képviselőjét, s a löXveni 
egyetemnek Caraffa Decius, pápai nuntiussal, Albert 
főherczeg megbízásából reformátorát, ki bölcs eljárásának 
köszöni az egyetem utóbbi felvirágzását s hírét. Számos 
leveleken kívül hátrahagyott egy védelmi iratot, melyben 
magát igazolni törekszik azok megtámadásai ellenében, 
kik őt a pápai hatalom s tekintély lenyomására irányzott 
törekvésekről vádolják.2) J 1634-ben.

Questenberg Gáspár, strahowi apátot, II. F e r- 
dinand titkos tanácsosát, a rend házainak a császári bi
rodalomban visitatorát, a sz. Erzsébetről czimzett 
prágai ispotálynak, a strahowi sz. Norbert tudo
mányos collegiumnak, melyből a rend annyi tudós férfiai 
s tanárai kerültek ki, alapitóját, kinek diplomaticus tevé
kenységéről, melyet sz Norbert hamvainak Prágába 
való áttétele körül kifejtett, már másutt szólottunk. 3) t 
1640.

Egloffstein János, spainsharti apátot, F r i d r i k 
és Laj os pfalzi választófejedelmek tanácsosát, a ki még 
élt, a reformationak Pfalzbani elterjedését részint szemé
lyes befolyása, részint iratai által meggátolni, sőt az azon 

’) Gercken: Ausíuhrliche Stifts-historie von Brandenburg 
Brunswig, 1766.

2) Antonii Sanderi „Chorographia S. Brab.“ t. I. cap. XVII. De abba- 
tia parcensi, hol Drusius egyeb viselt dolgai is bőven előadva olvashatók.

3) L. Crugeri Georgii S. J. Sacri Pulveres Ind. R. BoÍl, Morav. et 
Siles. et nobilium eo pertinontium, pars I. ad 28. jun.
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viliorigó időkben többször fenyegetett békét is a német 
fejedelmek közt megőrizni tudta. S midőn végre a bajor 
és brandenburgi házak közt a háború mégis kitört, pusz
tításainak 1536-ban ő vetett véget, létrehozván a felek 
közt a békét, melynek több századig alaptörvény gyanánt 
hatályban megmaradt okmányát a pfalzi választó fejede
lem helyett ő irta alá. J)

Bavay Godfrid, vicognei apátot, kit 1322-ben 
XXII. János pápa megbízott, hogy a viennei zsinat 
által eltiltott b e g ni n ák valenciennesi még mindig fenn
álló házát, vizsgálja meg, ha valljon elég tisztességes éle
tet folytatnak-e , hogy intézetüket továbbra is fenhagyni 
lehessen. Godfrid a nyomozást kellőleg elvégezvén, 
tudósi tá a szentszéket, hogy ezen szegény nők nem szen
vednek azon tévékben, s nem tanúsítják azon magavise
letét, mely miatt társulataikat a zsinat feloszlatandóknak 
határozta. A pápa e tudósításon megnyugodván, mind az 
emlitett valenciennesi, mind a többi belga házakat hábo
rítatlanul továbbra is fennállani hagyta * 2).

Huet Péter, Bellus-portus apátját, ki 1456-ban Spa
nyolországba küldetett, hogy Ferrarius Vincze, a 
nagy schisma. és a constanzi zsinat történeteiből ismeretes 
domonkosi szerzetes, canonizálása czéljából ez országban 
a szükséges vizsgálatokat tegye meg; Ekhard, magde- 
burgi kanonokot, ki A 1 b e r t bajor fejedelem meghívása 
folytán, a schweizi és tyroli részekben a 15-ik század má
sik felében mutatkozó hitvillongásokat csillapította le; 
Godfrid Márton, ilorefli apátot, kit személyes tekinté
lye- s kitűnő szónoki tehetségénél fogva legméltóbbnak 
ítéltek a belgák, hogy a Namurba ünnepélyesen bevo
nuló V. Károly császárt fogadja, s neki a város kul
csait. bemutassa; T h u i 1 i e r Miklós, pont-h-mussoni apá
tot, A n t a 1 lothringeni fejedelem kedves emberét, s 
B o u r b o n Renata, és gelderní P h i 1 i p p a, ül. R é nat 
Sicilia királyának neje befolyásos tanácsadóját, kit ez 

’) Acta Spainshartensia, Annál. Ord. t. II. col. 836.
2) Annál. Ord. tit. Viconia, t. II. col. 1080—1081.
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utóbbi barátjának, az ország leghűségesebb , legeszesebb, 
legtevékenyebb emberének nevezettj Conrád st-rabowi 
apátot, IV. Káról y csehországi cancellárját, kit Pa- 
lacky a cseh „arany bulla1' állítólagos szerkesztőjének mond, 
s IV. Károly azon felsőbb rangú és érdemű tanácsosai 
egyike gyanánt említ meg, kik utódja, Wen ez el császár 
és király legnagyobb szerencsétlenségére 1380-ban hal
tak el ; Mahler György, roggenburgi tág befolyású 
apátot, IV. F r i d r i k és I. Ma x i m i 1 i á n ; G r ey sin g 
Márton, schlögli apátot, III. Ferdinand és L Lipót ta
nácsosait, stb. 2)

Ha a közélet terén kitűnt ezen férfiakhoz hozzá gon
doljuk azokat is, kik tudományuk- és példás életűknél 
fogva még mindig szép számmal püspöki méltóságokra 
emeltettek, s a kik közöl a már említetteken kívül, Ga- 
lavis János, sz. domingoi érseket, Nyugatindiák prímását, 
M a r t i n e z Kristóf, panamai, P erez János, on darái 
püspököket, L o h el János prágai érseket, prágai János 
olmützi és leuthomisli püspököt, stb. kívánjuk csak még itt 
megnevezni; -- bizonyára nem fogunk kételkedni benne, 
hogy a rend, mely hanyatlása közt, is képes volt min dákét 
respublicát ily’ férfiakkal s annyi számban megajándé
kozni, koránsem szűkölködött azon szellem-erkölcsi fel
tételekben, melyek egy erkölcsi testületnek életrevalósága, 
tehát további fennmaradása felett határozni szoktak.

Ugyancsak ily életrevalóságról tanúskodik azon fi
gyelem, melyet ez időszakban a tan- és nevelésügyre for
dítottak. Alig volt tudnillik kolostoruk, legalább Német
országban, melyben a külső ifjúságnak is nyitva álló is
kolát nem tartottak volna; s a krónika-írók meg szokták 
jegyeznh hogy például M a r c h t a 11 b a n a monostor fel
állítása után Öt évre már iskola állott. De a korban, mely
ről szólunk, ezen iskolákat gymnasiumokká, a gynmasi- 
ümokat akadémiákká fejlesztették ki, mint például a b el
lj o g i t Pommerániában, melynek utolsó kath. kormány

’) Geschicbte von Böhinen, III. Bd, I. Abth. 22 1.
Annál. Ord. az illető házczimek alatt.
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zója a reformált hitre tért Bugenhagen volt. Stra- 
h o w bán 1612-ben Questen bérg a sz. Norbertról 
czimzett collegiumot, a spanyol rendházak 1568-ban a 
s a 1 a m a n c a i t, a b r a b a n t i a k a 1 Ö w e n i t, B i s c h o f 
Godfrid, felső-zelli apát a würzburgit, Hlina Jeromos a 
a seelauit, Stalpaerts, tongerloei apát, 16.1 8-ban a ro
mait, stb. alapították. — Ámbár pedig a jótékonyság szel
leme a rend hanyatlásával szintén megcsökkent, a beteg- 
és szegényápoló házak a monostorok körületén belül több
nyire abbahagyattak, s majd az átalános káptalanoknak, 
majd a pápáknak is (IV. Incze 1242-ben a lyoni zsinat
ból kelt, s a rend generálisához intézett iratában) J) kel
lett a házak elöljáróit e kötelességökre figyelmeztetni: 
előfordulnak mégis és pedig nem ritkán lélekemelő pél
dák, hogy egyes apátok és prépostok a régi ápoldákat 
mindinkább tökéletesiték, mint például a postulaiak, kik
nek szegényházuk mustrául szolgálhatott a legmiveltebb 
századoknak is, — mások pedig újakat emelnek, mint 
Q u e s t e n b e r g 1623-ban Prágában , Cur sius János, 
teplai apát 1550-ben Teplán, György bellelayi apát, 
Bellelayban, kinek 19 teremből álló szegény-háza napon
kint 60—100 személyt ápolt2). Jellemzők a főkáptalanok 
sürgetései is, hogy a régi jó gyakorlatot ismét átalánossá 
tegyék. így 1280-ban Egyed főapát alatt elhatározta
tott, miszerint tekintve „hogy sz. Norbert a jótékonyságot 
mintegy végrendeletileg hagyta meg a rendnek, miután 
Prémontrétól búcsút véve bizonyos pénzösszeget utalvá
nyozott, hogy annak jövedelmeiből .120 ügyefogyott 
ápoltassák, s végakaratja ezen határozatának a rend min
den házaiban szigorú megtartását rendelte el: részünkről 
is elhatároztuk, hogy rendünk minden egyháza mellett 
szegények háza is legyen, s az a conventek által tehetsé
gük szerint láttassák el/* — Hasonlót határoztak 1557- 

') Le Paige, Bibi. Praem. p. 664.
-) L. a rend ezen irány báni tevékenységéről Albrecht Dienes . ho- 

henburgi perjel „Angeli Pacis S. Norberti sancta desideria, recta eonsilia- 
stb. ezimii iratát föl. 265—271.

28*
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ben, hozzátéve, hogy a látogató apátok kötelességüknek 
tartsák oly monostorokban, a hol többé szegények háza 
nincs, meghatározni a pénzösszeget, mely évenkint a sze
gényekre fordittassék, főleg a commendált házakban, me
lyekben a jótékonyság' leginkább elhanyagoltatik. J)

Életszentségről hires, a hivő közönség által a legenda 
dicskörével kitüntetett tagokban sem volt fogyatkozás. 
Urtica Domonkost, a Bőid. Szűz buzgó tisztelőjét, tá
borhelyi lelkészt, kit a táboriták ismételve megkinoztak, 
midőn meghalt, ezeknek éjji őrei látták, mint vitetik át, 
ravatalában fekve, a légben az általa a Bőid. Szűz tiszte
letére épitett m i 1 o v i c z i kápolnába. * 2) W a 1 1 i s Ke- 
resztély, niuporti kanonokról olvassuk : hogy térdig érő 
igen éles ciliciumot viselt, a szegények és betegek buzgó 
ápolója volt (karjai közt 200-nál többen múltak ki), s bol
dogságát abban kereste , ha ellenségeinek szolgálatot te
hetett. A reformált párt igen szerette volna megnyerni, de 
ez nem sikerülvén, eleinte akasztófara Ítélte, utóbb a hul
lámok közé dobta : az örvényből azonban az a n g y a 1 o k 
által csodálatosan kiemeltetvén, rendházának visszaada
tott. 3) Midőn a protestánsok aRoggenburgtól függő Chur- 
waldenbŐl a prémontréieket kiűzték, Berzig Károly volt 
főnök helyett bizonyos Gaintner Jánost állították be. 
De ime alig foglalta el helyét, már is az Isten átka sarkon 
követte. Éjjel nappal rettentő kisértetek üldözték a sze
gényt, marhái elvesztek, rétjei, földjei elpusztultak; nyug
tot sehol nem találván , megőrült, s az apátság ablakairól 
leugorván, nyakát szegte. A hely betöltetlen maradt, a 
rémület visszatartott minden embert; az üresen maradt 
apátságot ekkor a c h u r i püspök 11 aeberlin György, 
roggenburgi kanonok, tudomány s életszentségről hires fér
fiúnak adományozta, ki a neki ajánlott állomást, két hó
fehér galambnak a toronyra leereszkedése által felbáto- 

*) Lienhardt. Spirit. Lit. p. 484—5.
3) Friedeufels, Sión Mons Inclyt., p. 460, 491. 522.
3) W aghonare, Pers. Ord. Ilhist. p. 233. A1 bre c h t, Desideria 

s. Patr. Norberti, p. 62.
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ritva (e jelenet neki a fejérruháju birtokosok visszajövé
telének hírét jelentette), a közönség bámulására s nem 
kisebb kíváncsiságára elfogadta. Barátja! le akarták be
szélni, előhozván a kísérteteket, melyek miatt az apátság
ban tartózkodni nem volna tanácsos. H a e b e r 1 i n mo
solyogva jegyző meg: ő egyet sem látott, a rósz szel
lemek csak az igazságtalan birtokosokat 
szók t á k h á b o r g a t n i. J)

D o s e r Ferencz, roggenburgi apát, társai a svéd 
hadak elől menekülvén, lelki hívei iránti szeretetből egy
maga maradt vissza, s parasztruhába öltözve őrködött 
nyája felett. Azonban felfedeztetvén, midőn lelki foglal
kozásaiban W e i s s e n h o r n b a sietne, útközben elfoga
tott, s egy fára felköttetvén, az által szabadult meg, hogy 
a kötelet nyakáról maga a Bőid. Szűz oldotta le. E tény 
emlékére később, midőn a svédek eltávoztak. Ingstad- 
ban a fájdalmas Szűznek kápolnát emeltetett.-) Reding- 
hem Henrik, parki apátot, sz. Borbála nagy tisztelő
jét, egy alkalommal, midőn lova egy mély örvénybe so
dorta, a szűz, lova kantárát megragadván, a hullámok kö
zöl csodálatosan kimentette. „Borbála vagyok, úgymond, 
kinek sok tiszteletet mutattál. Isten reám bízott, azért 
nem vesztél el." Az apát kivitte, hogy a tény emlékére sz. 
Borbála napja azontúl az egész rendben „ritu duplici" 
illessék meg.* 3)

Nem hiányzott a vértanuság dicsősége sem. Theo- 
dul, a chluri székesegyház szónoka, jeles theologus s a 
sz Luciusról czimzett ház apátja, ki jótékonyságáról, de 
egyúttal tántoríthatatlan hithűségéről volt ismeretes, épen 
újév napján, elfogattatván, kinpadra vettetett, s annyira 
eíkinoztatott, hogy szemei gödreikből kihaltak, tagjai 
pedig szétmállottak. A kínjaiban félholtan fekvő jeges 
vízzel leöntetvén, a nép gúnyolódása közt: nosza!! szolgálj

’) Acta Roggenburg. ad annum 1663. Ilist. RoggeU. p. II. §. 4. 
-') Jjienhardt, Spirit. Lit. Norb. p. 203—l.
3) Mart. Klee, ad IV. Dec. Ann. Ord. ad Parce, t. 11. col. 477.
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misét, kezd rá a zsoltárt, stb. kiadta lelkét. ’) Caseus 
Egyedet, grimbergi kanonokot apátja .Szászországba kül
dötte, hogy az ottani tájakon a reformationak áldozatni 
esett házakból mentene meg, a mit lehet. E küldetésben 
fáradozót, midőn a Magdeburgból egy közelfekvő nőzár
dába sietett, ellenei megrohanták s agyonverték2). A 
drieburgi kanonokok, a doxani és cotischovi 
szüzek, a gorcumi vértanuk szenvedésének történeté
ből csak annyit közlünk, hogy a drieburgiak az angolok 
bárdjai alatt estek el a XIV. században, azon alkalommal, 
midőn I. Eduard Scótországba rontott3); a doxani 
és cotischovi szüzek a hussiták 4) , a g orcám iák 
pedig a geusok dühöngéseinek estek áldozatul5). Ez 
utóbbiak közt van Lacopius Jakab, ki 1566-ban hitét 
elhagyva, a geusokhoz szegült, s „D e í 1 o r a t i o n e s a u- 
reae legendae“ czim alatt könyvet is adott ki az egy
ház ellen, melyben felnevelkedett. Utóbb ezen lépését 
megbánván, visszatért mieddelburgi monostorába, s az emlí
tett müve által okozott lelki károkat lehetőleg helyreho
zandó , más munkát adott ki a pápaságról s Krisztus 
urunknak az Oltári-szentségben valóságos jelenlétéről. 
Jeles eszü s tanult, és külalakra, nézve igen szép ifjú 
léven, a geusok szerették volna megmenteni, ha ismét 
hozzajok szegődik : de Lacopius állhatatos maradt, s 
1572-ben Adorján nevű társával (A d r i a n u s B e c a- 
m u s Munsterben lelkipásztorkodott, s L a c o p i u s ez 
időben segédtársa volt) felakasztatott. Kinszenvedésök 
iiói említik, hogy a csőcselék nép váltságul érttök csupán 
eSy hordósért kívánt: de még egykori lelki híveik közt 
sem találtatott egy is, ki e csekély díj lefizetésére vállal

’) Annál. Ord. ad S. Lucius, t. II. col. 135., H a b e r 1 i n Iliét. abba- 
tiae Churwald., föl. 93.

-) Wagh enare, i. m. p. 246.
3) Patrícius, de Direp. Monas. sui Annál, t. I. col. 642.
4) Anna]. Ord. t. I. ad Doxan ct Cotischov col. 636. és 553—1.
■') Balbin, Mised. p. 77. BoHandí Acta SS. ad 9-am Juli, tóm. II. 

julii, hol ezen esemény igen szépen, meghatón s körülményesen leírt története 
olvasható Guilelmus Estius Hesselhistól.



339 '

kozott volna, hihetőleg félelemből, nehogy hitüket elavulva, 
velők egy sorsra jussanak. A g o re u m i vértanukról meg- 
jegyezzük még: hogy ezek Németalföld Gorcurn nevű 
városától neveztettek el gorcumiaknak, mely várost a geu- 
sok Lumaeus vezérlete alatt 1572-ben elfoglaltak, s a 
benne talált világi és szerzetes papokat, többnyire sz.-fe- 
renczieket fogságra vetettek. Sok kiállott szenvedés- és 
kínzások után végre Brielbe hurczoltattak, hol a közel 
Miinsterból oda hnrczolt két prémontréivei, Lacopius- 
és Adorjánnal egy utálatos tömlöczbe záratván, utóbb 
mindannyian, számra 19-en felakasztattak. A helyen, hol 
testeik eltakarhattak, egy neme a virágos növénynek haj
tott ki, mely másutt nem igen volt’azelőtt található. E nö
vény szárából hat egyenes szál szőkéi fel, melynek mind
egyikén három-három rózsa, s így ide számítva a koro
nául szolgáló legfelsőbbiket is, összesen 19, tehát a ki
szenvedett vértanuk számának megfelelő mennyiségű vi
rágcsokor díszük. A bollandisták közük e virágnak raj
zát, l) mely azóta a „gorcumi vértanukéról tartja nevét, 
— növénytani elnevezését nem ismerem.

Voltak monostorok, melyekben az ősi szellem eredeti 
hathatóssága, a fény s gazdagság mellett is, folyvást a tár
sulat első életkorszakára emlékeztetett. Ophovius Mi
hály, Flerzogenbusch püspöke Tongerloeról tett kö
vetkező nyilatkozata, úgy hiszsziik, ráillik a rend legtöbb, 
a l7-ik század másik felében még létezett hazára: „A 
szent Norbert által alapított s püspöki megyénkben fekvő 
tongerloei prémontrei rendi monostor, úgy mond, öt szá
zados léte alatt jó hírnevét mindig megtartotta, mint a 
melyből szakadatlan sorban kerültek ki tudomány és élet
szentség által kitűnő férfiak, kik megyénk területén szét
szórva, számos lelkipásztori állomásokon sok sikerrel s 
nagy dicsőséggel végezték a pásztori tisztet. Kötelessé
günknek ismerjük, a monostor ezen érdemeit, mennyire 
tehetségünkben áll, az egész világnak tudtul adni, s róluk

’) In ( ommentario praevio ad Históriám Martyrum Aue . Guillelmu 
Estin Ile.-svlio ; ad IX. julii, tűm. II. julii, f. 7 10.
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ünnepélyes bizonyságot tenni . . . főleg a jelen nehéz idő
ben, midőn az eretnekség zsarnoksága és üldözései követ
keztében egész megyénk zavarban van, s elnyomatás alatt 
szenved .... ezen monostor tagjai közt pedig számos je
les és tudós férfiakkal bírunk, kik tudományos müvek ki
adása által mintegy világitó lámpát nyújtanák a mindin
kább elsötétedő századnak . . . Kelt Lyra, Barabant vá
rosában, menedékünk helyén, mart. 27. 1627.“ *) Tonger- 
loéról olvassuk, hogy a monostor jeles apátjai a jövedel
meket folyvást a ház dicsősége- és fényének nevelésére, a 
templomnak művészi felékitésére, a könyv-, kép-, szobor
gyűjtemény gyarapítására, az egyetemeken tanuló ifjak 
kiképzésére, s szegények felsegélésére fordították. Az 

. Oltári-szentség-kápolnát, melyet a L o c r i u s Theodor.
Cochlaeus János s mások által dicsőített Streiters 
Arnold tudós apát emeltetett, „ mi rácul u ni orbis“ 
gyanánt magasztalják az évkönyvek. Ezen apát kormány
zása alatt tanított a rend monostorában Jansen Cornél, 
ganti püspök, a „Concordantia Evangelica“ és „Commen- 
tarius“-ok szerzője. Utódja a tanszéken Elenus Jero
mos, a Lanceloti János „Institutiói“-hoz irt s 1566- 
ban kiadott jegyzeteiről ismeretes tudós volt, ki szintén a 
tudós apát meghívása folytán foglalta el e tanári széket. 
Wichmann Ágoston apát a „Brabantia Mariana“ 
16 32-ben kiadott becses munka szerzője, azon alkalom
mal, midőn leégett apátságát nagyobb fényben visszaállí
totta, a templomot egy hat láb magas gyertyatartóval, a 
tornyot pedig igen mesterséges s összesen 37 kisebb-na
gy óbb harangon játszó harang-órával látta el. Stal- 
paerts Adorján Kómában alapított a rend számára col- 
legiumot; Piera György a könyvtár gyarapításán kí
vül, a templom főoltárát kilencz, vörös és fehér márványból 
készült, hatvan lábnyira büszkén felszökő s művészileg dol
gozott oszloppal, újra építette. Szóval Au bér tus My- 
laeus, ki e monostort látta, nem habozik róla azon bi-

’) Epist. Michal. Ophavii episuűpi Boscoducensis, Annál. Órd. t. FI. col. 
965—6.
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zonyságot tenni: hogy ez egész Európának legszebb s 
legékesebb zárdája, akár a benne lakó szerzetesek nagy 
számát, erkölcseit, miveltségét, akár a templom s egyéb 
épületek alkatát, nagyságát, akár végre a könyv-, kép-, 
szoborgyiijtemény gazdagságát s jelességét vegyük te
kintetbe J).

JR. o g g e n b u r g o t tudós írói, Steinfeldet 
szent-férfiai, P o n t - a - m u s s o n t és Esti vált a régi 
szigornak felélesztése tették e korban is nevezetesekké. A 
prágai Sión (Strahow), tekintve az általa nevelt kitűnő 
férfiak, jeles irók, történeti nevű apátok nagy számát, s 
a t-örhetlen lelkesedéssel vívott százados hitharczokat, úgy 
látszik, mintha Norbert sz. testével ennek szellemét is 
örökölte volna. Nálunk a jászóvári praelatus, Sauberer 
szerzett a rendnek nimbust, mely azt hazánkfiainál a tisz
telet és népszerűség magas polczára emelte. Szóval az 
életnek semmi eleme sem hiányzott sz. Norbert társu
latában ; a szellem gyorsan szedte össze magát, a nélkül, 
hogy az első korszak sikerét és dicsőségét, megváltozván 
az eszmék és erkölcsök, többé elérhette volna.

-) Epist. in Chron. Pracmon.
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J egy z etek a X V-i k §- h o z.

I. Krónika- és történetírók a premontrei rendben :
A 1 b r e c h t Dicnes, hohenburgi vagy sz. Odilia-hegyi prior: 

„História Mont is S. Odiliac, vulgo II o c h e n b u r g in quatuor 
partos distributa.“ Schlettstadii, 1751. in 4-o.

Ambros Jeromos, Hai ken seb mid Alajos, S c h i 1- 
ling Wenczcl, Calcus Hyacinth , Pol Mihály, S c h a d 1 
Zsigmond, F r i t s c h Adorján, teplai prém, kanonokok ezen apát
ság évkönyveit : „Annales DomesticP czim alaft.

Egy névtelen Inkái: Vita B. II a y tón is ex Rege Ar- 
mcniae Canon. Praem. in Cypro. (Kiadta Aubertus Myracus 
in Chronico Praem.)

Névtelen steinfcldi kanonok: Vita, acta, Mors SS. U. N őr
be r ti, Fri dériéi, Hermán ni Joscph, Godeí'ridi rytlr 
mis gcrmanicis compilata. Coloniae Agrippinac, 1609.

H u n o 1 d Antal, minderaui apát : Cbronicon Minoraugicnsc, 
sivc libcr praelatorum minoraugensium rerumque sub eorum régi
mmé gcslarum, opera et stúdió Rév. D. Antonii pracfatac 
Ecclesiac praesulis. Tomi IV. in Ibi. — Úgy szintén : Scaturigo 
Juriuin Minor-augensiiim, seu universa et sin gúla impcrialis Ec- 
clesiae Minoraugíensis documenta et literae í'undationunq eniptio- 
num, donationum ex suis originalibus fide liter exscripta, et juxta 
ord. alphabeticum concinnata a Rever. D. A n t o n i o, etc. tömi II. 
in Ibi. f 1765.

Aubertin Antal, estivali perjel: Vita S. Astcrii erc- 
initac in Beregordia Provinciáé Petroviensis in Gallia , Nancci, 
1656. Vita S. R i c h a r d i s Impcratricis, conjugis C a r o 1 i M. 
íundatricis et abbatissae Monasterii A ni a u i e n s i s in Alsatia. 
1655. — Aubertin f 1678.

Bal d ni n, ninoviai kanonok, ki alázatosságból diakona- 
tusnál magasabb egyházi rendet felvenni nem akart: „C hr o n i- 
c o n Fr. B a 1 d u i n i diaconi canonici Ord. Praem. abbatiae ni- 
nivensis a Christo nato ad anniim 1293. perductum.a (Kiadta 
Hugó: in Sacrae antiquit. Monum. t. II.)
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B a y r h a m c r Fülöp, roggenburgi prém, kanonok : Hi
stória Roggenburgcnsis monasterii ex documentis vetustissimis et 
authcnticis deducta, a primo íundationis anno ncmpc 112(5. usque 
ad annum 1 759. fideli calamo continuata. Ulmae, 1759. in fok 
A prémontréi rendi szent férfiak cletirásai szerzőtől kéziratban 
maradtak, f 1761.

Beccar d János, furnesi kanonok s nieuporti dekán : „Ap
parátus ad Annales Praemonstratenscs, de statu rerum ante 
cjusdem o r d. i n s t i t u t i o n e ni, maximé in Flandria, et 
ab instituto ordine usque ad annum 1133.“ — „Index et Cen- 
surae scriptorum Ecclesiasticorum.“ — „Notae in Opticam 
L a y r u e 1 s et in C h r o n i c o n Praem. M i r a e i.“ (Kéziratban 
maradt). „S. T h o m a c Cantuariensis et Henriéi II. Anglo- 
rum rcgis Monomachia de libertate ecclesiastica, cum adjuncto 
cjusdem argumenti dialogo “ czimü munkáját, melyet 1624-ben 
Kölnben Rieliardus B r u n a c u s álnév alatt bocsátott közre, 
a világi hatalom üldözőbe vette, meghagyván az 1627-iki jul. 29-én 
tartott titkos tanács-ülésben a közügyésznek, hogy az „injuriosus, 
fainosus, perniciosus, juribusquc suae Majestatis contrarius“ könyv 
zerzőjét nyomozza ki. Beccard f 1635.

Bért old, marchtalli prépost: „História B. Willeboldi 
Comitis de K a 1 b, patroni berckhemensis ccclesiae, ubi sacruni 
cjus corpus requiescit, et miraculis inclarescit.“ f a 13-ik század 
végével.

Ne dér ho fér Bertold , schefftlari apát: Chronicon 
Brcve Schefftlariensc. (Kiadta Andreas Félix Ocfclius inter 
Korúm Boicarum Seriptor es).) Nederhofcr f 1349.

Bern a r d u s a L co n e, lavidi prémontréi kanonok, sala- 
mancai doctor s a spanyol nemzet átalános procuratora Romá
ban : Chronicon ordinis Praem., és sz. Norbert élete spanyol nyel
ven. 1627-ben, midőn a két munkát sajtó alá adni készült, elra
gadta a halál.

Bért hold marchtalli kanonok a 13-ik század végével: 
História sui temporis et Fasti Marchtallcnses. A kézirat a svéd 
haddulások alkalmával lángok martalékja lett.

B 1 an p 1 a i n János, pont-á-mussoni kanonok, estivali prior 
és apát-'hclyettcs, tudós ítész (f 1762.): a Hugó által „in Sacr.
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Antiquitatis Monumentis“ kiadott „Vita B. Ludovici Comitis 
Arnsteinensis" „Chronicon Balduini“ „Chronicon Abbatiae 
Viconiensis Nicolai de Montigny“ czimü müveket tudós jegyze
tekkel látta el, az utóbbit nevezetesen bővitette is ’)• Kiadta. 
11 uff o , az annalista, munkáinak bírálatát ezen czim alatt: Lg 
jugement des ecrits de M. Hugó, evéque de Ptolomaide, abbé d’ 
Estival en Lorraine, et Historiographe de S. Ordre de Prémontré," 
melyet Hugó müvei használatánál nélkülözni nem lehet. Segí
tette Hugót évkönyvei szerkesztésében is. Irt ezeken kívül egy 
jogtani munkát is III. kötetben : J u s Canonicoruni Regül, prae- 
sertim Praemonstratensium.

B o r r e u s Péter, amiensi kanonok : L innocence de Mar- 
tyre en la vie de Sant Ajr et de sainte Julette. Paris, 1645. — 
Sz. Hermáim József életét ezen czim alatt: „Le grand íavori de 
la Vierge.“ A jobb írókhoz tartozott, mert Lesellier, prémon- 
tréi főapát által fel volt hiva, hogy a Du Pré Móricz által meg
kezdett prémontréi évkönyveket folytassa. Sok költeményt ké
szített franczia nyelven, többi közt: sz. Rókus, sz. LŐrincz, a ti
zenegy ezer szűz, Krisztus könye stb. dicsőítésére.

Boschart Wilibrod, tongerloei prém, kanonok, tudós s 
éles eszü történész : Chronicon Coenobii T o n g e r 1 o e n s i s 
(kiadva Sándor által in Brab. Illustrata) ; Diatriba de pri- 
mis veteris Frisiae apostolis, sive Dissertationes 156, quibus co- 
rum anni, actus, rés, personae, loca, tempóra in eorum actis oc- 
currcntia discutiuntur, illustrantur, erroresque ab aliena mami 
illapsi repelluntur, Mechliniae, 1650; Enchiridion de actis 
S. P. Augustini ex voluminibus ejus collectis enni Appen- 
dice de Translationibus ejusdcm praesulis, Mechlin, 1647. — 
Irta azonkívül sz. Siard és ereklyéi a tongerloei monostorba 
lett áthelyeztetésének történetét. Marcellinnak sz. Suitbert 
Suritis által kiadott életirását a hibáktól kitisztította, tudós jegy
zetekkel látta el, Ifjúkori értekezései „De initiis et progressibus 
monasticis“, „De Vita contemplativa et activa“, „De ordine Prae- 
mon. Clericali seu Canonico,“ stb. becscsel bíróknak mondatnak. 
T 1657.

stres.
') C a I in e f., Bibliothecjne Lorraine , on Histoire des hoinmes illu- 
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B u r e h a r d , urspergi apát I. F r i d r i k életet, mely az 
urspergi krónika végén olvasható, y 1226.

Caesar János, knechstetti kanonok, s a nemes szüzek 
scheidai monostorának perjele a 17-ik századvégével: C a t a- 
logns Praepositorum in Scheida et Weddinghausen, Priorum 
Tremonii et Antistitum ad S. Catliar.

Du Canda „La Vic de S. Thomas, archéveque de Cau- 
dorbie . . . et les miracles advenus pár són intercession en T ab- 
baye de Dompmartin prés de Hesdin en Artois. Automar, 
1615.

Gáspár, roggenburgi apát (f 1753). „Acta Boggenbur- 
gensia“ és „Origó et iáta Canoniae Churwaldensis“ köz-sajnálatra 
kéziratban maradtak.

Dávid Adorján, valenciennesi kanonok: Trésor sacré de 
plusieurs belles et precieuses reliques conservées et bonorées en 
1’ abbaye de Vicogne de 1’ordre de Prémontré, avec une 
C h r o n i q u e abregée de la fondation de la mesme maison. \ a- 
lenciennes, 1634.

Depser Ottó (f 1774): De Inventione Thaumaturgae 
Stutuae B. V. M ariae in Monté Praemonstrato. 1733.

E b e r 1 i n , weissenaui (Augia Candida) apát f 1681.: II i- 
s t o r i a de ferreis Suecorum temporibus.

Emo és M e n k o Horti Floridi B. V. apátok: Chroni- 
con coenobii vcrumensis, seu Horti Floridi, kiadva először in 
Antonii Mathaei Analec. Vet. aevi, aztán inter Móniim. Sacrae 
antiquit. Hugótól.

F a b i u s Amand , ninoviai kanonok : „N a r r a i i o trans- 
lati c Saxonia in Bohemiam sacri corporis Beatissimi A iri Nor
bert] Parthenopolitani olim Archiepiscopi, Germaniae Primatis, 
Conditoris et Patriarchac Ordinis Praemonstratensis; cui com- 
pendiosa vitae rerumque ipsius Norberti História, commen- 
tariolus itcm de transferendis Sanctorum Reliquiis praemittun- 
tur .... 1627.

Fasseau Arsén Theodor „B. M. V. ad Thexolias'* kano- 
nokja, tudós régiségbuvár és jeles történész: Arbor Gcnealogica 
Ord. Praemon. ab ejus origine sub anno 1120., usque ad annum 
1732. — Synodi Olomucenses, két lölio-kötet. — De Bitibus an- 
tiquis Moraviae. — Tabellae Chronologicae Históriáé Moraviae.



Du Frays, bcaurcpairei kanonok Lüttich mellett : Com- 
mentarius de actis, rcbus el personis abbatíac suae ad vers us P. 
Bartholomaeum Tisen. A sz. Mórról czimzett benczetudósok di
csérettel emlékeznek e munkáról in „Gallia C li r i s t i a n a“ 
t. III. col. 1043.

F r i d e n f c 1 s Amand, strabowi, vagy sionbegyi kanonok 
Prágában: Gloriosus S. Romedius, nec non gloriosa domus 
Comitum de Tbu n. Prágáé, 1699. ábrákkal. — S ion mons in- 
clytus, et íilii Sión Inclyti et amicti auro primo. Sive : spccialio- 
res növi inontis Sión praerogativae, stb. 1702.

Fridez Servátz, bellelayi apát (f 1561.): D i a r i u in de 
miseria sui temporis.

Gál 1 o i s Gábor, metzi prém, kanonok : II i s t o r i a de 
Origine, Fundatione et Propagatione Monasterii Justi Montig.

G arc i a s Emmanuel: Annales Abba fia rum Hispániáé, 
kéziratban maradt.

Gautbier Ferencz, prémontréi kanonok két bírálati ér
tekezést adott ki Hugó sz. Norbert életirásáboz, egy felelettel, 
1705-ben (L. Calmet, Bibliofil. Lorraine, f. 406).

G e b h ar d t, windbergi apát, valószínűleg sz. N o r b e r t 
tanítványa, számos, főleg sz.-Írást magyarázó munkái közt talál- 
tatik: Duó Libri de Vita S. Malachiae Archi-episcopi. aliorumque 
Sanctorum, simulque História Fundatoris Windber- 
gensis 1148-ból. 1174-ben a zsoltárokat német fordításban 
adta ki.

Oxs a G o n s e n d o r f f G y ö r g y, spainharti apát (t 
1503) tudós és miveit férfin, jeles diplomata, kora fejedelmeivel 
és nevezetes férfiaival, köztük BessarIonnal levelezésben állt. 
Ottó bajor berczeg, és Fülöp, pfalzi gróf csak pfalzi praelatus- 
nak hívtak. Tőle van : De ortu, progressu et privilegiis, juribus 
et praeeminentiis Monasterii Spanhartensis, — kézirat.

Gerlacus Imus, silóéi kanonok, utóbb milovicei apát 
(f 1227): Chronicon B o h e m i a e. Ennek egy, a Ziska- 
féle pusztításokból megmentett töredékét kiadta D o b n e r in 
Libr. Monum. Histor. Bobemiae.

G b o y t i u s E r a s m u s, ruremondi prépost (f 1612): V i t a 
S. G e r 1 a ci, kinyomva in Actis S. ad 30-am maji.
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G ö t s e h 1 Mihály, steingadi kanonok (t 1 662): A c t a Vitae 
Vencr. in Christo servi, J o a n n i s M o s c r.

Götz Lajos, a „Minden Szentek £‘-ro] czimzett monostor 
kanonokja (t 1710): História Compendiosa, seu Series Mira- 
culosarum opitulationum, quibus per efficacissima 00. SS. sutira- 
gia peregri natores pii ad Ecclesiam 00. SS. adjuvantur. 168*2.

Gergely, wiltaui apát Innsbruck mellett (f I 719.) : M c- 
moriale Canonicorum S. Norberti Wiltbincnsis Ecclesiae in 
Tyroli Dioecesis Brixincnsis. Oeniponti, 1697.

Gressenick Wilmos, steinfeldi kanonok (a 14-ik század 
elején): Sz. P o t e n t i á n és társai és sz. H e r m a nn-J ő z s e f 
életét, ez utóbbit versekben. (L. Acta SS. Tóm. III. junii ad diein 
IV. junii in Comm. Critico §. 3. n. 29.)

G u i n c t Miklós, pont-á-mussoni apát (f 1695), tudós ítész 
és történetiró : R a m u s cu 1 u s excerpfus, seu Successio Abbatum 
Regularium S. Máriáé Mussipontanae. — História B. P h i- 
lippac Gcltrensis, conjugis Renati II. Ducis Lotbaringiae, 
commcntariis et probationibus illustrata. M u s si p o n t i, 1691. 
Ezenkívül 16 emlékirat a régi szigorú premontrei gyülekezet vé
delmére.

Haas János, buzgó oklevél-gyűjtő, ilberstadi kanonok (t 
1764): P r a c ni o n s t r a t u ni Máséul i n u m, sive Vitae Sanct. 
Sacri et Can. Ord. Praem. II. köt. 4-r. — Praemonstratum Foe- 
min e u m, seu Vitae Sanctarum ejusdem ord. I. köt. 4 r. 1693.

De Gyuri János, a „Jó Remény“-ről czimzett apátság
nak Hanauban kanonokja : C h róni e o r u m Liber I ab Incar- 
natione Domini ad aninim 1318.

H a e b c r 1 i n György, roggenburgi kanonok, s a cburwaldeni 
apátság administratora (f 1660) : 0 r i go , Fundatio, Diplomata, 
Praepositi, Abbatcs, Administratores Churwaldiac . . . seu 
H i s t o r i a Abbatiae Churwaldensis. 1647. 4-r.

H a 11 c r János, urspergi apát (fl752): Succinc’a notitia, 
vcra descriptio, de ortu et progressu antiquissimae Peregrinatio- 
nis ad Tbaumaturgam Imaginem Christi crucifixi, quaterno totius 
monasterii incendio et incincratione, ingenti prodigio incorrupte 
usque hódié asservatam, ac miraculis claram. Mint kitűnő egyházi 
szónok több jeles beszédet is hagyott hátra hasonló történeti tar 
tatommal.
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Halva x Kristóf, windbcrger apái (f 1691) : N a v i g a t i o 
Mariann, sive Synoptica R elatio B. V. Mariac prorsus miracu- 
lose 1177. Sanctorum Angelorum ministerio per Isi rum fluvium 
translatae Ecclesiae in Sossaw. Straubingac, 1680.

Hausen Ignácz, roggenburgi kanonok és levéltárunk: 
Volumen Privilcgiorum a summis Pontificibus et Imperatoribus 
monasterio roggenburgensi conccssorum; úti etiani jurium, et 
actorum ae totius ditionis Roggcnburganae enni notis cri- 
ticis (kéziratban maradt). — Triplex victoria de unó bőstc 
parta, seu Panegyris in festivo Seculo restit úti Patribus Ord. Prae- 
dicatorum monasterii Obermedlingani. Augustae, 1752. 4-r.

Hempfer György, minden-szentek-zelli kanonok, tudós 
theologus és asceta (f 1648): História illustrium virorum 
Sueviae.—-Chronicon monasterii Cellae omnium SS. (Kéz
iratok.)

II e r d e g o m Gérard , tongerloei kanonok : Diva Virgo 
Candida Ord. Praem. Mater et Tutelaris, quo etiam A n t i q u i t a- 
tes E col esi árum Campinensium expenduntur. Bru- 
xellis 1650. 4-r.

Herental Péter, floreffi perjel, hires nyelvész, theologus, 
mytholog és exegeta (f 1390): kéziratban hagyott bátra roppant 
kötet krónikát a világ kezdetétől egész az ö koráig, különféle le
veleket s a floreffi apátok névjegyzékét és viselt dolgait. A XXII. 
János, XII. Benedek, VI. Kelemen, VI. Incze, V. 
Urbán, XI. Gergely és VII. Kelemen, tőle származó 
életirásokat kiadta Baluz István in Vitis Papar. Avenionen. t. 
I. Parisiis 1693. Szent-irás-magyarázó-munkái közöl csak az egy 
Commentarius siue Catena in Psalmos jelent meg és 
pedig 1453. és 1480 bán Kölnben. (L. ezen nevezetes férfiúról 
Hugó Ann. Ord. Pracf. Casiminis Oudinus de Seript. Ecel. 
t. IH. f. 1218, et seq.)

S. H e r m a n n u s - J őse p h, annyi magasztaló életirásban, 
versben és prosában dicsőített szent tagja a steinfeldi apátság
nak (f 1241), kinél az egész rendben egynek sincs termékenyebb 
legendaköre . Sz. Orsolya és 11 ezer társai különös tisztelője lé
vén, szerkesztett több könyvet : De Passione, seu História SS. 
undecim miile virginum. — Gén ealogicum de S. Ursula et so- 
ciabus (L. Crumbach Hermann, jezsuitarendi atya: S. U r- 
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sül a vindicata, seu Martyrium et Vila S. Ursulae, í. I. 1. 
I. lom. II. 1. 7.) — Scquenlia de Undeeim Virginiai! millibus. — 
Officiuni parvum S. Ursulae mim hymno: O vernantes Christi 
Rosae, síb. 'föle vannak : Gaude, plaude, clara Kosa ős Jesu dul- 
cis et decorc, — hymnuszok is.

Hermáim. rotbeni apát , tudós szentéletü és nagytekin
télyű lóriin a maga korában (y 1749.): Speculum vitae vere reli- 
g-iosae, sive : Vita Ven. Dci servi B. M. V i 1 h e 1 m i. Can Reg. 
Ord. Praem. in Imperiali monasterio Kolhensi. Ott o buráé, 
1743.

11 e r m a n n ti s Mari a n u s A n t o n i u s . strahowi apát, 
a rend legjelesebb tagjainak egyike, (f 1741). Tőle vannak, 
theologiai és egyház jogi munkáin kívül: Sacculum Norbertinum, 
in illuminatione vultus Norberlini, seu solemnitas. secularis trans- 
latarum Partlienopoli ad montein Sión Prágáé Exuviarum S. P. 
Norbert!, in quo Norbertino Sionaei inontis origo, progressus, vi- 
eissitudines etc. referuntur, junctis sermonibus in seculari solem- 
nitate ... ex ambone dictis. Prágáé, 1727. — Epistola ad Li
bériám Cepolarcm pro vérit ate translatarum Partheno- 
poli Prágám S. P. Norberti K e 1 i q u i a r u m. — Közjogi és tör
téneti érdekkel bírnak : Vindiciae Boliemiae . sive Compen- 
diósa Deductio famosae Quacstionis super nexu interi saerum Im- 
perium Romáim-Germanicum et Inclytum Bohemiae Regnum in- 
tercedente. Norinibergae eí Prágáé, 1740.

Hermán n. scheidai prépost, sz. Norbert tanítványa ön
megtérésének már másutt emlitett történetén kívül: Vita S. 
Go de frí di Cappenbergensis Comitis, et Praepositurae ejusdem 
nominis fundator. Kiadva in Actis SS. t. I. ad diem 13. jan.

H enni n Lajos . M o n t i g n y 1303 ig terjedő vicognei 
krónikáját folytatta a 16 ik századig. izL. erről Hugó. Sacrae 
antiq. inon. t. II. praef. és f. 195.)

De H ért bogé Polyearp , antwerpi kanonok, a „Religio 
Praemonstrateusis..Norbertus Epigrainmatibus et Anagram- 
matibus exornatus“, „Tragoedia de vita et martyrio S. Cornclii** 
stb. czimii munkák szerzője, kiadta s kritikai jegyzetekkel ellátta 
V a n d e r s t e r r e nek sz. Norbert életét, melyet a bollandisták 
a ,,Szentek élete” első júniusi kötetében örökítettek meg. Élt a 
17-ik század közepe táján.
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He rs el in (Honor.) Bertalan, floreffi kanonok, történetíró 
és ünnepies elméjű költő: El ogium S- Norberti et Catalogus 
Celebriorum ord. Praem. per orbem Universum Abbatiarum. 1584. 
— De dictis et factis C a r o 1 i V. 1581 • — H odae po r icon 
itineris italici- — Passió Casparis Collignaei, Galliae 
architalassi (verses kötet), stb. Az „Admonitio ad Fratres in féri 
oris Gerrnaniae Sylvae Ducis“, és „Victoria nobilissimi Adolphi de 
Cortenbach Procomitis Helmondani,” czimü munkákat Jö- 
cher (Lexicon Univ. pár. II. sub. lit. H.) tulajdonítja egy jero 
mosrendi 11 onor nevű szerzetesnek ; de alaposabb F o p p e u s 
állítása, ki az ö „Bibliotheca Belgica“-jában ezen műveket is 
Eerselinnek vindicálja. Anselm „Elucidarium“-ját ezen Eerse- 
lin hozta először 1586-ban napvilágra.

H o g el and Miklós, middelburgi apát Zeelandban (f 1334): 
Chronicon Beatorum canonicorum Regularium sub sacra 
Praem. Observantia degentium.“ Csak némi kivonatok és töre
dékek maradtak fenn belőle. Őriztetett az antwerpi házi könyv
tárban; a bollandisták (t. I. jun. p. 937) magasztalással említik. 
Sander in „Chorographia S. Brab. t. I. ad Averbod, sok hasz 
nát vette. Hugó nagy gonddal kerestette, hogy a prémontréi ré
giség! emlékek közt kinyomassa, de ekkor már található nem volt.

Ho es v v i n c k e 1 Fűlöp, tongerloei kanonok : De Origine 
Prodigiosae Iinaginis Deiparae in D u f f e 1, első kiadás Ant 
werp, 1644, 2-ik 1667., 3 ik 1717.

Horst Hermán n, olinghusi prépost : Chronicon Oling- 
husianum, 1450 táján.

Hugó Károly-Lajos, estivali apát s ptolomaisi püspök in 
partibus, első rangú tudós, theologus, történész, régiségbuvár, mű 
ítész, szépiró az e munka folytán oly, sokszor említett: „Annale- 
sek“ en és sz. N orhert életén kívül (az első két roppant folio 
kötet, mindegyik két részre osztva ; tudnillik a „Monasteriolo- 
gia“-ra és „Documentumok11 ra, a másik egy folio kötet öt könyv
ben), kiadta a „Sacrae Antiquitatis Documenta“ czimü gyűjte
ményt, melybe E ni o és M e n c o , Leó Sibrandus, M o n t i g n y 
Miklós s B a 1 d u i n krónikáit, és évkönyveit; gróf A r n s t e i n 
Lajos, a hasonnevű apátság alapítója életirását, Psalmaeus 
Miklós verduni apát trienti-zsinati naplóját, stb. bocsátotta közre. 
„Traité Historique et critique sur la maison de Lorraine, Nancy,



1711.“. — „Reflexions sur deux Ouvrages nouvellement imprimés 
concernant 1’histoire de la maison de Lorraine, Nancy 1712.“ — 
„Histoire de la maison de S a 1 e s, Nancy, 1716.“ foliokötet áb
rákkal. — „Defénse de Lorraine contre les prétensions de la 
Francé, Hajé, 1697.“ világtörténeti érdekkel bírnak. Összegyűj
tötte az adatokat a premontrei rendi tudósok és írók ismertetésé
hez is, de nem adhatta ki. A rend melletti küzdelmei folytán is
mételve számkivetésbe küldetett. Munkás de viszonlagságteljes 
életét 1739-ben 74 eves korában fejezte be; a rendben ötven 
egészévet töltött. Munkáiban többször hivatkozott évköny
veinek a rend történetét tartalmazó részére: mi csak a in o- 
n a s t e r i o 1 o g i a i két foliokötetet láttuk, s ezek okmányai 
halmazából, valamint az egyes házaknál szétszórva röviden em
lített tényekből szedtük össze azon adatokat, melyeknél H u g ó r a, 
mint kútfőre hivatkozunk, — rendszeres történeti munka egy sem 
ál 11 rendelkezésünkre.

Hugó íloreffi kanonok a 13-ik század elején: Vita et me- 
rita B. Ivetae viduae , leprosis "servientis apud Hujum dioec. 
Leód, ad Mosam. — Vita B. Idae Nivellensis Virg. ord. Cisterc. 
in Ramnia Brabantiae. — Vita B. Idae Lebbensis. (Wion, 
Possevin, ezen Hugót benezének mondják: ellenben M y- 
raeus in Chron. Praem. ad an. 1227. Joan. Albert. Fabr. Bib- 
lioth. Eccles., acta SS. t. T. ad dieni 13. jun., San derűs in 
Bibi. Béig., Du C a n g e in Judice Auctorum (ad glossar. med. 
et inf. latinitatis), 0 u d i n u s de seript. Eccles. t. III., F o p p e u s 
Biblioth. Béig. t. I. stb. egyhangúlag premontreinek vitatják.)

H u g o, auxerrei kanonok, folytatta a Róbert ugyane
zen monostorbeli kanonok által megkezdett, s C a m u z a e u s 
Miklós által 1608-ban kiadott krónikát.

Hugó, majd Fossensis, mert Fossésben született, majd 
C a m e r a c e nsi s, mert a cambrayi püspök titoknoka volt, majd 
ismeretlen okból, Far si tus melléknévvel, sz. Norbert utódja, 
első főapát: Vita S. Norberti Auctorc praem. Canonico coaevo. 
kiadva sokszor. Neki tulajdonítják némelyek a „De Miracu- 
lis B. Máriáé Suessionensis“ czimü munkát, melyről már e mun
kában is említést tettünk, s a mely a Patr. Migne-félc cursusában 
egy soissonsi Hugónak tulajdonittatik.

J a r o s 1 a w, strahowi (mások szerint seelaui — silóéi) ka- 
29* 



452

nonbk, pragai Kozma krónikájának híres folytatója, kinek mun
kája Bécsben 1753-ban adatott ki ezen czim alatt : „Continuatio 
Chronici Bohemici olim a Cosma Pragensis Ecclesiae Decano, 
nunc e codice manuscripto Pragensi producta.“ K o z m a élt a 
11-ik század végével s a 12-iknek elején, s az általa szerkesztett 
„Chronicon Bobemorum“ az 1038-ik éven kezdi, Illő
iken pedig végzi. Ezen tájban telepedtek le a prémontréiek Prá
gában. Jarosl a w, O tto kar király idejében élt, s az említett 
krónikát egész 1283-ig vitte le. Balbin, Pessina, Erié
it en fels, gróf K o 1 1 o w r a i h Joachim és Bér g hau e r Ta
más cseh történetírók a krónika azon egész részét, mely Kozma 
halálával 1 126-ik évtől kezdi, s folytattatik egész 1283-ig, Já
ró s 1 a w nak tulajdonítják; ellenben Rosenthal az 1116— 
1142 évkörre egy harmadik névtelen Írót vesz fel. Dobner 
kegyesrendi atya (in Móniim. Hist. Bohemiae t. 1. a föl. 16—23. 
ősin Prodromo Annál. Hayecianorum p. I. a f. 180—185) 
bőven bizonyítja be, hogy J a r o s 1 a w prémontréi volt, s szeren
csélteti a rendet, hogy iratát világosságra hozni, s a szutól meg
mentenie sikerült. A „Minch“ (Mönch) melléknév, melylyel Ja- 
roslaw közönségesen előfordul, bizonyítja, hogy e nevet a prémon
tréiek a kanonoki mellett nem vetették meg.

Jen ne Claudius Mansuetus de Tiquecourt a tcnipla- 
riusok általunk már említett történetét irta ezen czim alatt: Hi- 
stoire critique et apologetique de f ordre chevalier du temple de 
Jerusalem, Paris, 1789. 2. kötet.

J o a n n c s de Novo Foro, máskép Neu m a r k János , II. 
leutbomisli a pát és egyúttal olmützi püspök, IV. Káról y császár 
cancellárja (f 1380) : Bari old us Pontanus de B raitenbe r g 
tanúsága szerint (Bo h e m i a p i a. lib. 3. de Archiepis. p. 45) az 
ország viselt dolgait összegyűjtötte, s sz. V enczel életét elké
szítette. Ezen igen becses kéziratok kiadattak-e valaha? arról 
nincsen tudomásunk.

J o a n n e s a N i g r a Valié, a rend definitora Spanyolor
szágban, utóbb vaticani könyvtárnok s végre bibornok, A n a s t a- 
sius Bibi, neve alatt ismeretes pápák életirásai közöl többet 
tökéletesített, másokat egész IV. ínczéig hozzáadott. Constantán. 
Ginnius Senensis szerint (in Natal. SS. Canon, ad an. 1621.) 
irt „Epilógus Chronicarumlí czimü munkát is, melyben a pápákról, 
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fejedelmekről, nevezetes férfiakról, tudósok és szentekről sok 
jeles adatot hagyott hátra.

János, stcingadi kanonok , kora egyik jelesebb költője : 
Vita Pientissimorum juxta ac potentissimorum Monasterii Stein- 
gadiensis Fundatorum Guelfonis VI. et Guelfonis VII. 
1608. — Fás ti Steingadienses, sive Chronicon Abbatum 
ejusdem Canoniae. 1609. Verses előadásban.

Jo a n n e s de W a 1 d o v , brandenburgi, utóbb libusi püs 
pök (t 1423) : „Prolixa Deductio Jurium et Praetensionum Domiis 
Brandenburgicae ad Ducatum Saxoniae Wittenbergensem/* be
cses kézirat a berlini levéltárban, melyet G un d 1 i n g 1. F r i d- 
rik brandenburgi választó-fejedelem életirásában használt. L. 
G ere ken: Ausfurliche Stifts-Histoire von Brandenburg, Bruns
wick, 1766.

J o d ocus T r e h e r, roggenburgi apát I. M a x i m i 1 i á u 
császár titkos tanácsosa, kitől valamint V. Károlytól apátsága 
részére több kiváltságot és szabadalmat nyert, a híres roggen
burgi könyvtárt temérdek, a világ minden részeiből s minden 
nyelven összegyűjtött munkákkal szaporította (t 1528): Mist o- 
rishe Beschreibung dér uralt adelich, nunmehro Frey- 
herr und graflichen Geschlechts dér Herren Vöhlin, Frey- 
herren auf 11 1 e r d i s s e n und Neub urg. . . durch den Hoch. 
in Gott Herrn Jodocum Abtes des Gottshaus Roggenburg im 
Jahre 1520. beschriben, und föl gén ds aus unterschidlichen Ge- 
schlechts-Registraturn und Arcbiviis geíundenen schrifi liciten 
Docuntenten und Glaubwürdigen Urkunden zusammengetragen 
und vermehrt int Jahre 1661. — Kéziratban maradt, s a család 
neuburgi kastélyában őriztetett.

John Ambrus, weissenaui apát: História Imperialis ac 
Exemtae Canoniae Minor-augiensis Ord.Praem. ab anno hindu- 
tionis J145. usque ad annum 1763. Constanz, 1763. 4 r.

Kérné r Dániel, seelaui (Silóé) kanonok. Összes munkáit 
Pi n gi z er Simon adta ki Agostában 1749-ben. Ezek közt talál
tat ik : Syntagma Virorum, láma, virtutibus, doctrina, scientia 
et Sanctimonia illustrium in Regia ac antiquissima Canonia Silóé 
in ind. Reg. Bohaemiae ... a prímáévá sui fundatione juxta se- 
culorum sibi succcdeniium inlcrcapedinem regulatum, et usque ad 
annum 1765. cuntinuatum.
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Késsel Theodor, steinfeldi kanonok, ki 1589 — 1601-ig 
Magdeburgban tartózkodott, s az emlékezetes dolgokat, melye
ket itt kinyomozott, vagy személyesen tapasztalt, leírta. A kéz
irat „Mem orabil i a S t e i n f e 1 d e n s i a“ megjeleléssel a 
steinfeldi levéltárban őriztetett.

Köbei Zsigmond, lakai kanonok s doxani prépost (f 
1615) : Acta nonnullorum PP. Ord. Praemon. typis domesticis (a 
lukaiaknak e szerint saját nyomdájok volt ez időben) Lucáé, 1608. 
E biographiák közt figyelmet érdemel a Hayto, örmény fejedel 
meé, melyet Myraeus (in Chron. Praem. a tol. 141.) átvett.

Kraszewsky Antal, József, Dániel, vitowi apát Lengyel
országban (f 1737): Kiadta a rend szentjeinek életirását len
gyel nyelven 1752-ben Varsóban ezen czim alatt: „Zycie Swie- 
tycb . . . Zakonu Praemonstratenskiego." Emlékezetes e munka 
különösen azért , mert a lengyelországi rendi házak, úgymint : 
Busko, Boleslawiec, Czarnowas, llebdow, Krakow, Krzyzanowice, 
Leczycki, Plocko, Strczelno, Sandec, Wroclaw, Witow, Zwierzy- 
niec, Zukow, — rövid történetét is tartalmazza.

Krusche Marian, boroszlói prém, kanonok: Canoniae S. 
Vincentii Wratislawiensis.

K u 1 z i n g Ottó, hillentbali prépost a 14 ik század 2-ik lé
iében: História de fundatione monasterii sui, kiadva L e i b ni t z 
által Script. Bninsw. t. II.

Lamberti Róbert, averbodi perjel: Diva de Cortem- 
boseb, ejusque Miracula. Lovanii 1656. Cortembosch a B. Szüz- 

- nek „Salus Infirnioruin" kápolnája a coseni plebánia-területcn. 
Az itt történt csudákat első közlötte 1645 ben Van H o r e Pál. 
Lamberti említett munkájában a cornélhegyi sz. Júlia n á- 
ról is értekezik.

J o a n n e s a L a p i d e , máskép Morei, grimbergi ka
nonok : „Laudatio funebris Rév. D. Cornelii J a n s e n i i S. Tbco- 
logiae Doctoris, Iprensium Episcopi-, Lovanii, 1641.“ czimii 
müve Róma által eltiltatott. f 1654.

De L a t h e u , tongerloei kanonok, a 1 4-ik század második 
telében: Liber memorabilium sui temporis. L. Acta SS. ad 22. 
jan. Prodr. ad Vitám B. Wal téri.

Lan bér Pál, wcissenaui kanonok: Lobéi János, pre- 
montréi rendi kanonokból lett prágai érseknek életét német nyel
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ven; azonkívül: Vita ct Martyrium sancti et gloriosi mar- 
tyris Saturnini, ecclesiae Albaugiensis Patroni tutelaris, enni 
graphica descriptione scculi jubilaei transiatarum ejnsdem s- 
martyris Reliquiarum, 1766. 4-r.

Lauer Antal, ilbenstadi kanonok a 18-ik századból: Sup- 
plementum ad Annak Praem. Kéziratban maradt. — A Gruber 
Dániel által kiadott Hollandi krónikából (Chronicon Livoniense) 
Fülöp, ratzeburgi püspök életét kivonatban adta ki.

L a u r e n t i i György , ilbenstadi prépost (j 1663 ): D i a- 
rium de calamitatibus ecclesiae suae tempore belli suevici.

Leó Sibraudus, lidhtmi kanonok (f 1578): Vitae 
Abbatum Horti B. M. Virginís Ord. Praem. in Frisia occidentali. 
Kiadta Antonius Matt h aeus, t. VI. A na léc. 1708-ban, az 1738-ki 
kiadásban t. III. — Chronicon Abbatum Horti B. M. V. Ord. 
Praem.; és História Monasterii Lidliunensis seu Veteris Vallis in 
Frisia. Mindkettőt kiadta H ugo Sacrae Antiq. Mónim. t. II.

B e r n a r d u s a Leó n e , madridi apát : Chronicon Ordi- 
nis, 1626.

De Licht Godirid, antverpi kanonok, buzgó történetbu- 
vár: Dissertaiiuncula, qua rationibus'gravibus probatur: Corne- 
lianae domus Sorores ( köztük sz. Julianna) et í’ratres ad Ordinem 
Praem. potius, quain ad ulluui alium pertinuisse.

D e L i e c h t e n a u Conrád , urspergi apát (f 1 240) : az 
u r s p e r g i k r ó n i k a szerzője. Irta azonkivii 1 a Szentekéletét 
XII. könyvben, mely ha közre volt-e bocsátva, megmondani 
nem tudjuk.

Lietau János, „Calvi Montis" monostor perjele: ezen 
monostor első apátjának, Bertáid skót király fiának életét 
franczia nyelven. Kijött 1634-ben Reimsban, franczia czimét nem 
ismerjük.

Lienhart György, roggenburgi apát, ismeretek bősége 
által kitűnő termékeny iró számos értekezésein kívül, úgymint : 
De Chronico Conradi a Liechtenau, et an B u r c h a r d us abbas 
urspergensis sit verus et genuinus auctor Históriáé de Friderico 
I. et ejus parentela? — An S. Patriarcha Norbertus, Prae 
monsiratensium conditor, institutum candidum amplexus Canoni- 
cus reguláris sit factus, et filios suos ad munia parochialia de- 
stinavit ? - Sacramentaria Tánc he Imi haeresis per S. Isor- 
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bertum ejusque duodecim socios devicta. — De Haeresibus opera 
praemonstratensium exarmatis. — In Joannis Launoii Parisi- 
ensis theologi . . . apológiám, qua demonstrálur Pri vilegi u m 
totális exemtionis ordini Praem. esse coaevum. — An B. Joan- 
nes et S. Julianna Cisterciensibus aut Praemonstratensibus 
sünt accensendi ? — An S. P. Norbert us Ordinem snum insti- 
tucrit in honorem Immaculatae Goncep. B. V. Máriáé ? — De Pau- 
perum Cura et Hospitalitate apud Praemonstratenses. — Causa 
Sanctorum et Sanguinis, seu cultus dcbitus residuis in terra SS. 
Sanguinis et S. Crueis partieiilis nec non Sanct. Imaginibus et 
R.eliquiis,“ stb. irta : a prémontréi tudós és szent férfiak életis
mertetését: „Spi rítus litterarius Norbertinus,“ „Ephemerides 
H a g i o 1 o g i c a e“ és „Auctarium Ephemeridum“ czimek alatt. 
„Ogdoas Erotematum ex Ottonis Theosophiae Scholasticae 
Tractatibus publicae Juci et concertaíioni exposita" czimü mun
kája nevezetessé lön az által is, mert azt egy névtelen jezsuita
szerző „Responsa ad serupulos Lienhardtii3 megtámadta. Vála
szát „Moderamen inculpatae tutelae, seu justae exccptiones con- 
tra Autorcm ideae“, stb. Lienhardt nem adhatta ki, mert a 
felek felsöbbségileg hallgatásra lőnek utasítva. A vita nagyobb 
mérvet látszott, akarni felvenni, mert Li c n h a r d t mindkét mű- /
vét, az elsőt ugyan a d i 1 i n g e n i, a másodikat pedig a salz
burgi egyetemek helyeselték.

Lede Miklós, S. Andreae in Ncmore monostor apátja, ki
tűnő férfin s első rangú tudós, ki iratait kéziratban szerette köz
leni másokkal, nyomda utján közrebocsátásukat azonban mindig 
ellenzetté, s úgy szólván akaratja ellenére adattak ki: Catalogus 
sive Fundationes Abbatiarum Ord. Praem., és Judex Cireariarum 
Ord. Praem. 31eghalt. 1680.

De L o u v e i g n i e s Vilmos, prémontréi főapát a rend sta
tútumait rendszerbe foglalta : St at ut a Ord. Praem. in IV. Dist. 
dispartita. Meghalt 1304.

Mac lót Edmund, f etanchei apát (f 1711-ben): História 
növi et antiqui roederis, jeles, ma is becsesei bíró munka ; két ki 
adast .ért .Nancybán 1 705-, és Párisban 1712-ben. Két kötet. — 
Tőle van : I n s t i t u t i o Reformationis in Ordine Praem. 1697.

Maghe Engelbcrt, Bonae Spei apát (j- 1708): Chroni- 
e o n Monasterii Bonae Spei, 1 701.
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Mai dér Ambrus, gradeci kanonok (f 1706-ban): História 
variam Canoniae Gradicensis statum eomplexa, tiz kötet 4-rétben; 
és Vitae et tata confratrum . . . Marté suevico dispersorum, egy 
foliokötet. Kéziratban maradt.

Mangold Tibér, marchtalli apát: Xenium Seculi de
cimi oc«avi, Marchtalli, 1700.

M a r t i n Károly, cuissyi apát : H i s t o r i a Monasterii S. 
odiliae in Alsatia . alias Hochcnburgum. A nagy tudomány
nyal irt munkát kiadta Hugó in Annál. Ord. t. H. a col. 
391—436.

Masius János, parki apát (f 1647): História de Origine 
ac Progrcssu Abbatiae Parcensis, — kézirat.

Menk o Horti Floridi B. V. apát, folytatta Étit o króniká
ját. j 1277.

Mi ka József, strahowi kanonok: Inclytissimum Doxanum, 
seu Itegii Doxanensis Parthcnonis < írd. Praem. succincta historica 
relatio. 1726. 4-r.

M i n z e n t h a 1 e r Mihály, weissenaui kanonok, tudós theo- 
logus (f 1748): Epitome privilegiorum tam generáliam in favo- 
rém totius I. Ord. Praem., (piám specialium in bonum Augiae mi- 
noris ... a summis Pontificibus et dioecesanis Episcopis collato- 
rum 1739.

Mit is Károly, seelaui kanonok (1714): Epitome a n n a- 
lium Siloenshun ab anno 1 131 —1678.— Anacephaleosis, seu 
Compendiosa deseriptio emu veteris, fűm novae Silóé, et successio 
írat rum.

Montigny Miklós, vicognei kanonokból „Castelli S. Mar
tini ad Scarpum“ 1308-ban lett apátja, folytatta a Miklós vi
cognei perjel által előtte egy századdal, mintegy 1203-ban meg
kezdett vicognei évkönyveket : Annales Coenobii Viconiensis. 
Először kiadták a benezék in Collect. Ampl. Veter. Monum. t. 
VI. Utóbb 11 u g o, Bl a n p 1 a in jegyzeteivel in S. Antiq. Mon. 
t- II. Montigny azonkívül hátrahagyott: De História Martyrii 
et Translationis SS. 11,000 Virginum ; De M i r a c u 1 i s S. Blasii : 
M e m o r i a 1 e Belicpiiarum Viconiensis eeclcsiae s más több kéz
iratot.

Moryconi Prosper , antwerpi kanonok s gottesgnadeni 
eoadjutor : De Busto B. M. Virg. Magdeburgensis. historica 
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ct. politica luce illustrato- Érdekes fejtegetés lehetett, mint czime 
is mutatja, de valószínűleg kéziratban maradt , s megsemmi- 
sittetett.

Mudzaerts Dienes, tongerloéi kanonok s a ,.Vallis S. 
(’atharinae“‘ apácza-kolostor prépostja: Egyházi történetet adott 
ki holland nyelven a világ kezdetétől 1634-ig. Becsesebb ennél a: 
História Ecclesiae B el g ic a e ex fidelissimis Rerum Belgicarum 
scriptoribus, két folio-kötei 1624. — Vita S. No rb érti et 
Translatio S. ejus Corporis Magdeburgo Saxoniae in Prágám Bo- 
hemiae. Antverpiae, 1627. — Vitae Sanctorum et Sanctarum Ord. 
Praem. Kéziratban maradt.

Murer Jakab minderaui apát (f 1533): Facta Anteces- 
s o r u m suorum a se ut ab haté conscripta. História Scditionis 
tumultuantium Rusticoruin.

N e v iu s János, ninoviai apát (f 1685 ) : Chronicon Ni- 
noviense, bőven idézik Bolland folytatói ad 14. Sept. De SS. 
Corn. et Cypriano-

Nihusius Bárt hold, ilfeldi apát, ágostai hitvallásúból lett 
katholikus, monostorának a svéd-háboruk folytán történt meg
szüntetése után mysiai püspök s a inainzi érsek suffraganeusa, 
tanult diplomata s tudós theologus (j- 1657) : több kitűnő, több
nyire polemicus theologiai munkán kivül1): Chronogra- 
p h i a iionnullariim Asiae provinciarum, neinpo Assyriae, Mesopo- 
tamiae, Babyloniae, Syriae, Palestinae, Arabiae, Troglytiae etc. 
C o 1 o n i a e, 1648. — Prológus Galeatus, et Epilógus Trium- 
phalis ad Refutationem tabulae de J o a n n a Papissa. Kiadta

*) Nevezetesebbek :
Ars nova Dicto beripturae Unico lucrandi e Pontificiis plurima in 

partes Lutheranorum, detecta nonnihil et suggesta tbeologis helmstadiensibus 
Georgio Callixto et Conrado Hornejo. 1633.

Pbrophonematicus Morosophns. sívé Vedelius in suo Rationali pror- 
sus irrationalis.

Epistola de Cruce ad Thomam Bartbolinum. Colon. 1646.
Hypodigma, quo diluuntur nonulla contra catholicos disputata in 

Analysi logica Cornelii Mártii. Colon. 1646.
Obelus oppositus inconsideratis de Seri p turáni in Canone Disceptatio- 

nibns Conradi Horneji. 1647.
Commentatio de Communione Grecnrnm snb nna spécié. Mogun- 

tiae, 1644.
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Leó Állati us: De perpetua consensione Ecclesiae Occiden- 
talis et Orientalis" czimü munkájában.

Nitribitt Lajos, felsözelli kanonok: De Festi* J e s 11 
Christi, Beatissimae Virginia ct Sanctorum per annum recur- 
rentium, két folio-kötet, kiadta Seb a fi n e r Ágoston ugyanazon 
monostor perjele 1753. és 1757-ben Würzburgban.

De Noriega József, salamancai apát: Dissertatio 
Apologetica Mariano-Candida, in qua de constanti revelaiione can- 
didi habitus Praemonstratensis per Deipararn, stb. ajánlva a rend 
annalistájának Hugónak, ki ezt kétségbe látszatott vonni.— 
Dissertatio Historica de S. Dominico de G u z m a n , Ord- 
Praedicatorum Patriarcha, Canonico Heg. Praem. in observantis- 
simo Monasterio Sanctae Máriáé de la Vi d, in qua de utrius- 
que ordinis . . . dignitate, instituto, observantia et habitu tracta- 
tur, 1723. — Digressio Apodictica de Magistro Joanne C a 1- 
mi na rés Abbate Aquilarensi Ord. Praem., Fidei inquisitore cum 
sermone ab eodem Caesar-Augustae habito ad sacrilegos occi- 
sores 8. M. Petri de Arbues. (Ez utóbbi iratból kitűnik: hogy 
az inquisitio-intézményben, habár gyéren és kivételkép, de mégis 
a prémontréiek is részt veitek.) — Noriega spanyol nyelven 
irt munkája: „La peccadora arrepentina/ melyben bizonyos La 
Quint ina nevű asszony életét Írja le, az inquisitio által eltilta- 
tott, mert állítja : hogy ezen Q ui n t i n á n a k Isten tüzetesen ki
nyilatkoztatta, hogy a Bőid- Szűz, sz. Annától férfi közbenjötte 
nélkül a Szent Lélektöl fogantatott. A domonkosiak, az inquisitio 
urai tudnillik, a szeplőtelen fogantatást tagadták, s a 16-ik szá
zad elején négyen ezen rendbeliek közül a miatt, mert tagadá
suk istapolására csudákat koholtak . a berni tanács által mág
lyára vetettek ’).

Ottó, második cappenbergi apát (f 1152): Vita S. Go
dé fridi ex Comite Cappenbergensi Canonici Ord. Praem. Ki
adta ugyanezt hősköltemény alakjában is.

’) Su rius, Commentarius Brevis remin in Őrbe gestarum ab anno sa- 
lutis 1500— 1568. Co 1 on ia e, 15GS. p. 80. — S u r i u s a büntetést elbeszélve 
többi közt megjegyzi: „Videant refractarii, ne dum matris honori et privilegio 
cum multorum gravi scandalo et offensione dorogant. f i 1 ii ej u s severum in se 
judjeínm provocent
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Oudinus Kázmér, verduni kanonok; utóbb hitehagyott. 
kinek kiképzésére a rend sokat költött, utazási költségeket ada
tok gyűjtése s ismeret-szerzés végett örömest felajánlott: a már 
másutt említett nagy munkáján kívül : Commentarius de Scrip- 
toribus ecclesiae antiquis, stb. Acta B. Lucáé Abbatis Cuissy- 
acensis ; — Suppleme n t u m de Scriptoribus vei Scriptis ec- 
clesiasticis a Be 1 lar minő omissis ; — Vet erűm aliquot G a 1- 
liae et Belgii Scriptor. Opuscula sacra nunquam edita e ma- 
nuseriptis Bibliothecarum Galliae. Lugduni Batav. 1692.

Le P a i g e , közönségesen P a g i u s János, a rend syndi- 
cusa, sorbonnei tudor, tudós, tevékeny, erélyes és ügyes tértin, kit 
a főapátok a franeziaországi házak látogatásával ismételve, meg
bíztak, de a kit később Richelieu bibornok pártolása miatt 
nemcsak viselt hivatalaitól, hanem a cselekvő és szenvedő válasz
tási vök s tói is megfosztottak, — irta a „Bibliotheca Prae- 
monstratensis, Paris 1633.“ ezimü tudós és terjedelmes munkát, 
melyben, öt könyvre felosztva, a szerzetes kanonokok eredetét, a 
prémontréiek alapítását, növekedését, kiváltságait, a lőapátok vi
selt dolgait, s egyéb a rend történeti életére vonatkozó esemé
nyeket. nagy szorgalommal összegyűjtve terjeszti elő. Meghall 
mint maníouilleti plébános 1650-ben-

De Papé Libertás, híres parki apát, a brabanti rendházak 
átalános helyettese, s egy alkalommal XIV. Lajoshoz az egész 
rendnek követe, kit austriai Don Juan ruremondi püspökké 
nevezett, ki, de az apát a kinevezést szerénységből elfogadni vo
nakodott (t 1682): „Summaria Chronologica insignis ecclesiae 
parcensis . . . diplomatibus ilhistrata, Lovanii, 1662.“ Találtat ik 
S a n d e r Chorographia S. Brab. I. kötetében is. Su p ple m e n- 
t um-ot írt hozzá a Waerseggebere Jeromos, szintén parki 
apát.

Patrik, drieburgi kanonok Scotiában a 14-ik század első 
felében: De direptione ae vastatíone Monasterii sui, quam 
E d v a r d u s I. Angliáé rex, absente B o b e r t o B r u s i o rege, 
Scotiam invadens, molitus est.

P élt re Hugó, pont-á-mussoni kanonok (j- 1724): Vita S. 
Virginia 0 d i 1 i a e , prirnae Abbatissac in Monasterio H o h e n- 
b u r g Dioeeesis Argentinensis in XX. capita distributa. A r- 
gentora ti, 1699. i Az első tizenkét fejezet a szentnek élet
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rajzát, a többi nyolcz pedig a monostor viszontagságait adja 
elő.

Philip pus Harvengius, kiről sz. Norbert tanítvá
nyai közt már emlékeztünk, több tudós munkán kívül: sz- Agos- 
t o n , sz. A m a n d , sz. Fo i I a n, sz. C y riacu s és Juliét a, 
sz. Oda, Waltrud, Ágnes stb. élettörténetét.

Fülöp, a Grubcr által kiadott lifiandi krónikából is
meretes püspök, szárazföldi és tengeri hadvezér (f 1215): lübecki 
Arnoldot a szláv krónika összeállításában segítette: melyet 
is A r n o 1 d bevégezvén, neki ajánlott fel.

Pignot Roland diligemi apát (t 1501): önéletírást ha
gyott hátra igen érdekes tartalommal, mely azonban napvilágot 
nem látott; San dér (Chorographia S. Brabantiae t. I. p. 399.) 
hivatkozik reá. R a v e n s t e i n Adóit* támadása az ö korába esik 
— szemtanúja volt apátsága s minden hozzátartozó épületek fel- 
dulatásának.

Du Pré (de Prato) Móricz, párisi kanonok, a rend egyik 
legnagyobb tudósa, számos asceticus, nevelés- és kortani munkák 
szerzője, a rend történetét terjedelmes munkában foglalta össze, 
melyből azonban csak kivonat jelent meg ezen czim alatt : A n- 
nalium, seu Rerum Ord. Praemonstratensis fusiorum ab ejus 
fundatione ad annum 1645. aliquando vulgandorum E p i t o m e, 
Ambiani, 1645- — Következő többnyire igen becses iratai kézi
ratban maradtak.

Les Armoiries, eris de guerre, devises des peuples, des na- 
tions, princes et nobles, tant anciens, que modernes, tölio kötet 
ábrákkal;

Inscriptionum antiquarum romanarum libri X. , foliokötet 
ábrákkal ;

Recueil des armes, blazons, armoiries, et devises des papcs, 
eardinaux, archevéques, evéques, monastéres, ábrákkal:

Annales Ecelesiae S. Joannis, olim extra, nunc intra muros 
Ambianenses, föl.

Natales Sanct. Galliae, seu Martyrologium Gallo-franci- 
cum, tök

Vita S. Norberti et aliorum Sanctorum Ordinis, fok
Tabula Cbronographica, in qua servata annorum serie brevi- 

ter ostenditur, qui pontifices, imperatores, reges, duces, et prin- 
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cipes orbi terrae praefuefunt, a Cbristi Domini na fi vita te ad baec 
nnsfra usque tempóra, Col-

Annales Ord. Praem. III. kötet ;
Sacra Vencrandae antiquitatis monumenta, numismata aurea 

et argentea, aerea Hebraeorum, Graeciae antiquae populorum, 
civitatum, insularum, regum et principum, romanae civitatis fanii- 
liarum illustrium, et consulum, imperatorum et iinperatricum, Cae
sarain et tyrannorum, föl. ábrákkal;

La Vie du B. Hermann Joseph ;
Figures et Représentations des inédailles greeques et ro- 

maines, et autres antiques, föl. ábrákkal;
Recueil des Méditations pour tous les jours de l’année, föl.
Fasciculus exercitationum spiritualium ;
Commentarius Catenatus in regulám S. Augustini;
Tractatus de Sacramentis, de Deo et ejus atributis, de Vir- 

tutibus theologicís, de resurrectione, két folio-kötet.2)
Commen. in Metaphysicam Aristotelis.
Lienhart ezeken kívül neki tulajdonítja: „Syntagma Origine 

et progressu monasterií Selíncurtensís, et de Venerab. Cbristi 
lacryma ibidem asservata“ czimü munkát is.

D u Pré f 1645-ben.
Probst Mihály, roggenburgi apát (f 1640) : C a r m e n de 

ortu et interitu Sifridi Canoniae Roggenburgensis Fundatoris

*) Ha a prémontréiek ezen, s más számtalan minden szakbeli müveik kia
dására azon gondot fordították volna, melyet például a benczék s jezsuita-atyák : 
mennyi fény- s dicsőségben tündökölnének ma és minden következő időkben a 
tudós világ előtt! Szerénységük okozta, hogy a becses kéziratokat más használta 
fel, s tudományos izzadságaik nimbusát idegenek örökölték. így tettek nálunk is 
például Mail y 6 müveivel. Szinte megmagyarázhatja!! azon készség, melylyel 
kézirataikat használatul minden jelentkezőnek átengedték, a nélkül, hogy csak 
gondoltak volna is rá, miszerint talán ildomos dolog is volna, a dicsőségnek leg
alább némi részecskéjét a rend e világon oly szükséges jóhirnevének igazolásául 
megtakarítani Számos kéziratok el is vesztek . . . mások, ki tudja megmondani, 
hogy a világ mely levél- vagy könyvtárába kerültek ! s mely német vagy franczia 
iró lepte meg a régi tudományosság nagy apparátusával a bámuló világot, melyet 
különben a gonddal szerkesztett kéziratban készen kapott! Thien vilié Pé
ter, pont-á-mussoni apátról, ki 1663-ban halt meg, olvassuk : hogy 43 negyedrétü 
kötetet hagyott hátra kéziratban, melyből nyomtatásban egyetlen-egy sem jelent 
meg.
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Filii unici, 1597. A költői ihletre mutató költemény felvétetett 
Roggenburg 1750-ben U 1 m bán megjelent történeti leírásába, s 
azon kívül kiadatott : „Fragantria lilia collecta in dedicatione 
növi templi Roggenburgensis, G- i n s b u r g i, 1 759.“ ezimü mun
kában is.

Psalmaeus Miklós, verduni püspök, a tríenti zsinat egyik 
titoknoka s kánonok szerkesztője: Collectio actorum et dec 
retorum S. Oecumenici Concilii tridentini in II. partes divisa, 
ab anno 1551 — 1562. Stivagií, 1728. — Collectio acto
rum et decretorum Conc. Trid. ab anno 1562. usque ad concilii 
tinóm, continens medullam votorum et sententiarum PP. Concilii 
tridentini, stb. S t i v a g i i, 1 728. Zsinati naplóját kiadta II u g o 
in Sacrae Ant. Mon. t. I.

Reissenberger Norbert, teplai kanonok : V i t a e Beato- 
rum Ord. Praem. — Monasteria Ord. Praemon. de facto existentia 
et eorum status, ac praeclara abbatum acta. Kézirat.

Róbert, auxerrei kanonok (f 1212. táján): Cbrono- 
logia ab őrbe condito usqne ad annuin Christi 1211., melyet 
utána Hugó, ugyanazon házbeli kanonok folytatott, 1608 bán 
pedig Camuzaeus Miklós Troyesben nyomtatásban adott ki.

Romelius Fridrik, roggenburgi apát, tudós és nagy te
kintélyű férfiú; ki a közügyek terén, nevezetesen Svábország ré
széről a birodalmi gyűléseken is kitűnt (t 1656) : A d e 1 b e r ga 
illustre apud Würtembergios Candidi Ordinis Coenobium auspiciis 
Friderici ex Suevorum Duce Imperatoris I. extructa, ab hae- 
resi lutherana violenter occupata, F e r d i n a n d i II. Caes. Aug. 
Pii. Felicis. Vict. Beneficio Praemonstratensibus restituta Ex 
antiquis ejusdem ecclesiae monumenris . publicis imperii actis et 
aliis Germaniae scriptoribus concinnata, a P. Friderico R o m e li o 
. . . 1629. Dicsértetik a „Capita C a nőnie a de Jure Abbatum, 
decretis conciliorum illustrata, assistentia utriusque Juris stabilita. 
authoritate theologorum ac canonistarum obfirmata . . . D i 1 i n- 
gae 1728.“ ezimü munkája is.

R o s t i u s Péter , steinfeldi kanonok : V i t a B. H i Ide
gun d i s, antistitae Coenobii M a r e n s i s, prope Arnsbergam. — 
A „Commentarius Brevis de Martyrio S. Potentini“ kijött in 
Actis SS. Tóm. III. junii ad diem 18-am junii.

De R o u v r e y Sanctinus, pont-á-mussoni kanonok : Sacri
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et Canonici Ord. Pracmon. Menologium, a R. P. Joannc 
Cbrysostomo V a n d e r s t c r r e , abbate S. Michaelis antver 
pensis inchoatum, a R. P. Waghcnare S. Nicolai Furnensis 
Canonico et D. Carolo Saulnier continuatum, nunc demum 
eura et laboré R. P. Sanctini de R o u v r e y Can. Praem. Refor- 
matae Congr. aliunni, Illust. D. Episcopi Ptolomaidis, Abbatis 
Stivagiensis a secretis, historiis pluribus auctnm et adornatum. 
Nan cey, 1 739. t

Rucbncr Ádám, gradcci kanonok i't 1758): Memóriáié 
seculorum subter secundo gradicensis ecclesiae jubilaeo, 1751.

Salle Claudius, S. Andreáé in Neniore kanonokja : Chro- 
nicon Rerum Memorabilium Monasterii S. Andreáé in Neniore, 
1670.

San eb ez Antal, aquilari apái: História et Origó 
omnium Religionnm , monachorum, mendicantium et militarium, 
1630.

Saulnier Károly, estivali perjel és coadjutor (t 1738): 
a rend újból alkotott alapszabályait tudós jegyzetekkel ellátva 
adta ki ezen czim alatt: „Statuta Cand. et Canon. Ord. Praem. 
renovata ac anno 1630. a capitulo generáli resoluta . . . quibus 
accesserunt Regula S. Augustini, nec non Artic uli Refor- 
mationis, seu Communitatis antiqui rigoris, Stivagii, 1745.“ A 
„Series Chronologica Scriptorum Ord. Praem. . . . cum 
notis criticis et dissertationibus ab exordio ordinis usque ad an- 
num 1730,“ melyben 370 írónak ismertetését adja, kéziratban 
maradt.

Scbönhainz G-yörgy, adelbergi apát, a prémontréi, sz. 
benedeki és sz. ágoston-kanonoki rendeknek a császári udvarnál 
volt procuratora, ki II. Fér din and császárnál kieszközölte, 
hogy a Würtembergben fekvő s lefoglalt kolostorok, köztük 
Adelberg illető szerzetes-tulajdonosaiknak adassanak vissza, 
— a „Quinque limpidissimi lapides, quibus Goliath superbus 
étin religiosos incurrens, a candido ac simplici puero Dávidé 
prosternitur; seu Defensio Ord. Praem. contra illius adversa- 
rios a quodam religioso Rothensi seripta ad annum 1629.“ czirnti 
munkában rendje mellett igen jeles vádiratot bocsátott közre, 
melyben öt fejezetre felosztva adja elő azt, mit tett a prémontréi 
rend az egyházban hajdan, és mit tesz most. — Scbönhainz- 
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tói van a ,.S 1 atus Gcrmaniac dcplorandus, cl pcricula rcgnis 
ct provinciis austriacis, cl consequenter S. K. ímperio a turca im- 
mincntia . . . ad S. R. Impcrii Procercs ortbodoxos, 1664.“ a maga 
idején nagy hatást gyakorolt munka is, mely nem maiadt befo
lyás nélkül azon lelkesedést illetőleg sem, mely hazánknak a 
török iga alóli felszabadítására vezetett. E munka sarkán áll né
hány ívnyi értekezés ezen cziin alatt: „P r o t e s t a t i o eontra 
quosdam West phalicae pacis de anno 1648. articulos, quam 
acccpta notitia commutationis et ratificationuni coram notario et 
septem testibus die 22-a marti i anno 1649. publice produxerunt, 
in instrumenti formám redigi curarunt, et ad perpetuam rei me
móriám in arehivő nunciaturae apostolicae Lucernáé Canto- 
num deposuerunt , Resti tuti quondam eontra illustrissimos 
Würtembergac Duces c c c 1 e s i a s t i c i.“ Az értekezés történeti 
érdekkel bír. Schönh ai n z y 1673.

Schindlcr Dániel Antal, scelaui apát (f 1754), számos 
munkái közt: A r c a n a S i o 1 c, arcanis politicis et historicis in- 
terdisti ncta.

Se h mid Godfrid, rotheni kanonok (f 1717), monostorá
nak gyászos felégetése után ennek emlékét akarta örökíteni a 
„F 1 o r i 1 c g i u m R o 1 h e nse, seu celebriora quaedam mona- 
sterii Rothensis, a príma illius fundatione usque annum 1700. mo- 
numenta, aeta ct íacta“ czimü. munkája, által, de kiadót nem 
talált.

Seb o os Leonard, antwerpi kanonok „De Vita et moribus 
Leonardi Lessii, avunculi sui e Soc- Jesu., Bruxellis, 
1640“ czimü munkája az indexben van. Less szabadelvű néze
teknek hódolt a bibliai iratok isteni ihletének módját illetőleg.

D u Seb őre János, furnesi apát (-f- 1554) : C h r o nieon 
Eeclcsiae Viconiensis.

Schuster AVirin, seelaui kanonok: Anacephaloesis Siló
én a, és Descriptio memorabilium de externis Regionibus, quas 
peragravit cum illust. Junioribns S. R. 1. Comitibus de Dog a 1.

S i b c n e i c b e r Alibály , gradeci kanonok (f 1680) : H i- 
s t o r i a Montis S. a príma origine ad sua usque tempóra, in A n- 
nalcs Fundationis Gradiecnsis (kézirat).

Szent Sibrand, Ilorti B. M. V. közönségesen Marien- 
Garde apátja (y 1240): Vita S. Siardi Ilorti B. M. V. ab 
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batis V—i, és Vita S. Frederici Halló ni i , Horti Mariani 
fundatoris et abbatis 1.

Sivry János, a jó-reményről czimzctt monostor perjele : 
C h r o n i c o n Monastcrii Bonae Spei in Hannonia■; terjed 
1317-ig.

Spingler Jeromos, urspergi kanonok: Vita Conradi a 
Liecbtenau, abbatis urspergensis, historiographi. — Vita 
Vener. Urbani Bregii, prioris urspergensis.

D e S p i r a Miklós, grimbergi apát (a szent ostya általa 
Brüsselben ünnepélyes menetben körülvitetvén, vérzeni látszott, 
miből Miklós a közelgő vérengzésekre következtetett f 1568): 
Annales Monasterii Grimbergensis, és História Sui tem 
poris.

Stelz Hermáim, pont-á-mussoni apát (j- 1661): Vita 
Ven. Patris Layruels, és H istória Rcformatae Congrega- 
tionis Ord. Praem. (Kéziratok.)

Tűiden us Theodericus, tongcrloei kanonok és parki 
apát: Re lati o coram Maximiliano in primo introitu sponsae 
suae Mariac a Burgundia, Coloniae, 1.477. Követségeinek nap
lója elveszett; meghalt 1494.

V a e s c n Henrik, stcinfeldi kanonok (f 1 723) : M c m o r a- 
bilia de Marensi monialium Coenobio ; és Vita et mors in 
conspectu Domini prétiosa 'Vener. Dci famulac Joannae S o- 
phiae M a. e r 1 c n , Virginis Deo dicatac in Marén. Ord. 
Praem.

Vandcrstcrrc János, antwerpi apát (f 1652): Panc 
gyrici in Inaugurationem Matbaei ír sulii, abbatis sui prae- 
decessoris ; in N a t a 1 e m S. J o s c p li i, Can. Ord. Praem., in 
Natalem B. Eve r módi, episeopi ratzeburgensis; in Natalem 
b. Garamberti, abbatis S. Martini, Ord. Praem. ; Na tales Sanct. 
Ord. Praem.; Hagiologium Praem., sive Fás ti Sanctorum 
hujus Ordinis; V i t a b. Joscphi Can. Steinfeldensis Ord. 
Praem. ex arcbetypo steinfeldensi fidelitcr expressa et notationi- 
bus illustrata ; Vita Ven. V i 1 b c 1 m i Rothensis , Can. Ord. 
Praem., authore Martino M e r z , cum A u c t a r i o : C h r o n i- 
c o n Praemonstratense Ecclesiae S. M i c h a e 1 i s Antwerpicn- 
sis (kiadva S a n d e r Antal „Brabantia Illustratau czimii gyűj
teményében) ; végre sz. Norbert élete latin és íiamand nyelven 



kopekkel, melyet 1656-ban de Hertoghc Polyearp jegyze
tekkel ellátva, újból adott ki.

I)c Vergara, több spanyolországi rendi házak apaija 
(y.1(501): Congregationis 1 lispanicac Drigo , progressus , eventa 
usque annum 1601-um.

V i g sins Márton , zabrdovici kanonok : De B. Ma ria c 
K vritcinensis originc ct iniraculis. Olomucii, 1663.

V i r e n s i s Jaeobus* , steinfeldi kanonok : De originc S. 
C r u c i s particulae in E 1 1 c n. 1620. (S c h \v a r z enberg 
Katalin , elleni apácza számára hozta ezt Keletről ennek fi
tost vére, ki hajótörést szenvedvén, a kereszt-részecske a tengerbe 
esett, honnan az angyalok által megmentet vén, az imádkozó Ka
talinnak keblére tétettél le. Megmenekült testvére visszatérvén, 
nagy csodálkozására az elveszettre reá ismert.)

U 1 m a n Marián, gradeci kanonok : M o r a v i a e antiquac 
status, geographicc, chronologice et historice cxplanatus, I. Mar- 
comanorum, II. Sclavoniae regna deseribens, Olomucii 1652.

I' n g a r Kaphacl, sionhegyi (pragai kanonok) B a 1 b i n- 
nak ,,B o h c m i a docta“ sokra becsült munkáját irodalmi s kri
tikai jegyzetekkel ellátva adta ki Prágában 1776—1780-ban. 
Ezen L’ngar volt az, ki, mint a pragai cs. kir. könyvtár őre, ott 
. a cseh n c m z c t i könyvtártkülön összegyűjtve, rendezte be.

V occli 1 Egyed, averbodi kanonok (y 1643) : Episcopa- 
lus totius mundi, történeti nagy munka, és ; De Comitatu Lossensi 
ct Geneologia Comitum Lossensium, — mindkettő kéziratban 
maradt.

1) c W a g h e n a r c Péter , furnesi premontrei kanonok 
(t 1(562) : „V i t a S. Norbcrti ei Pcrsonae Ord. Praem. sanctitatc 
vitae, dignitate , göncre , doetrina ct seriptis illustres D u a c i, 
165.1.“ „A b b a t i a c S. Nicolai Furnensis Origó et pro
gressus, D u a c i , 1651.“ Költői tehetség lévén, sz. Norbert éle
tét versekbe is tóglalta : Vita S. Norbcrti d r a m a t i c a et ep i- 
g r a m m a t i c a , Duaci, 1650. — "X ita S. Norbcrti l y r i c a, 
Duaei 1637.

AV a r n a n t o János , beau-repairei (Belli Reditus) kano
nok (f 1418) : História Rcrum atque Episeoporum Leodiensium 
usque ad annum 1340., Lüttichben őrzött kézirat.

W a n eke Bemard, gradeci apát (j* 1714): Protocollum 
30*



Inclytae Circariac Bohemiac, melyben a esdi- és morvaországi 
ausztriai és sileziai rendi házaknak eredetét és történeti viszon
tagságait állította össze. Azonkívül : H i s t o r i a S. Montig. Az 
első kézirat.

Webe r Ignácz, urspergi kanonok (y 1755) : Origó de 
miraculosa Crucifixi Urspergensis Efíigie, ejusquc cultu per sex 
secula constanter asserto, ae inira devotione propagato. Seu Dis- 
sertatio Thcologica de Licentia Baptismi infantibus abs vita 
natis ad miraculosam Crucifixi Urspergensis elligiem deportatis, 
ibidemque dubia vitae sigua edentibus, sub conditione confc- 
rendi. . .

W e i s u n g János, urspergi kanonok : Catalogus, seu Épí
tőmé omnium rerura gestarum singulorum praepositorum abbatum- 
que urspergensis coenobii, hártyán irt codex 1524-ből.

Wie h m a n n Ágoston , tongerloeí tudós apát, művészet
pártoló férfiú : Rosa Candida et robicunda, idest M a r t y r i u m 
Ven. Petri 0 a 1 a m p t li a u t a n i, Canonici Norbertini, Pastoris 
ín Haren, anno 1512. crudelissíme a Geusiis interemti, Ant- 
verpiae, 1625. — Apó t h c c a spiritualium pharmacorum contra 
1 u e m contagiosam , aliosque raorbos ex S. S c r i p t u r a , S. 
Patribus et historiis authenticis depromta. Antverpiae, 1626. — 
Diarium eccles.íasticum de Sanctis contra pestem tutelaribus, 
Ib. 1626- — Dissertatio II i s t o r i c a de Origine et progressn 
Coenobii Postulani in Brabantia, dum R. D. Joannes Du 
Chesne in secundum ibi Praesulem benediceretur. Ibid. 1628. 
— Brabantia Mariana, libr. III. 1623. és Nápolyban 1734. 
ábrákkal. — L i 1 i u m inter spinas, sívé Vita S- D y m p h a c 
Demonomastygis et Campiniensium patronae.

W i g en h a 1 1 Tamás, durhami kanonok Angliában : Hi
stória Monasterii Dierhamiensis.

W i r z Melchior, steinfeldi kanonok : Vita S. P o t e n t i n i 
martyris, patroni Steinfeldiae.

Wolfgang, vindbergi apát (f 1523): História S. Do- 
rotheae.

Zách Ignácz, viltaui kanonok Tyrolban : História 
Martyrii-B. Andreae Rinncnsis, 1489.

Z y s p e r Venczel, schlögcli (Plaga) apát (f 1608) : Anna
les Monasterii Plagensis. Az 1595-ki paraszt-lázadás, meyl ellen 
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igen erélyesen harczolt, elfojtásának emlékére ernlékpénzt vere
tett, egyik oldalán : Catholica ccclesia, dum persequitur (sic !), 
flórét; dum opprimitur, ereseit; dum contemnitur, profiéit ; dum 
arguitur, intelligit; tunc stat, enni superari videtur* ; a másikon 
pedig : „Anno Domini 1603. post pacatam, quae orta est anno 
1595- rustieorum seditionem in Austria superiori, bűne cudit mini
mum ír. Wenccslaus Zysper, praepositus plagcnsium fratrum“ 
szóló felirattal.

II a y ni o, örmény királyfi, episcopiai kanonok Cyprus szi
getén, kinek „História Tartarorum“ czimü munkájáról, már má
sutt szülöttünk.

Mindezek sorában méltó helyet foglalnak Magyarország ré
széről: Mallyó József, és Koritsnyák Jakab, kiknek 
szintén kéziratban maradt müveikről alkalmunk volt már más 
helyütt megemlékezni.

A mi mindezekből kiadatott, található az illető országok és 
tartományok régi emlékei és okmányai gyűjteményeiben, mely- 
lyek közöl: P e r t z , Monum. Germán., L u d e w i g , Reliquiae 
MSS-, Lene k fel d , Antiq. Praem., M e i b o m , Scriptores és 
Per. Germ. Kist., L c i b n i t z , Scriptores, L e d e b u r, Archív, 
M a r t e n e et D u r a n d , Collect. , M a b i 11 o n , Analecta, 
D’Achery, Spicih, M i g n e , Curs. Patr., W e s t p h a 1 e n, 
Monum. Ined., S a n dér, Brabantia , Ec cárd, Corp. Hist. 
med. acvi, B a 1 u z i u s, Miscel., A 1 v a r u s Cord., Hispánia 
Hlust.; Hugó, Ant. Mód.; Gallia Christiana, Bollandus 
Acta SS., A u b e r t u s M y r a e u s, Chron. Praem.; Bibliotheca S. 
Patrum, Fuxh o f í‘e r Monasteriologia, stb. nálunk is ismeretesek

A kiadatlan számos kézirat közöl több még mindig feltalál
ható volna, ha utána járnánk. Vajha utazó szerzeteseink azon tá
jakon járva, melyeken egykor őseik házai állottak, nem mulasz 
tanák cl kérdezősködni: a házak eltöröltetése után hová, az il
lető ország mely könyv- és levéltárába tétettek át kézirat- és ok
mánytáraik ? Ez utón sok elveszettnek hitt iratnak lehetne meg 
nyomába jönni. Most elveszettnek hiszszük, mert nem gondol ve
lők senki . . . mást kíván tőlünk az őseink iránti kegyelet. 
A magyarországi birtokos rendek nem bizhatnának-e meg egy
két tagot társaik régi munkái és iratai ilyetén nyomozásával? 
Nem lehetne-e lassankint, évről-évre egy-két darabot könyvtáraik
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számára megszerezniek, hogy a rendtörténcti kútfők lehetőleg 
teljes gyűjteményével bírjanak ? N a g y m u 11 j o k n a k ni e g- 
felelő történetet csak is igy lehetne írni.

A prémontrei rend különösen észak-németországi legfon
tosabb történetére sok anyagot tartalmaznak : R i e d 1, Codex 
Dipl. Brandenb., I) a h n c r t, Prommerische Bibliothek , (; i e- 
sebrecht; wendische Gescbichte ; II asselbach és K o s e- 
garten, Codex Pomer. Dipl.; Mas eh, Bisthuin Ratzeburg; 
Z i e tlo w, Das Praemonstratenser Kloster auf dér Insel U s e- 
d o m ; W i n t e r , die Praemonstratenser und ihre Bedeutung; 
továbbá C o r n e r i Chronicon ; 11 e 1 m old, Chron. Slavorum; 
Chronicon Alberici; Chronicon Magdeburgense; Anna
les Stadenses; Chronicon Bergense ; Annales Stederburgen- 
ses ; Chronicon B r an de n b u r g i c u m ; Chronicon P u 1 c a- 
v a e ; Chronicon Abbatis Cinnensi s (Brandenburg-brietzen- 
sche Chronik) ; stb. mely krónikák közöl egy-némely tán 
prémontrei szerzőtől is származhatik ; de mcllyik ? kútfők hiá
nyában még csak véleményt sem mondhatok.

II. J a h n János, született 1750-ben Taszvitzon Morvaor
szágban. A prémontrei rendbe kukán 1772-ben vétetett fel. A 
tanulmányi pályát elvégezvén , eleinte a lelkipásztorság terén, 
utóbb a tanári széken mint a keleti nyelvek s bibliai tanulmá
nyok professora nyert alkalmazást. L u k a 1784-ben secularizál- 
tatván, J a h n az olmützi érseki papneveldében folytatta tanári 
pályáját, honnan 1789-ben a bécsi egyetemhez tétetett át. 1808- 
ban kanonokka neveztetvén, tanári székétől búcsút vett, s azon, 
túl 1816-ig, a mely évben aug. 16-án meghalt, kizárólag a tudo
mányoknak élt. Mellőzve a csupán a napi szükséglet kielégíté
séi e szolgáló nyelvtani munkait (Graminatica linguae hebraicac 
és Elementa linguae aramaicac, seu chaldaeo-syriacaej, mara
dandó becsüeknek tartjuk a „Biblische A r c h a e o 1 o g i c , J. 
F h e i 1, 11 á, u s 1 i c h e Altcrthümcr 1. Bánd Wien, 1793. II. Bd.
1796., II. T h e i 1 , Politische Alterthlimcr, Wien I. Bánd
1800., II. Bánd lb02., III. Theil, Jleilige Altérthümer, 
Wien, 1805.“ ; „Einleitung in die G ö t t 1 i c h e B ti c h e r, Wien 
I. Ld. 1800., II. Bd. 1800.“ ; továbbá „Enchiridion Hermenevticae 
Bibi. Gcneialis, \ iennae, 1812.“ és „Apendix Hermenevticae, seu 



471

Exercitationes Exegeticae (Vaticinia de Messia), tóm. I. Viennae, 
1813- tóm. II. 1815.“ cziinii munkáit.

A „N a c li t r a g c zu seinem theologisehen Werkeií“ holta 
után jöttek ki, kiadva Bengcl által T ti b i n g A bán 1821-ben. 
Ezen munkának homlokán álló néhány levelei világosságot vet
nek utolsó tanári eveire, s láttatják a kezdődő visszahatást azon 
szellemirány ellen, mely II. Józse f császár alatt a thcologiai 
tudomány terén lábra kapott. A csín —Írja Jahn 1811. april 
2-áról Bécsből — melyet négy év előtt ellenem elkövettek, hogy 
tanári székemről lemondanom kellett, igen lehangolt. Mert miu
tán 19 éven át fizetés mellett tanárkodtam , azon ajánlatommal, 
hogy jövőre kész vagyok, három órát fizetés nélkül is elvállalni, 
visszautasittattam, s értésemre adatott, hogy ezentúl engem még 
dijazatlan tanárul sem hajlandók megszenvedni. . 1810-ben
Jahn ugyan megkérdeztetett, hogy akar-e más könyveket Írni 
(tudnillik az iskola számára, mert Jahn e czélra nagyobb archeo
lógiájából és az isteni könyvekhez irt bevezetéséből kivonatos 
kézi könyveket készített volt), melyek rövidebbek legyenek, de 
egyúttal a p r o b 1 e m a t i c u s tanokat igenlőleg (assertoriseb, 
juxta communem sententiam) tárgyalják. J a b n vonakodására 
azonban, ez utóbbi kívánatét teljesíteni, az alkalmazási kérdés 
szintén abba maradt. „Eszembe jut — úgy mond — a mit az 
ephesusbeliek mondottak, midőn H e r m odorus jóravaló feje
delmüket elkergettek : n c ni o apud nos exc ellát; s i 
q u i s e x c c 11 i t, alibi e t a p u d a 1 i o s sí t.“

J a h n fenebb érintett p r o b 1 e in a t i c us tanainak azon
ban Magyarországon is találkoztak védői, s az ezek feletti harcz 
itt halála után is néhány évtizedig meglehetős elkeseredéssel 
folyt, a nélkül, hogy azt az 1821-iki pozsonyi nemzeti zsinat egé
szen elfojthatta volna — a tanok legalább még azontúl is fentar- 
ták magukat az ország legtöbb thcologiai tanszékein. A fő tekin 
tély, mely ezen tanok mellett vívott az azokat ostromló A 1 b e r 
János és F e j é r György ellen , T u in p a c h e r , györmegyei 
áldozópap, a pesti egyetemnél a görög nyelv, bibliai értelmezés
tan s az uj-szövetségi bibliai tanulmányok professora, s a „V i n- 
d i c i a e Joannis J a h n , Lipsiac , 1822.“ sok tudomány- és 
képzettségről tanúskodó munka szerzője volt. A vita még Jahn 
életében fejlődött ki, melyről ugyanő említett leveleiben követ- 
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kczöleg emlékszik : „a bajhoz — úgy mond — meg egy más ok 
is járult, a harcz tudnillik, mely könyveim lelett már négy év óla 
tart Magyarországon, s kevéssel az utolsó (1809 ki franczia) há
ború előtt A 1 b e r által az egész országra cl terjesztet ett ; miután 
ez a pozsonyi országgyűlésen együttlevő megyés püspököknek 
egy fogalmazványt kézbesittetett, melyben J ah n 1 s a könyveit 
védő pesti tanárokat legbotrányosabb eretnekek gyanánt tüntette 
fel. Az irat, melyet az országgyűlésről visszatérő püspökök me
gyéikbe magukkal vittek, az egész országot mozgásba hozta, s 
J a h n s a pesti theologiai kar tanárai lutheránus-, cálvinista-, 
socianianus-, zsidó- és naturalistákul szidalmazhattak. A mozga
lomról az országban időző császár is értesült. .

J a h n ingerültséget okozott tantételei főleg a következők 
voltak : hogy az ö r d ö n g ő s ö k nem voltak az ördögtől meg
szállva tartott emberek, hanem nehéz nyavalyában vagy egyéb 
nervosus betegségben sinylő természetes betegek, s hogy Krisztus 
és az apostolok ezeket ördöngősöknek nevezve, csak a kortársak 
gondolkozása- s szólásmódjához alkalmazkodtak , a beteget azon 
néven nevezve, melyet annak a kortársak adtak, a nélkül, hogy 
a betegség okát is velők együtt az ördögnek tulajdonítanák, va
lamint mi is a napot „támadni" és ,,alkonyodnit: mondjuk, a nél
kül, hogy a köznép régi hiedelmét a napnak a föld körüli forgásá
ról magunkévá tennők ;

kogy íl szent-irás több történetieknek tartott könyvei, mint 
J ó b , 1 ó b i á s , J o n a s , E s t h e r nem történeti könyvek, 
hanem tanköltemények, beszélyek (parabolák), melyekben vala
mely tan tényekben adatik elő •

hogy az ó-szövetségi azon tények, melyeket typusoknak, a 
messiást előábrázoló reális prófétiáknak tartanak, nem mind való
ságos typusok, vagyis dologi clőábrázások ; s hogy a szóbeli jö
vendölések közöl sem mind Messiásra vonatkozik, melyet eddig 
ilyenül tartottak; —Krisztus hivatkozása a pusztában felállított 
lézkigyóra, s J o n a s n a k a hal gyomrában! háromnapi tartóz
kodására csak előadási hasonlítás, s nem egyúttal a melletti ía- 
nuságtélel , hogy a rézkigyó felállítása s Jón á s clnyelctésc 
azért történt volna, hogy a keresztre felmagasztalt s a földnek 
gyomrában eltemetett Krisztust mintegy történeti tényben elő
ábrázolja ;
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hogy a szent könyvek értelmezésének szabályai ugyanazok, 
melyek szerint minden más emberi könyvek értelmezésében kell 
eljárni ; hogy a szent könyvek isteni tekintélye ezen könyvekből 
csak akkor bizonyítható be, ha ezeknek hitelessége előbb 
tudományosán, vagyis azon érvekkel bizonyitíatott be, melyekkel 
más emberi könyveknek is a hitelességét kimutatni kell : hogy az 
egyháznak, az ő csalhatatlanságának bebizonyítására ezen szent 
könyvek állítására való hivatkozása csak akkor alapos, ha ezen 
szent könyvek isteni tekintélye tudományosan kétségen kívül he
lyezve, s azon kívül azon állítások értelme, melyekre hivatkozik, 
tudományosan, vagyis azon érvekkel megállapítva van, melyek
kel minden más könyvek egyes helyeinek igaz értelmét bebizo
nyítani szokás. Az érvelési módszer: hogy például ez a hely mes
siási jóslat, mert az isteni tanító, Krisztus azt ilyennek tartja, s 
viszont Krisztus Istenfia, mert a prófétákban ez róla így van meg
írva ; — az egyház csalhatatlan, mert azt tartják róla az isteni 
könyvek, s ezen könyvek isteni könyvek, mert ezt tartja róluk a 
csalhatatlan egyház, stb. circulus vitiosus-t képez, melyből a hit
tudománynak ki kell emelkedni, stb.

Az egyház, mint az embernek kezdet óta napjainkig ezred
éves hü kísérője, közvetlen tanúja volt Isten minden időkbeli ta
nításainak, s a végbőli tetteinek és intézkedéseinek, hogy az em
bert az igaz hitben megtartsa és megerősítse ; s az egyház ezen 
örök tanú mondja : Istentől van ez mind, mondom én, ki tanúja 
valék az 0 csudáinak, őrzém azoknak emlékét, s hogy nem hazu
dom, tanúságom mellett kész vagyok minden perezben véremet 
ontani ! A hittudomány e bizonyságtétel horderejét nem ismeri 
félre, de épen azért, hogy sulyját nyomatékkai a latba vethesse, 
nem mulaszthatja cl, hogy hitelességét tudományosan is ne iga
zolja, már csak azért sem, mert a tények, melyekre az isteni ere
det kezességéül maga az egyház is hivatkozik, nem csak törté
neti, hanem bölcsészeti momentumot is foglalnak magukban. Szó
val a hittudomány a hittanok tudományos igazolásában a minden 
más tudományok közös elveihez van kötve; s ' csak akkor, ha 
egy isteni tekintély léteiét, emez elvek alapján haladván, be
bizonyította, érvényesítheti e tekintélyt is: hogy tudnillik e tan
tétel igaz, mert az Istentől származik.

Igaz, hogy ez esetben a hit igazságáról való meggyőződés 



fulajdonképen emberi okoskodásokon nyugszik ; de tudni kell, 
hogy a hittudomány még nem azon theologicus erény, melyet 
hitnek nevezünk. A kettőt végtelen köz választja el, s még 
amaz emberi kutatások ;s érvelések eredménye, emez természet
feletti adomány, melylycl Isten csak úgy megajándékozhatja a leg- 
cgyügyübb pórt, mint azt megvonhatja a legiellengzőbb tudóstól. 
A természetfelettilcg nyert azon isteni felvilágosodás, melyben a 
hit minden kételyt kizáró benső szemléletté és érzetté válik, nem 
a tudománynak tárgya, — caro et sanguis non revei avit tibi.

Jahnról, hogy igazságosak legyünk, tanúságot kell ten
nünk : hogy a hittan-igazoló tudományos érveket oly hathatósan, 
oly öszpontositó hatalommal, s a mellett oly tisztán s világosan 
senki nem kezelte, valamint nem volt biblicus tudósunk, ki a ke
leti nyelvekben, régiség- és történetekben annyi otthonossággal 
bírt volna mint ö. Méltó társul, ki mellette helyet foglaljon, csak 
az egy 11 u g-ot vallhatjuk. Jahn elődjei közt (nem a tanári 
széken, hanem a biblicus tudomány terén) Simon Bichardot és 
Lamy Bernardot mint egyedülieket emeli ki, kik e téren előha
ladó lépéseket tettek, de követőkre nem találtak. Ma, úgy ta
pasztaljuk, hogy nem lehetetlen, miszerint az érintett circulus 
vitiosus-ba ismét beleesünk.

Megjegyzésre méltó, hogy szó lévén a római, s evangelicus 
reformált s ágostai egyházak egyesítéséről, midőn Jahn ez ér
demben megkérdezteték, azt felelte: hogy ezen egyesítést lehe
tetlen keresztülvinni, s a kísérlet csak azt fogja eredményezni, 
hogy három helyett négy egyházunk lesz. Az egyesülést azon kell 
kezdeni, hogy gondosan megjeleljük a pontokat, melyekben mal
is egyetértünk,— s ezek közt főhelyen a biblia áll. (Nacli- 
t r a g e , XI. 1.).

III. B e g u i n á k nak, igy neveztetve alapitójoktól L a m- 
bert le Begue Itittichi szent életű áldozártól *)?  nők társula
tát hívták, kik zárdaszerü eletet éltek, de a zárdából férjhez me
hettek 2). Támadt pedig köztök egy hannaui eredetű Por r et t e 
Margit nevű asszony, ki egy könyvet adott ki 1310-ben Párisban, 
melyben többi közt azon tant állította fel: hogy a Teremtő sze-

’) C hap eni 1 1 e , Episcopi Leodienses , I. II. p. 188. A egidi ns au - 
reae vallis, in Episc. Leód. c. 52.

-) Polrus C o r- u s , IJiscpiis. l-Tist. de Origine Begninarum.
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retetében elmerült, magát egyedileg egészen feladó, mintegy 
megsemmisült lélek a lelkismeret furdalása nélkül megengedhet, 
sőt meg kell engednie a természetnek mindent, a mit ez megkíván. 
Ezen tanítását visszavonni nem akarván, sőt az ellene az eretneki 
<>onoszság inquisitórától hozott kiközösitési Ítéletet megvetvén, a 
világi karhatalomnak átadatott, s Páris városa főnöke által mág
lyára vettetett. A hozzáragaszkodó nők ennek következtében 
férfiakkal szövetkeztek, kik b e g u a r d-oknak hivattak, s a tant 
tovább fejtve, hitezikkelyül a következő tételeket állították fel : 
hogy az ember már ezen halandó életben is a tökélynek azon fo
kát érheti el, melyben többé nem vétkezhetik , de a malasztban 
sem tehet több előhaladást; hogy az, ki a tökély ezen fokát már 
elérte, eljutott az Isten fiai szabadságának legfőbb fokára, s mint 
tökéletesen szabad, semmi egyházi vagy világi parancsok meg
tartására többé nem köteles: hogy az erényben! öngyakorlat csak 
a tökéletlen ember dolga, melyet tehát kerülnie kell annak, ki a 
tökély tetőpontját már elérte; hogy az ily tökéletesnek az Oltári- 
szentség előtt nem kell meghajolni, sem pedig térdreesni, mert ezt 
téve fellengző elmélkedésében zavartatnék; hogy a testi kéj azon 
cselekedetei, melyekre a természet hajol, biinmentesek, stb. *)  S 
c tévék voltak azok, melyeket az V. K el e ni e n által 1311-ben 
megtartott viennei zsinat kárhoztatott, az ezen tévtanokboz ra
gaszkodó b e g u i n á k- és b e g u a r d o k feloszlatását pedig 
elrendelte. A tévtanok azonban különféle nevek alatt azontúl is 
űzték játékokat2), — van némi rokonságuk a quictismussal is.

’) Continuator. Guillelmi Nangii, ap. Gr a ve són. Vénét. 1762. t. V. 
col. 64.

-') Ide tartoznak a fraticelli, d u 1 cin i s ta c , t u r 1 u p i ni , pi- 
ccarditae. stb. kiknek tanait, életét s sorsát elbeszélve a történet-írók felkiáltani 
szoktak : Tan tűm religio potuit svadere malorum!



Prágai János. Jelenetek egy vallási háborúból.

A XIV. század 9-ik évtizedében János de Gen- 
s t e i n, vag'y G á n se n s t e i n, alexandriai patriarcha, jó- 
lelkü, ajtatos és istenfélő férfin, ült a prágai érseki széken. 
Történt pedig, hogy midőn Ven ez el cseh király gyen
geségét, a nagyok meghasonlását, a népnek újítás okrai 
hajlamát aggódó lélekkel fontolgatá, s mindezekből kivált 
a hit dolgában várható közel nagy változásokra következ
tetne, — álom által elnyomatván, látmány vonult el lelke 
előtt, melyben számkivetett, elkinzott, meggyilkolt szent 
férfiak, lángok által elpusztított templomok, feldúlt s kira
bolt kolostorok, szóval a virágzó cseh egyház bukásának 
iszonyú képét szemlélte. Elrémülvén a rendkívüli látmá- 
nyon, összehívta kanonokjait, s előadván nekik a láttotta- 
kat, érseki méltóságáról lemondott, csupán egy csekély 
Összegű évdijt, melyből Kómában megélhessen, kötvén ki 
magának. x) Ez időtájban halt meg Angliában (1387-ben) 
W i c 1 e f, s született (1373-ban) Csehországban H u s s.

A csehországi egyház ugyanekkor a külsőfény s 
nagyszerűség azon fokán állott, mely imposant látmánya 
által képes volt a legtapasztaltabb, a világ nevezetességeit 
jól ismerő idegen utazót is elbájolni, s csudálattal töl
teni el. „Nem ismerek — írja Aeneas Sylvius — Eu
rópában korunkban országot, mely oly sok és oly felséges 
egyházakkal diszeskednék, mint Csehország. Egekig érő 
nagy s tágas templomai kőboltozatokkal fedvék ; magasra 

’) Balh. Épít. Rer. Bohém, p. 391.



d 7 7

felvitt oltárai ereklyezáró arany- és ezüsttel rakvák; az 
oltári ruhák gyöngyökkel himezvék; minden díszítmény 
drága, és nagy bőséggel van; tág és magas ablakok csu
daszép munkával készített üvegen át szolgáltatják a vilá
gosságot. S mindez nem csupán a nagy és mezővárosok
ban, hanem még a falvakban is igy van .... König- 
saalban van kolostor, egy kerttel falai körül, melynek 
virágágyain az egész szenti rás, M o y z s e s első könyvétől 
kezdve egész sz. János titkos jelenéseiig, élő virágokból 
alkotott betűkkel van leírva. A betűk észrevehetetlenül 
soronkint nagyobbodnak, a virágágy nagyságához képest, 
úgy, hogy a ki az sornál áll, onnan a legutolsót is 
könnyen szabad szemmel olvashatja. “ l)

Hussnak 1415. juh 6-án Constanzban történt 
-megégetése riadóul szolgált a virágzó, hatalmas és dús
gazdag egyház azon megsemmisítésére, melyet az ajtatos 
érsek, álmában előre látott. A prágai egyetem szólalt fel 
az első. „Tévben soha senki nem találta őt, Írták a tudós 
férfiak, az istentelenek azon tanácsán kívül, mely őt igaz- 
ság-szeretete miatt rágalmazta. “ 2) E felszólalás olaj volt 
a tűzre. A constanzi zsinat elleni heves kikelések az egész 
országban napi renden voltak. H us s pártolói mindig öreg'- 
bedő szenvedélylyel, olykor fegyveres kézzel kezdték kö
vetelni , hogy nekik isteni szolgálatul külön templomok 
adassanak által, melyekben a kehely használatát szabadon 
gyakorolhassák. D om ok o s - Ján os, bibornok s raguzai 
érsek, csehországi pápai követ egy 1417-ről kelt, s Z s i g- 
m o n d császár és V. M ártó n pápához intézett levelében 
jelenti: hogy a dolgok odáig fejlődtek, miszerint a hussita- 
mozgalmat már csak tűzzel és vassal lehet kiirtani. A co Li
st anzi zsinatnak 1418-ban történt bevégeztével a követ 
személyesen jött el Csehországba, az általa javaslóit el
nyomási i endszert fog'anatba venni. A példa-állítás jun. 
12-ére volt kitűzve. A bibornok S lilán, kisded cseh ki-

’) Mist. Bohemiae, cap. XXXVI.
*) Az egyetem nyilatkozata egész terjedelemben S e y f r i d n é 1, Dissert 

Hist. de Joanne Huss, 1711.



rályi -város egyházába tért be, s egy papot és egy világi 
embert, kik a sz. áldozást egy szili alatt kezeiből el- 
ibo-adni vonakodtak, tűz által kivégeztetett. l) E pillanat
tól kezdve évek hosszú során át Csehországban már nem 
volt hallani másról, mint pápistáknak kor- és nem különb
ség nélkül, főleg papok- és szerzeteseknek irgalom nélkül 
s a legkegyetlenebb módon történt meggyilkolásáról, temp
lomok. paplakok és kolostorok lerombolásáról, városok és 
falvak kifosztása- és felégetéséről, iszonyú öldökléssel és 
pusztítással járt háborúk-, bel- és kűlvillongásokról, szó
val a leo'mao'asb fokra hágott düh és bőszültség jelenete- 
iről, milyenekben a megtorlást kereső bosszú kéjnek a kér. 
társadalomban sem azelőtt, sem azontúl nem volt még al
kalma gyönyörködnie. Egy trocznovi földesur, ki gyer
mek-korában egyik szemét vesztve, egy szem üségénél fogva 
Zizskának, vagy mert a kehelyhezi jogot a világiak 
számára is követelte, s ezért is harczolt, Zizskának de 
Calice is neveztetett, s ki Huss meg égetésének hírét 
véve megesküdött, hogy halálát meg fogja boszulni, elfog
lalja P i 1 s e n t; egy, a természettől erődnek teremtett he
lyen, mely már előbb is várul volt megerősítve, felépiti 
Tábort, s az ennek szomszédságában fekvő A üss kis
ded királyi városba népgyülést hirdet, melynek alkalmá
val a 40,000-re rugó, s bárdokkal, nyársakkal s csáká
nyokkal felfegyverkezett sokaság, az áldozáshoz megkí
vántaid minden előkészület nélkül, részesül a kehelynek 
élvezetében. Ekként erőt gyűjtve, miután azt portyázások 
által harczedzetté, magát pedig az ez utón szerzett zsák
mány által gazdaggá tette, 14.19-ben Prágára tör, ott, 
mindenekelőtt a carmeliták kolostorát, melynek némely 
tagjai H üss ellen vádlókul léptek fel, romboltatja le, az
tán a városházához vonul, s ennek termeiből az össze
gyűlt tanácsosokat, kik közöl csak tizenegynek volt al
kalma menekülni, az emeleti ablakokból az utczán álló s 
lándzsáikat, nyársaikat s vasvilláikat felemelve tartó dü
hös népre dobatja ; ez a lehultakat fegyverei élén

’) Thoobald, Bellum Hussit. cap. XXIX. 
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felfogva, laptaként egyik kézből a másikba veti, szúrja, ap
rítja, vágja; folytonosan izgattatva egy a hussitákhoz sze
gődött prémontrei szerzetes által, kit közönségesen 
„Jo barin von P r ae mo ns t r a t“-nak, vagy „von Ze- 
liwa“ (Silóé, Se el au kolostortól, a melynek tagja volt,) 
hívnak ; ki ez alkalommal eg'y kelyhet ábrázoló képet ma
gasra emelve mutogatott, hogy a netalán csillapuló lángot 
ennek megpillantása uj kitörésre hevítse, míg csak van áldo
zat felkonczolni való. Ez alkalommal dulatott fel a Prága- 
uj-városban fekvő Z dér az nevű kolostor s a karthau- 
siak „M á r i a - K e r t“ szép kolostora, melynek perjele, 
Marquard de Wartemberg, Elüss heves ellenese 
még jokor Brünnbe menekült, társai pedig töviskoro
nával fejőkön menetileg a városházi börtönbe hurczoltat- 
tak. Többen említik, hogy midőn ezen vérengzés híre a 
Prágához közel fekvő egyik várában tartózkodó Venczel 
királyhoz eljutott, pohárnoka azt találta neki mondani: 
„Mindezt én jóval előre láttam.“ A király ezt 
szemrehányásnak ve vén, mintha a vérengzés meggátlására 
a kellő rendszabályokat megtenni elmulasztotta volna, a 
pohárnoknak neki rohant, őt hajánál fogva a földre dobta, 
s kihúzva gyilkát, ezt már-már szivébe mártandó vala, mi
dőn a dühöngőt egy hatalmas szélütés magát is eszmélet
lenül a földre teríti.1) Venczel, nepomuki sz. János 
gyilkosa, ki az oldaláról soha nem távozó bobért kereszt
atyjának szokta volt czimezni, meghalt 1419. aug\ 16-án, 
a vérengzés pedig ugyanazon év juh 30-án történt. Atyja. 
IV. Károly Csehországot szellemileg anyagilag gaz
daggá, virágzóvá, hatalmassá, következőleg hosszuharcz- 
képessé tette: csakhogy e haderő gyáva fiai kezéből ki
siklott, s nem általok valamely külellenség ellen, hanem 
alattvalóik által ellenük, az ország romlására, IV. Ká
roly müvének megsemmisítésével, fordittatott. IV. Ká
roly országa azontúl többé soha fel nem támadt. A le
gendatudni akarja, hogy e nagylelkű fejedelemnek, midőn 
e8*y  alkalommal Wischehrad prágai fejedelmi várból

9 Dubravius, Mist. Bohém, p. 627.
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a varost szemlélg'etné, könybe lábadtak szemei. A mellette 
álló várgróf elérzékenyitése okát tudakolván, IV. Karol y 
válaszoló : tudom, hogy két fiaim közól egyik sem barátja 
Csehországnak, s hogy valamelyikök veszélybe fogja dön
teni. Tudnám csak hogy melyik, — önkezemmel ütném 
le a fejét. l)

A bosszuszenvedély juh 30-án még' nem érte volt el 
az ó tetőpontját. 1420-ban V. Márton pápa keresztes*  
háborút indíttatott a hussiták ellen; s midón F érd in and 
lukai püspök az erre vonatkozó bullát Boroszlóban, 
hol akkorában Zsigmond magyar király, a meghalt 
Venczelnek testvére tartózkodott, kihirdettette: történt, 
hogy Krusa János nevű hussita Prágából, indulatját fé
kezni nem akarván, Husst szentnek hirdette, a constanzi 
zsinatot pedig káromolta. Krusa négy ló farkához kötte
tett, s a nyilvános utczán a nép láttára szétszaggattatott. 
Ennek hírét véve, az említett prémontrei János Prágá
ban, a titkos Jelenésekkel kezében, a szószékre lépett, s 
dicsőítve W i c 1 e f e t és H u s s t, a pápát apocalypticus 
bestiának, a császárt vörös lónak, a constanzi atyákat An- 
tikrisztus helytartóinak, a fejedelmeket béreseinek becs
mérelve, felhívta a népet, hogy Zsigmond ellen fegyvert 
ragadjanak. „Még' sem látjátok-e — u8'y mond — hogy' 
a császár ellenségetek'? Vagy azt vélitek-e talán, hogy ve
letek különben bánik el, mint a boroszlóiakkal ?“ E be
szédre Prága összes lakossága, és pedig a köznép csak 

mint a polgárság és egyetem gyűlést tartván, elhatá
rozta, hogy felhívó levelekben az egész ország lakosságát 
Zsigmond elleni fegyverfogásra széli tandják. 2)

Prágában a ben ez ék, sz. ágostoni remeték, mál
tai és németrendi vitézek, sz. ferencziek, clarissák. 
donion kosiak, sz. Magdolna bűnbánók s a p r é m o n- 
treiek monostorai már fel voltak dúlva, lakóik pedig, 
kik nem menekülhettek, nem-különbség nélkül mind meg

*) T heobal <3, Bellám líussit. p. 87.
-) Lupacius Procop Epbemer. Bér. Buli. 11'1. april. T li e o b. Bel- 

Hutísit. p. 67.



gyilkolva, — nem kiméltctvén meg hanem az egyetlen, 
IV. Kár oly tói 1348-ban alapított hieronymita kolostor, 
melynek szerzetesei az isteni tiszteletet cseh nyelven tar
tották, s a melynek perjele térden állva rimánkodott ke
gyelemért, Ígérve, hogy az áldozást két szili alatt fogja ki
osztani ]). — Prémonstrati János most fék vesz tett harezo- 
sait Prága falain kívül a vidékre vezette, s többi közt a 
doxani prémontrei nőzárdát dúlta fel, a szegény apá- 
czákat, kiket fogadalmaik megszegésére hasztalan csábi- 
tott, mind kivégeztetvén. Mily nemét a halálnak válasz
totta kivégeztetésökre ? azt a történetírók nem említik, de 
következtethetni az executiókból, melyek másutt alkalmaz
tattak. A brixi Mária-Magdolna-bünbánók közöl hét apá- 
cza az oltár-lépcsőnél gyilkoltatok meg, oly kegyetlen mó
don, hogy az elbeszélők szerint „maga a föld rengett, a 
Bőid. Szűz szobra fejét elfordította, s a kisded Jézus, a kit 
karján tartott, úját anyja szájára tette.“ 2)

Zizska a császári seregeket e közben kétszer egy
másután döntő csatában megvervén, a pusztítás-, rablás-, 
öldöklésnek, hossza vége nem volt. R. ziczanban hét pap 
együve köttetve izzó katlanba záratott, s megsüttetett. 
Prac hasitzban a papok híveikkel a templomba mene
külvén, ez rájok gyujtatott, s 800-an égtek meg. Bér aun 
három napi védelem után bevétetvén, a plébános, Jaro- 
slav s 37 társa, kik részint papok és szerzetesek, részint 
nemes emberek voltak, megégetettek, mivel a hussitis- 
musra térni nem akartak '■•). B ö m i s eh b r o d o u a város
őrségen kívül, mely hasztalan esengett kegyelemért, 200 
lakosra, kik sz. G o d a r d templomába menekültek , a 
templom rágyujtatott, s mindannyian, köztük *20  pap, be
leégtek. Navarra Miklóst, a prágai érseki káptalan titok- 
nokát, mert Ilussnak heves ellenese volt, külön rafíi- 
nirtabb halálnak tárták fenn ; előbb neki esett, a ki akart. 

') Aventi n i, Annál. Boionun, 1. VII. vap. XXIV. 1’ h c o b. i. ni. p 
<4. B a 1 b. Épít., p. 433.

’) Balb. Mise. Decad. V. §. XC. Épít. 4-1$— <».
') Balbin., Mise. jj. EX XIX.



szakított tcstóbcíl, a hol épen érte, úgy azonban, hogy éle
tét ki ne oltsa. Aztán az így megtépett élő vérhullát ki- 
hurczolták a város kapuja elé, hol azt egy égő szurok-hor
dóba dobták. J) K a u r z i m b a n öt cistercit, K o 1 i n b a n 
hat domonkosrendit égettek meg. C h r u d i m bán a domon- 
kosiakat, Raudmitzon az ágostoni kanonokokat ha
sonló sors érte. Pap, szerzetes, kolostor számára nem volt 
kegyelem. A s e i d l i t z i kolostort szépsége miatt Z i z s k a 
meg akarta volna menteni. Katonái közöl egyik mégis 
nem állhatta meg, hogy azt fel ne gyújtsa. Zizska. kihir
deti ette, hogy c hőstettet jutalomra méltónak találja, s ha 
a tettes felfedezi magát, bizonyos m égj utal mazásra tarthat 
számot. A gy.ujtogatót kapzsisága elvaki tóttá, hogy a cselt 
észre ne vegye. Zizska megtartotta szavát, a kitűzött dijt 
kifizettette, de azt azonnal felolvasztatván, a kérkedőnek 
torkába öntette. * 2 *) A prága-uj városi servita-kolostorban az 
atyák épen káptalant tarottak, midőn a táboriták rájok 
ütve, elejökbe tették az Írást, hogy a IV. czikkelyt Írják alá. 
Vonakodásukra a kolostor felgyujtatott, az atyák számára 
pedig, kik mindannyian a flórén ezi és sienai első csalá
dokkal rokonságban álltak, máglya rakatott. Számra 64-en 
égtek meg egyszerre, a „Te Doum“-ot énekelve; a né
ző közönség leikeiket vélte látni, mint szálnak fel a lán
gokból az égbe. Szóval nem kevesebb mint 550 kolos
tor dulatott fel ily iszonyú módon 4), köztük a már emlí
tett strahowin és d o x a n i n kívül, még négy más 
prémontrei : úgymint acotischovi, t e p 1 a i, 1 a u n i és 
m ü h 1 h a u s c n i; továbbá a cisterei Königinsaal, 
említett híres virág-ágyaival, hol csak az egy Jakab 
nevű scholasticus, a prágai tanács közbenvetésére, kitűnő 
ékesenszólása tekintetéből kiméltetett meg.

Zsigmond Prága mellett történt második megve- 
rettetése után 1420-ban Wischehrad, ezen legrégibb 

') U. o. §. LXXXI. Thcobald, i. m.
2) Balbin, i. m. §. LXXXV.
:i) Balbin, i. m. §. LXIX.
♦) Avenfini., Annál. Bojor. 1. VIí. c. XXIV.



csehfejedelmi emlék (épült a 7-ik .században Krokus 
2-ik cseh hadvezér és leánya Libússá által) is elesett, s 
földig vontatott 1c. — P rág a 14 legszebb s leggazdagabb 
egyháza pedig kiraboltatott. /I Zsigmond táborában har- 
czolt s elesett cseh és morva nagyok , számra körülbelül 
300-an, még a harcz mezon temettetlen hevertek, midőn a 
győzelem-ittas sokaság a szabad fosztogatás örömóráit él
vező, — itt az Isten házában elvadult emberek, ott hullá
kon kéjelgő állatok osztozván a prédán. A történet meg
említi, hogy midőn a rothadó testekből felszálló bűz a ki
ál Ihatlanságig nevelkedett, egy tábornok, neve nem emlit- 
tetik, annyi sok jeles vitéz ezen sorsán megindulva, őket 
saját költségén a sz. Pankrácz istenmezőn takarittatá el. 
A szent V enczel erődben létezett híres e nevű kápolna, 
mely jaspisból épült, s aranytól s ékkövektől fénylőit, ki
raboltatván, csákányokkal és pörölyökkel darabokra zu- 
zatott szét. Az arany- és ezüst lemezeket, melyek a szen
tek sírját az ezen erőd plebániaegyházában fedték . vala
mint a K a i’l s t e 1 n bán felhalmozott királyi családi kin
cseket Zsigmond már előbb vlteté el, s hadi költségekre 
forditá; üzéreknek zálogosítván el nem csak ezeket, hanem 
az ország városait, de még' a korona gyémántjait is.

Olykor a kath. pái’tbelieknek is sikerült némi előnyt 
kivívnia, s ekkor, mint kiki könnyen elképzelheti, ők 
is repressáliáklioz folyamodtak. De mily irtóztatón lő
nek mindannyiszor megbosszulva! 1421-ben bizonyos 
FI áss ka nevű pénzverde-mester Chotiebocz és 
Przelauz városokat foglalta a táboritoktól vissza . kö
zülök vagy 1000-ret vervén agyon; Hromada vezérü
ket pedig három papjukkal elfogatván, Chrudimba 
hurczolta, s ott a közpiaczon megégetteté. A huttenber- 
giek azonfölül 225 tá. bori tát. kiket Przelauzban elfogtak, a 
kutban fojtottak. Z i z s k a erre K o m m o t a u-t kiostro
molván, a lakosok közöl, gyermekeket és asszonyokat sem 
véve ki, két egész háromezerét (Lupácz 22.000-ről beszél) 
kardélre hányatott. ’) Z s i g m o n d visszavonulásakor

*) Dubravius, Hist. Bob. XXVI. p. 685 -688. 
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pusztítván a tartományt, melyen át seregeit visszavezette, 
feldúlta többi közt a Zizskával tartó P odiebr a d Victo- 
rin, György utóbb cseh király apjának javait, a minek 
következése volt, hogy e család azon tagjai is, kik eddig 
vele tartottak, tőle elpártoltak.

A katholikusok ellenében mindig együttartó hussi- 
ták, különben maguk közt nem csak vallásilag, de poli
tikailag is sokfélekép voltak meghasonolva. A k e 1 y h e- 
sek, táborit ák és pikarditák voltak a fősze
replő sectáknak nevei. Az elsők legközelebb álltak a kath. 
egyházhoz, s főleg a kehely használatát sürgettek. E párt
hoz tartozott Prága. A táboriták, kiknek egy ré
sze Zizska halála után a két Prokop alatt „árvák“ 
nevet vette fel, elvetették a szent-misét, a papságot mint kü
lön egyházi rendet, az oltárokat, szertartásokat, kolostoro
kat, a szentek tiszteletét, a purgatoriumot, stb. s az ore- 
bitáktól, kik Oreb nevű hegy, mint összegyűlés! he
lyüktől neveztettek így, csak annyiban különböztek, mert 
ezek még náloknál is kegyetlenebbek voltak. A pikar
diták, vagy a d a m i t á k egy fajtalan gyalázatos 
secta volt, mely a szemtelenséget annyira vitte, hogy 
azt végre maga Zizska is kiirtandónak találta, s kö
zülök csupán egy alkalommal Kok olt nevű faluban 50 
személyt, férfit és asszonyt, egyszerre tűz által végeztetett 
ki. Ezen scctához látszott tartozni P r a e m o n s t r a t i
János is. Midőn tehát Zizska 1421-ben újólag két 
ezen felekezetbeli papot égő szurokba fojtatott: ezen hite- 
hagyott prémontréi egész Prága városát fellázította. A ki
végeztetés hírére ugyanis félreveretvén a harangokat, az 
összefutott népet boszura hívta fel. Aztán a városházat

Ull J UCVX & J CULU > Cl 11,

Kosztelecz földesurának

megrohanván, a tanácsot szétverte, s azt saját híveiből, a 
pikarditákból állította össze; a sz. Mihály-egyház plébá
nosát, mivel templomában a cseh hymnuszokat megszen
vedni nem akarta, a városból száműzte, a még’ egy-két 
kolostorban tartózkodó apáczákat egy közpiaczon mintegy 
szemlére a szemtelen csőcselék 
hajlékaikból kivetette ; S a d 1 ó ,
pedig, mivel az urakkal egyességet merészelt javasolni, fe-
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jót vétette. Önkényes hatalmaskodását végre mcgsokal- 
ván maga azon tanács is, melyet maga úllított volt össze, 
1422-ben titkos értekezletre jött össze, a felett tanácsko
zandó, mily utón s módon lenne legczélszerübb az önfejű 
zsarnokot láb alól eltenni. János azonban ez Összejöve
telnek némi neszét vette, s 10-ed magával épen az ülés 
alatt a tanácsterembe rontott. A tanácsosok, kik első pil
lanatra megrémültek, azt hívén, hogy az egész fellázított 
tömeg áll háta megett, midőn észrevették, hogy csak 10-en 
vannak, egy villámszerű néma egyetértéssel bezárták az 
ajtót, előhívták a bakót, s minden legkisebb előkészület 
vagy itélethozás nélkül rögtön mind a tíznek fejét vétet 
ték. L) A szerencsétlen véletlen úgy akarta, hogy az ontott 
vérből valami az utczára szivárogjon ki. A nép a vér
folyást észrevéve, kíváncsiságból a házba tolakodott; ka
puit bezárva lelvén, rosszat gyanítva, azokat bezúzta, s 
egyenesen a tanácsterembe rohant. Alig pillantotta meg 
itt Jánosnak az asztalon heverő véres fejét, hason ösztön
szerű rögtöni elhatározással, az egész tanácsot biróstól és 
bakóstól agyon verte. Az erre következett boszu töltés 14

>) P a 1 a c k y (Geschiehte von Böhmen. III. Bd. II. Abth. 279. s köv. 
lap.) ezen prómonstrati János kivégeztetésének körülményeit egy állítólagos 
szemtanú kézirata után tőlünk eltérőleg adja elő. Mi előadásunkhoz ragasz
kodunk, nem minden alap nélkül úgy vélekedvén, hogy e kézirat egyike azon 
keringésbe tett müveknek, melyeknek ezélja volt, prémontréi Jánost mint 
vallásos szent férfiút, s az uj vallásnak egyik vértanúját tüntetni fel. P a- 
lacky egyébiránt nevezetes férfiúnak mondja, mindamellett hogy kevesbbé 
ismeretes ; a történetíró azt sem tudja , hol született , s hogyan s mikor jött 
Prágába. „Az igazságnak tartozunk vele , bevallani , hogy ámbár nem is ural
kodott Csehországban , benne mégis egész haláláig a legnagyobb befolyást 
gyakorolta, és hogy , mióta Prága veszélyen kívül állt , mérsékeltebben vezé
nyelte az ügyeket , semmint azt egy fanatikustól várni lehetett. Föérdemc 
abban áll, hogy nem minden eredmény nélkül fáradozott a prágaiak és tábo- 
riták közti egyetértés létrehozásában , s minden nehézségek daczára annak 
legalább reménységét fenntartani tudta. Ennek kell betudni a hegemóniát 
melyet Prága okkor gyakorolt, s csak halálával ért szánandó véget.4 (III Bd. 
II. Abth. 183 — 5. 1.) A Havi Boldog-asszony temploma Prága újvárosban 
volt szónoklatainak színhelye. Fanatikus cseh nationalista létére a római hierar
chiának é< fönemességnek nagy elb nsóge volt.



egész napig tartott; először a lenyakazott véres feje, a 
mint a várostanács terméből tányéron kivitetett, aztán 
egész teste pompás ravatalon hordoztatott körül az utczá- 
kon az „Isti sunt sancti“ zengedezése közt, míg nem Prága 
egyik (sz. Miklós) templomában, nagy iinnepélylyel, te
mérdek nép jelenlétében, melynek egy pikardita pap ké
nyekig megható halotti beszédet tartott, eltemettetett. l) 
Ez alkalommal pusztittatott el többi közt a IV. Károly 
által alapított collegium igen jelentékeny könyvtára. A 
nép gyönyörködve szemlélte a lángokat, melyek századok 
hagyományos bölcseségét és tapasztalatait emészték fel. 
Még ezek Prágában történtek, Ziska hadjáraton volt 
Morva és Austria felé.

Körül belől az időben, melyben prémonstrati János 
prágai nyilvános szerepléseit mint legveszedelmesebb iz
gató, kiről Dubravius megjegyzi, hogy több befolyás
sal bírt a népre szónoklatai, semmint egész Prága fegyve- 
veres hatalma által2), megkezdette: egy másik prémont- 
rei nevendék. strahowi kanonok, kit születése he
lyéről prágai Jánosnak (Joannes de Praga) 
neveztek, először 1 e u t h o m i s 1 i püspöknek választa
tott meg, s mint ilyen a constanzi zsinaton elejétől 
végig tevékeny részt vett. 1413-ban Konrád prágai ér
sek, ki utóbb a hussitákhoz pártolt el, megyei zsinatot 
hitt egybe. Miután Huss maga azon óhajtását fejezte ki, 
hogy ügye az egyetemes zsinat elé terjesztessék, ellenei 
nem késtek, a tanairól szoló tanúvallomásokat összegyűj
teni, hogy ezek alapján ellene mint eretnek ellen a rendes 
perkereset megindittathassék. A perköltségek fedezéséül a 
cseh és morva papság adomány-gyűjtést tett folyamatba, 
s az ezen utón begyült pénzösszeg prágai János leutho- 
misli püspöknek Ion kézbesítve, hogy azt az említett czél • 
ból a zsinatra magával vigye. J) Ugyanő hozta magával

') Balb. in Miscel. XCI. Tlieob. Bell. Hussit. c. 52. V. ö. 1/ E n fa n t 
Geschiehte des Hussitischen Krioges I. Th. IX —XI. Bucii.

-) Mist. Bohém. 1. XXVI. p. 691.
■') Palackyi, Geschichte von Bdliinen, H. Bd. I. Abth. 311—5. 1.



oda Hussnak legújabb munkáit, melyeket ez az 1413-iki 
megyei zsinati tárgyalások alkalmából szerkesztett volt. ') 
Hihető tehát, hogy a jegyzőkönyvbe foglalt s hitelesített 
tanúvallomások H u s s tanait illetőleg' szintén e püspökre 
voltak bizva. Mindamellett is sehol nem találjuk nyomát, 
hogy Huss ügyében akár mint vizsgáló, akár mint vádló 
fellépett volna. II üss nak oly rendkivüli feltűnést okozott 
elfogatásánál sem szerepelt. A tábornokok azon gyüleke
zetében, melyben Huss letartóztatása végzésileg kimon
datott, János nem volt jelen, legalább Huss csehországi 
jelenvolt ellenei sorában az ő neve nem emlittetik. 2) Mi
dőn 1415-ben a zsinatban a cseh urak egy irata nyilváno
san olvastaték, melyben többi közt panaszolják, hogy a 
cseh nemzet ellenségei különféle rágalmakat térj észté ne- 
a zsinati atyák közt, mintha tudniillik Csehországban Krisz
tusvére közönséges palaszkokban hordoztatnék szerte, s 
czipészek és csizmadiák vetnék fel magukat gyóntató
atyákul s a szent-áldozás kiosztóiul, — J ános felkelt, s 
oda nyilatkozott: hogy e panasz őt illeti, mert ő volt az, 
ki a mindinkább terjedő két szín alatti áldozás következ
tében Csehországban elharapózott visszaéléseket a zsinat 
tudomására hozta. Azért, a mit mondott, készséggel vál
lalja el felelősséget: tiltakozik azonban a feltevés ellen, 
mintha azt, a mit tett, azon czélból tette volna, hogy nem
zete s hazája becsületét csorbítsa: neki ez szintén igen 
drága, s inkább szivén fekszik mint elleneinek, kik azt 
botrány koz tató újítások behozatala által koczkáztatni nem 
irtóznak. Hogy azonban a panaszra alaposan válaszolhas
son, időt kér magának engedtetni, — a mit meg is ka
pott. 3) A választ Írásba foglalta, mely is ugyanazon év 
máj. 16-án a cseh és lengyel panaszolkodó uraknak kéz- 
besittetve lön. Ez iratban tagadta, hogy valaha állította 
volna, mintha Csehországban az Oltári-szentség kiszolgál
tatását czipészek gyakorolták volna; ellenben kifejezte

>) u. o. 321. i.
-') U. o. 324. 1.

’•) U. o. 343. 1. 



azon aggodalmat, hogy az még megtörténhetik, ha a bot
rány még továbbra is talál tartani, mintán már is értesült 
róla, hogy egy asszony legközelebb a pap kezéből erősza
kosan kiragadta az ostyát, azt önhatalinilag magához vette, 
s e merény igazolásául tévtanokat állított fel, s nyilváno
san védelmezett. (A cseh történetírók emlékeznek egy asz- 
szonyról, ki még Huss halála előtt ennek tanai védel
mére egy röpiratot irt össze.) Kéri tehát az atyákat, hogy 
ezen rendetlenségek megszüntetésére a megfelelő intézke
déseket haladéktalanul tegyék meg. J) Következtek aztán 
a felcselésck közte és a cseh nagyok közt, nevezetesen a 
Zsi gmond császár által Huss számára kiállított biz
tonsági irat horderejét illetőleg. A cseh urak tagadták, 
hogy Huss Constanzba érkezte óta szónokolt, vagy szál
lásáról csak egyszer is egy lépésnyire eltávozott volna; 
nem igaz tehát, hogy a biztonsági irat feltételeit megszegte 
volna. A zsinat végre máj. 31-én kijelentette: hogy Husst 
még ezer kezes állítása mellett sem bocsáthatja szaba
don.2) Zsi gmond császár a zsinat azon kijelentésére, 
hogy széjjel kell mennie, hahogy tevékenységi joghatósá
gának a császár gáti óla g lépne ellene, végre engedett, vi
gasztalva lelkismeretét azzal, hogy egy a kath. hit hátrá
nyára tett ígéret érvénytelen. 3)

A enczel cseh király udvarában mindig több ke- 
gyencz-pap tartózkodott, kiket e király püspöki székek 
adományozása áltál .szeretett megjutalmazni. Történt pc- 

eSy alkalommal, hogy üres püspöki szék nem állt ren
delkezésre ; cl Határozta tehát, hogy uj püspökséget állapí
taná, s csak hacck kladhaui claggot apát halálára, vá
rakozott, hogy ennek egyházát székesegyházzá nyilvá
nítsa.. Alig halt meg’ azonban az apát, a szerzetesek rög- 
iön uj apatot választottak, s ezt a prágai érseki hatóság*

’) U. o. 344. 1.
*) U. o. 345—6 1. Vö. különösön Huss 

322. I. a jegyzetet, s II ar d f acta cou. I V. 213.
') U. o. 329 — 30. 1. Vö. az 1415. sept.

H ardt n A 1 , tóm. IV. 521. és köv. lap. 

szökési kísérleteit illetőleg 
1.
23 íki zsinati határozatokat
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által mcgerősittették, miszerint a király az apát közbejött 
haláláról s az újnak megtörtént beigtatásáról egyszerre ér
tesült. .Hirtelen haragos természetű lévén, szándokának 
ezen kijátszása miatt rendkívül megbosszankodott. Az ér
seket a király tanácsosai rábeszélték, hogy czélszerü volna, 
a királyt megengesztelni. A kíséretestül megkérlelésére ki
indult érsek a királyt közelében a mostani máltai temp
lomnak találta, Ez, a mint a közeledő papságot megpil
lantotta, ra emlékezve a történtekre, dühbe jött, s szitkok, 
káromlások, és gunycsufolodások közt tépte össze az elébe 
tartott béke-okmányt. Az érsek a király indulatját csilla
pítandó térdre hajlott: hasonlót tett de gúnyos utánzással 
a király. Az érsek tanácsosai befogattak, ő mag’a csak az 
alial menekülvén, mert számos fegyveres kiséret állott 
háta megett. Elkezdődött a nyomozás, melyet a király 
személyesen vezetett. A tanácsosok kinpadra vonatván, 
bevallották az uj apát beigtatására vonatkozó körülménye
ket, — az egyetlen pomuki, máskép nepomuki János 
maradt állhatatos. A király sajátkezüleg alkalmazta rá 
s mindig fokozólag a kineszközöket, de eredmény nélkül. 
Végre a már félig halottat 1393-ban mart. 2Ő-án esti 
9 órakora prágaikőhidról a Moldva hullámaiba fojtatta. J) 
A nyomozás alatt a káptalani dékán, Krnow Bohuslaw 
közbeszólván, a király elővette kardját, s annak marko
latjával fejét vérig összeverte.

Hasonló valami volt készülőben, midőn 1416-ban 
Ve néz cl olmützi püspök s antiochiai patriarcha meg
halt. A király ezen püspökséget Ales nevű wysehradi 
kanonoknak adományozta, s nem lévén még pápa meg
választva, Kon rád prágai érsek által megerősittette. A 
c o n s t a n z i zsinat azon elvéhez képest, hogy a pápai 
szék üres lévén, ennek joghatóságát Ő örökli, megsemmi- 
sité a választást, s ugyanazon évi dec. 14-én prágai J á- 
n o s, leuthomisli püspököt nevezte ki egyszersmind

’) II. o. 59 62 1. Egy-e ezen pomuki vagy nepomuki János azzal, 
kit 1729-ben mart. 19-én XIII. Benedek a szentek közé igtattatott? az 
iránt a c éh történetírók nem egyeznek meg.
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ohnützi püspökké. Ven ez el a zsinat ezen határozatát 
semmibe vette, s daczára annak, hogy J á nos bán mindig', 
s különösen a zsinaton igen buzgó védőre talált, Őt mégis 
az országból száműzte, sleuthomisli püspökségébe is a ne
vezett A 1 c s t erőhatalommal beigtatta. János a király 
indulatosságát már az előbbi példákból ismerve, püspöki 
székétől távol maradt, s Romában vonult meg: s csak 
midőn Venczel 1419-ben bekövetkezett haláláról értesült, 
tért vissza, s a behelyezett A 1 e s t eltávolitván, foglalta el 
a két püspöki széket. Meghalt 1430. táján mint a római 
egyház bibornoka Esztergomban, s Váczott takarittatott 
el. E férfiúról mondja P e s s i n a. semendriai püspök „Mars 
Moravius“ czimü munkájában : hogy „kétséges, ha valljon 
az isteni tudományok vagy a hadimütan ismerete, szablya 
vagy tóga, kard vagy toll, lándzsa vagy pásztor-bot, áhi- 
tát vagy vitézség által tünt-e ki inkább— Viselt hadi 
dolgai, rettenhetlensége s icllemszilárdsága a „Vasas“ 
(ferreus) tisztelet-czimet szerezték meg neki kortársainál. 
A csehek férfiias tulajdonaira utalva, férfiúnak szerették 
mondani, kinek még „a fogán is szőr n ő.“ „Elvé
gezve — úgy mond — miséjét, levetette a talárt, s sisak
kal a fején, vérttel a mellén, karddal kezében lóra pattant 
fel;“ — „azt meg kell neki adni, hogy legnagyobb vesze
delem idején, midőn a verekedés és öldöklés a legelkese- 
redettebben folyt, mindig seregei élén, soha nem hátrálva 
harczolt.í£ 2) Ez volt a férfiú, kit sem Z i z s k a, sem a két 
Prokop, sem más cseh vezérek soha meg nem verhet
tek, ő ellenben valamennyit ismételve, ha nem is leg'yőzte, 
de legalább mindannyiszor, valahányszor vele megütköz
tek. visszavonulásra kényszeritette. Neki köszönhető leg
nagyobb részben, hogy Morvaország a hussiták tana
itól, s azon pusztításoktól, melyeket ezek Csehországban

’) U. o. 391. A constanzi zsinat kevésbe múlt, hogy Weuczelt eretnek
pártfogás czimen szintén perbe nem fogatta : s ezen kérdés tárgyalása adott 
alkalmat .János nak a királya melletti felszólalásra.

') Enfant, Geschichto des TTnssitischen Krioges, TI. ’l'heil 10-es 
BiH,
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előidéztek, ha nem is egészen, legalább igen nagy mérték
ben ment maradt. Egy pápai levélből kitűnik, hogy a 
hussiták igen fájlalták, hogy vezéreik sorában nem tisz
telhették; elkövettek mindent, hogy őt részökre hódítsák, 
főleg midőn Konrád prágai érsek apostásiája némi ki
látást nyújtott, hogy Jánosnál is sikert arathatnak. A 
pápa, Konrádot kiközösítvén, a prágai érsekség helyet- 
tesképeni kormányzását Jánosra ruházta. Hadjárati el
foglaltságai közt főpásztori kötelmeit soha nem feledé. 
Szónokolt, catechizált. irt, intő, bátorító, czáfoló, védő pász
tori iratokat szerkesztett, s püspöki megyéi számára a hí
vek oktatásául korszerű catechismust adott ki. A hussiták 
irataira híveit mindig figyelmezteté, hogy azokat ne olvas- 
sák, a bennök elrejtett méregtől óvakodjanak, s ha ily irat 
közökbe vetődik, azt neki beszolgáltassák. Hadi pályáját 
a táboriták elleni hadjárattal nyitotta meg, kik Morvaor
szágba rontván, egy folyó szigetén ütötték fel táborukat, 
s onnan mint valamely erődített várból rablás- s pusztí
tásra szoktak kirohanni. János hidat, verve, a szigetből 
egy csapással vetette ki őket. Podiebrad Victorint, 
Győr g y n e k apját, ki azuradalmaihoz tartozó K r e m s i- 
c r t vette ostrom alá, kétszeres roham visszaverése után, 
sátrai felszedésére kényszeritette, G r a wárcz s W i z o- 
wicz várakat pedig ostrommal bevette, mely alkalommal 
egyik legjobb tábornoka, Fulstein halálosan megsebe
sült. A következő 1423-ik év tavaszán, mialatt Cz ema
il órát és Neuschlosst kiostromolta, Podiebrali
nak sikerült ugyan K r e m s i e r t fegyverletétre kénysze
ríteni , de győzelme csak igen csekély ideig tartott, mert 
J á n o s sereget gyüjtvén. személyesen a város előtt ter
mett, s nyolez napi véres ostrom után az őrségnek nem 
maradt más választása, mint tisztességes feltételek alatt ma
gát megadni. Itt ez ostrom alatt nyílt alkalma János 
nak igazi norbertinus szellemét, a humanitás el
vének tiszteletben tartása által, kitüntetni. „Mérsékeltsé- 
gének — úgy mond a részrehajlásról épen nem vá
dolható L Enfant, — meg kell azon elismerést adnunk, 
hogy katonáinak kiadta a rendeletét, miszerint ne csak az 
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asszonyokat, és gyermekekét, hanem azon polgárokat is, 
kiket fegyver nélkül találandnak, kíméljék meg; továbbá 
vitézségének azon dicséretet, hogy rohamsisakkal és vért- 
tel fedve folyvást az első sorban harczolt . . . Az őrség a 
végsőig jutván, követeket küldött a püspökhöz, kik jó fel
tételeket eszközöljenek ki. A püspök, ki alig várta, hogy 
városa birtokába újra beléphessen (L’ Enfant helyeseb
ben ítélt volna, ha ezen önző indok helyett a főpap általa 
is észrevett jellemvonásából az óhajtásra, a fölösleges vér
ontást megkímélni, következtet), beegyezett mindenbe, a 
mit csak kívántak. A lakosoknak életükért nem kellett 
semmitől tartani, vagyonuk is biztosíttatott; kik a kath. 
egyházba visszatérni akartak, a városba maradhattak, a 
többiek vagyonukkal kivonulhattak, hova épen kedvök 
tartotta.“ })

E kudarezot megtorlandó, Zizska még ugyanazon 
évben személyesen táborolta körül K rém sie r t. J ti nos 
nem késett szorongatott városa segítségére sietni; egy este 
egész erővel rohanta meg az ostromlókat. „A sereg, írja 
tovább az említett L’ Enfant, oly zavarba jött, hogy pil
lanatra magát a „rettenhetlen" Zizskát is rémü
lés szállta meg. Táboritáit felvillanyozandó válogatott se
regét, mely testőrségét képezte, s melyet „fráter na cohors“- 
nak szokott volt nevezni, Pro köp vezérlete alatt kül
dötte segítségükre. Midőn a vaktábornoknak értésül ada
tott, hogy éjjel van, s a setétség gátolja hadseregét a harcz 
megindításában, egy falut gyujtatott meg, de az igy nyert 
világosság, világított az ellenségnek is. A táboriták mind
járt kezdetben legyőzcttek, Prokop maga is megsebesült, 
de sebét elfedve, csak annál dühösebben harczolt, s a püs
pök előőrsein utat tört magának. Zizska attól tartva, 
hogy hevében könnyen túl fog ragadtatni, s kelletinél 
messzebb előtörni, visszavonulót fuvatott, s az éjt szeke
rekkel körülsánczolt táborában eltöltvén, kora-reggel el
távozott, a szenvedett kudarezot azzal boszulván meg, 
hogy az útjában eső püspöki javakat irgalmatlanul pusz-

') I. m. XT könyv. 7S—79 1. 
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titotta. J) Kevéssel ezután K u n s t a d ti B o c z k o törvén 
be a püspök uradalmaiba, miután több várost elfoglalt, és 
sok zsákmányt ejtett volna, -— a püspök öt csata elfoga
dására kényszerítő, megverte, s a tett zsákmányt vissza
foglalta. 2) Azóta Jánosnak, habár 1426-ban L eutho- 
misclilt Csehországban a táboriták elfoglalták, s min
dent irgalom nélkül kardélre hánytak, Morvaországban, 
úgy látszik, békessége volt — ahareztéren legalább többé 
nem találkozunk vele. A császári oly sokszor újból és új
ból nagy áldozattal összeállított és felszerelt seregek mind- 
annyiszor megsemmisittetvén, Jánosnak is le kellett 
mondani a reményről, hogy L euthom is chlt visszafog
lalhassa. Ezen város vívásánál történt, hogy P o d i e b r a d 
Henrik egy kath. papot ostromló vetgép által a levegőbe 
röppittetett. János a harczias foglalkozások által többé 
meg nem zavart idejét főleg híveinek az ősi hitben való 
megőrzésére fordította; neki kell főleg tulajdonítani, hogy 
Pilsen, az egyetlen kath. város Csehországban, melyet 
a táboriták hasztalan kísérlettek meg kiostromolni, annyi 
csapások és császári csatavesztések közt el nem csüggedt, 
s a hussitákkal valamely káros ügyességre nem lépett. így 
mentette meg Csehországban legalább a magvát az ősi 
kath. hitnek, melyből a zivatar csillapodtával annak fája 
ismét, habár nem is régi pompájában, de mégis gazdagon 
és terepélyesen kikelendő vala. A hussita történetírók az 
1430-ban Magyarországon bekövetkezett halálát (Z s i g- 
mond király meghívására utazott volt ide.) mind mint 
nagy csapást és vesztességet Írják le a kath. ügyre nézve ; 
s ámbár pap létére kikelnek is harczias foglalkozásai el
len, fényes tehetségeinek s nagyszerű jellemének mégis 
ig'azságot szolgáltatnak, — rosszul takarva sajnálkozásu
kat, hogy egy oly férfiú nem az ő soraikban állott.

Részünkről is fájlaljuk, hogy ezen, korának színvo
nalán állt nevezetes férfiú ismertetésében imez néhány vo
nassa! kell beérnünk; külön szakaszt kívántunk mindamel-

•) I. in. XI. könyv, 84—85. 1.
-) U. o. 98—100 1.



lett szentelni ez ismertetésnek, részint hogy előbbi szaka
szunk mintegy folytatásául, annal meg'fog'hatubban tüntes
sük ki életrevalóságát egy oly testületnek, mely hányat
tatásai közt még mindig ily férfiakat nevelt; részint pedig 
mert alkalmat szolgáltatott egy szerzetes testület viszon
tagságaiból szőtt korrajzunknak azon képpel való kiegé
szítésére, melyet egy vallási harcznak sajátságos jelenetei 
nyújtanak, s már azon dicsőítések is elég érdekessé tesz
nek, melyeknek tárgyait a prágai színpadon ma Huss és 
Zizska képezik. E jelenetek ismétlődtek mindenütt ott, 
hol vallási háborúk dúltak: tehát Németalfölden, Fran- 
czíaországban, Anglia-, Dánia, Svéd- és Németországban; 
melyeket összefoglalva, képzetünk lehet a kínokról és pusz
tulásokról, melyeket a szerzetesrendek, papok, átalán az 
egyház szenvedett. Más leendett-e a történet menete, ha az 
eretnekek ellen kevesbbé kegyetlen eljárást követnek? ez, 
úgy hiszszük. otiosus kérdés. A hussíta háború összes 
története tanúsítja, hogy a hallatlan bőszültséget, mely- 
lyel a csehek fegy verőkhöz nyúltak, egyedül a bosz- 
szu szította. Zizska, ki 1424-ben halt meg, a 
c s a s z 1 a u i főegyházban temettetett el. Nem messze sír
jától egy oltár emelkedik, melyen Huss és Zizska szob
rai állanak. H üss alatt a következő felirat olvasható :

Husse! Tuus vindex jacet Inc Dux Ziska Joannes! 
Ziska alatt pedig' :

Strenuus in bellis hoc dormit Ziska sepulchro, 
Ziska suae gentis glória, Martis honos.

lile Ducem sc-clerum, monachos, pestemquc nefandam.
Ad stygias justo fulniine trusit aquas ?



XVII.

A birtokos egyházi testületek jelentősége, különösen hazánkban.

A kérdés, ha valljon az egyháznak földbirtokkal való 
ellátása előnyös, vagy hátrányos volt-e a társadalomra 
nézve, igen meg van vitatva. Pártoktól tárgyilagos igazsá
got nem igen várhatni. Nekik a pártczél elérése a fő, s 
ellenfeleik javára oly bevallásokat, melyek ezek dicskörét, 
s ezzel tekintélyét, befolyását nevelnék, nem igen szoktak 
tenni. Még azt is, mi az ellenpárt eszméiben, intézménye
iben, jellemében igazán jó, nagyszerű és nemes, ha nem 
tagadják is egyenest, legalább kisebbítik, vagy a legjobb 
esetben, hallgatással mellőzik.

A történet-nyomozónak , ha mindjárt pártfelekezeti 
tag is, ezt tennie nem szabad. Emlékezem, hogy Guizot 
„Mémoires-“jaiban olvastam: hogy ezen nagy tekintélyű 
tudós s államférfin az 1848-iki forradalom után nem volt 
tisztában magával az iránt, a létező angol egyetemek kö
zöl melyikébe küldje fiát, tanulmányait végezni. A hala
dási párt embere lévén, a wighek által alapított londoni 
egyetemre gondolt, melynek, praesumtiv szabadelműsége 
miatt a conservativ Oxford és C a m b r i d gr e felett vélt 
elsőbbséget adhatni. Macauley. a híres történetíró, ha
bár maga is wigh-párti, mást tanácsolt neki. Nekik — 
úgymond, — mint wigh-pártiaknak, kötelességök a lon
doni egyetem mellett kardoskodni: de ott, hol az atyai bi
zalom őszinte vallomást vár tőle, nem szabad mást taná
csolnia, mint hogy fiát akár Oxford, akár Cambrid- 
g e-be küldje, mivel ezen egyetemek minden tekintetben 
jobbak. S a történetíró, kinek a közönség irányában még 



sokkal több és szentebb kötelmei vannak, ennek legalább 
is ennyi őszinteséggel tartozik.

A vádak, melyeket a papi birtoklás ellen érvényesí
teni szoktak, e kettőben foglalhatók össze: egyeseknek 
visszaélései, s a holt kéz mozgósításából várt nagyobb jó
nak reménye. Tisztán politikai pártszámitáson alapuló ér
veket, mely a birtoktalanitást valamely régi állami endszer 
megtörésére, és egy újnak életbeléptetésére szükségesnek, 
vagy legalább kívánatosnak találja, — illetékes okoknak 
el nem ismerhetünk: miután az esetre, ha a birtokos egy
ház valódi társadalmi érdek, az alkotmányos elv szerint, 
vele minden rendszernek megalkudni kell : különben az 
egész érvelés a „várt jobb eredmény" kérdésével esik 
össze.

A visszaéléseket illetőleg igen helyesen vette észre 
Genlis grófnő, írván: „A 18-ik század Íróinak legna
gyobb része — úgymond — hallgatással mellőzte a té
nyeket, melyek a római szék, szerzetes-rendek és papság 
dicsőségét teszik. Több mint félszázad folytán szórták a 
méltatlanságokat a vallás szolgái ellen ; az egyházi törté
netben egyebet sem kerestek, mint rósz pápákat és papo
kat, ezeknek is mindig nagyítván hibáikat, s gyakran tu
lajdonítván nekik olyanokat is, melyek csak az ő képze
letükben léteztek. Nincs oly osztálya a társadalomnak, 
melyet ily. eljárás által gyalázatba keverni nem lehetne. 
Ha 200 hatalmas férfiú egyesülete hasonló összeesküvésre 
lépne a királyok, nemesség és hatóságok ellen; ezen ösz- 
szeesküvés csak is azon módon sikerülne, ha például fél
századig makacs kitartással minden lehető, komoly, köny- 
nyü, comicus, drámai formában, folyvást csak a megvesz
tegetett bírák, igazságtalan elöljárók, elnyomott ártatlanok 
stb. történeteit hirdetnék : megengedve a czéljok előmoz
dítására hasznos hazugságok és koholmányok szabad 
gyártását; elnyomva a jó és nemes tetteket, melyek nem 
az egész világ előtt tudvák; kisebbítve azoknak érdemét, 
melyek közfeltünést okoztak ; gyártogatva a híres férfiak 
emlékezetet sértő, apró aneedotákat, hogy kisebbítsék a 
migy nevek által keltett tiszteletet ... a sokaság végre is 



elhinné, hogy mindezen mstitutiók veszélyesek, s a fői
vény székeket, és hatóságokat el kell törölni.

Nincs emberi intézmény, melyet, ilv eljárással meg
buktatni nem lehetne. Meglehet, hogy az ez utón elért 
diadal a párt-embereket pillanatra kielégíti. — elveik győz
tek, s a hatalmat kezeikbe fogták. De a. lelkismeretes em
berbarát soha sem akarhatja a régi jónak feláldozását, csak 
azért, mert, regi, ha azt különben a dolgok uj rendjében is 
jó, hasznos és üdvösnek lehet bebizonyítani, lágy részről 
tehát kutatni fogja a jónak azon sommá ját, melv az uj 
elv által fenyegetett régi intézményből az emberiségre há- 
romlott, s valószínűleg azontúl is háromolhatik. S ha e 
tekintetben kielégítő eredményre jutott, s úgy van meg
győződve, hogy a felülkerekedett elvek is jók, üdvösek és 
czélszerüek (a forradalmi codiíicatiókból csak is az, a mi 
ilyen, szokott fenmaradni) ’ — más részről, nehogy ele
gendő ok nélkül egy kétségtelen jótól foszsza meg az oly 
sok szenvedés- és nyomortól sújtott társadalmat, komoly 
tanulmány tárgyává teendi az ellentétet, melyet a régi 
intézmény s az eszmék közt létezni mondanak. Oly köz- 

etithetlen természetü-e ez ellentét, hogy a kettő együtt 
teljességgel nem férhet meg. hanem egyiküknek szükség
képen megsemmisülni kell ? Az uj eszmék vannak-e ve
szélyeztetve, ha egy, magában jó intézmény továbbá is 
fennáll, vagy ezen intézmény van tökéletes**  képtelenség
gel sújtva azon létformák felvetőiére, melyeket az uj eszme 
követel? Szóval: a XIX. század melv eszméjének áll út
jában a birtokos p a p s á g. s melyek ama n a g y o b b 
javak, melyekre a papi birtok mozgósításából alaposan

A birtokos papság érdemei minden irányban már 
annyira ki vannak mutatva, hogy felesleges dolgot- fognék 
cselekedni, ha e helyütt azok 'osztály szerinti'elsorolását 
akarnam megkísértem. Erre külön kötetek lennének szük
ségesek. Nézetein szerint, e tekintetben elégséges, a kér-

’) Dictionnfűre critiqne 
p. 291.

et rnisonné des etiquettes de la conr, tóm. II. 
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dóst helyesen feltenni, hogy világosan álljon előttünk az 
egyetlen válasz, melyet arra adni kell. Ali lett volna Eu
rópából, mi annak bármely tartományából, mi különösen 
AI a g y a r o r s z á g b ó 1, ha birtokos papsága nincs ? . . 
A papság a birtokkal összekötött minden kötelmeknek 
minden időben csak úgy felelt meg, mint minden más bir
tokos, dynasta, földesur. Ült a fejedelmek tanácsában, 
részt vett az országos és megyei gyülekezetekben, viselt 
hivatalokat, hadait a hazáért vívott harczokban személye
sen vezérelte: de azonkívül egyebet is tett, a mit ezek vagy 
nem, vagy csak részben tettek. Teljesítette papi kötelmeit, 
tanult és tanított, emelt templomokat, nyitott iskolákat, 
alapított akadémiákat, múzeumokat, könyvtárakat, fedezte 
a cultus-költségeket, létrehozott jótékony házakat, gondját 
viselte a szegénységnek. Bizton állítjuk, hogy az egyházi 
birtokok világi kézen maradva ezeredik részét sem szülték 
volna a jónak, melyet azok a. papság kezében eredményez
tek. A világi nagyok, egyes városok és községek nem 
szűntek meg ugyan soha szintén alapítványokat tenni: de 
ezek a papság áldozataival összehasonlítva, tekintve főleg 
a két részen mutatkozó számarányt, szinte elenyésznek ; 
ha nem is említjük, hogy a papság által létesített müvek 
példája, dicsősége s hatása volt főleg a rugó, mely nagy- 
jainkat itt-ott a vele való versenygésre ösztönözte. Nincs 
pedig szükség sok okoskodásra, hogy belássuk : miszerint 
a birtoknak, melyből a régi társadalomra kevesebb jó há
ramlóit volna, ha világi kezeken marad, az uj sem fogja 
soha, azon javát venni világi kezekből, melyre papi kézen 
teljes erkölcsi bizonyossággal tarthat számot.

Eegyiink egy kis összehasonlítást. 1848. óta a ma
gyar közönség létrehozta az akadémiai épületet, vagy 
800,000 írttal nevelte tőkéjét, s vagy 300,000 irtot áldoz
hatott a nemzeti színházra. (Nyerészkedő vállalatokba be
fektetett tőkéket, melyeknek értéke részvényekben bizto
sítva van, a tisztán áldozati természetű alapítványok so
rába természetesen nem vehetni fel.) Egyesek által, ide 
nem számítva a kisebbszerű templom- vagy iskola-épité- 
seket? vagy az ezekre s egyéb jótékony czélokra tett ada



kozásokat, milyeneket a papság javára sem számiokunk 
itt érvényesíteni, gróf Károlyi István vagy 240,000 frt 
költséggel létrehozta a fótlii templomot, alapított a nagy
szombati jezsuita-háznak 50,000 frtot, a pesti irgalmas- 
nenéknek pedig 30,000 frtot. A pest-lipót-városi templom 
építési költség'ei fele részben a város és közönség adomá
nyaiból, másik fele részben pedig a vallásalapból kerülnek 
ki. Említett gróf e czélra is 10,000 frttal járult. Erdélyben 
gróf M i k ó Imre, támogatva a közönség adakozása által, 
egy múzeumnak veté meg alapját. — Egyéb ily természetű 
s közczélu hazai beruházásról világi uraink részéről nem 
emlékezünk (mit különben tőlök okosan a jelen viszonyok 
közt nem is kívánhatni), s előre is bocsánatot kérünk azon 
esetre, ha egyetmást netalán elfelejtettünk volna.

Vegyük ellenben á papságot. Ez, mely 1848-ban 
egész dézsma jövedelmét a haza oltárára tette le, még fen- 
maradt úrbéri földtehermentesitési tőkéjéből is 3,000,000 
frtot a vallás-alapnak ajándékozott • a veszprémi püspök
séget illető 735,000 frt ily természetű tőke-alapitványul 
tétetett le különféle megyei czélokra, leginkább szegény 
papok, szerzetesek, iskolák s tanítók felsegélésére. Esz
tergomban épült abasilika, 1850. óta több mint két mil
lió költséggel, és a papnövelde (a régi apácza-zárdául ala
kíttatván át). — Pécsett a ,,Miasszonyunk“-ról czimzett, 
E g e r b e n es V esz p rémben az angolkisasszonyok, 
Esztergomba n es K a 1 o c s á n a szent Vincze- szüzek

i 2,000,000 frtot nem

nőnevelő zárdái jöttek létre, — az alapító tőkét is ideértve, 
egy millió frt költséggel. — A nagy-szombati gymnasium 
cardinalis és hg.-primás, esztergomi érsek, nagy kéri Sci- 
tovszky kér. János részéről 200,000; a nyitrai Rosko- 
ványi Ágoston, nyitrai piispök részéről 50,000 frt (a püs
pöknek más 50,000 írtja még ki nem jelelt czélra a nyitrai 
káptalanban van letéve) alapítványt kapott. Kalocsán a 
bőid, érsek, Kunszt József az említett nőzárdán kívül 
a gymnasnunot egészen újból alapitá, s ezt és a zárdát 
összes hátramaradt vagyonának örökösévé tette. Hasonlót 
cselekedett bőid. H á m János is. volt, szathrná™



— bOO

haladják meg. Az irgalmas- és iskola-nénék országszerte 
elterjesztettek ; léteznek tudnillik tudtunkra Pesten, Esz
tergomban, Egerben. Gyöngyösön, Miskolczon, Pécsett, 
Szatmári , Ungvári , Veszprémben , Rosnyón, Győrött, 
Nagyváradon, Csanádmegye több helyein, Erdélyben, stb. 
— Győrött gyermek-papnövelde , N a g y s z o m b a. t- 
ban, Egerben, Kalocsán világi fineveldék, — több 
helyütt szegény ifjak számára, mint például a rosnyói és 
lőcsei gymnasiumoknál, tápintézetek is keletkeztek. A kas
sai és győri székesegyház, ez utóbbiban nevezetesen a sz. 
László- kápolna, műgonddal és csínnal restauráltattak. 
Egerben az érseki lyceum jogtani kara két uj tanszékkel 
szaporittatott. A papi és tanítói nyugdíj-intézetek vagy 
felállittattak, vagy legalább alapitőkéik tetemes uj adomá
nyokat nyertek. Nem kevés száníu városban a kézmü-ipar 
növendékei számára egészen a papság költségén egyletek 
jöttek létre, melyek, mint például az egri, házzal is bírnak. 
Sajnáljuk, hogy az egyes püspökök, káptalanok, lelkészek 
által tett más mindenféle alapítványok összegét, melyek
ről részben a hírlapok is tudósítottak, megmondani nem 
tudjuk : úgy hiszszük nem kevesbbé fogna csodálkozni a 
közönség, ha meglátná a számot, melyet az összeadott ösz- 
szegek összege kifejezni fogna. Epén nem mondunk vala
mely valótlan dolgot, ha azt állítjuk, hogy a birtokos pap
ság bruttó-bevételeinek, azokat négy részre osztva, s egy 
negyedrészt adóra, másikat pedig kezelési költségekre 
számítva, egy egész negyedrészét különféle adakozások, 
aláírások stb. emésztik fel, s mind amaz alapítványok, a 
cultus- és önfentartás költségein és magán-alamizsnán fö
lül csakis az utólsó negyedrészből kerültek ki.

Hajdanában a kolostorokban temérdek ember talált 
foglalkozást és eleimet. Elzárt, vadon, magános helyeken 
allvan, házaikat úgy kellett berendezniek, hogy nemcsak 
élelmi, hanem ruházati, szobai, templomi szükségeiket is 
maguk állítsák ki. Egy birtokos kolostor akkoriban nem 
csak a tudományok, hanem a gyár- és kézmüveknek is 
úgy szólván egyeteme, s azonfölül a földmi velés gyakorlati 
képző-iskolája volt. Földművelők, marhatenvésztők, és 
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vágók , kertészek . vin ez el lőrék, erdészek, ezüstmüvesek, 
asztalosok, szabók, czipészek, len- és gyapotfonók, festők, 
csipke- és harisnyakötők, ácsok, szíjgyártók, stb. — a kony
ha-, udvar-, szoba-cselédséget még nem is számítva — 
egyik kolostorban sem hiányozhattak. Ezeknek egy része 
kezdetben a conversusok- és donatusokból került ki, utóbb 
azonban szinte valamennyit conventio mellett kellett 
felfogadni, kik többnyire házasemberek voltak, s a clausu- 
rán kívül számukra állított külön épületekben vagy major
ságokban laktak. Ha már egy-egy családra öt lelket szá
mítunk , s ezekhez a kisegítő- és nevendék-személyzetet 
hozzáadjuk — tekintve a szakfoglalkozás ágainak sorát — 
nem fogunk hibázni, ha azoknak számát, kik egy-egy ko
lostorban foglalkozást és élelmet nyertek, legkevesebb 
100 személyre teszszűk. Volt pedig VI. Kelemen már 
idézett bizonyítása szerint például a prémontreieknek 1500 
rendes férfiházuk (a nőkét elhagyni kívánjuk) : ime tehát 
maga az egyetlen prémontreí-rend akkoriban, ide nem 
számítva az ápolt szegényeket és betegeket, legalább is 
lo0,000 személynek adott rendes napi foglalkozást és élel
met ’ Ezek gyermekeinek azonfölül, hogy őket házi isko
lájában tánitotta, egyúttal alkalmat szolgáltatott, nem csak 
a földművelés minden ágaival, hanem, úgyszólván, vala
mennyi mesterségek kezelésével is személyes szemlélet és 
figyelem utján megismerkedni, s aztán hajlam szerint ma- 
gukat egyikben vagy másikban tüzetesen is kiképezni. Ta
lán nem tévedünk, ha úgy vélekedünk, hogy azon iparos, 
kézműves, kereskedői stb. contingens, mely egykor szá
mos gazdag varosainkat megmépesitette, jó részben az ak
kori nagy számmal létezett kolostorokból került ki. Bizo
nyára csak így magyarázható meg, hogy Európa ezen te
mérdek kolostor mellett nem csak el nem néptelenült ha
nem valószínűleg még viritóbb, szebb, erősebb, sőt számo
sabb népességnek is örvendett, mint mainap! Ma ez wan 
másképen van, mert a birtokos szerzetesek is más. neveze
tesen tanítói rendeltetést kaptak: annyi azonban máig is

i ogy aránylag sokkal több ember talál itt elláttatást. 



és szegény gyermek nevelést most is, mint egyéb sokkal 
gazdagabb házaknál, o o

Valaki, ki különben a commendatarius apátokat 
ugyancsak gyomrából üldözte, azon vallomást teszi, hogy 
mindamellett is megbocsátja minden bűneiket, csak azért, 
mert egyikök, még nem is a javából, egy szegény gyer
meket ápolt és nevelt fel, kiből utóbb a híres bencze-szer- 
zetes, Ma b illőn vált. — Bour.going spanyolországi 
útleírásában, említvén a Cadix mellett fekvő Xércs kar- 
thausi kolostort, előadja: hogy az atyák 30 szegény gyer
meket szoktak oktatni, s 12 szegény és beteges öregnek 
adnak lakást és élelmet, érzékenyitő gyöngédséggel viselve 
gondjukat. „A mi — úgymond — elégséges, hogy bo
csássák meg nekik az ő áhitatos hivalkodásukat . . . .“
Részünkről, habár teljességgel nincs szándékunkban akár 
palástolni, akár menteni a birtokos papság való vagy ál
lítólagos visszaéléseit. — úgy véljük, sokkal több joggal 
mondhatjuk : bocsássa meg neki ezeket a haza azon te
mérdek jóért, melyet birtokai jövedelmeiből élvez, s más 
kezekből soha élvezni nem fogna . . . Igaz, hogy az ala
pítványok, melyeket a papság tesz, nem világi czélokra 
tett alapítványok, habár ezeket sem hagyja egészen figye
lem nélkül, mint azt legközelebb is az akadémiára, erdé
lyi múzeumra stb. tett adományai is bizonyítják, — de 
mindenesetre beruházások, melyek midőn a társadalom 
első rendű szükségeit fedezik, egyszersmind a hazai va
gyon tőkéjét szaporítják.

S valljon melyek, s miben állnak azok a visszaélések, 
melyeknek latbavetese mellett a jó mindezen sommájának 
könnyűnek kellene találtatnia, hogy szélnek ereszszűk ?

Neheztelik azt a kis fényt talán, mely egyesek udva
rában, mint a régi idők hagyománya, még feltalálható ? 
Demokratikusabb korszak beálltával ez is el fog’ múlni. 
Aristokratikus időkben ez az erkölcsök és közvélemény 
követelménye volt. A netalán dusabb de teljességgel nem 
költséges, mert hazai asztalt, azon néhány lovat, kocsit, 
huszárt. — keresztet és gyűrűt, melylyel nyilvános egy
házi és polgári ünnepélyek alkalmával fellépni szoktak, 



csak nem fogják „ fényűzés “ czimen elitélni azok, kik a 
fényűzést legújabban is a gazdagság kutforrása gyanánt 
magasztalták, s Helv étin sk én t azt tartják, hogy egy 
pazarló nő, ki a munkásoknak foglalkozást ad, többet ér 
egy olvasó-morzsolónál (dévot), ki életét a rabok és fog
lyok megváltásának szenteli.

Sokan azt látszanak hinni, hogy a papságot birtokai, 
elvilágiasitják, szertelen hiú- és nagyravágyóvá teszik, s 
épen azért alkalmid szolgálnak, hogy kebelében a nem
telen vetélkedés, kölcsönös kisebbítés, irigység szelleme 
fészkeli be magát. — Nincs a földön oly állomás, mely 
nemtelen szenvedélyek kifejtésére alkalmat nem szolgál
tatna. A magasztalt szegénységnek is megvoltak mindig 
az ő veszedelmes ambitiói. A történet azt bizonyítja, hogy 
lehet nagy birtok mellett is igazi papnak maradni, mint 
volt egy Eszterházy, Andrássy, Szepessy, stb. 
valamint szegénység mellett is mélyen megromlani.

Különbség van, mondják, a volt és jelen idő közt. 
Midőn a papság az állam politika élén állott, polgári fő
méltóságokban ült, a törvényhozásnál az első szerepet 
vitte: akkor igenis helyén volt, hogy azon eszközökkel 
felruházva legyen, melyeket magas országos állása az ak
kori aristokratikus társadalomban szükségképen megkí
vánt. Ma ezen szerepéből már kiesett, s a közönség mit 
sem óhajt inkább, mint hogy a világi ügyektől távol, sa
ját lelki körén belől, az oltárnál tartózkodjék. — Legyen, 
hogy a dolog igy van: de ebből csak az következik, hogy 
a papság megmenekülve azon költségektől, melyeket neki 
politikai hivatása s kötelességei okoztak, csak annál töb
bet fordithatand birtokai jövedelmeiből azon eredeti ezé- 
lokra, melyekre azok tulajdonképen alapítva voltak: az 
pedig csak nem szolgálhat okul egy forrás bedugasztá- 
sára, mert egy víz-szegény vidéknek valamivel még több 
vizet szolgáltat most, mint azelőtt.

De a papság hanyatlott jellemben, tudományban, te
kintélyben : alig van némi befolyása. Nem képes tehát 
megfelelni a rendeltetésnek, melyet az alapítók, őt. birtok
kal megadományozva, elérni akartak. Súlyos vád, ha igaz !
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A közelebb lefolyt 17 év nem nyújt támpontokat e váciunk 
igazolására, — erkölcsi erejének sulyja majd csak akkor 
tünendik ki, ha ennek kifejtésére az ok és alkalom meg
lesz. A fenn elősorolt beruházások és alapítványok egyéb
iránt világosan szólnak, hogy közczélckra ez idő szerint 
is tudott áldozni. Hanyatlásnak trónok, birodalmak, nem
zetek csak úgy vannak alávetve, mint az egyes családok. 
S az állampolitikai bölcseség azt hozza magával, hogy 
egyetlen-egy valódi társadalmi erőt se hagyjon elveszni, 
hanem ápolja azt okosan és gondosan, míg' ismét össze
szedi magát. Ha létezik ország' a világon, melyben a pap
ságnak az egy]lázin kívül van még' más hivatása is betöl
teni való, úgy ez Magyarország. A politikai nemzetiség 
egysége legnagyobb részt az Ő müve. Birtokai s polgári 
kitűnő állása által mélyen lévén a magyar ál lám testbe 
oltva, éicleke az ország' érdekével azonos volt. .Egészen 
természetes dolog tehát, hogy minden ajkú híveinél a csa
ládi összetartozás azon érzetét fejtette ki, melyről az 
ugyauazon-egy haza fiára, minden nyelvkülönbség mel
lett, ráismerni lehet. Említettük már másutt, hogy a pré- 
montreiek hazánkba való telepítésénél árpádházi királya
ink hihetőleg ezen momentumra is voltak figyelemmel. S 
valljon azok-e a mostani idők, melyekben az egyháznak 
ezen összetartó actiója már nélkülözhető, vagy legalább 
kevésbbé jelentékeny volna, mint volt a régi időkben?... 
Úgy hiszszük, s csak kis reflexió kívántatik hozzá, hogy 
a mit mondunk, azt minden értelmes ember is belássa: 
miszerint, ha a papság csakugyan hanyatlott, úgy nincs 
tái sadalmi erő, melynek fölemelésére magyar államtér-, 
fiúnak annyi gondot kellene fordítania, mint az egyház.

Igen, fogjak erre a haladás emberei válaszolni, — 
csak hogy épen ez az, a mit a kor államférfiai az egyház 
említett politikai jelentősége mellett sem tehetnek : mert 
a papság javíthatatlan r e a c t i o n a r í u s, ki a mai társa
dalmat kárhoztatja, azzal teljességgel meg nem fér; kö
vetkezőleg erejét nem csak nem szabad nevelni, ellenke
zőleg a befolyás minden anyagi eszközeitől kell azt meg

úsztam, hogy ne legyen kezében fegyver, melylycl a ha- 



I

505

hí elásnak ellenszegülhessen, annak a minden polgárosult 
népek által jóknak talált s törvényhozásilag szentesített 
vívmányait, a hdkismereti béke folytonos háboritásával 
továbbá is fenyegesse.

Ha a szenvedélyes szólamot a történeti igazság szín
vonalára leszállítjuk, ezen egész vád oda esik vissza : hogy 
hazánkban a papság a fenntartás politikáját követte, a 
nélkül azonban, hogy valaha hazafiui bűnbe keveredett, 
vagy az alkotmány korlátainak tágítását szenvedélyesen 
ellenezte volna. A törvényeket, ha egyszer létesültek, 
soha semmi osztály sem tartotta meg oly pontosan és lel
ki sméretesen, s nem viseltetett irányukban annyi tiszte
lettel, mint a papság. Áldozatokban a haza védelme kö
rül ki sem múlta fölül . . . S aj ó , V á r n a, M o h á c s ta
núságot tesznek róla, hogy a veszélyeztetett hon érdeké
ben nem csak megtakarított vagyonát s összegyűjtött kin
cseit, hanem életét is kész volt feláldozni. A haza ellensé
geivel soha nem czimborált, önállásának elnyomására soha 
senkinek segédkezet nem nyújtott, idegenek uralkodását 
nem pártolta, — ellenkezőleg nem hiányzanak példák 
minden korból egész napjainkig, hogy a haza közjoga ér
dekében mindig a nemzettel érzett és tartott. Ha olykor 
egyesek netalán véleménynyel vagy tanácscsal léptek föl, 
mely a közönség ismert irányától eltért, — ezek épen 
egyesek voltak, milyenek egy osztályban sem hiányzot
tak. S ezek közt is a legtöbben tették ezt jóakaratból, ne
héz időkben, nem hog'y ártanának, hanem hogy segítsé
gére legyenek a nemzetnek, melynek életét és fejlődését 
vélekedésük szerint az általok terveit módon legjobban 
hitték biztosíthatónak. íme .’ tehát a papság reactio- 
narius szerepe nagyban : védeni a hazát, ol
talmazni a nemzetet, meg tartani 
1 1 y n y t ’ Ha aztán e három nagy elv korlátáin
belől némely egyes kérdésekben vannak nézetei , me
lyek hazafitársai nézeteitől eltérnek, tisztelni kell a vé
lemény-szabadságot, bizonyára erkölcstelenitŐ politika 
az, mely ha mindjárt csak erkölcsi terrorismus által is 
oda akarja vinni a dolgot, hogy egyesek vagy testületek
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mondjanak le a lelkismeretről. A ki mindenre igent mond, 
az bizonyára nem valami nagyravaló ember ; s a társada
lomban, melyben nincsenek súrlódások, kevés az élet, és 
sok az unalom. Azok a „ gyűlöletes “ vallásegyházi kérdé
sek, melyek miatt legtöbb neheztelés van, sem oly hiába
valók, a mint némely materialisták vélik. Legalább nolle- 
velle kényszerítik a közönséget, hogy a magasabb lelki 
élet azon eszméivel is foglalkozzék olykor-olykor, me
lyekkel a mindennapi élet szórakoztató feladatai közt vajmi 
keveset szokott gondolni, és a melyek mégis az ember 
egész életére oly nagy befolyással vannak ! Tartsuk csak 
magunkat ezen ügyek megvitatásánál szorosan a kérdés
hez ; vitassuk ezt meg elvek szerint, kerüljük a crimina- 
tiókat — és szándok-gyanusitásokat; s bizonyára ezen 
súrlódások is nem csak hogy elvesztik a gyűlöletességet, 
melylyel rendszerint járni szoktak, hanem még épülete
sekké is válhatnak. Jót akarunk mindannyian ; úgy küzd- 
jünk tehát a jóért, hogy küzdelmeink csak is ezt eredmé
nyezzék és ne egyebet.

Azon igen problematikus hátrány, melylyel némelyek 
clőállanak, mintha a fekvő birtok egy részének „holt- 
kézbeni“ rekedése, vagyis a közforgalomból kizárása 
a szerezni képes egyesek jogainak és jólétének praejudi- 
cálna, figyelmet sem érdemel. A birtok egy részének ilye
tén lekötöttsége valamint nem teszi az angol társadalom
nak az ő leggyarlóbbik oldalát, úgy annak korlátlan moz
gósítása a francziának bizonyára nem az ő legerősebbikét. 
Nálunk még igen sok idő kell hozzá, hogy a birtokszer
zés vetélkedés tárgya legyen, s így ingó értékkel való ki
cserélése az el vesztegetés s pazarlás bélyegét ne viselje 
magan. Az államjavak megkísértett eladása eredményre 
nem vezetett. És széttörni a derűs országos nemzeti egy
ségét. tájfractiokra robbantani egységes hazafiui érzületét, 
s ezen kiszamithatlan horderejű erkölcsi kárt azon anyagi 
vesztességen vásárolni meg, hogy az egyházi javakat oly 
tőkééit tékozoltuk el, melynek kamatjaiból még a cultus- 

öltségek sem kerülnének ki, — ez, gondolom, oly ész- 
s po itika-ellenes művelet fogna lenni, melyet az egyház 
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legelszántabb ellenese, ha különben jó hazafi, s nem kap 
— sem fog javasolni.

Semmivel sem fontosabb ennél ama másik anyagi te
kintet, mely a productivitás fokozására fekteti a súlyt. A 
oapság birtokai a nagy közönség birtokaival összehason
lítva, az állattenyésztést, gabna- és bortermelést illetőleg, 
mindig kiállják a versenyt. Egyes birtokai pedig neki is 
vannak, melyek a legjobban rendezett, felszerelt és kezelt 
hazai uradalmakkal bizton vetélkednek. Gyári ipar nálunk 
különben sem igen virágzik : az egyetlen, melyben jelen
tékenyebb előhaladást tettünk, a vasipar, a jelen pillanat
ban itt-ott még teng, átalában pedig tönkre van téve, mint 
például Jászón. Ha tehát volna is némi alapja azon felte
vésnek, hogy a birtok a papság kezében kevesebbet jöve
delmez, mint mennyit az, egyes világiak kezében fogna 
jövedelmezni: valljon a különbség olyan-e, hogy annak 
nemzetgazdászati tekintetben valamely jelentőséget kel
lene tulajdonítani? Felosztván azt a sz. István-korona 
területén lakó népességre, a fillérnek hányadik része is 
volna, mely a nyerni remélt differentiából egy-egy fó're 
esnék ?

Nincs tehát sem elhárítani vagy orvosolni vélt rósz, 
sem pedig elérni remélt olyan jó. melynek czimén a papi 
birtoknak secularizatiója hazánkban indokolható volna; 
ellenben forognak fenn igen fontos, magával a nemzeti 
léttel összefüggő tekintetek, melyek ezen birtoknak to
vábbi sértetlen fen tartását javasolják.

Az elsorolt czim és vádokok egyúttal utasítást adnak, 
mit kell a papságnak kerülnie, és mit tennie, hogy elle
neit mindig diadalmasan legyőzze, s a közönség őt javai 
nem csak törvényes, hanem a czimre egészen méltó bir
tokosának is tekintse.

A legtörvényesebb czim is csak akkor erős és szilárd, 
ha azt érdemeken alapuló köztisztelet veszi körül. Minél 
fontosabb a hivatás, melyet a birtokos papságnak e hazá- 
)a.n1 n1.00?8611 betölteni kell, annál érzékenyebben veszik 

a jolelku hazahak annak netaláni elhanvakolását Nin<^ 
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törvényes czim oly erős, mely a mulasztott kötelesség 
életgyakorlati következéseit tartósan ellensúlyozhatná.

A közép-oktatás, az átalános képzés hazánkban a bir
tokos szerzetes-testületek kezeiben van letéve. Ha e hiva
tásuknak úgy felelnek meg, a mint ezt a jelenkor művel
tsége és ismeretei állása hozza magával: bizonyára ez 
egyetlen czim már magában is elegendő lesz, hogy a bir
tokos papság legnagyobb ellenségeit is lefegyverezze.

Fognak-e elégséges számmal síkra állítani tudni ta
nárokat, kik a kor igényeinek megfelelnek, — ettől függ 
jövőjök, s nagy részben a haza és egyház jövője.

Nehéz pálya, de háladatos’ Szép a tanitvány emlé
kezete, ki azon helyzetben van, hogy előmenetelét, dicső
ségét, ön- s gyermekei boldogságát egykori tanárának tu
lajdoníthatja !

A prémontreiek ősi életképe bizonyára szép is, vonzó 
is. Annyi dicsőség és áldás örökösei .... miként volna 
lehetséges, hogy multjokról, s az ez által rájok rótt szent 
kötelmekről valaha megfeledkezzenek ? . . .
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A premontrei rendnek felélesztése Francziaországban. Zárszó.

A nagy franczia forradalom következtében a pré- 
montrei rend még létezett maradványai is megszűntek 
lenni. Mint lőnek nálunk 1802-ben I. Ferencz kirá
lyunk által visszaállítva, azt már másutt említettük. Nap
jainknak volt fenntartva a dicsőség, hogy a rend az or
szágban is, melyben eredetét vette, s a mely most az egy
házi , nevezetesen szerzetes testületek visszaállításának 
korszakát üli, felélesztessék.

B óul bon Edmund, jelenlegi perjele az általa fel
élesztett rendnek afrigoleti sz. Mihály, déli Fran
cziaországban fekvő monostorban, eredetileg cistercita 
volt a la trappéi gyülekezetből. Született Bordeaux- 
ban, de szülei Párisban lakván, nevelést az amiensi gyer
mek-neveidében kapott. A cisterci öltönyt 18 éves korá
ban e rend gardi apátságában vette fel. Egy vaspálya
vonalnak ezen irányban! vezetése következtében ez apát
ság helyiségei kisajátittatván, a szerzetesek a st-lieu- 
sept-fonds-i Boldogasszonyról czimzett házba költöztek 
át, melyből Edmundo t a b r i q u e b e ci apát magához 
szólitá, hogy oldalánál a titok n oki tisztet teljesítse. Mint 
ilyen egy alkalommal elöljárói által kiküldetett, hogy ez 
utóbbi apátság részére országszerte kegyes adományokat 
gyűjtsön.

Már első kirándulása alkalmával megütközve tapasz
talta, mi kevés komolyság, méltóság, sőt áhitat uralkodik 
a templomokban az isteni tisztelet alkalmával, s már ek
kor tökélte el magában, hogy minden lehetőt megteend, 
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miszerint valamely város közelében oly rcndjebcli kolostort 
létesítsen, melynek az lenne az ő különleges feladata : 
hogy papokat képezzen, kik az istentiszteleti imákat és 
szent énekeket úgy, azon tökélylyel énekeljék, s a szent 
szertartásokat azon épületességgel és komolvsággal vé- 
gezzék, melyet az Ur imádásának nagy ténye s földi há
zának szentélye megkíván.

Ez iránti nézeteit, elöljáróival közölvén, ezek nem 
vélték, hogy az e nemű vállalkozás a cisterek hivatásá
ban feküdnék; minthogy azonban elismerték, hogy a czél 
jó és Isten akaratjának megfelelő, tanácsolták neki: ki
sértse meg visszaállítani a prémontrei rendet, minta mely
nek hivatása az egyházi papi élet minden functióira ki
terjed, s a lelkipásztori tevékenységet a szemlélődő asce- 
ticus élet minden szigorával szerencsésen egyesíti.

Edmund Romába ment, s 1856. dec. 4-én IX. Pius 
pápa ő szentsége által kihallgatáson fogadtatott. Czélját 
és kérését, a prémontrei rend alapszabályaival kezében, 
előterjesztvén, ő szentsége láthatólag örvendett a szent 
kísérletnek, Norbert müvét Francziaorszásfban vissza- 
állítani ; megáldá tehát az alapszabályokat tartalmazó 
könyvet, s Edmundot az eddigi köteléktől felmentvén, fel
hatalmazó, hogy ezentúl ezen szabályok szerint élhessen, 
azokra követőket gyüjthessen, őket a rend ősi öltönyébe 
öltöztethesse, s a megyés püspök megegyezésével a foga
dalom letételére bocsáthassa.

Visszatérve Rómából, Edmu n cl mindenek előtt P r é- 
montré megszerzésére gondolt, mely akkor a soissonsi 
püspök tulajdona volt, s a melynek sz. Norbert által emelt 
és több mint hét század által megszentelt ódon falai közt a 
főpapnak egy árva-leány-nevelŐ-intézete volt elhelyezve. 
A püspök a helyet átadni csak azon egy feltétel alatt nyi
latkozván hajlandónak, ha az atyák ezen árva-intézetet is 
-megtartják, ezek pedig ezt különféle okoknál fogva telje- 
sithetőnek nem találván, történt, hogy a püspök közbejött 
halálával, Prémontrét őrültek házául a kormány vette 
meg, s igy annak birtokától mind az árvaleány intézet, 
mind pedig a keletkező félben lévő rend elültetett.
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Volt pedig déli Francziaországban nem messze Tá
rásé o 11-tói egy a 10-ik században alapított kolostor, 
melynek az ezen időből származó sz. Mihály egyháza s 
zárdája a századok romboló erejét szerencsésen kiáltotta. 
Ezt akkori birtokosától több ajtatos férfiak kisériették 
meg szent czélokra megvásárolni, de a birtok szegénysége 
s terméketlensége folytán czélt nem érhetvén, azt mind
annyiszor abba hagyták E dm und e kolostort, mely 
frigoleti sz. Mihálynak hivatik, vásárolta meg, s 
a mit mások- eredmény nélkül kísértettek meg, az az ő 
erélyének teljes mértékben sikerült.

A zárdán és sz. Mihály-egyházon kivül e helyen a 
„Notre-Dame-du-Bon-Beméde“ kápolnája is állott. E d- 
mund müvét azzal kezdette meg, hogy e kápolnát, azt 
mint tiszteletes ősrégi emléket gondosan befoglalva, a 
Bőid. Szűz szeplőtelen fogantatásáról czimzett magasztos 
templommá építette ki, ettől czimezendő a családot is, 
melyet prémontréi előnévvel itt felállítandó vala: eszében 
tartva, hogy sz. Norbert, társulatát a szeplőtelenül fogan- 
tatott Bőid. Szűz tiszteletére ha nem is alapította, minden 
esetre annak élő hirdetésére kötelezte. Közben a régi 
zárda is kijavíttatott, részben tágittatott, s körében uj épü
letek keletkeztek azon mellék hivatás betöltéséül, melvre 
nézve sz. Norbert óhajtotta, hogy azt családjának min
den egyes háza szentül teljesítse. így jöttek létre az egé
szen uj gyermek-nevelő-ház, a sz. Józsefről czimzett szü
zek zárdája, az érdemesült papok pensionatusa, a foglal
kozás nélküli szegény munkások, és az idegenek 600 sze
mélyre számított vendégháza, - mindez az ajtatos ado
mányokból begyült költségen, s alig rövid kilencz év le
folyása alatt. Ma a frigoleti sz. Mihály-kolostort több 
mint száz személy lakja, kik közt 60 szerzetes, részint, 
ujoncz, részint már fogadalmat letett atya, kik sz. Norbert 
eredeti szabályát tartják, s fejér öltönyt viselnek. Edmund 
a husevéstőh örökös megtartóztatást az örökös hallgatás 
szigorával sulyosbitá, s követők- és tanítványokban.&mint 
A*iliik; ™ g STn szükölködik- Azóta, bog/a rendet itt 
felállította, már az autuni püspöki megyébe is küldött 



munkásokat, kik az ottani püspök meghivására a Bőid. 
Szűz egvik ezen megyei házában az isteni szolgálatot s 
egyéb íelkipásztori teendőket végzik.

A kolostor, különösen a szeplőtelenül fogan tatott 
Bőid. Szűz temploma felavatásának ünnepélye f. é. octo- 
berhava G-ika s következő napjain ment végbe. Chalan- 
d o n aixi érsek végezte a templomi-felszentelést, D u b r e u i 1, 
avignoni érsek pedig az ünnepélyes szent-misét, ki a dél
esti ajtatosság’ alkalmával egyszersmind szónoklatot tar
tott. A két érseken kívül jelen volt még más hat megyés 
és felszentelt püspök, s temérdek világi és szerzetes pap
ság, köztük kilencz t r a p p ista apát, s 'Magyarországból a 
jászóvári praelatus, Répássy József. A trappisták egy
kori nevendéköket, ez utóbbi pedig az Edmund által Fran- 
cziaországban visszaállított prémontrei rendet tisztelték 
meg.

A kolostor történetét, C a n r o n Ágoston, avignoni 
ügyvéd irta le „ St-Michel-de-Fri golet, ou le 
monastére de 1' immaculée-Conception des Péres Pré- 
montrés de la primitive Observance" czimü munkájában, 
melyből az elsorolt adatokat vettük. A hely kopár, szerző 
desertumnak mondja, mióta a favágó fejszéje gyökérig ir
totta ki a fácskákat, melyek ott egykor árnyékot s éltető 
fris levegőt terjesztettek. A gravesoni vasútállomástól az 
ut a „Petites Montagnes“-nak nevezett meredek halmok 
szirtjei közt vezet, melyeknek kopárságát csak némileg' is 
alig fedi be az itt-ott tenyésző szőllőtő, vagy magányosan 
álló szomorú cziprus-, fenyő-, tölgy- vagy vadgesztenyefa. 
A mint tovább hatolunk a szirttorkolaton fel, a növény
világ mind inkább eltűnik, a láthatár szürkül, mig végre 
az égboltozatnak is csak egy, a háttérben rideg hegylán- 
czolat által elzárt keskeny része marad nyitva. E hegy- 
láncz tövében fekszik sz. Mihály, hol Edmundnak uj épü
letei elhelyezése- s biztosításául mindenek előtt a mere
dekről lezuhogó kavicsnak lekötése- és a leomlással fe
nyegető sziklák szétrobbantásáról kellett gondoskodni. A 
monostor felett uralgó magaslatokról mégis igen szép s 
jutalmazó a kilátás. Éjszakról a pápák egykori városa, 
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A v i g n o ii, kelet és dél félé Chatea u- Ren a r cl, S t- R e- 
m y , T a r a s c o n, s valamivel tovább A r 1 e s városa, a 
Rhőne folyam, és a cevennesi, schweizi és savoyi hegy
ségek láthatók. A kolostor jobblétével a növényvilág is 
visszatér, s virulá mák indul. Ezen kolostorban a Boldogsá- 
gos Szűz egy régi képe előtt láttatott egykor gyakran 
imádkozni a magyar történetből is ismeretes anjoui Jo- 
hanna, nápolyi királyné; itt térdelt austriai Anna, 
kérve az Istent, hogy terméketlenségét oldja fel, s a fin. 
kit Isten kegyelméből nyert, XIV. Lajos volt

„A monostor, melyről szólunk, úgy mond Canron. 
egyike volt a legkevesbbé ismerteknek az egész legke- 
resztényiebb királyságban. Nevének hire alig hatott Ar- 
les- s Avignonon túl. A vidék, melyen befolyása érezhető 
volt, aligha tett ki többet, mint öt m érföl dnyi területet 
köröskörül. Egyetlen , életszentség- vagy elmebeli tehet
ségnél fogva nevezetes ember sem élt boltivei alatt, falai 
közt egyetlen jelentős esemény sem adta elő magát. Száza
dok során a szó szoros értelmében vett magány környezé 
belül kívül aremeteszerii telepet. Es ma, aligha van szer
zetesház egész Francziaországban, melynek neve többször 
emlittetnék, mint az övé .... A szerzetes rendek feltá
madásának történetében, melynek ma Francziaországszín
helye, igen feltűnő, hogy épen a legcsekélyebb történeti 
névvel biró conventek emelkednek ki legkönyebben az ő 
romjaikból. Mily nevezetesség volt valaha 0 I u g n y, 
Fontevraud, Clairvaux, Saint-Ruf, Saint- 
G e r m a i n - d e s - P r é s , C i t e a u x , P r é m o n t r é, 
Mont-maj our , S ai n t- V i c t o r , M a r m o u t i e r s, 
Molesme és Lérins? Es mik ma mindezen világhírű 
apátságok? . . Ellenben, mik valának Sénanque, S o- 
lesmes, Ligugé, Sept-rfons és A i g u e b e 11 e ? . . . 
El lehet mondani, hogy hnbitare facit sterilem in domo 
matrem filiorum laetantem!“ (112-ik Zsolt.) i)

Was unsterblicli iin Gesang soll lében, 
Muss im Leben untergeben !

’) Említett munka, XIII -XIV. I.
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S ezzel befejezni kívántuk tanulmányaink ez első kö
tetét. Középkori rajznak czimezttik a munkát, és nem 
történetnek. Ahhoz, hogy a rend történetét adjuk, sok 
kútfőre lett volna szükségünk, melyre jelen helyzetünk
ben lehetetlen volt volna szert tennünk ; mig másrészről 
a rendelkezésünkre állott kútfők több mint elégségesek 
voltak, hogy azokból annyi adatot merítsünk, a mennyit 
igényel egy tisztán kivehető történeti rajznak össze
állítása.

Összevetve a kezdetet a véggel, úgy találjuk, hogy a 
mely monasticus erények léteit adtak a XILik században 
a rendnek, ugyanazok hívják azt az életre és dicsőségre 
vissza a mi napjainkban. Az idők változtak, az egész tár
sadalom átalakult, *— az emberi s z i v m e g m a r a d t. 
ami volt.

„Ne dicas : Quid putas causae est, quod prior a tem
póra meliora fuere, quam nunc sunt ? Stulta enim est 
hujusmodi interrogatio. “ (Ecclesiastes, VII. 11.)
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Kijavítandó hibák.

220. I. 15. sor „s fia II a rtvik“ helyett olvasd: fia, s Hartvik.
287. 1. alulról 6-ik sor XI. Gergely helyett olv. X. Gergely.
14fi. 1. 21. sor „egész Németéig (Stoss)“ helyett olv. (Einsiedel)?

• ■ ■-

k ognak alkalmasint a munkában más, kivált számbeli hibák is előfor
dulni, melyeket szerző a munka nyomtatási helyétől távollévőn, kinyomott ívek 
hiányában nem igazíthatott ki; melyeken azonban a figyelmes olvasó magától 
is el fog igazodni.
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